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  Zuster Fidelma 5


  HET WEB VAN ARAGLIN


  Een Keltisch misdaadmysterie


  



  Introductie


  Voornaamste personages in dit verhaal


  


  Zuster Fidelmavan Kildare, eendalaigh(soort onderzoeksrechter) in het Ierse rechtssysteem van de zevende eeuw na Christus


  Broeder Eadulf,een Saksische monnik afkomstig uit Seaxmund's Ham, kameraad van Fidelma


  Cathal,abt van Lios Mhór


  Broeder Donnan,schrijver


  Colgü van Cashel,koning van Muman en broer van Fidelma


  Beccan,hoofdbrehon van de Corco Loigde


  Bressal,herbergier


  Morna,zijn broer


  Eber,stamhoofd van Araglin


  Cranat,zijn vrouw


  Crón,zijn dochter, tevens zijn tanist (troonopvolger)


  Teafa, zijn zuster


  Móen,een doofstomme blinde jongeman


  Duban,aanvoerder van de lijfwacht van Eber


  Critan,een jonge krijger


  Menma,stalbaas in derathvan Araglin


  Dignait,de huishoudster van het stamhoofd


  Grella,jong dienstmeisje


  Vader Gorman,priester in de Cill Uird-kapel in Araglin


  Archü,jonge boer uit Araglin


  Scoth,zijn verloofde


  Muadnat van de zwarte zomp,zijn oom


  Agdae,neef en beheerder van de veestapel van Muadnat


  Gadra,kluizenaar


  Clïdna,prostituee


  



  


  De wereld in Fidelma's tijd


  De Keltische misdaadverhalen rond zuster Fidelma spelen in het midden van de zevende eeuw na Chr. Zuster Fidelma is niet alleen maar een non, een lid van de kloostergemeenschap van Sint Brigid in Kildare. Ze is ook een gediplomeerddalaigh,een functionaris van het zeer oude Ierse rechtssysteem. Omdat de meeste lezers maar weinig af zullen weten van het Ierland van de zevende eeuw zal ik in dit voorwoord proberen een korte samenvatting te geven van de belangrijkste kenmerken.


  Ierland bestond in die tijd uit vijf provinciale koninkrijken; het moderne Ierse woord voor een provincie is nog altijdcüige,letterlijk 'een vijfde deel'. Vier provinciale koningen - van Ulaidh (Ulster), Connacht, Muman (Munster) en Laigin (Leinster) - hadden trouw gezworen aan deArd Riof opperkoning, die regeerde vanuit Tara in de 'koninklijke'vijfde provincie Midhe (Meath), wat 'de provincie in het midden'betekent. Onder elk koninkrijk vielen een aantal onderkoninkrijken met daaronder nog weer afzonderlijke clangebieden.


  De gewoonte dat de oudste zoon of dochter troonopvolger was werd in Ierland niet gevolgd. Het leiderschap, van het laagste stamhoofd tot de opperkoning, was maar gedeeltelijk erfelijk en grotendeels afhankelijk van een verkiezingsprocedure. Elke hoofdman moest bewijzen dat hij of zij het ambt waardig was en werd gekozen door dederbjhinevan hun familie - een uit minimaal drie generaties bestaande raad. Als de daden van een leider niet gericht waren op het algemeen welzijn van de onderdanen werd hij of zij afgezet. Het systeem van het oude Ierland had dan ook meer overeenkomsten met een moderne republiek dan met de feodale monarchieën van het middeleeuwse Europa.. In het Ierland van de zevende eeuw bestond een systeem van doortimmerde wetten die de Wetten van defénechas(landbouwers) genoemd werden, maar in het dagelijks leven bekend stonden als de Wetten van de brehons, een woord dat afgeleid was vanbreitheamh -rechter. Volgens de overlevering zijn de wetten voor het eerst verzameld in 714 voor Christus, in opdracht van opperkoning Ollamh Fodhla. Maar het staat vast dat in 438 na Christus opperkoning Laoghaire een commissie van negen geleerden benoemde om de wetten te bestuderen, te herzien en in het nieuwe Latijnse schrift vast te leggen. Een van de leden van die commissie was Patrick, die later de beschermheilige van Ierland zou worden. Na drie jaar had de commissie de volledige tekst op schrift staan. Van deze eerste bekende codificatie is de tekst bewaard gebleven in een gebonden manuscript uit de elfde eeuw. Pas in de zeventiende eeuw werden de Wetten van de brehons afgeschaft door het Engelse koloniale bewind. Zelfs het bezit van een wetboek werd bestraft, vaak met de dood of deportatie. Het oude wetssysteem was zeker niet statisch. Elke driejaar kwamen tijdens het Féis Temhrach (festival van Tara) de juristen en regeringsleiders bijeen om de wetten aan te passen aan de behoeften van de veranderende maatschappij.


  De manier waarop de wetten omgingen met de positie van vrouwen was uniek. De Ierse wetten gaven vrouwen meer rechten en bescherming dan welk ander westers rechtssysteem van toen of later dan ook. Vrouwen konden als gelijken van de man elk beroep uitoefenen en ieder ambt bekleden dat ze wilden, en deden dat ook. Ze konden politiek leiders zijn, hun volk als krijgers aanvoeren in de strijd, konden als dokter, dorpshoofd, dichter, handwerksman, advocaat of rechter werkzaam zijn. We kennen de namen van een groot aantal vrouwelijke rechters uit Fidelma's tijd - Brig Briugaid, Aine Ingine lugaire en Dari zijn daar voorbeelden van. Dari bijvoorbeeld was niet alleen rechter, maar ook de auteur van een bekende wettekst uit de zesde eeuw.


  Vrouwen werden door de wetten beschermd tegen seksuele intimidatie, tegen discriminatie, tegen verkrachting, ze hadden het recht om op voet van gelijkheid te scheiden van hun echtgenoot en konden een deel van het bezit van hun echtgenoot opeisen als onderdeel van de scheidingsovereenkomst, ze konden zelf erven en hadden recht op ziekengeld. Vanuit hedendaags perspectief gezien zorgden de Wetten van de brehons zowat voor een feministisch paradijs.


  Het is wel nuttig om iets af te weten van deze achtergronden en het sterke contrast met de buren van Ierland, om Fidelma's rol in deze verhalen te kunnen begrijpen. Fidelma werd in 636 geboren in Cashel, de hoofdstad van het koninkrijk Muman (Munster) in zuidwest-Ierland. Ze was de jongste dochter van koning Faïlbe Fland, die een jaar na haar geboorte overleed. Ze werd opgevoed onder leiding van een verre neef, Abt Laisran van Durrow. Toen ze de 'keuzeleeftijd' bereikte (veertien jaar) ging ze net als veel andere jonge Ierse meisjes naar de school van Brehon Morann van Tara. Acht jaar studie leverde Fidelma de titel vananruthop, maar één rang onder de hoogst haalbare titel op zowel de wereldse als kerkelijke universiteiten van het oude Ierland. De hoogste titel wasollamh,wat nog steeds het Ierse woord voor professor is. Fidelma had rechten gestudeerd, waarbij ze zich zowel de strafwetten van deSenchusMorals de civiele wetten van deLeabhar Acailleigen had gemaakt. Vervolgens werd ze eenddlaigh,een functionaris van het gerecht. Haar functie kan worden vergeleken met die van een hedendaagse Schotse 'sheriff-substitute', wiens rol het is om onafhankelijk van de politie gegevens en bewijzen te verzamelen en te onderzoeken, om daarna vast te stellen of er vervolging ingesteld dient te worden. De tegenwoordige Fransejuge d'instructionheeft ongeveer dezelfde functie. In die tijd was het grootste deel van de hoger opgeleiden lid van de nieuwe christelijke geloofsgemeenschappen, net zoals ze in de eeuwen daarvoor druïden geweest waren.


  Hoewel de zevende eeuw in Europa deel uitmaakt van de door verval gekenmerkte Middeleeuwen was het voor Ierland een periode van grote bloei. Studenten uit alle hoeken van Europa kwamen in groten getale naar Ierse universiteiten om daar opgeleid te worden. Het staat vast dat er in die tijd aan de grote kerkelijke universiteit van Durrow studenten uit maar liefst achttien landen studeerden. Tegelijkertijd gingen talloze mannelijke en vrouwelijke Ierse zendelingen op pad om een heidens Europa tot het christendom te bekeren, waarbij ze kerken, kloosters en leercentra stichtten in een gebied dat heel Europa besloeg, in het oosten tot Kiev (in de Oekraïne) reikte, in het noorden tot de Faeröer-eilanden en in het zuiden tot Taranto, Zuid-Italië. Ierland was een ander woord voor onderwijs, voor kunnen lezen en schrijven.


  Het was overigens wel zo dat de Keltische Kerk van Ierland voortdurend met Rome overhoop lag over de liturgie en de kerkelijke rituelen. Rome was in de vierde eeuw begonnen hervormingen door te voeren, waarbij ondermeer het tijdstip waarop Pasen viel en bepaalde aspecten van de liturgie veranderd werden. De Keltische Kerk en de Grieks-Katholieke Kerk weigerden Rome te volgen, maar de Keltische Kerk ging tussen de negende en elfde eeuw langzaam maar zeker op in die van Rome, terwijl de Grieks-Katholieke Kerk altijd los van Rome gebleven is. De Keltische Kerk maakte zich in Fidelma's tijd ernstige zorgen over dit conflict.


  Een aspect dat kenmerkend was voor zowel de Keltische als de roomse Kerk in de zevende eeuw was dat het celibaat niet algemeen werd aanvaard. In beide kerken waren er altijd asceten geweest die de lichamelijke liefde sublimeerden tot absolute toewijding aan de Heer, maar pas bij het concilie van Nice in 325 na Chr. werden huwelijken binnen de kerk veroordeeld; verboden werden ze echter niet. Het beginsel van het celibaat in de roomse kerk stamde af van de gebruiken van de heidense priesteressen van Vesta en de priesters van Diana. Vanaf de vijfde eeuw verbood Rome alle geestelijken vanaf de rang van abt en bisschop om met hun vrouwen te slapen en kort daarna werd het hen ook verboden om te trouwen. De overige geestelijken kregen te horen dat Rome liever niet wilde dat ze trouwden, maar het werd hen niet verboden. Pas tijdens de grote hervormingen die Paus Leo IX (1049-1054) liet doorvoeren werd er een serieuze poging gedaan de westerse geestelijken ertoe te brengen een algemeen celibaat te aanvaarden. In de Grieks-Katholieke Kerk hebben alle geestelijken met rangen lager dan abt of bisschop hun recht om te trouwen tot op de dag van vandaag behouden.


  Het veroordelen van de 'zonde van het vlees' werd in de Keltische Kerk nog lange tijd nadat Rome het tot een dogma verheven had afgewezen. In Fidelma's tijd woonden beide seksen gemengd in abdijen en kloostergemeenschappen dieconhospitae(dubbele huizen) genoemd werden, waar mannen en vrouwen hun kinderen in dienst van God opvoedden.


  Het huis waar Fidelma vandaan komt, Sint Brigid van Kildare, was zo'n gemengde gemeenschap. Toen Brigid haar gemeenschap stichtte in Kildare (Cill-Dara, ofwel de kerk van de eiken) nodigde ze bisschop Conlead uit toe te treden. Haar eerste levensbeschrijving, die in 650, in Fidelma's tijd, geschreven is, werd op schrift gezet door een monnik uit Kildare die Cogitosus genoemd werd, waaruit blijkt dat het inderdaad een gemengde gemeenschap was.


  Ook dient nog vermeld te worden dat, een verder bewijs van de gelijkheid tussen man en vrouw, vrouwen benoemd konden worden tot priester van de Keltische Kerk. Brigid zelf werd door Patricks neef Mei tot bisschop benoemd en zij was zeker de enige niet. In de zesde eeuw protesteerden roomse geestelijken zelfs op schrift tegen het Keltische gebruik om vrouwen toe te staan de mis op te dragen.


  Om de lezers behulpzaam te zijn met het situeren van de in het verhaal genoemde streken en plaatsen heb ik een kaartje opgenomen van het gebied waar dit verhaal zich afspeelt, en een namenlijstje met de belangrijkste personen.


  Ik heb het gebruik van namen die pas later zijn ontstaan zoveel mogelijk vermeden, al heb ik ter wille van de leesbaarheid een paar uitzonderingen gemaakt. Zo gebruik ik de naam Tara in plaats vanTeamhair,Armagh in plaats vanArd Machaen Cashel in plaats vanCaiseal Muman.Ik heb vastgehouden aan Muman en niet de latere naamMunstergebruikt, die in de negende eeuw ontstond toen het Noorsestadr(plaats) aan het Ierse Muman werd toegevoegd, een benaming die in de loop van de eeuwen vervolgens verengelst werd tot Munster.Hetzelfde geldt voor Laigin, dat via Laigin-stadr later verbasterd werd tot Leinster.


  Gewapend met deze kennis van de achtergronden kunnen we nu Fidelma's wereld betreden. Dit verhaal speelt in het jaar 666 na Christus, in de maand die bij de Ieren uit de zevende eeuw bekend stond alsCét-Soman,later ook alsbeltaine,en bij ons mei genoemd wordt. Vermeldenswaardig is misschien nog dat het woordcumalzowel gebruikt werd om een bepaalde waarde uit te drukken (namelijk de waarde van drie melkkoeien) als om een hoeveelheid land aan te geven. In dat geval stond eencumalgelijk aan 13,85 hectare. Aan het begin van dit verhaal bevindt Fidelma zich in Lios Mhór, het'grote stuk ommuurd land', dat nu bekend staat als Lismore (County Waterford) en aan de Abhain Mhór ligt, de 'grote rivier' die nu Blackwater genoemd wordt. De abdij van Lios Mhór was in Fidelma's geboortejaar 637 gesticht door St. Cathach (ook wel bekend onder zijn koosnaam Mochuda), waarvan de naamdag valt op 14 mei. De abdij groeide uit tot een van de grootste kenniscentra van Europa. De beroemde Angelsaksische koning Alfred (871-901) zou hier gestudeerd hebben. Doordat Ierse missionarissen de heidense Angelen en Saksen gekerstend hadden en lezen en schrijven hadden geleerd, kwamen veel Angelsaksische koningen, edelen en geestelijken voor hun verdere opleiding naar de grote universiteiten van Ierland. Toen de Anglo-Normandiërs onder Henry de tweede Ierland binnenvielen werd de grote abdij door Henry's rechterhand Raymond Ie Gros totaal verwoest. In 1185 bouwde prins John van Engeland een kasteel op dezelfde plek, om daarmee de omgeving onder de duim te houden. Ook Sir Walter Raleigh heeft Lismore Castle in zijn bezit gehad. Tegenwoordig is Lismore Castle eigendom van de Engelse hertog van Devonshire en maar af en toe toegankelijk voor het publiek. Toen de zesde hertog in 1814 het kasteel liet verbouwen ontdekten zijn mensen een dichtgemetselde gang en vonden daarin het beroemdeBook ofLismoreen een schitterende bisschopsstaf. HetBook of Lismore,een verzameling Ierse heiligenlevens, was geschreven door Aonghus ÓCallanain, broeder Ó Buagachain en anderen onder de bescherming van Finghin Mac Carthaigh Riabhach (overleden 1505). Finghin was een prins van de Eoghanacht-dynastie en dus een nazaat van Fidelma's familie. Het boek was voor het laatst in 1629 in de abdij van Timoleague gesignaleerd. Tegenwoordig bevindt het zich in Trinity College, Dublin, en de prachtige bisschopsstaf is te bezichtigen in het Ierse National Museum.


  Lezers die de tocht van Fidelma naar Araglin over willen doen dienen de weg van Lismore naar het noorden te nemen, de Blackwater-rivier over te steken en de Knockmealdown-bergen in te rijden. Het centrale punt daarvan is Maoldomhnach's Hill, die ook in dit verhaal wordt genoemd. De reiziger blijft aan de westkant van de Owenashad-rivier en neemt de weg naar het Kilworth-gebergte. Voorbij Knockadullan, aan de linkerkant, begint de afdaling naar de Araglinvallei, waarin dit verhaal zich hoofdzakelijk afspeelt. Het dal ligt minder dan twintig kilometer van Lismore en is nog steeds net zo aantrekkelijk en relatief onbedorven als in Fidelma's tijd, en de rivier stroomt nog altijd tussen de woeste en spectaculaire bergen door. Araglin ligt op de grens van de moderne counties Waterford, Tipperary en Cork. Hier, in deze oeroude nauwe vallei, is misschien nog iets te merken van de geest van de oude heremiet Gadra, nog niet helemaal verdreven door de kaalslag van de moderne beschaving.


  


  


  De uitspraak van Ierse woorden


  Het Oud-Iers dat Fidelma spreekt wijkt qua spelling enigszins af van het Iers zoals dat momenteel nog gesproken wordt. Zo wordt het woordaidche(nacht) tegenwoordig geschreven alsoiche.Het Ierse alfabet telt maar 18 letters. Over het algemeen ligt de klemtoon op de eerste lettergreep, maar zoals in iedere taal zijn er uitzonderingen. Als er een accent op een klinker staat dient die lang uitgesproken te worden. Zeer in het kort volgt hier een overzicht van hoe letters uitgesproken worden:


  


  Enkele klinkers:


  a wordt uitgesproken als de o in kot;


  á wordt uitgesproken als owh


  o wordt uitgesproken als de u in nul;


  ó wordt uitgesproken als de oo in hoop


  u wordt uitgesproken als de u in nul;


  ú wordt uitgesproken als de oe in roe


  i wordt uitgesproken als de i in kip;


  í wordt uitgesproken als de ie in liep


  e wordt uitgesproken als de e in mep;


  é wordt uitgesproken als de ee in geef


  


  Samengestelde klinkers:


  ai wordt uitgesproken als owh, de i is hier alleen maar een toonloze toevoeging


  ia wordt uitgesproken als ie in hier


  io wordt uitgesproken als halflange o


  ea wordt uitgesproken als de è in Genève


  ei wordt uitgesproken als de e in bed


  aoi wordt uitgesproken als ie


  uai wordt uitgesproken als oe


  eoi wordt uitgesproken als yo


  iai wordt uitgesproken als lange ie


  


  b, d, f, h, l, m, n, p, r en t worden ongeveer uitgesproken als in het Nederlands


  g wordt uitgesproken als de Engelse g in gate


  c wordt uitgesproken als k


  s wordt uitgesproken als s, behalve als er een i, i, e of é voor staat, dan wordt het sh.


  In het Iers bestaan de letters j, k, q, w, x, y en z niet en de v wordt gespeld als bh. De combinaties dh en gh worden vaak uitgesproken als een soort ie. Hierdoor wordt het woord dalaigh bij benadering iets als dowhloie of dowhlie.


  


  Het Ogham-alfabet


  In dit boek komt diverse keren het Ogham-alfabet aan de orde. Dit alfabet (dat ook wel Ogam genoemd wordt, waarbij de g dan zacht uitgesproken moet worden) bestond uit een schrift van streepjes door en tegen een centrale lijn aan. De meeste overgebleven inscripties staan op gedenkstenen en dergelijke uit de vijfde en zesde eeuw na Christus. Het schrift zag er als volgt uit:


  



  [image: ]



  



  Uit geschriften van later datum weten we dat er naderhand nog vijf andere letters aan dit alfabet zijn toegevoegd, maar die zijn maar zelden gebruikt. Er zijn een kleine 400 inscripties bekend, waarvan het overgrote deel zich in het zuiden van Ierland bevindt. Ook in Wales, Cornwall en Schotland zijn enkele stenen met Oghamteksten gevonden. Volgens oude Ierse geschriften werd Ogham ook gebruikt op houten stokken en op beenderen, maar daar zijn geen voorbeelden van bewaard gebleven. Het werd enige tijd als een normaal dagelijks schrift gebruikt, waarin ook gewone mededelingen, gedichten, enzovoorts werden geschreven.


  Dankzij hetBoek van Ballymoteuit 1390 weten we waar elke letter voor staat, aangezien daarin een tekst uit de elfde eeuw is opgenomen met de bijbehorende transcriptie in moderner schrift.


  



  
    Hoofdstuk 1


  


  De donder rommelde tussen de hoge kale spitsen van de bergen die oprezen rond de centrale top van de heuvel van Maoldomhnach, waar ze hun naam aan ontleenden. Af en toe benadrukte een flits het silhouet van de ronde top en viel er een vluchtige schaduw over het dal van Araglin, dat tussen de heuvels aan de noordkant van de berg lag. Het was een donkere nacht, met zware regenwolken die snel voorbij dreven en over elkaar heen buitelden, alsof ze door de krachtige adem van de oude goden op een hoop werden geblazen.


  Op de hooggelegen weiden troepte het ruigbehaarde vee bij elkaar. Af en toe liet een van de koeien een somber geloei horen, niet alleen uit ongerustheid vanwege de dreigende storm, maar ook om de anderen te waarschuwen voor de duidelijk aanwezige geur van wolven, die in hongerige groepjes rondzwierven door de donkere wouden, die de bergweiden omzoomden. In een hoek van de wei, een heel eind van het vee vandaan, stond een imposante hertenbok als een oplettende schildwacht te waken over zijn hinden en hun kalfjes. Zo nu en dan hief hij zijn van een flink gewei voorziene kop hoog op en dan trilden zijn gevoelige neusvleugels. Ondanks het duister, de zware wolken en de dreigende storm, voelde het dier aan dat de dageraad in aantocht was van achter de in de verte gelegen bergtoppen.


  Onderin het dal, naast het donkere lint van de rivier, stond in het diepste duister een groepje niet versterkte gebouwtjes. Op dit uur waren alle honden diep in slaap en het was nog te vroeg voor de hanen om de nieuwe dag aan te kondigen. Zelfs de vogels waren nog niet begonnen met hun ochtendgekwetter en zaten nog slaperig verscholen in de omringende bomen.


  Toch was er bij één menselijk wezen op dit nachtelijke tijdstip al leven te bespeuren; één man was al wakker op dit stille uur, als de hele wereld dood en verlaten lijkt te zijn.


  Menma, die voor Eber, het stamhoofd van Araglin, de stal beheerde, was een grote, zware man met een warrige rode baard en een grote voorliefde voor drank. Hij knipperde met zijn ogen, gooide de schapenvacht van zich af en kwam overeind van zijn strozak. Zo nu en dan werd zijn apart staande hutje verlicht door een bliksemflits. Menma kreunde en schudde zijn hoofd, alsof hij op die manier de gevolgen van het drinkgelag van de vorige avond kwijt hoopte te raken. Hij stak een arm uit naar een tafel en voelde met een trillende hand naar zijn tondeldoos, om vervolgens een op de tafel staande talgkaars aan te steken. Daarna strekte hij zijn verkrampte ledematen. Ondanks zijn buitensporige drankgebruik had Menma een geheimzinnig ingebouwd tijdsgevoel. Zijn hele leven was hij in het donker voor dageraad opgestaan, hoe laat hij de avond daarvoor ook stomdronken in bed was gerold.


  De grote man begon, zoals elke ochtend, de hele schepping te vervloeken. Menma was dol op vloeken. Sommige mensen begonnen de dag met een gebed, anderen door zich te wassen. Menma van Araglin begon de dag met het vervloeken van zijn baas, stamhoofd Eber, waarbij hij hem op alle mogelijke manieren dood wenste. Van Menma mocht hij stikken, een toeval krijgen, verpletterd of vergiftigd worden, verdrinken en alles wat zijn armzalige verbeelding nog meer kon bedenken. En als hij niets nieuws meer kon verzinnen dat hij zijn meester wilde laten overkomen ging Menma door met het vervloeken van zijn eigen bestaan en zijn ouders, omdat die niet rijk en machtig waren geweest. Hij vervloekte hen voor het feit dat het maar eenvoudige boeren waren geweest, waardoor hij nu veroordeeld was tot een armzalig baantje als stalbaas. Zijn ouders hadden weinig bezittingen gehad en als arbeiders op de boerderijen van hun rijkere familieleden gewerkt. Ze waren niet geslaagd in het leven, waardoor ook Menma nu tot een dergelijk bestaan veroordeeld was. Menma was een jaloerse, bittere man, die ontevreden was over zijn lot.


  Toch stond hij in het duister van de vroege morgen op en trok zijn kleren aan. Zich wassen, zijn tot zijn schouders reikende samengeklitte bos rode haren of zijn ruige baard kammen vond hij nooit nodig. Een flinke slok corma, de wee geurende mede waarvan hij altijd een kruik naast zijn slaapplaats had staan, vond hij ruim voldoende als voorbereiding op de nieuwe dag. Aan de walm die zijn lichaam en kleren afgaven kon iedereen, die dicht genoeg in zijn buurt kwam om de gore stank te ruiken, direct afleiden dat Menma en reinheid niet bij elkaar pasten. Hij schuifelde naar de deur van zijn hutje, deed hem open en wierp een blik op de donkere hemel. Het rommelde nog steeds, maar instinctief wist hij dat het die dag in het dal niet zou gaan regenen. De storm bevond zich aan de andere kant van de bergen en bewoog zich erlangs, van het oosten naar het westen, evenwijdig aan de Araglinvallei. Hij zou niet over de bergen heen naar het noorden komen. Nee, het zou een droge, maar wel koude en bewolkte dag worden. Doordat er wolken voor de sterren hingen kon hij niet precies zeggen hoe laat het was, maar hij voelde eigenlijk meer dan hij het kon zien dat het bleke ochtendlicht zich vlak achter de in de verte liggende bergtoppen bevond.


  De rath van het stamhoofd van Araglin lag nog te dommelen in het donker. Hoewel het hier maar een gewoon dorpje zonder verdedigingswerken betrof was het uit beleefdheid gebruikelijk de woning van een stamhoofd een rath te noemen, een fort.


  Menma bleef in de deuropening staan en begon nu zachtjes de dag zelf te vervloeken. Hij ergerde zich eraan dat iedereen mocht doorslapen, terwijl hij als eerste op moest staan. En toen hij klaar was met het vervloeken van de dag ging hij over op Araglin, dat ook de volle laag kreeg van zijn beperkte woordenschat.


  Hij deed nog even een stap terug in zijn hut om de kaars uit te blazen en begon toen het pad af te schuifelen dat tussen de vredige gebouwtjes door naar de stallen van het stamhoofd liep. Daar had hij geen kaars bij nodig, want hij kon dat pad wel dromen. Eerst moesten de paarden de wei in, daarna moesten de jachthonden van de hoofdman gevoerd worden en moest hij toezicht houden als diens koeien gemolken werden. Tegen de tijd dat hij de paarden naar de wei had gebracht en de honden eten had gegeven zouden de vrouwen van de huishouding van Eber inmiddels zijn opgestaan om te gaan melken. Melken was geen mannenwerk en Menma piekerde er dan ook niet over dat te gaan doen, maar er was kortgeleden vee gestolen in het dal en Eber had hem opgedragen voor het melken te gaan kijken of alles met de kudde in orde was. Het zou een smet op de eer van het stamhoofd betekenen als iemand ook maar een kalf van zijn kudde zou stelen en Eber was woest geweest toen hem ter ore was gekomen dat veedieven de rust van het gebied van zijn clan hadden verstoord. Zijn krijgers hadden het hele grondgebied afgespeurd naar de daders, maar hadden niemand gevonden. Menma passeerde de imposante donkere schaduw van de grote vergaderzaal, een van de weinige grote stenen gebouwen in de oude rath. Er was nog één ander stenen gebouw; de kapel van pater Gorman. De stallen lagen achter de vergaderzaal, in de buurt van het gastenverblijf. Om bij de stallen te komen moest Menma in een boog om de houten bijgebouwtjes van de stenen vergaderzaal heen lopen, waarin zich de privévertrekken van het stamhoofd en zijn gezin bevonden. Menma keek jaloers naar de gebouwtjes. Eber kon nog tot ver na zonsopgang in zijn bed blijven liggen.


  Achter zijn baard grijnsde Menma wellustig. Hij vroeg zich af of vannacht iemand Ebers bed had gedeeld. Toen fronste hij boos. Waarom Eber wel en hij niet? Wat was er zo bijzonder aan Eber dat uitgerekend hij machtig en rijk was en vrouwen in zijn bed kon lokken? Welk lot had van hem een onbetekenende stalbaas gemaakt? Waarom...?


  Hij bleef abrupt staan, met zijn hoofd scheef, om beter te kunnen luisteren. In het duister leek het doodstil te zijn. De rath dutte verder. Van verre, hoog in de bergen, verbrak het langgerekte gehuil van een wolf de stilte. Nee, dat was niet waarom hij was blijven staan. Het was een ander geluid geweest. Een geluid dat hij niet goed kon plaatsen. Hij bleef nog even staan, maar het bleef doodstil. Hij wilde het geluidje al toeschrijven aan de wind, toen hij het ineens wéér hoorde. Een laag, kreunend geluid.


  Was het de wind wel?


  Menma sloeg vlug een kruis en huiverde. God bescherme hem tegen het kwade! Was het er een van het bergvolk? Het volk van de sidh, het kleine volkje dat steeds op zoek was naar zielen, die ze dan meesleurden naar hun duistere grotten?


  Plotseling hoorde Menma een kreet, niet luid maar hard genoeg om hem te laten schrikken en een paar seconden een snelle hartslag te bezorgen. Toen begon het lage gekreun weer. Dit keer klonk het iets harder en langduriger.


  Menma keek om zich heen. Tussen de donkere gebouwen was nergens beweging te bespeuren. Niemand anders scheen het geluid gehoord te hebben. Hij probeerde er achter te komen waar het vandaan kwam. Het leek uit Ebers woning te komen. Ondanks dat hij het maar nauwelijks kon horen kreeg Menma nu de indruk dat het geluid van menselijke oorsprong was. Hij zuchtte van opluchting, want ook al was hij erg bot in zijn gedrag, toch was het onverstandig om het tegen het volk van de sidh op te nemen als die wezens op zielenjacht waren. Hij bekeek het gebouwtje aandachtig, maar alles leek er donker en rustig te zijn. Was Eber ziek? Hij fronste, omdat hij niet wist wat hij moest doen. Eber was hoe dan ook zijn stamhoofd en Menma had de plicht hem te dienen. Een plicht waar zelfs zijn bitterheid hem niet van kon weerhouden. Hij liep behoedzaam naar de deur van Ebers woning en klopte voorzichtig aan.


  'Eber? Bent u ziek? Heeft u hulp nodig?' riep hij zachtjes. Niemand gaf antwoord. Hij klopte nog eens, iets harder dit keer. Toen er weer geen reactie kwam vermande hij zich en tilde de klink op. De deur was niet vergrendeld, maar dat had hij ook niet verwacht. In de rath van het stamhoofd van Araglin deed niemand zijn deur op slot. Hij ging naar binnen. Binnen was het net zo donker als buiten en hij zag meteen dat de kamer leeg was. Hij herinnerde zich dat de woning van Eber uit twee kamers bestond. De eerste kamer, waarin hij zich nu bevond, werd de 'gesprekskamer' genoemd en werd door het stamhoofd gebruikt om privébezoek in te ontvangen. Hier kon hij onopvallend met speciale gasten overleggen, uit het zicht van de openbare vergaderzaal. De slaapkamer van het stamhoofd grensde aan deze kamer.


  Toen Menma had vastgesteld dat er in deze kamer niets te vinden was richtte hij zijn aandacht op de slaapkamer.


  Het eerste wat hem opviel was een glimpje licht, dat onder de deur door scheen. Daarna drong het tot hem door dat het gekreun nu een stuk luider klonk en uit de tweede kamer leek te komen.


  'Eber!' riep hij scherp. 'Is er iets mis? Ik ben het, Menma de stalbaas.' Hij kreeg geen antwoord en het gekreun werd ook niet minder. Hij deed een paar stappen naar de deur en klopte hard aan, aarzelde even en ging toen naar binnen.


  Op een klein tafeltje stond een lamp te branden. Menma knipperde met zijn ogen, omdat hij aan het licht moest wennen. Het drong tot hem door dat er iemand bij het bed geknield zat, iemand die in elkaar gedoken heen en weer wiegde en zachtjes zat te jammeren. Dit was de bron van de lage kreunende geluiden die hij gehoord had. Hij zag donkere vlekken op de kleren van de schimmige gestalte. Toen sperde hij van verbazing zijn ogen wijd open. Het waren bloedvlekken, en in het licht van de lamp zag hij iets glinsteren, iets dat de gestalte stevig met beide handen vasthield. Het was een lange dolk. Een paar tellen bleef Menma doodstil staan, helemaal in de ban van wat hij zag.


  Toen besefte hij dat er nog een tweede persoon in de kamer was. Er lag iemand in het bed waar de jammerende figuur bij geknield zat. Menma deed een stap naar voren.


  Languit op het bed, naakt onder de deken die om hem heen gedraaid zat, lag het met bloed besmeurde lichaam van stamhoofd Eber. Een van zijn handen lag haast nonchalant onder zijn hoofd. Zijn starende ogen stonden open en door de flikkering van de lamp leek er nog volop leven in te zitten. Zijn borst was één grote bloederige massa. Menma had genoeg geslachte dieren gezien om te weten dat de rafelige wonden door een mes veroorzaakt waren. Het mes moest in dolle woede keer op keer in de borst van het stamhoofd van Araglin gestoken zijn. Menma maakte aanstalten om een kruis te slaan, maar liet zijn hand toen weer zakken.


  'Is hij dood?' vroeg hij met holle stem.


  De gestalte naast het bed keek niet op, maar ging door met kreunen en heen en weer wiebelen.


  Menma deed nog een stap naar voren en keek zonder enige emotie naar het bed. Toen ging hij naast het bed op zijn hurken zitten en voelde aan de pols van de hand die half onder de nek van het stamhoofd lag. Het lichaam voelde al koud en klam aan. Nu hij de ogen beter kon bekijken en het lamplicht er geen grapjes meer mee kon uithalen kon hij zien dat ze al star en glazig waren.


  Menma kwam weer overeind en keek vol afschuw omlaag. Hij aarzelde. Ook al leek wat hij zag duidelijk genoeg, toch vond hij dat hij nog zekerder moest weten dat Eber dood was. Hij duwde met de punt van zijn laars tegen het lichaam. Er was geen reactie. Toen haalde hij uit en trapte hard tegen de zijkant van het lijk. Nee, hij had zich niet vergist. Stamhoofd Eber was dood.


  Menma richtte zijn aandacht nu op de nog steeds jammerende figuur, die het mes nog altijd stevig vasthield. Hij begon ruw te lachen. Het drong opeens tot hem door dat hij, Menma de stalbaas, machtig en rijk zou worden, net als de ooms waar hij zijn hele leven jaloers op was geweest.


  Hij gniffelde nog steeds toen hij de woning van de hoofdman uitliep en op weg ging om Duban te vinden, de aanvoerder van Ebers lijfwacht.


  


  Hoofdstuk 2


  De lage bariton van de abdijklok gaf aan dat de zitting op het punt stond heropend te worden. Het was vroeg in de middag, maar binnen was het allesbehalve warm. De koele grijze granieten muren van het gebouw hielden de zonnewarmte buiten. De kleine zijka-pel van de abdij, waar de zitting plaatsvond, was vrijwel leeg. Er waren nu nog maar een paar van de houten banken bezet, terwijl de kapel tot en met de vorige dag afgeladen vol was geweest met smekelingen, aangeklaagden en hun getuigen. Deze middag moesten alleen nog maar een paar laatste zaken worden gehoord en berecht. In de vele zaken die de afgelopen dagen waren behandeld was al uitspraak gedaan. Het kleine groepje betrokkenen bij deze laatste rechtszaak stond beleefd op toen de brehon, de rechter, binnenkwam en plaatsnam aan het hoofd van het zaaltje. De rechter was een vrouw van achter in de twintig en aan haar kleren was te zien dat ze lid van de geestelijkheid was. Ze was lang en zag er aantrekkelijk uit; haar rode haren kwamen hier en daar onder haar kap uit. Het was moeilijk te zeggen welke kleur haar ogen hadden, want soms leken ze ijsblauw, terwijl er zo nu en dan ook een vreemd groenig vuur in brandde, afhankelijk van haar stemming. Haar jeugdige uiterlijk paste niet helemaal bij het algemene beeld van een wijze, ervaren rechter, maar de afgelopen dagen had de jong uitziende vrouw bij het aanhoren en onderzoeken van de diverse juridische claims indruk op de aanwezigen gemaakt met haar kennis, logica en medegevoel.


  Zuster Fidelma was dan ook een gediplomeerd dalaigh, een functionaris van het gerecht van de vijf koninkrijken van Éireann. Ze was opgeleid tot het niveau van anruth, wat inhield dat ze niet alleen als advocaat zaken mocht bepleiten, maar als ze daarvoor gevraagd werd ook zelf als rechter mocht fungeren in bepaalde kwesties waarbij geen rechter van hogere rang nodig was. Hier in de abdij van Lios Mhór was Fidelma gevraagd als rechter op te treden. De abdij lag buiten het 'grote stuk ommuurd land' waar het klooster zijn naam aan ontleende. Lios Mhór stond aan de oever van de indrukwekkende rivier die simpelweg bekend stond als Abhainn Mor, de 'grote rivier', ten zuiden van Cashel in het koninkrijk Muman.


  De scriptor van de abdij, die de taak van griffier van de rechtbank op zich had genomen en alles op schrift stelde, bleef staan toen Fidelma en de anderen gingen zitten. Hij had een droefgeestige stem; het leek Fidelma dat hij het als beroepsrouwklager goed zou doen.


  'De zitting is geopend. De behandeling van de vordering van Archü, zoon van Suanach, tegen Muadnat van de zwarte zomp, gaat verder.' Hij ging zitten, wierp een verwachtingsvolle blik op Fidelma en pakte zijn stilus, want het verslag van het verloop van de rechtszaak werd genoteerd op in houten raamwerken gevatte tabletten natte klei. Aan het eind van de zitting werden de aantekeningen overgeschreven op het beter houdbare perkament.


  Fidelma zat achter een grote en mooi bewerkte eikenhouten tafel en had haar handen met de palmen naar beneden voor zich op tafel gelegd. Ze leunde achterover in haar stoel en keek rustig om zich heen naar de mensen die op de banken voor haar zaten.


  'Archü en Muadnat, wilt u beiden naar voren komen?' Een jongeman stond haastig op. Hij was nog maar nauwelijks zeventien jaar oud en had een gretige uitdrukking op zijn gezicht, als van een hond die bij zijn baasje ergens om bedelt, dacht Fidelma in zichzelf toen ze hem snel naar voren zag komen. De tweede man was van middelbare leeftijd, oud genoeg om de vader van de jongen te zijn. Het was een man met een somber, haast stug uiterlijk. Hij straalde weinig vrolijkheid uit.


  'Ik heb alle bewijzen aangehoord, die in deze zaak zijn aangevoerd,' begon Fidelma, terwijl ze van de een naar de ander keek. 'Eens kijken of ik alle feiten goed kan samenvatten. Jij, Archü, hebt onlangs de keuzeleeftijd bereikt, je bent meerderjarig geworden, klopt dat?' De jongeman knikte. Zeventien jaar was volgens de wet de leeftijd waarop een jongen man werd en zijn eigen besluiten mocht nemen.


  'En je bent het enige kind van Suanach, die eenjaar geleden gestorven is? Suanach, de dochter van de oom van Muadnat?'


  'Ze was de enige dochter van mijn vaders broer,' bevestigde Muadnat op norse toon.


  'Juist. Dus u bent oom en neef van elkaar?'


  Het bleef stil. Of het tweetal nu familie van elkaar was of niet, ze konden elkaar kennelijk niet luchten of zien.


  'Zulke nauwe verwanten horen eigenlijk geen beroep op de wet te doen om hun meningsverschillen te beslechten,' zei Fidelma vermanend. 'Wilt u nog steeds dat de rechtbank over deze kwestie beslist?' Muadnat snoof gemelijk.


  'Van mij had het niet gehoeven.'


  De jongeman kreeg een kleur.


  'Van mij ook niet. Het zou veel beter geweest zijn als mijn oom eerlijk en rechtvaardig was geweest, dan had het niet zo ver hoeven komen.'


  'Ik sta in mijn recht,' beet Muadnat hem toe. 'Jij hebt geen enkel recht op die grond.'


  Zuster Fidelma trok ironisch haar wenkbrauwen op.


  'Naar het schijnt zal de rechtbank daar nu over moeten oordelen, aangezien de partijen van mening blijven verschillen. U beiden heeft de kwestie daarom aan dit gerechtshof voorgelegd. En de beslissing die door dit hof wordt genomen is voor beide partijen bindend.' Ze leunde achterover, vouwde haar handen in haar schoot en keek beide mannen om beurten aandachtig aan. Beide gezichten waren vertrokken van woede.


  'Zoals jullie willen,' zei ze tenslotte. 'Suanach, zo heb ik begrepen, heeft grond geërfd van haar vader. Verbeter me maar als ik het mis heb. Later is ze getrouwd met een buitenlander, een Brit met de naam Artgal, die als vreemdeling in dit land geen bezittingen had die hij in het huwelijk kon inbrengen.'


  'Een buitenlander en een armoedzaaier!' gromde Muadnat. Fidelma negeerde hem.


  'Artgal, de vader van Archü, is een aantal jaren geleden gestorven. Dat klopt ook?'


  'Mijn vader is omgekomen tijdens de gevechten met de Ui Fidgente, in dienst van de koning van Cashel.' Dit keer was het Archü die haar onderbrak. De jongeman klonk trots.


  'Een huurling!' sneerde Muadnat.


  'Dit hof is niet gevraagd een mening te geven over de persoonlijkheid van Artgal,' merkte zuster Fidelma scherp op. 'Dit hof is gevraagd een juridisch oordeel te vellen. Goed, Artgal en Suanach waren getrouwd...'


  'Tegen de wil van haar familie,' onderbrak Muadnat haar weer.


  'Dat had ik al begrepen,' bevestigde Fidelma onverstoorbaar. 'Maar getrouwd waren ze. Toen Artgal was gestorven is Suanach doorgegaan met het bewerken van haar land en het opvoeden van haar zoon Archü. Nu eenjaar geleden is Suanach overleden.'


  'Toen verscheen prompt mijn zogenaamde oom, die beweerde dat al het land van hem was.' Archü's stem klonk bitter.


  'Zo staat het nu eenmaal in de wet,' zei Muadnat zelfvoldaan. 'De grond was van Suanach. Haar man was een buitenlander zonder grondbezit. Toen Suanach stierf ging haar land terug naar haar familie en binnen die familie ben ik haar naaste verwant. Dat is de wet.'


  'Hij heeft me alles afgenomen,' klaagde de jongeman.


  'Ik stond in mijn recht. En trouwens, jij had toen de keuzeleeftijd nog helemaal niet bereikt.'


  'Dat is juist,' bevestigde Fidelma. 'Volgens de wet is Muadnat als oudste lid van je familie het afgelopen jaar jouw voogd geweest, Archü.'


  'Voogd? Slavendrijver, bedoelt u,' zei de jongeman boos. 'Ik werd gedwongen mijn eigen land te bewerken en kreeg daar alleen maar kost en inwoning voor terug. Ik werd nog slechter behandeld dan een los werkman en gedwongen in de stallen te eten en te slapen. De arbeiders die door de familie van mijn moeder worden ingehuurd om het land te bewerken worden beter behandeld dan ik.'


  'Dat staat allemaal al beschreven,' zei Fidelma geduldig.


  'Wettelijk zijn we de jongen niets verschuldigd,' bromde Muadnat.


  'Hij krijgt van ons kost en inwoning. Hij zou ons daar dankbaar voor moeten zijn.'


  'Ik zal daar niet op reageren,' zei Fidelma koel. 'Muadnat, de vordering van Archü op u komt er samengevat op neer dat hij van mening is dat hij een deel van het land van zijn moeder had moeten erven. Dat klopt toch?'


  'De grond van zijn moeder gaat terug naar haar familie. Hij kan alleen maar erven wat het eigendom van zijn vader was en die bezat als buitenlander in Ierland geen grond die hij aan zijn zoon na kon laten. Als hij land wil hebben moet hij maar naar het geboorteland van zijn vader gaan.'


  Fidelma bleef achterover leunen in haar stoel, met haar handen in haar schoot, en hield haar blik strak op Muadnat gericht. Ze had haar felle ogen nu iets toegeknepen en ze hield de uitdrukking op haar gezicht bewust neutraal.


  'Als een ocaire - een kleine boer - sterft, wordt een zevende deel van zijn grond als belasting betaald aan het stamhoofd, die van de opbrengst het stamgebied onderhoudt. Is dat gebeurd?'


  'Dat is gebeurd,' merkte de scriptor op, die even opkeek van zijn schrijfwerk. 'Het stamhoofd van Araglin heeft daar een verklaring over afgelegd, zuster.'


  'Mooi. Dat maakt de beslissing die dit gerechtshof moet nemen des te gemakkelijker.'


  Fidelma liet haar blik langzaam naar Archü glijden.


  'Jouw moeder was de dochter en het enige kind van zo'n ocaire, zo'n kleine boer. Toen hij stierf was zij zijn vrouwelijke erfgenaam en erfde het levenslange vruchtgebruik van haar vaders grondbezit. Normaal gesproken kan zij die grond niet doorgeven aan haar man of zonen en als zij overlijdt gaat het land terug naar de naaste bloedverwant van haar familie.'


  Muadnat ging wat meer rechtop zitten en voor het eerst verscheen er een tevreden uitdrukking op zijn gemelijke gezicht. Met een triomfantelijke blik in zijn ogen keek hij de jongeman aan.


  'Maar,' Fidelma's stem kreeg ineens een ijzige toon, die als een mes door het abdijzaaltje sneed, 'als haar echtgenoot een buitenlander was, een Brit in dit geval, zou hij geen land bezitten binnen het gebied van de clan en dus ook niets na kunnen laten aan zijn zoon. Over dergelijke gevallen is de wet bijzonder helder en het is onze grote rechter Brig Briugaid geweest die de uitspraak heeft gedaan die naderhand wet is geworden. In dergelijke omstandigheden heeft de moeder, tot op zekere hoogte, toch het recht de grond door te geven aan haar zoon. Ze mag maximaal een stuk grond ter waarde van zeven cumals aan hem nalaten, wat de minimale hoeveelheid grond is die een boer dient te bezitten om zich ocaire te mogen noemen.' Er viel een stilte. Zowel de eiser als de gedaagde deden hun best de uitspraak te begrijpen. Zuster Fidelma kreeg medelijden met de vragende gezichten.


  'De uitspraak is gunstig voor jou, Archü,' zei ze glimlachend tegen de jongeman. 'Nu je meerderjarig geworden bent heeft je oom niet meer het recht het stuk grond te blijven gebruiken. Hij dient een stuk grond ter waarde van zeven cumals aan jou af te staan.' Muadnats mond viel open.


  'Maar... maar het hele stuk grond is maar amper zeven cumals groot. Als hij zeven cumals krijgt blijft er voor mij helemaal niets over!' Fidelma sloeg een wat belerende toon aan, alsof ze een onderwijzer was die een leerling iets uitlegde.


  'Volgens de Crith Gablach, de oude wet, is zeven cumals de gebiedsgrootte van een ocaire, waar Archü recht op heeft,' zei ze. 'Verder leg ik u een boete op van één cumal, omdat u zich bij uw overtreding zo onbuigzaam heeft opgesteld dat Archü geen andere keus meer had dan hier een aanklacht tegen u in te dienen.'


  Muadnat was spierwit geworden en zijn gezicht stond woedend.


  'Dit is een schandalig onrecht!' grauwde hij.


  Fidelma onderging zijn woede rustig.


  'Over schandalig onrecht wil ik het met u wel even hebben, Muadnat. U bent familie van die jongen. Toen zijn moeder stierf was het uw taak hem te verzorgen en te beschermen. In plaats daarvan heeft u geprobeerd hem van zijn wettelijk erfdeel te beroven, hem zonder betaling voor u laten werken, hem gedwongen te leven in omstandigheden die nog slechter waren dan die van een slaaf. Ik betwijfel sterk of u enig begrip heeft van rechtvaardigheid. Het zou rechtvaardig zijn als ik u ertoe zou veroordelen schadevergoeding aan hem te betalen voor wat u hem heeft aangedaan. Ik heb besloten dat niet te doen, om u nog enigszins te ontzien.'


  Door de kille toon waarop Fidelma die woorden uitsprak moest de stug kijkende Muadnat met zijn ogen knipperen, alsof de verachting die doorklonk in haar woorden hem lichamelijk trof.


  Hij slikte heftig.


  'Ik ga bij stamhoofd Eber van Araglin in beroep tegen dit vonnis. Die grond is van mij! U bent nog niet van mij af.'


  'Beroep tegen deze uitspraak kan alleen worden aangetekend bij de opperrechter van de koning van Cashel,' onderbrak de scriptor droogjes, terwijl hij de laatste zin van het vonnis opschreef. Hij legde zijn schrijfstift neer en waagde een poging de ontevreden beklaagde nog wat meer uitleg te geven. 'Als een brehon een uitspraak heeft gedaan geeft het geen pas om tegen die brehon tekeer te gaan. Als u bezwaar wenst te maken dient u dat op de juiste manier te doen. In de tussentijd, Muadnat van de zwarte zomp, dient u zich te houden aan de uitspraak en het stuk grond over te dragen aan uw neef Archü. Als u dat over negen dagen nog niet heeft gedaan loopt u het risico met harde hand verwijderd te worden. Begrijpt u dat? En de cumal boete die u aan de rechtbank verschuldigd bent dient vóór de volgende volle maan betaald te zijn.' Zonder nog iets te zeggen draaide Muadnat zich om en haastte zich zwijgend de kapel uit. Een klein, pezig mannetje met een grote bos roodbruin haar stond op en liep slecht op zijn gemak achter hem aan. Archü, die eruitzag of hij de uitspraak nog maar nauwelijks kon geloven, leunde naar voren over de tafel, stak zijn hand uit, pakte die van Fidelma vast en begon 'm heftig te schudden.


  'Gods zegen, zuster. U heeft mijn leven gered.' Fidelma glimlachte zuinig naar de enthousiaste jongeman.


  'Ik heb alleen maar de wet toegepast. Als de regels anders waren geweest had ik misschien een uitspraak moeten doen die ongunstig voor je was. De wet is in deze rechtbank aan het woord, niet ik.' Ze trok haar hand terug. De jongen scheen haar nauwelijks te hebben gehoord. Met nog steeds een brede grijns op zijn gezicht draaide hij zich om en haastte zich naar de achterkant van de kapel, waar een jong meisje opstond van een bank en zich zo ongeveer in zijn armen stortte. Fidelma glimlachte melancholiek toen ze zag hoe de twee jongelui elkaars handen vastgrepen en alleen nog maar aandacht voor elkaar hadden. Toen draaide ze zich snel om naar haar scriptor.


  'Klopt het dat dit de laatste zaak was die we nog moesten afhandelen, broeder Donnan?'


  'Dat is juist. Ik zal de uitspraken later vandaag uitschrijven en ervoor zorgen dat ze op de juiste manier worden bekendgemaakt.' De scriptor zweeg even, kuchte licht en ging wat zachter praten. 'Volgens mij staat de abt bij de deur te wachten tot hij u te spreken kan krijgen.' Hij maakte met zijn hoofd een zenuwachtig gebaar in de richting van de deur van de kapel. Fidelma draaide zich om. Inderdaad stond de breedgeschouderde abt Cathal te wachten in de deuropening. Fidelma kwam onmiddellijk overeind en liep naar hem toe. De abt leek zich ergens zorgen over te maken.


  'Komt u voor mij, vader abt?'


  Abt Cathal was een goedgebouwde, gespierde man van middelbare leeftijd; een man met een militaire uitstraling, doordat hij in zijn jeugd tot krijger was opgeleid. Hij was afkomstig uit deze streek en had het soldatenleven opgegeven om onder leiding van de gezegende Cathach een opleiding tot geestelijke te gaan volgen. Hij had het ver gebracht en was een uitstekend leraar en abt geworden. Als zoon van een belangrijk legerleider had Cathal al zijn rijkdom verdeeld over de armen van zijn clan en zelf voor de eenvoudige armoede van zijn kloosterorde gekozen. Zijn eenvoud en openhartigheid hadden hem vijanden opgeleverd. Een keer had het plaatselijke stamhoofd Maelochtrid hem laten opsluiten op grond van een verzonnen beschuldiging van het beoefenen van magie. Toch had Cathal hem na zijn vrijlating vergeving geschonken. Zo'n man was het.


  Fidelma waardeerde Cathals zachtheid en zijn totale afwezigheid van verwaandheid. Het was een aangenaam contrast met de arrogantie die een hoge functie vaak met zich meebracht, iets waar ze maar al te vaak mee te maken had gekregen. Cathal was een van de weinige geestelijken die ze zonder enige aarzeling een 'heilig man' zou noemen.


  'Ik was inderdaad naar je op zoek, zuster Fidelma,' zei de abt met een snelle maar warme glimlach. 'Zijn de werkzaamheden van de rechtbank afgerond?'


  Zijn stem klonk zacht, haast effen, maar toch voelde Fidelma dat er iets ongewoons was gebeurd en dat hij daarom naar haar toe was gekomen.


  'We hebben net uitspraak gedaan in de laatste zaak, vader abt. Is er een probleem?'


  Abt Cathal aarzelde.


  'Er zijn twee ruiters gearriveerd in de abdij. Een ervan is een vreemdeling. Ze zijn afkomstig uit Cashel en vragen naar jou.'


  'Is er iets met mijn broer aan de hand?' vroeg Fidelma scherp, als reactie op de eerste gedachte die haar te binnen was geschoten. Ze voelde ijzige vingers van angst aan zich trekken. Was er iets gebeurd met haar broer Colgü, die nog niet zo lang geleden koning was geworden van Muman, het grootste van de vijf koninkrijken van Éireann?


  Abt Cathal keek haar geschrokken aan.


  'Nee, nee. Met je broer is alles goed,' verzekerde hij haar. 'Neem me niet kwalijk dat ik me zo onhandig heb uitgedrukt. Kom maar mee naar mijn kamer, daar zitten ze op je te wachten.'


  Nieuwsgierig geworden haastte Fidelma zich zo beheerst als ze kon door de gangen van de grote abdij, achter de langere gestalte van de abt aan.


  Van een kleine dommelende uithoek was Lios Mhór, het grote huis, zoals het werd genoemd, uitgegroeid tot een vooraanstaand klooster toen de gezegende Cathach er vanuit Rathan heen was verhuisd om er een nieuwe gemeenschap van geestelijken te vestigen. Binnen korte tijd was Lios Mhór een van de belangrijkste kerkelijke onderwijsinstituten geworden, die studenten uit vele landen trok. Zoals de meeste grote abdijen van Ierland was het een gemengd klooster, een conhospitae, waar kloosterlingen van beide seksen leefden, werkten en hun kinderen grootbrachten in dienst van de Heer.


  Op hun weg door de kloostergangen van de abdij gingen de studenten en geestelijken beleefd opzij om de abt erlangs te laten, waarbij ze eerbiedig hun hoofd gebogen hielden. De studenten waren jongens en meisjes uit allerlei landen, die naar de vijf koninkrijken waren gekomen om daar opgeleid te worden. Bij de deur van de kamer van de abt bleef Cathal staan om hem open te doen, waarna hij gebaarde dat ze naar binnen moest gaan. Een grote, oudere man die er indrukwekkend uitzag stond naast de tafel van de abt. Toen Fidelma de kamer in kwam draaide hij zich met een brede glimlach om. Het was nog steeds een knappe en energieke man, ondanks zijn zilveren haren en gevorderde leeftijd. Over zijn mantel droeg hij een gouden ambtsketen. Als het uit zijn uiterlijk al niet duidelijk was geworden benadrukte die ambtsketen nog eens dat hij een hoge rang had.


  Fidelma herkende hem meteen.


  'Beccan! Leuk om u weer eens te zien.'


  De hoofdbrehon beantwoordde haar glimlach. Hij kwam op haar af en pakte met zijn handen de hare vast.


  'Iemand te ontmoeten die ik zowel graag mag als waardeer om haar werk is altijd een genoegen voor mij, Fidelma.'


  De uitdrukking op zijn gezicht en de warmte van zijn begroeting waren geen kwestie van protocol, maar een werkelijk blijk van zijn gevoelens. Fidelma merkte dat er achter haar iemand kuchte en ze draaide zich nieuwsgierig om. Ze zag een broeder staan, die zijn handen in zijn van ruwe wol gemaakte bruine pij gestoken had. Zijn tonsuur was anders dan die van de gezegende Johannes, die in de vijf koninkrijken van Éireann gebruikelijk was. Deze man droeg een roomse tonsuur. Hij keek ernstig, maar zijn donkere bruine ogen straalden vrolijkheid uit toen hij boog om haar te begroeten.


  'Broeder Eadulf!' riep Fidelma uit. 'Ik dacht dat je als afgevaardigde van Rome bij mijn broer in Cashel zat?'


  'Dat was ook zo, maar daar had ik maar weinig te doen en toen ik hoorde dat Beccan hierheen ging om jou op te zoeken heb ik aangeboden met hem mee te reizen.'


  'Om mij op te zoeken?' Fidelma herinnerde zich ineens weer wat de abt had gezegd. 'Wat is er mis?'


  Ze draaide zich om naar de oudere brehon. Terwijl de hoofdbrehon het woord nam ging abt Cathal achter zijn bureau zitten.


  'Er speelt een vervelende kwestie, zuster,' begon Beccan ernstig. Toen schudde hij zijn hoofd en glimlachte verontschuldigend. 'Neem me niet kwalijk. Eerst moet ik natuurlijk zeggen dat met je broer in Cashel alles in orde is en dat hij je zijn hartelijkste groeten stuurt.' Fidelma vond het niet nodig uit te leggen dat abt Cathal haar al had verteld dat met haar broer alles goed was.


  'Wat is dan die vervelende kwestie?'


  Beccan pauzeerde even, alsof hij zijn gedachten moest ordenen.


  'Gistermiddag is in Cashel een boodschapper gearriveerd van de clan van Eber van Araglin.'


  Die naam kwam Fidelma bekend voor en vrijwel meteen drong het tot haar door dat hij genoemd was in de laatste zaak waar ze die middag uitspraak over had gedaan. Eber was stamhoofd van het gebied waaruit Archü en zijn hardvochtige oom afkomstig waren.


  'Gaat u verder,' zei ze enigszins schuldig, want Beccan was opgehouden met praten toen hij in de gaten had gekregen dat haar gedachten afdwaalden.


  'De boodschapper kwam melden dat Eber en een van zijn familieleden vermoord waren en dat iemand op de plek van de misdaad betrapt was.'


  'Wat heeft dat met mij te maken?' vroeg Fidelma. Beccan maakte een verontschuldigend gebaar met zijn hand.


  'Ik ben op weg naar Ros Ailithir, op verzoek van je broer. Wat ik daar moet doen is dringend en ik heb geen tijd om naar Araglin te reizen en daar een behoorlijk onderzoek uit te voeren. Je broer, de koning, vindt het belangrijk dat deze zaak zo snel mogelijk wordt onderzocht en de dader berecht. Eber van Araglin is altijd een trouwe vriend van Cashel geweest en je broer dacht dat jij misschien wel...' Fidelma kon de rest wel raden.


  '...Naar Araglin kon gaan,' eindigde ze met een zucht. 'Nou, ik ben hier klaar met mijn werk en ik was van plan morgen terug te gaan naar mijn broer in Cashel. Ik neem aan dat het niet veel uitmaakt of ik daar een dag of wat later aankom dan aanvankelijk mijn bedoeling was. Maar ik begrijp het nog niet helemaal. Wat valt er in Araglin nog te onderzoeken als de dader al gepakt is, zoals u zegt? Is er enige twijfel over diens schuld?'


  Beccan schudde resoluut zijn hoofd.


  'Niet dat ik weet,' verzekerde hij haar. 'Ik heb begrepen dat de moordenaar gepakt is met een dolk in zijn hand en bloed op zijn kleren, terwijl hij over het lichaam van Eber gebogen stond. Maar je broer...' Fidelma glimlachte zuinig.


  'Ik begrijp het. Eber was een vriend van Cashel en daarom moeten we er extra zeker van zijn dat alles eerlijk verloopt en er recht wordt gedaan.'


  'Araglin heeft geen brehon,' merkte abt Cathal ter verduidelijking op.


  'Het is meer een kwestie van controleren of alles correct is verlopen.'


  'Zijn er redenen om aan te nemen dat het niet het geval is?' Abt Cathal spreidde zijn handen alsof hij aan wilde geven dat het niet zo eenvoudig lag.


  'Eber was, naar men zegt, een erg geliefde hoofdman die bekend stond om zijn vriendelijkheid en gulheid. Hij schijnt bij zijn volk nogal populair te zijn geweest. Het zou wel eens zo kunnen zijn dat de leden van de clan de neiging hebben de dader te straffen zonder veel rekening te houden met de voorschriften en wetten.'


  Fidelma keek de abt een paar tellen diep in zijn bezorgd staande ogen. Cathal kende de bewoners van de bergen rond Lios Mhór beter dan de meeste anderen, want hij was er zelf uit afkomstig. Ze knikte kort om aan te geven dat ze zijn zorgen begreep.


  'Ik ben tijdens de rechtszitting alvast één man uit Araglin tegengekomen die weinig respect had voor de wet,' zei ze peinzend.


  'Kunt u me wat meer vertellen over de mensen van Araglin, vader abt?'


  'Er is niet veel over te zeggen. Het is een hecht volkje, dat niet veel op heeft met buitenstaanders. Ebers clan woont hoofdzakelijk in de bergen, rond een nederzetting die de rath van het stamhoofd van Araglin wordt genoemd. Het grondgebied loopt nog een heel eind door naar het oosten, langs de Araglinrivier die door de vallei stroomt. Het is goed land om op te boeren. Ebers clan bemoeit zich nauwelijks met anderen en wantrouwt vreemdelingen. Je zult er je handen vol aan hebben.'


  'U zei dat ze daar geen brehon hebben? Hebben ze wel een priester?'


  'Ja, vader Gorman woont in de rath. Er staat daar een kapel die Cill Uird genoemd wordt, de kerk van de ritus. Hij is hier in Lios Mhór opgeleid en woont al twintig jaar tussen de mensen van Araglin. Hij zal je ongetwijfeld behulpzaam kunnen zijn, al heeft hij wel een nogal dogmatische kijk op de verspreiding van het geloof, waar jij het waarschijnlijk niet mee eens zult zijn.'


  'Hoezo?' vroeg Fidelma belangstellend.


  Cathal glimlachte ontwapenend.


  'Ik denk dat je dat maar beter zelf kunt ontdekken, anders bezorg ik je misschien een of ander vooroordeel.'


  'Ik neem aan dat hij een aanhanger is van de roomse leer,' zei Fidelma met een zucht.


  Abt Cathal grijnsde.


  'Je bent erg scherpzinnig, zuster. Ja, hij is van mening dat de roomse gebruiken beter zijn dan onze eigen gewoonten. Hij heeft daar wel wat steun voor weten te krijgen, want hij heeft een roomse kapel laten bouwen in Ard Mor, die opvallend rijk ingericht schijnt te zijn. Vader Gorman schijnt rijke volgelingen te hebben.'


  'En toch blijft hij nog steeds in zo'n afgelegen plek als Araglin wonen,' merkte Fidelma op. 'Dat is eigenaardig.'


  'Ga niet op zoek naar geheimen die er niet zijn,' wees abt Cathal haar met een glimlach terecht. 'Vader Gorman heeft zijn thuis in Araglin, maar gelooft daarnaast in het verbreiden van zijn versie van het geloof.' Beccan moest grijnzen om de beteuterde uitdrukking op haar gezicht. Hij schudde vrolijk zijn hoofd.


  'Het probleem met jou, Fidelma van Kildare, is dat je te goed bent in je werk. In de vijf koninkrijken van Éireann begint je wijsheid legendarisch te worden.'


  'Ik ben daar allesbehalve blij mee,' mopperde Fidelma. 'Ik dien de wet en ben zeker niet uit op bekendheid. Ik probeer met behulp van de wet de mensen rechtvaardig te behandelen.'


  Beccan nam haar geprikkelde houding gemoedelijk op.


  'En door dat te doen, Fidelma, ben je bekend geworden als een rechtvaardig iemand, die een gave heeft om netelige problemen te ontraadselen. Met elk succesvol onderzoek groeit je reputatie. Dat moet je maar voor lief nemen. Maar nu...'


  Hij draaide zich gedecideerd om naar abt Cathal.


  'Ik moet gaan, want ik wil voor het donker wordt in Ard Mor zijn. Vive valeque, Cathal van Lios Mhór.'


  'Vive, vale, Beccan.'


  Een snelle glimlach naar Fidelma, een knikje naar Eadulf en de oude man was de kamer uit, haast vóór ze beseften dat hij op het punt stond te vertrekken.


  Fidelma keek broeder Eadulf vragend aan.


  'Je reist niet verder mee met Beccan? Waar ben je nu van plan heen te gaan, Eadulf?'


  De monnik met de donkere ogen, die al aan zoveel van haar onderzoeken had meegedaan, reageerde onverschillig.


  'Ik dacht met je mee te gaan naar Araglin, als je daar tenminste geen bezwaar tegen hebt. Het lijkt me interessant een deel van dit land te zien waar ik nog niet eerder ben geweest.'


  Op Fidelma's lippen verscheen een ondeugende grijns bij het horen van Eadulfs diplomatieke antwoord, dat duidelijk bedoeld was om eventuele nieuwsgierige gedachten van de abt te voorkomen. Eadulf had het ambt geërfd van gerefa, een rechter of magistraat van zijn volk, de Saksen van het zuiden, maar had daar op zijn twintigste afstand van gedaan. Hij was door de Ierse missionaris Fursa bekeerd tot het christendom en was daarna naar Ierland gestuurd om in diverse befaamde instituten te worden opgeleid. Eerst had hij een studie gevolgd in het klooster van Durrow en daarna had hij nog doorgeleerd op de beroemde medische school van Tuaim Brecain. Later had Eadulf de kerk van Colmcille opgegeven voor de kerk van Rome. Hij was secretaris geworden van Theodorus, de nieuwe door Rome benoemde aartsbisschop van Canterbury. Theodorus had hem als gezant bij Fidelma's broer Colgü van Cashel terug naar Ierland gestuurd. Eadulf voelde zich helemaal thuis in de vijf koninkrijken en sprak vloeiend Iers.


  'Natuurlijk mag je mee, Eadulf, graag zelfs,' zei ze zacht. Toen: 'Heb je een paard?'


  'Je broer was zo vriendelijk me een paard te lenen voor deze reis.' Geestelijken reisden over het algemeen niet per paard. Dat Fidelma een paard bezat had meer te maken met haar rang en het feit dat ze een brehon van het gerecht was.


  'Uitstekend. Misschien kunnen we dan maar beter meteen vertrekken. Er zijn nog aardig wat uurtjes daglicht over.'


  'Zou het niet verstandiger zijn om tot morgenochtend te wachten?' vroeg abt Cathal. 'Vandaag zullen jullie Araglin voor het donker niet kunnen halen.'


  'We vinden onderweg wel een herberg,' zei Fidelma zelfverzekerd.


  'Als er een kans is dat Ebers stam het recht in eigen hand wil nemen, zonder de juiste wettelijke gang van zaken af te wachten, dan kan ik maar beter zo snel mogelijk onderweg gaan naar Araglin.' Cathal was het daar enigszins aarzelend mee eens.


  'Zoals je wilt, Fidelma. Maar kijk wel uit dat je niet 's nachts zonder onderdak in de bergen vast komt te zitten.' De abt besefte heel goed dat hij het niet tegen een eenvoudige non had, maar tegen de zuster van de koning. Als zij een besluit nam had hij daar weinig tegen in te brengen.


  'Ik zal een van de broeders vragen eten en drinken klaar te maken voor onderweg, jullie paarden te drinken te geven en op te zadelen.' Abt Cathal stond op en ging de kamer uit.


  Zodra de deur achter hem dichtviel kwam er een metamorfose over Fidelma. Ze draaide zich snel om en pakte de handen van de Saksische monnik vast. Haar groenblauwe ogen liepen over van blijdschap. De natuurlijke uitdrukking van vrolijkheid op haar frisse, aantrekkelijke gezicht zou zelfs bij de allersomberste geestelijke de vraag oproepen waarom een zo aanlokkelijk meisje gekozen had voor een bestaan als kloosterlinge. Haar lange, maar goed geproportioneerde lichaam leek een behoefte aan een actievere, minder ingetogen rol in het leven uit te stralen dan het afgezonderde bestaan in een kloostergemeenschap.


  'Eadulf! Maar ik had gehoord dat je terug was gegaan naar het land van de Saksen?'


  Eadulf kreeg een verlegen uitdrukking op zijn gezicht toen hij zag hoe enthousiast ze hem begroette.


  'Voorlopig nog niet. Toen ik hoorde dat Beccan jou ging opzoeken vanwege dat onderzoek in Araglin heb ik tegen je broer gezegd dat ik graag iets meer van Muman wilde zien en tegelijk wilde meemaken hoe de wet in de praktijk werd toegepast. Het geeft me een excuus om nog wat langer hier te blijven.'


  'Ik ben blij dat je gekomen bent. Eerlijk gezegd heb ik me hier in Lios Mhór nogal verveeld. Ik kijk uit naar deze reis, de bergen in, terug in de open lucht, met een reisgenoot waarmee ik over van alles kan praten...' Eadulf lachte. Het was een prettige, gemoedelijke lach.


  'Ik heb wel een idee wat voor soort gesprekken je bedoelt,' zei hij ad rem.


  Nu was het haar beurt om te lachen. Ze had de pittige gesprekken gemist, die ze zo vaak met Eadulf had gevoerd. Ze had de manier gemist waarop ze Eadulf kon plagen met hun contrasterende meningen en denkbeelden; de manier waarop hij altijd goedgehumeurd in het aas hapte dat zij uitgooide. Hun gesprekken liepen soms hoog op, maar waren nooit vijandig. Ze staken allebei veel op van het vergelijken van hun verschillende interpretaties van de grondbeginselen van de aartsvaders van het geloof en konden vurig discussiëren over hun ideeën over het leven.


  Eadulf, die naar haar lachende gezicht keek, werd plotseling ernstig.


  'Ook ik heb onze gesprekken gemist,' zei hij rustig. Ze staarden elkaar even zwijgend aan, maar toen ging de deur abrupt open en kwam abt Cathal binnen. Ze deden verlegen een stap achteruit.


  'Het is geregeld. De mondvoorraad ligt zo dadelijk klaar. En jullie boffen! Ik heb gehoord dat er een boer uit Araglin op het punt staat terug naar huis te gaan. Hij kan jullie de weg wijzen.'


  Fidelma keek hem aarzelend aan.


  'Een boer? Is hij jong of van middelbare leeftijd?' vroeg ze voorzichtig. Abt Cathal keek haar een paar tellen verbijsterd aan en haalde toen zijn schouders op.


  'Hij is jong. Er is ook een jong meisje bij. Is dat van belang?'


  'In dit geval maakt het niet uit,' zei Fidelma en schudde geamuseerd haar hoofd. 'Maar als het een oudere boer was geweest, was het wel degelijk van belang geweest. U moet weten,' ze had besloten het de verbaasde abt uit te leggen, 'dat ik net een uitspraak heb gedaan die ongunstig uitviel voor een boer van middelbare leeftijd - ene Muadnat. Hij zou niet zou blij zijn geweest met mijn gezelschap.'


  Abt Cathal keek nog steeds bevreemd.


  'Maar iedereen moet de beslissing van het gerecht respecteren.' Hij leek niet te kunnen bevatten dat een wettelijke uitspraak wel eens kwaad bloed zou kunnen zetten.


  'Niet iedereen gaat daar even goed mee om, abt,' antwoordde Fidelma. 'Maar nu is het de hoogste tijd dat broeder Eadulf en ik op weg gaan.'


  Abt Cathal leek niet veel zin te hebben hen te laten gaan.


  'Dit zou wel eens de laatste keer kunnen zijn dat we elkaar zien, Fidelma, althans voor een hele tijd.'


  'Waarom dan?' vroeg ze nieuwsgierig.


  'Volgende week begin ik aan een pelgrimstocht naar het Heilige Land. Iets wat heb ik al jaren willen doen. Broeder Nemon neemt hier als abt voor mij waar.'


  'Het Heilige Land?' Fidelma klonk peinzend. 'Die reis hoop ik ook ooit een keer te maken. Ik wens u een prettige reis, Cathal van Lios Mhór. Moge God op elke weg met u zijn.'


  Ze stak haar hand uit naar de abt, die hem vastpakte en er stevig in kneep.


  'En moge Hij je beslissingen blijven inspireren, Fidelma van Kildare,' zei de abt plechtig. Hij keek eerst de een en toen de ander glimlachend aan en tilde zijn hand een eindje op, in een zegenend gebaar. 'Vrede en veiligheid - tot aan het einde van de tocht.'


  


  Hoofdstuk 3


  Op de bestrate binnenplaats van de abdij troffen ze de jonge Archüaan, samen met het meisje dat ook in de kapel bij hem was geweest. Ze zaten ongeduldig te wachten in de schaduw van de kloostergang. Iets verderop stonden twee gezadelde paarden klaar. Archü stond op en liep op Fidelma af toen ze op de binnenplaats verscheen. Hij deed haar nog steeds denken aan een enthousiast jong hondje dat op een aai van zijn baas hoopt.


  'Ik heb gehoord dat u een gids zoekt die u naar het land van Araglin kan brengen, zuster. Ik ben blij dat ik u van dienst kan zijn, aangezien u mij mijn land en mijn eer hebt teruggegeven.'


  Fidelma schudde haar hoofd en probeerde niet te glimlachen om zijn jeugdige waardigheid.


  'Ik heb je al eerder gezegd dat de wet de enige bepalende factor is geweest. Je bent me niets verschuldigd.'


  Ze richtte haar blik op het jonge meisje dat nu, met haar ogen op de grond gericht, op hen af kwam lopen. Ze zag er leuk uit, slank, met blonde haren. Fidelma schatte dat ze niet ouder dan zestien kon zijn. Archü stelde haar wat verlegen voor.


  'Dit is Scoth. Nu ik mijn eigen grond heb kunnen we gaan trouwen. Zodra we thuis zijn zal ik vader Gorman vragen het te regelen.' Het jonge meisje bloosde blij.


  'Zelfs als je de zaak had verloren zou ik met je getrouwd zijn,' corrigeerde ze hem goedmoedig. Ze draaide zich om naar Fidelma.


  'Daarom was ik ook met Archü meegekomen. Het had voor mij niets uitgemaakt hoe de uitspraak zou zijn geweest. Echt niet.' Fidelma keek het meisje ernstig aan.


  'Toch is het maar goed dat de uitspraak gunstig was, Scoth. Nu ga je met een ocaire trouwen in plaats van met een boer zonder land.' Op haar beurt stelde Fidelma broeder Eadulf aan hen voor. Een van de broeders had eten en drinken voor de reis in de zadeltassen van de paarden gepakt en kwam nu op hen af met de twee paarden, die hij bij de teugels vasthield. Ze zag dat zowel Archü als Scoth een buideltje en een stok van sleedoornhout bij zich hadden. Het drong tot haar door dat er geen andere paarden op de binnenplaats stonden en dat het tweetal geen eigen rijdier had, zelfs geen ezel.


  Archü zag haar fronsen en raadde correct wat er door haar hoofd ging.


  'We hebben geen paarden, zuster. Er zijn op de boerderij in Araglin wel paarden, maar die mocht ik uiteraard niet gebruiken voor de tocht hierheen. En mijn oom Muadnat,' hij aarzelde even en de manier waarop hij die naam uitsprak klonk bitter, 'is al vertrokken, samen met Agdae, de beheerder van zijn veestapel. Dus moeten we terug naar huis zoals we gekomen zijn... lopend.'


  Fidelma schudde zachtjes haar hoofd.


  'Niets aan de hand,' zei ze opgewekt. 'We hebben flinke paarden en jullie wegen zo weinig dat jullie er makkelijk bij op kunnen. Scoth kan bij mij achterop en Archü bij broeder Eadulf.'


  Het was halverwege de middag toen ze door de grote houten poort het terrein van de abdij verlieten en met de paarden aan de hand het pad langs de brede rivier afliepen. De bergen in het noorden leken van hier erg dichtbij.


  Archü stak zijn arm uit, over Eadulfs schouder heen, en wees ernaar.


  'Araglin ligt daar in die bergen,' riep hij opgewekt. 'We zullen vannacht ergens halverwege moeten overnachten, maar morgen kunt u nog voor de middag in Araglin zijn.'


  'Waar wilden jullie overnachten?' vroeg Fidelma, terwijl ze haar paard via de smalle houten brug over de brede rivier in de richting van de hoge bergtoppen leidde.


  'Iets verderop gaan we van deze noordelijke weg naar Cashel af en beginnen dan aan de klim door de heuvels naar het land van Araglin, langs de westoever van een klein riviertje dat uit de bergen komt,' antwoordde Archü. 'Het is dichtbebost terrein. Aan dat pad staat een herberg, waar u kunt overnachten. Die kunnen we voor het donker wordt nog wel bereiken.'


  'En dan is morgen de reis des te gemakkelijker,' vulde het meisje aan, van achter Fidelma's rug. 'Het is dan nog maar een paar uur rijden, de grote vallei voorbij en dan omlaag, het Araglindal in, recht op de rath van het stamhoofd van Araglin af.'


  Broeder Eadulf draaide zijn hoofd iets opzij.


  'weet je eigenlijk waaróm we daarheen op weg zijn?' Archü slaagde erin zijn schouders op te halen, ondanks dat hij haast klem zat achter de monnik.


  'Vader abt heeft ons het nieuws uit Araglin verteld,' zei hij.


  'Kende je Eber?' vroeg Fidelma. De jongeman leek niet erg overstuur van het feit dat zijn stamhoofd vermoord was. Ze vroeg zich af waarom het hem zo weinig leek te kunnen schelen.


  'Ik kende hem wel, maar alleen van naam,' gaf Archü toe. 'Mijn moeder was zelfs familie van hem, maar in Araglin zijn de meeste mensen wel op de een of andere manier familie van elkaar. De boerderij van mijn moeder lag in een afgelegen dal, dat bekend stond als de vallei van de zwarte zomp en dat een heel eind van de rath van het stamhoofd vandaan lag. We hadden weinig reden om daarheen te gaan. En Eber is mijn moeder ook nooit komen opzoeken. Haar familie was tegen haar huwelijk met mijn vader. Vader Gorman kwam wel eens op bezoek, maar Eber nooit.'


  'En jij, Scoth? Kende jij Eber?'


  'Ik ben een weeskind. Ik ben als dienstmeid op Muadnats boerderij opgegroeid. Ik mocht nooit naar de rath van het stamhoofd, al heb ik Eber wel een paar keer gezien als hij samen met Muadnat ging jagen of feesten. En één keer is hij naar Muadnats boerderij gekomen, eenjaar of wat geleden, om de clan op te roepen tegen de Ui Fidgente ten strijde te trekken. Wat ik me van hem herinner is dat hij uit hetzelfde hout was gesneden als Muadnat. Hij was soms ook dronken en grof.'


  'Mijn vader Artgal gaf gehoor aan zijn oproep en is toen vertrokken om de Ui Fidgente te gaan bevechten, maar is nooit teruggekomen,' voegde Archü er nors aan toe.


  'Jullie kunnen me dus niet veel over Eber vertellen?'


  'Wat wilt u dan weten?' vroeg Archü nieuwsgierig.


  'Ik zou willen weten wat voor soort mens hij was. Jullie zeggen dat hij soms dronken was en zich grof gedroeg. Maar was hij een goed stamhoofd?'


  'De meeste mensen waren wel over hem te spreken,' bevestigde Archü. 'Ik denk dat hij wel populair was, maar toen ik vader Gorman om advies vroeg omdat ik een klacht tegen Muadnat in wilde dienen gaf hij mij de raad dat in Lios Mhór te doen en niet bij Eber.' Fidelma vond dat een merkwaardig advies voor een priester. De eerste stap in elke rechtszaak was toch te klagen bij het hoofd van de clan; zelfs het hoofd van een zeer kleine sibbe of clan had toch al het recht een eerste oordeel te vellen. Toen herinnerde ze zich dat Beccan gezegd had dat Araglin niet over een brehon beschikte die advies kon geven op juridisch gebied, dus misschien was de raad van vader Gorman inderdaad wel verstandig geweest en geen oordeel over de vooringenomenheid van Eber.


  'Zei vader Gorman er nog bij waaróm je rechtstreeks naar Lios Mhór moest gaan?' vroeg ze.


  'Nee.'


  'Is het niet vreemd dat twee mensen in een clangebied op kunnen groeien zonder meer dan een glimp van hun stamhoofd te zien?' vroeg Eadulf.


  Archü lachte ontwapenend.


  'Araglin is niet zomaar een clangebiedje. Je kunt daar tussen de bergen gemakkelijk verdwalen. Je kunt daar zelfs je hele leven wonen zonder ooit je buurman van de andere kant van de berg te leren kennen. Mijn boerderij,' de jongeman wachtte even en genoot van wat hij net gezegd had, 'mijn boerderij, zoals ik al zei, ligt in een afgelegen vallei, samen met maar één andere hoeve, die van Muadnat.'


  Scoth zuchtte diep.


  'Ik hoop dat we van nu af aan een ander leven zullen krijgen. Ik kende alleen Muadnats keuken en had nauwelijks enig idee van hoe de omgeving eruitzag.'


  'Waarom ben je dan niet bij Muadnat weggelopen?' vroeg Fidelma.


  'Dat heb ik gedaan zodra ik wettelijk meerderjarig was. Maar waar moest ik heen? Al snel hebben ze me naar zijn boerderij teruggebracht.' Fidelma trok verbaasd haar wenkbrauwen op.


  'Je bent met geweld teruggebracht naar de boerderij? Welk recht had Muadnat om dat te doen? Je maakt toch geen deel uit van de onvrije klasse?'


  'De onvrije klasse?' onderbrak Eadulf haar. 'Slaven, bedoel je? Ik dacht dat slavernij niet bestond in de vijf koninkrijken?'


  'Dat is ook zo,' zei Fidelma meteen. 'De 'onvrije klasse' is de klasse die binnen de clan totaal geen rechten heeft.'


  'Dat zijn dan toch net slaven?'


  'Niet juist. Die groep bestaat uit krijgsgevangenen, gijzelaars en lafaards, die in moeilijke tijden hun clan in de steek hebben gelaten. Het kunnen ook delinquenten zijn die de schadevergoedingen en boetes waartoe ze veroordeeld zijn niet kunnen of willen betalen. Ze zijn al hun burgerrechten kwijt, maar niet buiten de maatschappij geplaatst. Ze zijn verplicht bij te dragen aan het goede reilen en zeilen van de gemeenschap. Uiteraard mogen ze geen wapens dragen en kunnen ook geen enkel ambt binnen de clan bekleden.'


  Eadulf trok een gezicht.


  'Het klinkt nog steeds als slavernij.'


  Fidelma keek geërgerd.


  'De 'onvrije klasse' omvat twee groepen. De ene groep mag huren, het land bewerken en belasting betalen; de andere groep omvat de personen die onbetrouwbaar zijn en voortdurend in opstand komen tegen het systeem. Elke onvrije kan zich bevrijden uit die klasse door hard te werken en de boetes te betalen.'


  'En als dat niet gebeurt?' vroeg Eadulf.


  'Dan blijven ze tot hun overlijden in die positie, zonder burgerrechten.'


  'En dan worden hun kinderen dus ook slaven?'


  'Het zijn geen slaven,' corrigeerde Fidelma nogmaals. 'En de wet zegt dat 'de schulden van elke dode tegelijk met hem sterven.' Hun kinderen worden dan dus weer volwaardige burgers.'


  Ze zag dat er een geamuseerd glimlachje om Eadulfs mond speelde en vroeg zich af of hij haar uit de tent aan het lokken was door haar eigen tactiek op haar toe te passen. Ze had in het verleden vaak genoeg 'advocaat van de duivel' gespeeld om Eadulf aan de praat te krijgen over wat hij vond en dacht. Zou Eadulf inmiddels geleerd hebben een subtielere vorm van humor te gebruiken? Ze wilde er net een opmerking over maken toen het jonge meisje tussenbeide kwam.


  'Ik was geen 'onvrije',' zei ze boos, wat hen terugbracht bij de oorzaak van hun discussie. 'Muadnat was gewoon mijn voogd en had zeggenschap over mij tot ik de keuzeleeftijd bereikt had. Daarna had hij niets meer over me te zeggen, maar ik kon nergens heen. Ik liep weg van de boerderij, maar ik vond nergens werk en dus moest ik wel terug.'


  'Maar nu is alles anders geworden,' hield Archü aan.


  'Nou, ik zou maar uitkijken voor Muadnat,' zei Fidelma waarschuwend. 'Het leek me een man die blijft mokken.' Archü knikte heftig.


  'Dat zal ik zeker doen. Ik blijf op mijn hoede, zuster.' Het pad waarlangs Fidelma en Eadulf hun paarden leidden begon nu een stuk steiler te worden. Het kwam verder weg te liggen van de voortkabbelende rivier en klom in de richting van de hoog boven alles uit reikende kale toppen van de bergen, die uitstaken boven de lagergelegen bossen. Hoewel het erg dichtbegroeide bossen waren, had het pad langs de berg al zoveel eeuwen dienst gedaan dat de bomen aan weerskanten van de weg terugweken en er een redelijk begaanbaar pad was ontstaan dat, als het tenminste droog weer was, zelfs met vrij grote karren kon worden bereden.


  Het was hier doodstil; het enige dat ze hoorden was de zware snuivende ademhaling van de paarden, die het pad omhoog volgden. Een enkele keer klonk de opgewonden blaf van een wilde hond of het protesterende gehuil van een wolf, die waarschuwde dat er iemand zijn territorium was binnengedrongen. De zon begon al achter de bergtoppen in het westen te verdwijnen en de schaduwen werden snel langer. Doordat de zon al bijna onder was koelde de lucht flink af. Fidelma bedacht dat morgen de dag was waarop de nagedachtenis van de gezegende Conléad gevierd werd, een ervaren metaalbewerker uit Kildare die de heilige kelken van het klooster van St. Brigid had gemaakt. Ze moest niet vergeten in zijn naam een kaarsje te branden. Maar door die gedachte besefte ze ook dat ze inmiddels al in de maand zaten die beschouwd werd als de eerste van de zomerperiode, die eindigde met het Lughnasa-feest, een van de populaire heidense festivals die het nieuwe geloof niet had kunnen afschaffen. De paarden klommen langzaam maar vastbesloten de berg op en Eadulf begon zenuwachtige blikken te werpen op het restje zonlicht achter hen, in het westen.


  'Het duurt niet lang meer voor het donker wordt,' merkte hij overbodig op.


  'Het is niet ver meer,' verzekerde Archü hem. 'Ziet u die bocht in de weg, daar aan de rechterkant? Daar gaan we van de hoofdweg af en slaan een klein paadje in, dat hoger de berg in loopt, langs het beekje dat daar ons pad kruist.'


  Het gesprek viel weer stil toen ze het donkere eikenbos inreden, waar het kennelijk weinig gebruikte pad maar net breed genoeg was voor één paard. De paarden ploegden voort over het smalle pad tussen onverstoorbare oude eiken en hoge taxusbomen. Er ging een uur voorbij. Het werd nu snel schemerig.


  'weet je wel zeker dat we op het goede pad zitten?' vroeg Eadulf niet voor het eerst. 'Ik zie nergens een herberg.'


  De jonge Archü wees geduldig naar voren.


  'Zodra we de volgende bocht voorbij zijn zult u hem kunnen zien,' verzekerde hij de Saksische monnik.


  Het kon nu niet meer schemerig genoemd worden; het was praktisch donker en ze konden de bocht in het tussen de bomen door lopende pad nauwelijks onderscheiden. Hoewel het onbewolkt was namen de bomen ook het zicht op de nachtelijke hemel weg. Tussen de overhangende takken door konden ze maar net een paar van de helderste sterren zien. Fidelma herkende het fonkelen van de Avondster, die de hemel domineerde. Ze hadden dit bergpad nu al ruim een uur gevolgd, steeds moeizaam hun weg zoekend tussen de donkere bomen, die aan alle kanten dicht om hen heen stonden. Sinds ze het hoofdpad hadden verlaten waren ze niemand meer tegengekomen. Zelfs Fidelma begon zich af te vragen of het wel verstandig was nog langer door te rijden. Misschien was het beter om halt te houden, een vuur aan te leggen en te proberen de nacht zo goed en zo kwaad als het kon door te komen.


  Ze wilde dat net opperen toen ze bij de bocht in het pad arriveerden. Hier werd het spoor ineens een stuk breder.


  Direct na de bocht zagen ze licht branden.


  'Daar is het,' kondigde Archü tevreden aan. 'Precies zoals ik al gezegd had.'


  Iets verderop langs het pad zagen ze een lange paal staan, met daarop een brandende lantaarn. Daarachter lag eenfaitche, een grasveldje, dat doorliep tot aan een stenen gebouwtje. Fidelma wist dat alle taveernes en herbergen, bruden in het Iers, wettelijk verplicht waren hun aanwezigheid kenbaar te maken door de hele nacht een dergelijke lantaarn brandend te houden.


  Ze lieten hun paarden bij de paal halt houden. Fidelma zag dat er onder de lantaarn een houten naambord bevestigd zat met daarop in Latijns schrift de naam 'Bruden na Réaltai' - de herberg van de sterren. Fidelma keek omhoog naar de hemel, die nu niet langer door het bladerdak verborgen werd gehouden, en zag een ontelbare hoeveelheid fonkelende zilveren lichtjes. De naam van de herberg was erg toepasselijk. Ze waren nog maar net afgestegen toen een wat oudere man met een zwaai de deur van de herberg opengooide en haastig op hen afkwam om hen te begroeten.


  'Welkom, reizigers,' riep hij met een vrij hoge stem. 'Gaat u maar naar binnen, ik zal uw paarden wel verzorgen. Gaat u maar vast, de nacht is kil.'


  Binnen was geen levende ziel te bespeuren. In de haard, aan de zijkant van de kamer, brandde een groot houtvuur. Erboven hing een grote ketel, waarin een heerlijk ruikende soep pruttelde; de hele kamer was ervan doortrokken. Het zag er warm en behaaglijk uit. Er brandden lam-pen, waarvan het flikkerende licht weerspiegelde in de glimmende eiken-en grenenhouten panelen van de gelagkamer.


  Fidelma's blik viel op een tafel in een hoek van de kamer. Op het eerste gezicht leek er een hoopje doodgewone stenen op te liggen. Ze fronste en boog zich voorover om ze beter te bekijken, pakte er een op en merkte dat hij zo zwaar was als metaal. De brokken steen waren gepolijst en leken daar te zijn neergelegd als een soort versiering, om sfeer te geven aan de kamer.


  Verbaasd schudde Fidelma haar hoofd en liep door naar een grote tafel in de buurt van de haard, maar ging daar niet zitten. Na al die uren in het zadel was ze blij even een poosje te kunnen staan.


  Archü kwam zenuwachtig op haar af.


  'Het spijt me, zuster. Ik had het eerder moeten zeggen, maar Scoth en ik hebben geen geld om hier te kunnen overnachten. We laten u hier achter en gaan vannacht in het bos slapen. Dat zouden we anders ook hebben gedaan. Het blijft vannacht droog en ondanks wat de herbergier zegt valt de kou wel mee,' voegde hij eraan toe.


  Fidelma schudde haar hoofd.


  'En dat noemt zich een ocaire?' plaagde ze. 'Nu je die rechtszaak gewonnen hebt ben je een bemiddeld man. Het zou wel heel kinderachtig van me zijn als ik je de kosten van het eten en een nacht logies niet voor zou willen schieten.'


  'Maar...' pruttelde Archü.


  'Genoeg daarover,' onderbrak Fidelma hem kordaat. 'Een bed is veel comfortabeler dan de vochtige grond en die pruttelende soep daar heeft een erg aanlokkelijke geur.'


  Ze liet nieuwsgierig haar blik door de verlaten herberg glijden.


  'Het ziet ernaar uit dat wij vanavond op deze route de enige reizigers zijn,' merkte Eadulf op, die zich breeduit in een stoel bij het vuur had laten vallen.


  'Het is geen drukke weg,' zei Archü. 'Maar dit is de enige weg naar Araglin.'


  Dat wekte meteen Fidelma's interesse.


  'Als dat zo is, en als dit de enige herberg in de wijde omtrek is, dan is het vreemd dat we je oom Muadnat hier niet aantreffen.'


  'Godzijdank niet!' mompelde Scoth, terwijl ze een stoel pakte en aan tafel ging zitten.


  'Toch zouden hij en zijn medereiziger...'


  'Dat was Agdae, zijn neef, die zijn kudde beheert,' verduidelijkte Scoth.


  'Muadnat en Agdae,' ging Fidelma verder, 'zijn vóór ons uit Lios Mhór vertrokken en als dit de enige weg naar Araglin is zouden ze dus ook hierlangs hebben moeten komen.'


  'Wat kan Muadnat je schelen?' gaapte Eadulf, met een loerende blik op de soep.


  'Ik vind het vervelend als ik iets niet snap,' zei Fidelma geërgerd. De deur ging open. De al wat oudere man kwam de kamer in. In het licht konden ze zien dat hij tamelijk gezet was, grijs haar had en een prettige uitstraling, die goed bij zijn beroep paste. Hij had een roodachtig, rond gezicht dat permanent leek te glimlachen.


  Hij keek het groepje vriendelijk aan.


  'Nogmaals welkom. Ik heb uw paarden op stal gezet en verzorgd. Ik heet Bressal en sta geheel en al tot uw dienst. Mijn huis staat tot uw beschikking.'


  'We hebben slaapplaatsen nodig voor vannacht,' zei Fidelma.


  'Uitstekend, zuster.'


  'En eten,' voegde Eadulf er vlug aan toe, terwijl hij weer een verlangende blik wierp op de pruttelende inhoud van de ketel.


  'Uiteraard, en wat goede mede om uw dorst te lessen, neem ik aan?' beaamde de herbergier stralend. 'Mijn mede wordt beschouwd als de beste van deze bergstreek.'


  'Prima,' bevestigde Eadulf. 'Dient u maar op...'


  '...zodra we het stof van de reis van ons hebben afgespoeld,' onderbrak Fidelma hem scherp. Eadulf wist dat het in Ierland de gewoonte was elke avond voor het belangrijkste maal van de dag een bad te nemen. Het was een gewoonte waar hij nooit helemaal aan gewend was geraakt; bij zijn eigen volk ging men lang niet elke dag in bad. Maar hier werd het als een gebrek aan sociale etiquette beschouwd als iemand het dagelijkse bad voor het avondeten oversloeg.


  'Ik zal uw baden in orde maken, maar dat kan even duren, want ik heb hier verder geen hulp,' zei Bressal.


  'Ik vind een koud bad ook prima,' merkte Eadulf vlug op. 'En ik denk dat Archü het ook niet erg vindt zich met koud water te moeten wassen.' De jongeman aarzelde en haalde toen zijn schouders op.


  Fidelma trok een afkeurend gezicht. Ze vond een correct verloop van het reinigingsritueel erg belangrijk.


  'Scoth en ik zullen Bressal wel even helpen met het opwarmen van het badwater,' bood ze aan. 'Jullie moeten zelf maar weten wat jullie doen,' voegde ze er met een verwijtende blik op Eadulf aan toe. Bressal spreidde in een verontschuldigend gebaar zijn armen.


  'Mijn excuses voor het ongemak, zuster. Kom, ik zal u de weg naar het badhuis wijzen. En u, broeder, kunt terecht in de beek die langs de herberg loopt. Neemt u gerust een van de lampen mee, als u zich daar wilt gaan wassen.'


  Archü pakte een lamp, al had hij iets aarzelends over zich gekregen, nu hij had gehoord waar het badhuis zich bevond.


  'Ik zal de lamp wel dragen,' bood hij aan.


  Eadulf gaf hem een klap op zijn schouder.


  'Kom mee, knul,' zei hij aanmoedigend. 'Van met koud water wassen is nog nooit iemand slechter geworden.'


  Meer dan een uur later konden ze dan eindelijk aanschuiven. De soep was gemaakt van havervlokken, prei en wat smakelijke kruiden. En hij werd gevolgd door een schotel uit de beek afkomstige forel, die vergezeld ging van versgebakken brood en met honing gezoete mede. Als het op koken aankwam was Bressal bepaald geen novice.


  Hij onderhield terwijl hij alles opdiende een levendige conversatie, waarbij hij allerlei plaatselijke nieuwtjes vertelde. Toch werd al snel duidelijk dat hij hier vrij afgelegen zat en nog niet had gehoord dat het stamhoofd van Araglin vermoord was. Archü, die graag zijn pas verworven positie als man van aanzien in Araglin wilde benadrukken, bracht hem op de hoogte.


  'Zijn we vanavond de enige gasten?' vroeg Fidelma toen het gesprek even stilviel.


  Bressal trok een gezicht.


  'U bent de eerste gasten van de hele week. Niet veel mensen nemen deze weg naar Araglin.'


  'Dan zijn er dus nog andere wegen?'


  'Er is nog één andere. Een weg die vanuit de oostkant van het dal in de richting van het zuiden loopt en waarlangs je in Lios Mhór, Ard Mor en Dun Garbhain kunt komen. Dit pad verbindt de vallei met de hoofdweg tussen Cashel in het noorden en Lios Mhór in het zuiden. Waarom vraagt u dat, zuster?' De ogen van de herbergier glinsterden nieuwsgierig. Archü keek verbaasd.


  'Ze hebben mij verteld dat dit de enige weg naar Lios Mhór was.'


  'Wie zei dat?' vroeg de herbergier.


  'Vader Gorman van Araglin.'


  'Nou, via de oostelijke weg ben je sneller in Lios Mhór,' hield Bressal aan. 'Hij zou beter moeten weten.'


  Fidelma besloot van onderwerp te veranderen en gebaarde naar de verzameling stenen op het zijtafeltje. 'Je hebt daar een groepje merkwaardige ornamenten liggen, beste vriend.' Bressal reageerde nogal achteloos.


  'Die zijn niet van mij. Ik ben niet degene die ze verzameld heeft. Mijn broer Morna werkt in de mijnen die ten westen van hier op de hoogvlakte liggen. Hij heeft tijdens zijn werk die stenen verzameld en ik bewaar ze alleen maar voor hem.'


  Fidelma leek veel belangstelling voor de stenen te hebben. Ze pakte er een paar op en draaide ze om en om in haar handen.


  'Ik vind ze erg interessant.'


  'Morna verzamelt al jaren van die stenen. Een paar dagen geleden kwam hij hier nog helemaal opgewonden binnenvallen. Hij beweerde dat hij iets ontdekt had wat hem rijk zou maken. Hij had een van die stenen bij zich. Ik heb geen flauw idee hoe je van een steen rijk kunt wor-den. Hij bleef hier een nachtje slapen maar is de volgende morgen meteen weer vertrokken.'


  'Welke steen had hij toen bij zich?' vroeg Fidelma, die haar ogen geboeid over de stenenverzameling liet glijden.


  Bressal krabde aan zijn achterhoofd.


  'Ik moet bekennen dat ik het nu niet zeker meer weet.' Hij pakte er een op. 'Deze, denk ik.'


  Fidelma pakte de steen van hem aan en bekeek hem van alle kanten. Ze wist weinig van steensoorten af en het leek haar een doodgewoon stuk graniet te zijn. Ze gaf de steen terug aan de herbergier, die hem weer teruglegde op de tafel.


  'Kan ik nog iets voor u doen, voor u naar bed gaat?' vroeg hij aan de hele groep.


  Archü en Scoth besloten te gaan slapen, terwijl Eadulf graag nog een beker mede wilde hebben en aankondigde dat hij nog even bij het vuur bleef zitten. Fidelma praatte nog even verder met Bressal, want herbergiers zijn altijd een uitstekende informatiebron. Ze stuurde het gesprek de kant van Eber op. Bressal had het stamhoofd maar een keer of zes gezien, als hij vanuit zijn stamgebied op weg was naar Cashel. Hij had niet echt een mening over de man, al zei hij wel dat hij gemengde berichten over hem had gehoord. Sommige mensen vonden hem een bullebak, terwijl anderen juist vonden dat hij vriendelijk en gul was. Het was nog redelijk vroeg toen Fidelma aankondigde dat ze naar bed ging. Bressal had Fidelma een hoek van de grote slaapzaal gegeven, die de hele bovenverdieping van de herberg besloeg. Het hoekje was met gordijnen afgeschermd, want in dit soort kleinere herbergen was het niet gebruikelijk dat er individuele gastenkamers waren. Het bed bestond uit niet meer dan een stromatras op de vloer en een deken van grove wol. Het bed was schoon, warm en zacht en meer verlangde ze ook niet. Ze had het idee dat haar hoofd het stro nog maar net geraakt had toen ze wakker schrok. Ze voelde een warme hand zachtjes in haar arm knijpen. Ze knipperde met haar ogen en wilde tegenstribbelen, toen ze een stem hoorde fluisteren: 'Sst. Ik ben het.' Het was de stem van Eadulf.


  Ze knipperde nog eens met haar ogen en bleef stilliggen.


  'Er lopen gewapende mannen om de herberg,' ging Eadulf fluisterend verder, zo zacht dat Fidelma het maar nauwelijks kon horen. Ze zag dat er een vreemd grijzig licht door het raam viel. Er hingen geen gordijnen voor het raam en ze kon nog steeds een paar sterren zien glinsteren, die niet veel zin leken te hebben uit de hemel te willen verdwijnen, maar ze besefte dat de dageraad niet lang meer op zich zou laten wachten.


  'Waarom maak je je zorgen over die gewapende mannen?' vroeg ze, waarbij ze Eadulfs voorbeeld volgde en haar stem gedempt hield.


  'Ik ben een kwartier geleden wakker geworden van hoefgetrappel,' legde Eadulf zachtjes uit. 'Ik heb toen naar buiten gekeken en zag de schimmen van zeker een stuk of zes ruiters. Ze kwamen zo stil mogelijk aanrijden maar gingen de herberg niet binnen. Ze verborgen hun paarden verderop in het bos en namen posities in tussen de bomen, tegenover de deur van de herberg.' Fidelma ging abrupt rechtop zitten. Ze was nu klaarwakker.


  'Bandieten?'


  'Misschien. In ieder geval zijn ze vermoedelijk niet veel goeds van plan met deze herberg, want ze hebben allemaal pijl en boog bij zich.'


  'Heb je Bressal al gewaarschuwd?'


  'Hem heb ik als eerste gewekt. Hij is nu beneden de deuren aan het barricaderen, voor het geval we aangevallen worden.'


  'Is hij ooit eerder overvallen?'


  'Nooit. Sommige van de rijkere herbergen aan de hoofdweg tussen Lios Mhór en Cashel zijn wel eens overvallen en beroofd door groepen bandieten, maar waarom zou iemand deze afgelegen herberg willen beroven?'


  'Zijn de jongelui al wakker?'


  'De jongelui? O, je bedoelt Archü en Scoth. Nog niet. Ik ben eerst...' Ze hoorden buiten een vreemd zoevend geluid en Fidelma kreeg heel even een vleugje rook in haar neus. Vrijwel meteen toen ze voor de tweede keer iets hoorden zoeven vloog er een pijl door het raam naar binnen en boorde zich in de tegenoverliggende wand. Om de pijl zat een bundeltje brandend stro gebonden. Nu hoorden ze buiten ook iemand bevelen roepen.


  Fidelma sprong overeind.


  'Maak de rest wakker. We worden aangevallen.' Die laatste zin was overbodig, aangezien er weer een brandende pijl de slaapzaal binnen kwam vliegen en op de vloer terechtkwam. Ze schoot naar voren en greep ernaar, zonder op de hongerige vlammen te letten. Ze keerde zich om en gooide hem door het raam naar buiten, trok toen de andere pijl uit de muur en wierp hem achter de andere aan. Ze draaide zich weer om, deed een greep naar haar habijt en trok het haastig over haar hoofd aan. Bijna in dezelfde beweging trok ze de gordijnen van haar hoekje los om te voorkomen dat er een brandende pijl in terecht zou komen. Archü, die inmiddels door Eadulf gewekt was, kwam aanrennen om haar te helpen.


  'Blijf hier,' droeg Fidelma hem op. 'Blijf uit zicht, maar als er nog meer brandende pijlen naar binnen geschoten worden moet je er voor zorgen dat de vlammen gedoofd worden.'


  Zonder op antwoord te wachten liep ze weg en haastte zich de trap af naar de gelagkamer.


  Bressal de herbergier was druk bezig een boog te spannen. Het was duidelijk dat hij daar niet veel ervaring mee had, want het ging allemaal erg onhandig.


  Hij keek op en zijn gewoonlijk zo opgewekte gezicht stond nu vertrokken van woede.


  'Bandieten!' mopperde hij. 'In deze buurt hebben we daar nog nooit last van gehad. Ik moet de herberg verdedigen.'


  Ook Eadulf kwam nu in grote haast de trap af.


  'Je zei dat je die groep had gezien. Hoeveel man waren het ook alweer?'


  'Een stuk of zes,' zei Eadulf.


  Fidelma kneep haar lippen zo hard op elkaar dat het haast pijn deed. Ze probeerde uit alle macht een manier te bedenken om de herberg te verdedigen.


  'Heb je nog andere wapens, Bressal?' vroeg Eadulf. 'We hebben niets bij ons waarmee we ons kunnen verdedigen.'


  De herbergier keek hem verrast aan. Hij had kennelijk niet verwacht dat een monnik naar wapens zou vragen om zich mee te verdedigen.


  'Vlug, man!' beet Eadulf hem toe.


  Bressal schrok op en gehoorzaamde.


  'Ik heb twee zwaarden en deze boog, dat is alles.' Eadulf bekeek de boog schattend. Het leek hem een goed exemplaar, van taxushout, sterk en buigzaam, voorzover hij dat kon beoordelen.


  'Hoe goed kun je daarmee omgaan?'


  'Niet goed,' bekende Bressal.


  'Geef 'm dan maar aan mij. Neem jij een zwaard.' Bressal stond te aarzelen.


  'Maar u bent een broeder des...'


  Fidelma kapte hem af door met haar voet op de grond te stampen.


  'Geef hem die boog!'


  Eadulf trok de boog haast uit zijn hand en spande hem met het gemak van jarenlange ervaring.


  'Geef me een van die zwaarden,' zei Fidelma ondertussen. Er was geen tijd om de verbaasde herbergier uit te leggen dat ze als dochter van Faïlbe Fland, koning van Cashel, zo ongeveer met een zwaard had leren omgaan voor ze had leren lezen en schrijven.


  Eadulf pakte het handvol pijlen dat op tafel lag.


  'Is er een achterdeur?' vroeg hij.


  Bressal gebaarde sprakeloos naar achteren.


  Eadulf en Fidelma wisselden een korte blik.


  'Ik ben van plan achterom naar buiten te sluipen om dan met een wijde boog achter die schoften uit te komen,' zei hij als antwoord op haar onuitgesproken vraag.


  'Ik kom met je mee,' zei Fidelma meteen.


  Eadulf verspilde geen tijd aan discussies.


  Fidelma keek Bressal aan.


  'Onze jonge reisgenoten zijn boven en zullen proberen alle brandende pijlen die de kamer binnenkomen te doven. Blijf hier en doe dat ook, maar zorg ervoor dat je de deur weer achter ons barricadeert.' Bressal zei niets. Alles ging nu zo snel dat hij de tijd niet had om bezwaar te maken.


  Eadulf ging met pijl en boog op de achterdeur af, gevolgd door Fidelma, die Bressals zwaard stevig vasthield. Bressal maakte de deur vrij, wierp een snelle blik naar buiten en gebaarde dat ze veilig de herberg konden verlaten. Eadulf schoot het achtererf over en dook het struikgewas in. Fidelma volgde een tel later en deed ondertussen een dankgebedje dat de aanvallers, wie het ook waren, niet zo slim geweest waren de herberg volledig te omsingelen.


  Eenmaal onder dekking van het bos sloop Eadulf voorzichtig links om de herberg heen naar de langs de voorkant lopende weg. Ze konden zien dat er nog meer pijlen op de voorkant van de herberg waren afgeschoten, waarvan er een paar op het rieten dak terecht waren gekomen. Als de aanval niet snel afgeslagen werd zou het hele gebouw in brand komen te staan.


  Het was koud buiten, maar nu de zon begon op te komen was het licht scherp geworden.


  Fidelma keek tussen de bomen door en zag tussen het struikgewas aan de andere kant van de weg een aantal gestalten staan. Haar ervaring was groot genoeg om te beseffen dat het geen beroepssoldaten konden zijn, want ze maakten maar slecht gebruik van hun dekking en riepen zelfs naar elkaar, waardoor ze lieten blijken waar ze verscholen zaten. Het was duidelijk dat ze van de herbergier en zijn gasten niet veel tegenstand verwachtten. Fidelma bedacht dat het vreemd was dat ze niet gewoon de herberg binnen waren gestormd en de gasten hadden beroofd, als dat tenminste hun bedoeling geweest was. Het leek wel of ze het gebouw alleen maar in brand wilden steken.


  Eadulf stond klaar met zijn gespannen boog en wachtte op wat komen ging.


  Fidelma kneep haar ogen tot spleetjes.


  Een van de mannen die brandende pijlen op de herberg aan het afschieten was kwam naar voren om te mikken, waardoor hij in het licht van de vroege morgen een duidelijk doelwit vormde. Fidelma tikte Eadulf zacht tegen zijn arm en wees op de boogschutter. Ze was er niet op uit iemand te doden, ook al leek de man zijn uiterste best te doen de herberg te vernietigen, maar het was te laat om nog tegen Eadulf te zeggen waarop hij moest mikken.


  Eadulf hief zijn boog en mikte snel maar zorgvuldig. Ze zag dat zijn pijl zich in de schouder van de man boorde, de schouder van zijn boogarm. Ze had het zelf niet beter kunnen doen. De overvaller schreeuwde, liet zijn boog uit zijn handen vallen en greep met de hand van zijn goede arm naar zijn bloedende schouder.


  Even was het doodstil.


  Toen klonken er van diverse kanten ruwe kreten op. De anderen wilden weten wat er met de man aan de hand was. Iemand kwam hollend door het bos op de gewonde aanvaller af en maakte daarbij een lawaai waar elke echte krijger zich voor zou doodschamen. Eadulf had zijn boog alweer gespannen en keek Fidelma vragend aan. Ze knikte. Een tweede boogschutter verscheen naast de gewonde man.


  Eadulf richtte en schoot weer een pijl af.


  Ook dit keer had hij zorgvuldig gemikt en raakte hij de boogarm bij de schouder. De tweede man schreeuwde meer van schrik dan van pijn en begon heftig te vloeken.


  Een derde stem schreeuwde in paniek: 'We worden aangevallen! We moeten hier weg! Gauw!'


  Er klonk wat geschreeuw en geschrokken gehinnik van paarden. De twee gewonde mannen draaiden zich om en verdwenen grommend en vloekend tussen de bomen. Eadulf legde een derde pijl op. Een klein groepje ruiters kwam tevoorschijn uit het bos. Eenmaal op het pad spoorden de berijders hun paarden aan tot het uiterste en joegen met een razende vaart op het verderop weer veel smaller wordende pad af. Fidelma zag dat het, zoals Eadulf gezegd had, inderdaad maar een klein groepje was. Ze zag ook dat de twee gewonde mannen zich met enige moeite in het zadel hielden. Ze stoven het pad af en kwamen daarbij vlak langs de plek waar Fidelma en Eadulf zich hadden verborgen. Eadulf stond op het punt om een uitval te doen, maar Fidelma hield hem tegen.


  'Laat ze maar gaan,' zei ze tegen hem. 'Tot dusver hebben we geluk gehad.'


  En weer dankte ze de goden, want beroepskrijgers zouden zich niet zo gemakkelijk hebben laten verjagen.


  Ze keek toe hoe de groep langsreed. Daarbij viel haar vooral de achterste krijger op, een potige, lelijke kerel met een flinke rode baard, die diep over zijn paard gebogen zat. Eadulf had zijn boog geheven, maar liet hem schouderophalend weer zakken toen hij besefte dat de ruiter zo geen geschikt doelwit vormde.


  De bende verdween snel het pad af en het bos in.


  Eadulf draaide zich verbijsterd om naar Fidelma.


  'Waarom hebben we ze laten lopen?' vroeg hij.


  Fidelma glimlachte zuinig.


  'We hebben geboft. Als het echte krijgers waren geweest zouden we niet zo makkelijk van ze af zijn gekomen. Godzijdank was het een stelletje lafaards, maar als je een lafaard in het nauw drijft zal hij, net als een klein angstig diertje, fel voor zijn vrijheid vechten. En verder hebben we onze handen vol aan de herberg. Kijk, het dak staat al in brand.' Ze draaide zich om rende naar de herberg, terwijl ze ondertussen naar Bressal riep dat de overvallers gevlucht waren en dat hij naar buiten moest komen om hen te helpen.


  Bressal haalde een ladder en ze vormden direct een ketting, waarlangs ze emmers water doorgaven die over het dak werden leeggegooid. Het duurde wel even, maar tenslotte was het vuur toch geblust en rookte het vochtige riet alleen nog maar een beetje. De dankbare Bressal haalde een kan mede en schonk voor iedereen een beker vol.


  'Ik dank u dat u deze herberg gered heeft uit handen van die bandieten,' zei hij tegen hen terwijl hij de bekers ronddeelde.


  'Wie waren het?' vroeg de jonge Archü. 'Heeft u ze van dichtbij kunnen bekijken, zuster?'


  'Heel even maar, toen ze langsreden,' bekende Fidelma.


  'Minstens twee van hen zullen de komende tijd pijn in hun schouder hebben,' voegde Eadulf er grimmig aan toe.


  'Dit woud is een armoedig deel van het land,' zei Archü peinzend.


  'Het is vreemd dat rovers zouden proberen deze herberg te beroven.'


  'Beroven?' Fidelma trok vragend een van haar wenkbrauwen op. 'Ik had meer het idee dat ze het gebouw probeerden plat te branden.' Eadulf knikte langzaam.


  'Dat is waar. Ze zouden veel makkelijker het gebouw hebben kunnen besluipen om dan naar binnen te stormen, als hun enige doel was om de herberg en de gasten te beroven.'


  'Misschien kwamen ze toevallig langs en hebben ze de gelegenheid te baat genomen, zonder dat ze er van tevoren over hadden nagedacht,' opperde Bressal, maar hij klonk zelf al niet erg overtuigd. Eadulf schudde zijn hoofd.


  'Ze kwamen toevallig langs? Je hebt zelf gezegd dat deze weg niet zo vaak gebruikt wordt en dat alleen reizigers van en naar Araglin hierlangs komen.'


  Bressal zuchtte.


  'Tja, ik ben nog nooit eerder overvallen.'


  'Heb je vijanden, Bressal?' drong Eadulf aan. 'Is er iemand die jou uit deze herberg zou willen wegjagen?'


  'Niemand,' zei Bressal zelfverzekerd. 'Er is niemand die er beter van wordt als deze herberg verwoest wordt. Ik werk hier al mijn hele leven.'


  'Dan...' begon Eadulf, maar Fidelma onderbrak hem nadrukkelijk.


  'Misschien was het zomaar een bende plunderaars op zoek naar makkelijke buit. Maar ze zullen nu hun lesje wel geleerd hebben.' Eadulf keek alsof hij nog iets wilde zeggen, maar toen hij een blik van Fidelma opving klemde hij zijn kiezen op elkaar.


  'Ik heb geboft dat u hier was,' beaamde Bressal, die niets in de gaten had. 'Ik zou die aanval in mijn eentje nooit hebben kunnen afslaan.'


  'Goed, het is tijd om te gaan ontbijten en dan te vertrekken,' antwoordde Fidelma, die in de gaten had gekregen dat de morgen al een aardig eind op streek was.


  Na het ontbijt kondigde Archü aan dat Scoth en hij hier afscheid zouden nemen. Van hieruit kon de boerderij van Archü bereikt worden zonder via de rath van Araglin te reizen. Archü en Scoth boden aan Bressal nog een paar uur te helpen met het schoonmaken van de herberg en het repareren van het rieten dak, terwijl Fidelma en Eadulf doorreisden naar Araglin. Bressal vroeg zich af of Fidelma en Eadulf de wapens die ze van hem geleend hadden misschien wilden houden.


  'Zoals u gezien heeft ben ik niet erg handig met wapens. Van wat u verteld heeft zijn die bandieten weggereden in de richting van Araglin en u zult ze niet graag ongewapend willen tegenkomen.' Eadulf stond op het punt het aanbod te accepteren, maar Fidelma schudde van nee en wimpelde Bressals aanbod af.


  'Wij leven niet met het zwaard in de hand. Volgens de gezegende Mattheus heeft Christus tegen Petrus gezegd dat wie leeft bij het zwaard, zal sterven door het zwaard. Het is beter ongewapend door het leven te gaan.'


  Bressal grijnsde wrang en zei: 'Je kunt beter door het leven gaan met iets waarmee je je kunt verdedigen tegen de lui die wél willen leven bij het zwaard.'


  Pas toen ze alweer een heel eind in de richting van Araglin hadden afgelegd vroeg Eadulf Fidelma waarom ze hem met haar blik tot zwijgen had gebracht, toen hij zijn mening wilde geven over de oorsprong van de overvallers.


  'Waarom wilde je niet dat ik zou wijzen op iets dat alleen maar logisch is?'


  'Dat die zogenaamde overvallers waarschijnlijk uit Araglin zelf kwamen?'


  'Je verdenkt Muadnat, neem ik aan?' zei hij knikkend. Fidelma ontkende dat stellig.


  'Ik heb geen reden om hem te verdenken. Iets dergelijks opperen zou Archü en Scoth alleen maar onnodig de stuipen op het lijf jagen. Er zijn veel meer mogelijkheden. Misschien spreekt Bressal wel niet de waarheid als hij zegt dat hij geen vijanden heeft. En het kan ook gewoon een aanval van grillige bandieten zijn. Of de aanval kan iets met de dood van Eber te maken hebben.'


  Die andere mogelijkheden waren niet bij Eadulf opgekomen, maar hij was niet overtuigd.


  'Bedoel je dat iemand, die iets met Ebers dood te maken heeft, wilde proberen te voorkomen dat jij de zaak zou gaan onderzoeken?' vroeg hij sceptisch.


  'Ik opper alleen maar andere mogelijkheden, Eadulf. Maar ik beweer niet dat het goede antwoord erbij zit. We moeten waakzaam blijven, maar verdenkingen zonder bewijzen kunnen gevaar opleveren.'


  


  Hoofdstuk 4


  Het was een warme, zonnige ochtend. Fidelma en Eadulf vervolgden zonder zich te haasten hun weg door het dichtbegroeide bos en kwamen tenslotte uit op een pad dat langs de bovenkant van een heuvel liep en een spectaculair uitzicht bood over een vallei van ongeveer een kilometer breed, met in het midden een glinsterende, zilverkleurige rivier. Hier en daar stonden groepjes bomen, maar het was duidelijk te zien dat het dal al behoorlijk lang geleden in cultuur was gebracht, want de bossen die de kale bergtoppen omcirkelden waren teruggedrongen en tussen de bewerkte akkers en weiden en de bosrand groeide een rand gelige doornstruiken.


  Het lint van de rivier doorsneed het heldere groen van de weidegronden. Fidelma vond het uitzicht zo prachtig dat haar adem er haast van stokte. In de verte kon ze een groep roodbruine stippen onderscheiden en toen ze beter keek zag ze een statig hert staan, aan zijn gewei te zien een bok, met onder zijn bescherming een groepje hinden. Sommige daarvan hadden kalfjes bij zich, kleine bruine vlekjes met witte stippen. Hier en daar in het dal waren kleine grazende kuddes te zien, die zich langzaam voortbewogen over de met stenen muurtjes omzoomde velden. De vallei zag er welvarend en aanlokkelijk uit. Het was uitstekend boerenland en zo te zien zat de beek vol met zalm en forel. Eadulf leunde voorover in zijn zadel en bekeek het landschap met een goedkeurende blik.


  'Dit Araglin lijkt op het eerste gezicht een paradijsje,' mompelde hij. Fidelma klemde zuinig haar lippen op elkaar.


  'En toch zit er een slang in dit paradijs,' hielp ze hem herinneren.


  'Misschien is juist dit rijke land wel een motief voor moord? Een stamhoofd dat zo rijk is moet wel kwetsbaar zijn,' opperde Eadulf. Fidelma was het daar niet mee eens.


  'Je weet toch onderhand wel hoe ons systeem werkt. Als een stamhoofd sterft komt de derbfhine van de familie bijeen om de tanist, de troonopvolger, tot nieuw stamhoofd te benoemen en daarna weer een nieuwe tanist te kiezen. Alleen de troonopvolger zelf zou van de moord op het stamhoofd profiteren en dus ook als eerste verdacht worden. Nee, het gebeurt maar uiterst zelden dat iemand vanwege zijn functie vermoord wordt.'


  'De derbfhine?' vroeg Eadulf. 'Ik ben vergeten wie daar ook alweer deel van uitmaakten.'


  'Drie generaties uit de familie van het stamhoofd, die één persoon uit hun groep tot tanist kiezen en het nieuwe stamhoofd in zijn ambt bevestigen.'


  'Is het niet makkelijker als gewoon het oudste mannelijke kind erft?'


  'Ik weet hoe jullie, Saksen, met erfopvolging omgaan. Wij geven er de voorkeur aan dat degene die er het meest geschikt voor is tot stamhoofd benoemd wordt en niet een of andere idioot, omdat die toevallig het oudste kind van zijn vader is,' merkte Fidelma op. Ze keek uit over het dal en stak haar arm uit.


  'Dat moet de rath van het stamhoofd zijn.' Eadulf wist dat met een rath een fort bedoeld werd, maar het groepje gebouwen in de verte, waarvan sommige haast achter groepjes hoge berken met jonge, lichtgroen gekleurde bladeren verborgen gingen, was allesbehalve een fort. Toch stonden er nogal wat gebouwen, wat wees op een groot dorp. Op zijn reizen door de vijf koninkrijken had Eadulf heel wat stenen forten van machtige stamhoofden gezien, maar deze rath leek alleen maar uit schuren en boerderijen te bestaan. Toen hij nog wat beter keek kon hij een paar stenen gebouwtjes onderscheiden; een daarvan was kennelijk de kapel van Cill Uird. Dichtbij de kapel zag hij ook een groot rond gebouw van steen, dat vermoedelijk de grote zaal van het stamhoofd zou zijn.


  Van zijn gezicht moest zijn verbazing af te lezen zijn geweest, want Fidelma zei ter verklaring: 'Dit is boerenland. Het volk van Araglin wordt beschermd door de bergen. Omgekeerd vormen ze een kleine gemeenschap die voor niemand een bedreiging vormt, dus is er waarschijnlijk nooit enige noodzaak geweest om een fort te bouwen dat hen tegen hun vijanden moet beschermen. Maar uit beleefdheid noemen we de plek waar een stamhoofd woont altijd een rath.' Ze spoorde haar paard aan en begon de heuvel af te dalen naar het dal, in de richting van de rivier in de verte en de rath van het stamhoofd van Araglin.


  Het spoor liep over een onbegroeide helling. Na een poosje kwamen ze bij een hoog kruis van bewerkt graniet. Het was wel een meter of vijf hoog. Eadulf hield zijn paard in en keek bewonderend omhoog naar het kruis.


  'Zoiets als dit heb ik nooit eerder gezien,' merkte hij vol ontzag op. Fidelma schonk hem een geamuseerde blik.


  Het was waar dat er in het koninkrijk maar weinig kruisen stonden die zo indrukwekkend waren. In de grijze steen stonden scènes uit het evangelie gebeiteld, die met felle kleuren geaccentueerd waren. Eadulf herkende de zondeval, Mozes op de berg, het laatste oordeel, de kruisiging en diverse andere scènes. De bovenkant van het kruis had de vorm van een kerk met een planken dak en puntige siertorentjes. In de voet waren de woorden 'Oroit do Eoghan lasdernad inn Chros' gebeiteld - een gebed voor Eoghan die het kruis gemaakt had.


  'Een spectaculaire grenspaal voor zo'n kleine gemeenschap,' merkte Eadulf op.


  'Een kleine maar rijke gemeenschap,' verbeterde Fidelma droogjes en spoorde haar paard licht met haar hakken aan om weer verder te rijden. Toen ze bij de rath aankwamen liep het al tegen de middag. Een jongen, die een kudde aan het hoeden was, bleef staan en staarde hen met open mond na toen ze voorbijreden. Een man, die bezig was de woekerende veldkruiskers tussen zijn graan uit te wieden, stopte daarmee en bekeek hen, terwijl hij op zijn schoffel leunde, van top tot teen terwijl ze hem passeerden. Maar in tegenstelling tot de jongen riep hij hen tenminste een opgewekte groet toe en kreeg in ruil Fidelma's zegen. Uit de huizen recht voor hen klonk geblaf en een paar waakhonden kwamen blaffend op hen af rennen, maar bleven op een veilige afstand. Een stevig gebouwde eiken brug overspande de snelstromende rivier en gaf toegang tot de rath op de andere oever. Nu ze dichterbij de nederzetting waren kon Eadulf zien dat er tussen de rivier en de gebouwen ooit een grote aarden wal had gelegen, die helemaal om de gebouwen heen liep. Nu was hij begroeid met gras en struiken en haast niet meer te onderscheiden van de omliggende weiden. In de kom naast de wal graasden schapen. Het dorpje had in een grijs verleden dus wel degelijk verdedigingswerken gehad. Nu stonden er alleen maar hekjes van in elkaar gevlochten hazelaartakken, die, dacht Eadulf, eerder bedoeld waren om rondzwervende wolven en wilde zwijnen buiten te houden dan menselijke aanvallers. Een groot toegangshek in de omheining stond wijd open.


  De hoeven van hun paarden maakten, toen ze de beek overstaken, een hol geluid op de houten planken van de brug. Ze namen het korte paadje naar het toegangshek. Er verscheen iemand bij het hek; een gespierde man van middelbare leeftijd, die met zwaard en schild bewapend was. Hij had een netjes geknipte baard, zwart met zilver doorschoten, en posteerde zich midden op het pad. Hij bekeek hen met toegeknepen, bedachtzame ogen, maar straalde geen vijandigheid uit.


  'Als u in vrede komt bent u welkom op deze plek,' begroette hij hen vormelijk.


  'Wij zijn hier om Gods zegen te brengen,' reageerde Fidelma. 'Is dit de rath van het stamhoofd van Araglin?'


  'Dat klopt.'


  'Dan willen we het stamhoofd spreken.'


  'Eber is dood,' zei de man effen.


  'Dat hebben we gehoord. We komen voor zijn opvolger, de tanist.' De krijger aarzelde en zei toen: 'Komt u maar mee. De tanist is in de vergaderzaal.'


  Hij draaide zich om en liep voor hen uit door het hek, recht op het grote ronde stenen gebouw af. De deuren daarvan lagen tegenover het openstaande toegangshek en dat was kennelijk opzettelijk zo aangelegd. Geen enkele bezoeker van de rath kon het gebouw over het hoofd zien. Het was bedoeld om indruk te maken. En alsof men de belangrijkheid van het gebouw nog verder wilde benadrukken stond naast de ingang nog een stronk van wat ooit een enorme eik moest zijn geweest. Hoewel de stam ingekort was bleef er nog altijd een meter of vijf over en aan de bovenkant was een fraai bewerkt kruis uitgesneden. Zelfs Eadulf wist genoeg van de plaatselijke gewoonten om te beseffen dat dit de oude totem van de clan was, de crann betha of levensboom, die het geestelijke en materiële welvaren van de mensen symboliseerde. Hij had gehoord dat, als er conflicten tussen verschillende clans waren, het ergste wat er kon gebeuren was dat de vijandige clan het dorp overviel en de heilige boom van de tegenpartij omhakte of in brand stak. Als dat gebeurde was het een enorme slag voor de bevolking en slaagden hun vijanden er vaak in hen te verslaan.


  Vlakbij het gebouw stond een paal, die bedoeld was om paarden aan vast te zetten. Fidelma en Eadulf gleden uit het zadel en bonden hun paden vast. Diverse bewoners van de rath waren gestopt met wat ze aan het doen waren en stonden rustig toe te kijken.


  'Er komen niet vaak vreemdelingen in Araglin,' merkte de krijger op, die kennelijk de behoefte had uit te leggen waarom de dorpelingen zich zo gedroegen. 'Dit is maar een simpele dorpsgemeenschap, waar de problemen van de buitenwereld maar zelden doordringen.' Fidelma vond het niet nodig daar een antwoord op te geven. Het dorp zag er welvarend uit. De gebouwen lagen in een ruime halve cirkel achter de stenen vergaderzaal. Daarachter lagen stallen, schuren, een molen en een duivenhok. Nog iets verder weg stonden een aantal kleine houten hutjes en wat grotere woningen, die alles bij elkaar een vrij groot dorp vormden, en dan natuurlijk nog het huis van het stamhoofd. Fidelma berekende voor zichzelf dat er in de rath van Araglin zeker twaalf families moesten wonen.


  Ook de kapel naast de vergaderzaal mocht er zijn. Het was een elegant stenen gebouwtje, dat zonder metselspecie gebouwd was. Dit moest de kerk van vader Gorman zijn, die Cill Uird genoemd werd, de kerk van de ritus.


  De oudere krijger was naar de eikenhouten deuren van het gebouw gelopen. Uit een nis naast de deur pakte hij een houten hamer en sloeg daarmee op een houten blok. Het gaf een hol geluid. Het was gebruikelijk voor stamhoofden om bij de toegangsdeur een bas-chrann te hebben, een 'handhout', zodat de bezoekers konden kloppen voor ze naar binnen gingen. De krijger verdween in de zaal en deed de deuren achter zich dicht.


  Eadulf keek Fidelma aan.


  'Ik dacht dat dergelijke rituelen alleen bij de woningen van zeer belangrijke stamhoofden gebruikelijk waren,' mompelde Eadulf.


  'Elk stamhoofd vindt zichzelf belangrijk,' antwoordde Fidelma filosofisch.


  De deuren gingen weer open en de oudere krijger gebaarde dat ze binnen mochten komen. Het gebouw bleek een ruimte van indrukwekkende grootte te bevatten, waarvan de muren bekleed waren met glanzende panelen van eiken-en vurenhout. Aan de panelen hingen schilden en mooi gepolijste bronzen voorwerpen, waarvan sommige waren ingelegd met kleurig glazuur. Hier en daar hingen wandtapijten. De vloer bestond uit donkere, zeer oude eikenhouten planken. Er stonden een paar verplaatsbare tafels en banken en achterin stond op een verhoging van misschien twintig centimeter een prachtig bewerkte eiken stoel, die bekleed was met de pels van een of ander dier. De stoel was ingelegd met gepoetste bronzen en zilveren ornamenten.


  Buiten scheen de zon, maar omdat deze grote zaal geen ramen had kwam het enige licht van olielampen, die aan de balken hingen en flikkerende, dansende schaduwen door de zaal joegen. Het effect werd nog versterkt door een knapperend haardvuur aan de zijkant van de zaal.


  De krijger zei dat ze even geduld moesten hebben en liet hen toen alleen.


  Ze bleven rustig staan wachten en bekeken op hun gemak de luxueus uitgevoerde zaal. Als het de bedoeling was met de zaal bezoekers te imponeren was dat bij Eadulf in ieder geval gelukt. Zelfs Fidelma moest toegeven dat de zaal zelfs in haar broers kasteel in Cashel geen slecht figuur zou slaan.


  Er waren maar een paar ogenblikken verstreken toen een slanke gestalte van achter een gordijn achter het platform de rokerige zaal binnenkwam en voor de mooi versierde stoel ging staan. Fidelma zag dat het een jonge vrouw was, die nauwelijks ouder dan negentien kon zijn. Ze had strokleurige lange vlechten en bleke blauwe ogen. Dat ze aantrekkelijk was viel niet te betwijfelen. Maar Fidelma vond haar trekken toch net iets te hard om ze echt mooi te vinden. Het blauw van haar ogen was te koud, de lippen iets te dun, waardoor ze de algehele indruk wekte streng en onbuigzaam te zijn. Dat alles stelde Fidelma met een eerste korte blik op het meisje vast.


  Fidelma zag dat ze een jurk van blauwe zijde aanhad en een bijpassende sjaal van geverfde wol, die met een fijn afgewerkte broche was vastgespeld. Ze had haar handen zedig voor zich in elkaar gevouwen. De jonge vrouw keek hen met een vragende uitdrukking op haar gezicht aan.


  'Mijn naam is Crón, tanist van het volk van Araglin. Ik heb begrepen dat u mij wilde spreken?'


  Haar stem, een warme sopraan, klonk niettemin weinig uitnodigend. Fidelma verborg haar verbazing dat iemand die zó jong was troonopvolger van een boerengemeenschap kon zijn. In plattelandsgebieden waren de bewoners gewoonlijk wat conservatiever bij het kiezen van hun leiders.


  'Als het goed is worden we verwacht,' antwoordde ze. Ze hield haar toon formeel.


  Het gezicht van het blonde meisje bleef effen.


  'Waarom zou ik hier geestelijken moeten verwachten?' reageerde ze.


  'Voor alle geloofszaken hebben we hier vader Gorman.' Fidelma onderdrukte een ongeduldige zucht.


  'Ik ben dalaigh van het gerecht en mij is gevraagd de dood te onderzoeken van Eber, uw vroegere stamhoofd.' Cróns neutrale uitdrukking werd heel even licht verstoord, maar bijna meteen keek ze weer strak en uitdrukkingsloos.


  'Eber was mijn vader,' zei ze rustig en zonder enige emotie. 'Hij is vermoord. Mijn moeder heeft zonder mijn toestemming iemand naar de koning in Cashel gestuurd met het verzoek de moord door een dalaigh te laten onderzoeken. Ik kan deze kwestie heel goed zelf afhandelen. Het verbaast me overigens wel dat de koning van Cashel een zo jonge dalaigh stuurt, die waarschijnlijk niet veel afweet van de wereld buiten haar kloostergemeenschap.'


  Broeder Eadulf, die vlak achter Fidelma stond, zag hoe ze verstijfde en bereidde zich alvast voor op de onvermijdelijke uitbarsting van Fidelma. Maar haar stem bleef juist heel rustig, haast te rustig.


  'De koning van Cashel, mijn broer Colgü...' Fidelma liet even een pauze vallen om de woorden te laten doordringen, 'mijn broer heeft me gevraagd hierheen te gaan en dit onderzoek persoonlijk op mij te nemen. U hoeft niet bang te zijn dat mijn kennis tekortschiet. Ik ben opgeleid tot het niveau van anruth. Verder vermoed ik dat mijn leeftijd en ervaring die van u in ieder geval zullen overstijgen, tanist van Araglin.' Het niveau van anruth was maar één rang onder de hoogst haalbare titel op zowel de wereldse als kerkelijke universiteiten van het oude Ierland.


  Er viel een stilte terwijl de twee vrouwen elkaar aankeken, de kille blauwe ogen diep in de glimmende groene keken en beiden hun gevoelens achter een masker zonder enige uitdrukking verborgen hielden. Achter die maskers waren ze allebei razendsnel elkaars sterke en zwakke punten aan het afwegen.


  'Aha,' zei Crón langzaam, en in dat ene woord zat een wereld van emotie opgesloten. Toen ging ze weer over op haar eerdere manier van doen. 'En wat is uw naam, zuster van Colgu?'


  'IkheetFidelma.'


  De koele blik van de blonde vrouw richtte zich nu vragend op Eadulf.


  'Deze broeder is kennelijk een buitenlander?'


  'Dit is broeder Eadulf...' stelde Fidelma hem voor.


  'Een Saks?' vroeg Crón verbaasd.


  'Broeder Eadulf is de gezant van de aartsbisschop van Canterbury aan het hof van mijn broer in Cashel. Hij is op onze hogescholen opgeleid en kent ons land goed. Hij heeft aangegeven dat hij graag eens een juridisch onderzoek wil meemaken.'


  Het was niet de hele waarheid, maar voor Crón was het voldoende. Het nieuwe stamhoofd keek Eadulf nors aan, begroette hem met een klein knikje met haar hoofd, het minimum dat de etiquette vereiste, en wendde zich toen weer tot Fidelma. Ze maakte geen aanstalten hen een zitplaats aan te bieden en bleef zelf ook staan.


  'Wel, dit is een eenvoudige zaak. Ik, als tanist, zou hem heel goed hebben kunnen afhandelen. Mijn vader is doodgestoken. De moordenaar, Móen, is bij het lijk betrapt met het mes nog in zijn handen. Móens handen en kleren zaten onder het bloed van zijn slachtoffer.'


  'Ik heb begrepen dat er tegelijkertijd nog een ander slachtoffer is gevallen?'


  'Ja, mijn tante Teafa. Zij is later gevonden. Ze was ook doodgestoken. Móen woonde bij haar in huis en was door haar opgevoed.'


  'Ik snap het. Goed, ik wil graag alle belangrijke feiten weten. Maar misschien kunt u eerst iemand opdracht geven ons uw gastenverblijf te wijzen, waar we het stof van onze reis van ons af kunnen spoelen? En iets te eten zou ook wel prettig zijn, aangezien het al middag is. Als we ons gewassen hebben en iets gegeten, kunnen we beginnen met het ondervragen van de betrokkenen.'


  Crón kreeg een kleur doordat ze door een vreemde op haar plicht van gastvrijheid gewezen werd. Als iemand van lagere rang dan Fidelma iets dergelijks had gedaan zou het als een belediging beschouwd kunnen worden. De koude blauwe ogen kregen een staalblauwe glans. Eadulf dacht zelfs even dat de jonge tanist zou weigeren het verzoek uit te voeren. Toen haalde ze haar schouders op en liep naar een zijtafeltje, waarop een klein zilveren belletje stond. Ze pakte het op en klingelde er flink mee.


  Na een paar ogenblikken van ongemakkelijke stilte verscheen door een zijdeurtje een oudere, licht gebogen lopende vrouw met grijs haar, dat ooit blond was geweest. Haar gezicht stond somber en haar huid, die vroeger door het buitenleven gebruind geweest was, zag er nu geelachtig uit. Haar ogen waren bleek en stonden achterdochtig. Ze schoten van de ene naar de andere kant, alsof ze een nerveuze kat was. Ondanks haar leeftijd maakte ze nog een krachtige indruk; het was duidelijk een vrouw die aan het harde boerenleven gewend was. Haar brede handen droegen de sporen van vele jaren hard werken. Ze kwam zenuwachtig op Crón af en maakte een buiginkje.


  'Dignait, zorg voor onze... gasten. Zuster Fidelma is hier om de moord op mijn vader te onderzoeken. Ze heeft onderdak nodig, badwater en eten.'


  De vrouw die Dignait genoemd werd wierp een blik op Fidelma en Eadulf. Fidelma dacht heel even dat haar ogen geschrokken en angstig stonden, maar toen wendde de vrouw haar blik af.


  'Als u met mij mee wilt komen...?' vroeg Dignait nogal stijfjes. Crón draaide zich om met een geluidje dat wel iets weg had van een afkeurend gesnuif.


  'Als u zover bent,' riep ze over haar schouder terwijl ze in de richting liep van het gordijn achter haar ambtszetel, 'zal ik u de details vertellen van wat er gebeurd is.'


  Dignait nam hen via een zijdeurrje mee de zaal uit en ze liepen over een erf naar het gastenverblijf. Het was een eenvoudig houten gebouwtje zonder verdiepingen, dat achter de ontvangstzaal lag en uit één grote kamer bestond, die met eenvoudige vurenhouten tussenschotten in een aantal slaapcellen verdeeld was. In ieder hokje lag een stromatras. Een gladgeschaafd blok hout fungeerde als kussen en er lagen verder nog een laken en een paar wollen dekens. Dignait vroeg of een en ander naar hun zin was. Voor de afgetimmerde hokjes bevond zich nog een open gedeelte met een paar banken en een eettafel, dat als woongedeelte gebruikt kon worden. Er was ook een haard, maar daarin brandde geen vuur. Toen Dignait daar een opmerking over maakte zei Fidelma dat het weer zo zacht was dat ze geen vuur nodig hadden.


  De badkamer en het toilet lagen achter een tweede deur, achterin het gastenverblijf. Op de deur zat een klein ijzeren kruisje bevestigd. Fidelma vermoedde dat vader Gorman daarvoor gezorgd had. Door sommigen, die dat idee in Rome hadden opgepikt, werd de latrine een fialtech genoemd, een 'sluierhuis', waarin volgens hen de duivel huisde. Zij hadden de gewoonte een kruisteken te maken voor ze naar binnen gingen.


  Toen Fidelma opmerkte dat hun paarden nog verzorgd moesten worden verzekerde Dignait haar dat ze Menma, die verantwoordelijk was voor de stallen, zou vragen de dieren af te sponzen en eten te geven. Fidelma zei tegen Dignait dat het onderdak prima in orde was, maar vroeg haar, toen ze weg wilde gaan, nog heel even te blijven. De vrouw leek daar niet veel zin in te hebben.


  'U werkt hier vast al erg lang,' opende Fidelma het gesprek. De oude vrouw ging nog achterdochtiger kijken dan ze al gedaan had. Ze bleef haar blik afgewend houden, maar gaf wel antwoord.


  'Ik dien de familie van het stamhoofd van Araglin al ruim twintig jaar,' zei ze stijfjes. 'Ik ben hier begonnen als bediende van de moeder van Crón.'


  'En kent u Móen? Die beschuldigd wordt van de moord op Eber?' Heel even dacht Fidelma dat ze weer iets van angst zag flikkeren.


  'Iedereen in de rath van Araglin kent Móen,' zei ze. 'Dat kan niet anders. Er wonen hier maar een stuk of twaalf families en de meeste mensen zijn familie van elkaar.'


  'En van wie is Móen familie?'


  De oude huishoudster huiverde en maakte een lichte kniebuiging.


  'Van niemand! Hij is een vondeling. Niemand weet uit welke schoot hij is ontsproten of van wie het zaad is dat die schoot heeft vervloekt!


  Vrouwe Teafa, moge haar verblinde ziel rust vinden, heeft hem als baby gevonden. Dat was voor haar een rampzalige dag.'


  'Weten de mensen hier waarom Móen Teafa of stamhoofd Eber zou willen vermoorden?'


  'Dat weet toch alleen God, zuster? Als u me wilt excuseren...' Ze draaide zich abrupt om naar de deur. 'Ik heb werk te doen. Terwijl u zich wast zal ik Menma inlichten over uw paarden en ervoor zorgen dat er eten hierheen wordt gebracht.'


  Fidelma bleef nadat de oude vrouw haastig verdwenen was nog een paar tellen naar de dichte deur kijken.


  Eadulf keek haar vragend aan.


  'Wat zitje dwars, Fidelma?'


  Fidelma liet zich peinzend in een stoel zakken.


  'Misschien niets, maar ik heb sterk de indruk dat die Dignait ergens bang voor is.'


  


  Hoofdstuk 5


  Toen ze het stof van de reis van die ochtend van zich hadden afgespoeld en hun middagmaal hadden gegeten gingen ze terug naar de vergaderzaal, waar Crón, die gewaarschuwd was dat ze onderweg waren, alweer op hen zat te wachten. Ze had zelf plaatsgenomen in haar officiële zetel en tegenover haar, voor het platform, waren nog twee stoelen neergezet.


  Crón stond met tegenzin op toen Fidelma en Eadulf binnenkwamen. Het was een klein, aarzelend bewijs van respect voor het feit dat Fidelma de zuster van de koning van Cashel was.


  'U heeft zich kunnen opfrissen?' vroeg Crón terwijl ze naar de stoelen gebaarde die voor hen waren klaargezet.


  'Inderdaad,' zei Fidelma terwijl ze ging zitten. Ze ergerde zich een beetje, want ze vond het vervelend dat ze nu omhoog zou moeten kijken naar de zittende Crón. Vanwege Fidelma's functie als dalaigh van het niveau van anruth had ze het recht op gelijk niveau met koningen van gedachten te wisselen, en dus zeker met kleine stamhoofden. Zelfs in de aanwezigheid van de opperkoning in Tara mocht ze, als ze daartoe uitgenodigd werd, op gelijk niveau plaatsnemen en aan de gesprekken deelnemen. Fidelma was erg precies op het in acht nemen van dergelijke rechten, maar alleen als anderen schermden met hun eigen belangrijkheid en daarbij haar positie vergaten. Op dit moment was het echter onmogelijk haar positie te benadrukken zonder grote ruzie te krijgen en ze moest nu eenmaal nog steeds te weten komen wat er precies was gebeurd. Ze legde zich dus maar neer bij de situatie.


  Eadulf volgde haar voorbeeld, ging in de stoel naast haar zitten en keek de jonge vrouwelijke tanist belangstellend aan.


  'Nu willen we graag horen wat u ons kunt vertellen over de dood van uw vader, stamhoofd Eber,' zei Fidelma, terwijl ze achterover ging zitten in haar stoel.


  Crón ging even verzitten, leunde met gevouwen handen iets naar voren in haar stoel en richtte haar blik op een punt halverwege de zaal, ergens tussen Fidelma en Eadulf in.


  'De kwestie is eenvoudig,' zei ze op effen toon, alsof het onderwerp haar verveelde. 'Móen heeft mijn vader vermoord.'


  'Dat heeft u met eigen ogen gezien?' vroeg Fidelma scherp, toen Crón geen enkele poging deed haar woorden te verduidelijken.


  Crón fronste geërgerd en wierp een korte blik omlaag.


  'Natuurlijk niet. U wilt weten wat er gebeurd is. Dat is er gebeurd.' Fidelma schonk haar een zuinig glimlachje.


  'Het lijkt mij beter, en dat is ook de juiste manier om bij een gerechtelijk onderzoek te werk te gaan, dat u me de gebeurtenissen uitsluitend vanuit uw eigen perspectief vertelt.'


  'Ik geloof niet dat ik begrijp wat u bedoelt.' Fidelma hield haar ongeduld verborgen.


  'Wanneer hoorde u dat Eber vermoord was?'


  'Ik werd 's nachts gewekt...'


  'Hoeveel nachten geleden was dat?'


  'Zes nachten geleden. Net voor zonsopgang, als u het heel precies wilt weten.'


  Fidelma negeerde de sneer in de stem van de jonge vrouw.


  'Het is in het belang van iedereen om zo precies mogelijk te zijn,' antwoordde ze met ijzige beleefdheid. 'Gaat u verder. Zes nachten geleden werd u gewekt. Door wie?' Crón knipperde met haar ogen toen ze het gif in de poeslieve reactie proefde. Het was duidelijk dat Fidelma zich niet door haar liet intimideren. Ze aarzelde en haalde toen haar schouders op, alsof ze Fidelma dan maar haar zin wilde geven.


  'Zoals u wilt. Zes nachten geleden werd ik kort voor de zon opkwam gewekt door Duban, de aanvoerder van mijn vaders lijfwacht. Hij had...'


  'Beperkt u zich tot wat hij letterlijk zei,' onderbrak Fidelma haar met een scherpe waarschuwing.


  Cróns stem klonk nu of ze tijdens het praten haar kaken stijf op elkaar klemde. 'Hij kwam melden dat Eber iets vreselijks overkomen was. Hij zei dat hij door Móen vermoord was.'


  'Waren dat zijn exacte woorden?' Eadulf kon het niet laten die vraag te stellen.


  Crón keek hem boos aan en richtte haar blik weer op Fidelma, zonder de moeite te nemen hem antwoord te geven.


  'Ik vroeg hem wat er gebeurd was en hij vertelde me dat Móen mijn vader had doodgestoken en dat hij op heterdaad was betrapt.'


  'Wat deed u toen?' vroeg Fidelma.


  'Ik stond op en vroeg Duban wat hij met Móen had gedaan. Hij zei dat Móen geboeid was en naar de stallen gebracht, waar hij sindsdien opgesloten heeft gezeten.'


  'En toen?'


  'Toen heb ik Duban gevraagd Teafa te gaan halen.'


  'Teafa? Uw tante? Waarom deed u dat?' Fidelma wist heel goed dat zowel Crón als Dignait haar verteld hadden dat Teafa Móen van kind af aan had opgevoed, maar ze wilde het verhaal stap voor stap doornemen.


  'Ik begreep dat Móen door het dolle heen was en Teafa is... was de enige die met hem om kon gaan.'


  'Omdat Teafa hem had opgevoed?' vroeg Fidelma.


  'Teafa heeft Móen sinds zijn geboorte onder haar hoede gehad.'


  'En hoe oud is Móen nu?' vroeg Eadulf.


  Crón wilde hem weer negeren, maar Fidelma trok vragend een wenkbrauw op.


  'Een goede vraag,' zei ze kortaf.


  'Eenentwintig.'


  'Dan is hij dus volwassen?' Fidelma keek verbaasd, want door de manier waarop Crón en Dignait over hem gepraat hadden had ze het idee gekregen dat Móen nog maar een kind was. 'Is hij moeilijk in de omgang?' waagde ze.


  'Dat moet u zelf maar beoordelen,' antwoordde Crón zuur. Fidelma boog ter instemming haar hoofd.


  'Dat is juist. U dacht dus dat Teafa Móen misschien wel zou kunnen kalmeren? En wat gebeurde er toen?'


  'Duban ontdekte...' Crón aarzelde en begon op bitse toon opnieuw.


  'Duban kwam na een paar minuten terug met het bericht dat hij Teafa's lijk had gevonden. Ook zij was doodgestoken. Móen had ongetwijfeld eerst Teafa gedood en is toen...'


  Fidelma stak haar hand op om Crón te onderbreken.


  'Ik zal zelf mijn conclusies wel trekken. Wat u daar zegt is alleen maar uw mening. We gaan verder zoals de wet voorschrijft.' Crón snoof nijdig.


  'Mijn zogenaamde mening is de waarheid.'


  'Daar komen we dan vanzelf achter. Wat gebeurde er nadat u gehoord had dat ook Teafa vermoord was?'


  'Ik ben mijn moeder gaan wekken om haar op de hoogte te brengen.'


  'Uw moeder?' Fidelma leunde belangstellend naar voren. 'Ebers vrouw?'


  'Uiteraard.'


  'Ik begrijp het. Zij wist op dat moment dus nog niet dat haar echtgenoot dood was?'


  'Dat zei ik toch al?'


  'Maar de gebeurtenissen speelden zich voor zonsopgang af. Waar was uw vader toen?'


  'In zijn slaapkamer.'


  Fidelma trok de enige logische conclusie.


  'Uw moeder was daar dus niet.'


  'Zij bevond zich in haar eigen slaapkamer.'


  'Ah, ik snap het,' zei Fidelma zacht. Ze besloot er niet op door te gaan.


  'En wat gebeurde er daarna?'


  Crón haalde haast onverschillig haar schouders op.


  'Weinig belangrijks. Móen, zoals ik al zei, heeft sindsdien achter slot gezeten. Zonder mij dat te vertellen heeft mijn moeder een jonge krijger, Critan heet hij, naar Cashel gestuurd om de koning van de tragische gebeurtenissen op de hoogte te brengen. Ze vond het kennelijk beter om een brehon te laten komen dan haar dochter als tanist de kwestie te laten afhandelen. Mijn moeder was het er niet mee eens dat ik tanist werd.' Fidelma hoorde de bittere klank in de stem van het meisje.


  'Toen Critan eergisteren weer terug was vertelde hij dat de koning iemand zou sturen. We hebben toen mijn vader, zoals de gebruiken voorschrijven, in onze grafheuvel voor stamhoofden begraven. Ook Teafa hebben we begraven. En daarna heb ik, zoals in de wet staat, als troonopvolger de leiding in handen genomen. Ik had ook heel goed de dader kunnen berechten, zonder al deze complicaties.'


  'Dat is niet juist, tanist.' Fidelma's stem klonk zacht maar vastberaden. 'U bent pas stamhoofd als uw derbfhine bijeen is gekomen om u in uw ambt te bevestigen en dat gebeurt pas zevenentwintig dagen na de dood van het stamhoofd. Een dergelijk onderzoek behoort in handen te zijn van een bevoegd brehon.'


  De jonge tanist zei niets.


  'Goed,' zei Fidelma tenslotte, 'de feiten zoals u die hebt verteld lijken duidelijk. Heeft Duban zelf het lijk van uw vader ontdekt?' Crón schudde haar hoofd.


  'Menma hoorde zijn doodskreet en is toen mijn vaders kamer binnengedrongen, waar Móen hem net aan het afslachten was.'


  'Ah. Menma. En wie is Menma?' vroeg Fidelma, die zich probeerde te herinneren waar ze die naam eerder had gehoord.


  'Hij is het hoofd van mijn vaders...' Crón wachtte even en verbeterde zichzelf, 'het hoofd van mijn stallen.' Fidelma bedacht dat het Dignait was geweest die de naam genoemd had.


  'Dus voorzover u weet is dit een duidelijke en eenvoudige zaak? U


  heeft geen vragen, alles is u duidelijk?'


  'Er is niets raadselachtigs aan, de feiten spreken voor zich.'


  'Welke reden had Móen volgens u om zowel Eber als Teafa te vermoorden?' Het meisje gaf zonder te aarzelen antwoord.


  'Geen enkel logisch motief. Maar logica en Móens wereld gaan dan ook niet samen.' Ze klonk bitter.


  Fidelma probeerde te snappen wat ze daarmee bedoelde.


  'Als ik het goed begrijp heeft Teafa hem van jongs af aan opgevoed. Hij had veel aan haar te danken. U zegt dat er geen logische gedachte achter deze moorden zit. Maar welk motief heeft hij volgens u dan gehad, want een motief moet er toch zijn?'


  'Wie weet wat er zich in een duister brein als dat van Móen allemaal afspeelt?' antwoordde de tanist.


  Even overwoog Fidelma of ze het meisje om uitleg zou vragen over haar vreemde woordkeus, maar ze besloot dat ze zich beter niet kon laten beïnvloeden voor ze zelf met Móen gepraat had. Maar er was één persoon die ze zou moeten ondervragen voor ze met Móen ging praten en dat was degene die hem had betrapt toen hij Eber aan het vermoorden was.


  'Ik wil nu graag met Menma praten,' kondigde ze aan.


  'Ik kan u de moeite besparen,' zei Crón scherp, 'want ik ken alle details van deze zaak, aangezien Menma en Duban me alles verteld hebben.'


  Fidelma glimlachte zuur.


  'Zo werkt een dalaigh niet. Het is belangrijk dat ik alle feiten uit de eerste hand te horen krijg.'


  'Het enige belangrijke is dat u vonnist dat Móen gestraft moet worden. En dat u dat snel doet.'


  'U twijfelt dus absoluut niet aan de schuld van Móen?'


  'Als Menma zegt dat hij Móen de moord heeft zien plegen, dan is dat zo.'


  'Vast en zeker,' zei Fidelma terwijl ze opstond. Eadulf volgde haar meteen. Ze ging op weg naar de deur.


  'Wat bent u met Móen van plan?' vroeg Crón verbijsterd, want ze was er niet aan gewend dat mensen in haar aanwezigheid zomaar opstonden en weggingen zonder dat zij daar formeel toestemming voor had gegeven.


  'Van plan?' Fidelma bleef even staan en keek de tanist nog even over haar schouder aan. 'Voorlopig niets. Eerst moeten we met alle getuigen praten en daarna moet er een wettelijke rechtszitting gehouden worden, waarbij Móen de gelegenheid krijgt zich te verdedigen.' Ze schrokken, want Crón kreeg ineens een wat hysterisch aandoende lachbui.


  Fidelma wachtte geduldig tot ze weer rustig werd en vroeg toen:


  'Misschien kunt u mij zeggen waar ik die Menma vinden kan?'


  'Op dit tijdstip zal hij wel in de stallen zijn, achter het gastenverblijf,' zei Crón al grinnikend.


  Net voor ze de vergaderzaal uitliepen lukte het Crón zich weer te beheersen. Ze riep dat ze nog even moesten wachten en werd op slag ernstig.


  'Ik raad u aan in deze zaak zo snel mogelijk een vonnis te vellen. Mijn vader was erg geliefd, hij stond bekend als een gul en vriendelijk mens. Er zijn nogal wat leden van mijn clan die vinden dat de oude wetten, die als straf schadevergoedingen voorschrijven, niet toereikend zijn voor deze misdaad en dat de woorden van het nieuwe geloof, dat spreekt van vergelding, beter geschikt zijn. Oog om oog, tand om tand. Als Móen niet snel door u berecht wordt zullen anderen u misschien vóór zijn en het recht laten zegevieren.'


  'Het recht laten zegevieren?' Fidelma's stem klonk ijzig. Ze draaide zich om en keek de jonge tanist strak aan. 'De wraak van het gepeupel, bedoelt u? Nou, als troonopvolger van deze clan - aangenomen dat uw derbjhine u inderdaad benoemt - kunt u iedereen namens mij het volgende laten weten. Als iemand het waagt Móen ook maar één haar te krenken voor hij zoals de wet het voorschrijft is berecht, zal diegene op zijn of haar beurt ook berecht worden. Dat verzeker ik u, ongeacht welke functie de dader ook mag bekleden.'


  Crón slikte toen ze de woede in de ogen van de non zag.


  Fidelma beantwoordde de strakke blik uit de vijandige blauwe ogen met evenveel ijzigheid.


  'Nog één vraag,' voegde ze eraan toe. 'Wie predikt hier vergelding in naam van het geloof?'


  De tanist stak haar kin naar voren.


  'Ik heb u al gezegd dat we hier maar één persoon hebben die alle geloofszaken behartigt.'


  'Vader Gorman?' opperde Eadulf.


  'Vader Gorman,' bevestigde Crón.


  'De opvattingen van die vader Gorman lijken nogal af te wijken van het gedachtegoed waarop de wetten van de vijf koninkrijken gebaseerd zijn,' merkte Fidelma rustig op. 'En waar kunnen we die zachtaardige prediker dan wel vinden? In zijn kerk?'


  'Vader Gorman brengt een bezoek aan een paar afgelegen boerderijen. Hij is morgen weer terug.'


  'Ik kijk er naar uit kennis met hem te maken,' zei Fidelma vastberaden en liep de vergaderzaal uit. Menma bleek een zwaargebouwde man te zijn met een lelijk gezicht en een woeste rode baard. Hij zat op een boomstronk voor de stallen en was bezig met een steen een kapmes te wetten. Toen ze aan kwamen lopen stopte hij met wat hij aan het doen was en keek met een sluwe uitdrukking op zijn gezicht naar hen op. Hij kwam langzaam overeind. Eadulf hoorde Fidelma scherp inademen en keek haar verbaasd aan. Ze nam de man met het brede vossengezicht met een nieuwsgierige blik op. Eenmaal bij hem aangekomen hielden ze halt. Eadulf rook een sterke, nogal zurige lucht. Hij keek vol afschuw naar het gore vervilte haar en de vieze baard van de man en deed een stap opzij, want de stank die de man afgaf leek zijn kant op te waaien.


  Menma krabde eens aan zijn lange baard en keek Fidelma aan.


  'Begrijp je dat ik een functionaris van het gerechtshof ben, die door de koning in Cashel belast is met het onderzoek naar de dood van Eber?' Menma knikte langzaam.


  'Ik had het al gehoord, zuster. Het nieuws van uw komst is hier snel rondgegaan.'


  'Ik heb me laten vertellen dat jij het lijk van Eber hebt gevonden?' De man knipperde met zijn ogen.


  'Dat klopt,' zei hij na even te hebben nagedacht.


  'En wat is je taak in de rath van Araglin?'


  'Ik ben hoofd van de stallen van het stamhoofd.'


  'Ben je al lang bij het stamhoofd in dienst?'


  'Crón wordt het vierde stamhoofd van Araglin dat ik gediend heb.'


  'Vier? Dan werkje hier inderdaad al heel lang.'


  'Ik ben begonnen als knechtje in de stallen van Eoghan, wiens leven in herinnering wordt gehouden op het grote kruis, dat het begin van de clangebieden markeert als je vanuit de bergen hierheen komt.'


  'We hebben het zien staan,' bevestigde Eadulf.


  'Daarna kwam Ere, de zoon van Eoghan, die gesneuveld is tijdens de slag met de Ui Fidgente,' ging Menma verder alsof hij niets gehoord had.


  'En nu is Eber ook naar de andere wereld vertrokken, dus dien ik nu zijn dochter Crón.'


  Fidelma wachtte nog even, maar de man zei verder niets meer. Ze onderdrukte een zucht.


  'Vertel mij eens hoe het precies gegaan is toen je Eber vond.' Voor de eerste keer leken de bleekblauwe ogen van Menma een vragende uitdrukking te krijgen.


  'Hoe het precies gegaan is, vrouwe?'


  Fidelma vroeg zich af of de man wel helemaal goed bij zijn hoofd was.


  'Ja,' zei ze terwijl ze haar geduld probeerde te bewaren. 'Vertel mij eens wanneer je het lichaam ontdekte en hoe je daar terechtkwam.'


  'Wanneer?' Er verschenen rimpels op het brede gezicht van de man.


  'Het was de nacht dat Eber vermoord is.'


  Broeder Eadulf draaide zich om en probeerde zijn lachen te verbergen. Fidelma kreunde inwendig toen ze zich realiseerde wat voor soort man dit was. Menma was traag van begrip; hij was niet achterlijk, maar nadenken verliep bij hem erg moeizaam en duurde eeuwen. Of deed hij het misschien expres?


  'En wanneer was dat, Menma?' drong ze aan.


  'O, dat is nu zes nachten geleden.'


  'En de tijd? Hoe laat was het toen je het lijk van Eber vond?'


  'Het was nog voor zonsopgang.'


  'Wat deed je voor zonsopgang in de buurt van de vertrekken van het stamhoofd?'


  Menma streek met een van zijn enorme, verweerde handen door zijn haren.


  'Het is mijn taak om de paarden in de wei te doen en toezicht te houden bij het melken van de koeien van Eber. Ik slacht ook de dieren die bij het stamhoofd op tafel komen. Ik was opgestaan en liep naar de stallen. Toen ik langs de vertrekken van Eber kwam...' Fidelma leunde snel voorover.


  'Mag ik aannemen dat het pad van je hut naar de stallen langs de vertrekken van Eber loopt?'


  Menma keek haar verbaasd aan alsof hij niet snapte waarom ze het nodig vond die vraag te stellen.


  'Dat weet iedereen.'


  Fidelma deed haar best om te glimlachen.


  'Je zult wat geduld met mij moeten hebben, Menma, want ik ben hier een vreemdeling en weet dat soort dingen niet. Kun je Ebers huis van hieruit zien?'


  'Niet van hier, maar wel van daar.'


  Menma tilde zijn kapmes op en wees ermee.


  'Kun je het me laten zien?'


  Met tegenzin nam Menma hen mee, langs de achterkant van het gastenverblijf en de granieten muur van de vergaderzaal, naar een platgetreden pad dat tussen de gebouwen door liep. Ebers verblijf lag kennelijk van het gastenverblijf uit gezien aan de andere kant van de vergaderzaal. Menma wees weer met zijn kapmes. Er stonden een aantal houten gebouwtjes tegen de vergaderzaal aangebouwd, niet ver van de stenen kapel. Menma wees naar een van de gebouwen.


  'Dat is Ebers woning. Daar is de deur waardoor ik naar binnen ben gegaan, maar er is nog een deur, waardoor je uit zijn verblijf binnendoor de vergaderzaal in kunt komen.'


  'En waar staat jouw hut?'


  Weer gebruikte hij zijn kapmes om mee te wijzen. Fidelma zag dat een van de paden die Menma kon nemen om naar de stallen te gaan inderdaad langs de stenen kapel en Ebers vertrekken liep. Het was niet zo dat ze had getwijfeld aan de woorden van Menma, maar ze had met eigen ogen willen zien hoe alle gebouwen ten opzichte van elkaar gelegen waren.


  'Wie melkt hier de koeien?' vroeg ze, terwijl ze langzaam terugliepen naar de stallen.


  Ze vroeg zich af of Eadulf besefte dat het vreemd was dat een man iets te maken had met het melken. In de meeste boerengemeenschappen stond iedereen op als het licht werd en had de beheerder van de stallen als eerste taak de paarden de wei in te sturen, terwijl de vrouwen de koeien gingen melken. Het was dan ook vreemd dat de beheerder van de stallen van het stamhoofd niet alleen de paarden moest verzorgen, maar ook toezicht op het melken moest houden.


  'Dat doen de vrouwen altijd,' zei Menma onverstoorbaar.


  'Waarom moet jij daar dan toezicht op houden?'


  'Dat is iets van de laatste paar weken,' zei Menma fronsend. 'Er is wat vee gestolen uit het dal en Eber had me gevraagd elke morgen de kudde te inspecteren.'


  'Is veediefstal iets dat maar zelden voorkomt? Zijn de dieven gepakt?' Menma dacht na over de vraag en wreef nadenkend over zijn kin.


  'Het was de eerste keer dat iemand de clan van Araglin heeft durven beroven. We liggen hier erg afgelegen. Duban heeft dagenlang gezocht, maar in de hoge weiden is hij het spoor van de dieven kwijtgeraakt.'


  'Hoe kwam dat?'


  'Er waren daar teveel diersporen.'


  Fidelma merkte dat ze zich ergerde. Informatie loskrijgen uit Menma was net zoiets als het trekken van een kies. 'Vertel maar verder. Het was net voor zonsopgang. Je wilde toezicht gaan houden op het melken van de kudde en liep langs de hut van Eber. Wat gebeurde er toen?'


  'Toen hoorde ik iemand kreunen.'


  'Kreunen?'


  'Ik dacht dat Eber misschien ziek was en dus riep ik naar hem of hij misschien hulp nodig had.'


  'En toen?'


  'Niets. Ik kreeg geen antwoord en het kreunen ging gewoon door.'


  'Wat deed je toen?'


  'Ik ben naar binnen gegaan. Hij bleek in zijn slaapkamer te liggen.'


  'En was hij het die zo kreunde?'


  'Nee, dat deed Móen, zijn moordenaar.'


  'En je zag Ebers lijk meteen liggen?'


  'Niet meteen. Ik zag dat Móen met een mes in zijn handen naast het bed geknield zat.'


  'Je zei dat het nog voor zonsopgang was. Het moet dus nog donker geweest zijn. Hoe kon je dat in Ebers slaapkamer toch allemaal zien?'


  'Er brandde een lamp. In dat licht kon ik Móen duidelijk zien. Hij hing half over het bed en ik zag dat hij een mes in zijn handen had.' Menma zweeg even en bij de herinnering aan dat schouwspel trok hij een vies gezicht.


  'Bij het licht van de lamp kon ik zien dat er vlekken op het mes zaten. Ik zag dat er ook vlekken op het gezicht en de kleren van Móen zaten. Pas toen ik het naakte lichaam van Eber languit op het bed zag liggen besefte ik dat het bloedvlekken moesten zijn.'


  'Zei Móen iets tegen je?'


  Menma snoof. 'Zeggen? Wat zou hij kunnen zeggen?'


  'Heb je hem van de moord op Eber beschuldigd?'


  'Het was toch overduidelijk dat hij dat had gedaan? Nee, ik ben meteen Duban gaan halen.'


  'En waar was die?'


  'Ik vond hem in de vergaderzaal. Hij zei tegen me dat ik mijn gewone werk moest gaan doen, de paarden en het vee verzorgen, want dieren houden geen rekening met de grillen van de mensen.'


  'Je hebt Móen, toen je Duban ging zoeken, dus alleengelaten?'


  'Uiteraard.'


  'Was je niet bang dat hij zou vluchten?'


  Menma keek verbaasd.


  'Waarheen dan wel?'


  Fidelma ging verder.


  'Wat gebeurde er toen?'


  'Ik was net de paarden naar buiten aan het doen toen Duban en Critan met Móen naar de stallen kwamen.'


  'Critan? Ach ja, was hij niet de krijger die naar Cashel gereden is?'


  'Hij is een van Dubans krijgers,' bevestigde Menma.


  'En toen?'


  'Ze brachten Móen naar de stallen, waar Critan hem heeft vastgeketend. De stal doet dienst als gevangenis, want het is de enige geschikte plek in Araglin waar je iemand kunt opsluiten.'


  'Heeft Móen geen verklaring gegeven, of zich verdedigd? Heeft hij de moord eigenlijk wel toegegeven?'


  Menma keek verbijsterd.


  'Hoe had hij iets kunnen zeggen? En verder kon iedereen toch zien wat er gebeurd! was?'


  Fidelma wisselde een verbaasde blik met Eadulf.


  'Wat deed Móen toen? Verzette hij zich tegen zijn opsluiting?'


  'Hij spartelde tegen en jammerde toen Critan hem vastketende. Duban is toen weggegaan om Crón te wekken en haar het nieuws te vertellen.'


  'Ik begrijp het. En sinds Móen daar opgesloten zit heb je hem niet meer gesproken?'


  Menma haalde zijn schouders op.


  'Ik zie het schepsel als ik naar de stallen ga. Maar Critan verzorgt hem. Critan en Duban zorgen voor hem.'


  Fidelma knikte nadenkend.


  'Dank je, Menma. Het kan zijn dat ik later nog meer vragen voor je heb. Maar nu wil ik met Duban praten.'


  Menma gebaarde naar de ingang van de stallen, waar ze de krijger van middelbare leeftijd, die hen toen ze in het dorp aankwamen had begroet, konden zien staan praten met een jongere man.


  'Dat zijn Duban en Critan.'


  Hij wilde weggaan, maar Fidelma hield hem tegen.


  'Nog één ding. Sta je wel vaker voor dageraad op om voor de paarden te gaan zorgen?'


  'Altijd. De meeste mensen hier staan op als het licht wordt.'


  'Ben je vanmorgen ook voor het dag werd opgestaan om de paarden te verzorgen?'


  Menma fronste.


  'Vanmorgen?'


  Fidelma probeerde haar irritatie te beheersen.


  'Heb je vanmorgen de paarden verzorgd?' herhaalde ze scherp.


  'Ik heb u toch al gezegd dat ik dat elke morgen voor zonsopgang doe.'


  'En hoe laat ben je gisteravond naar bed gegaan?' Menma schudde zijn hoofd, alsof hij het zich probeerde te herinneren.


  'Laat, dacht ik.'


  'Dat dacht je?'


  'Ik heb nog laat zitten drinken.'


  'Was er iemand bij je?'


  De gespierde man schudde van nee.


  Toen hij weg was wierp ze een blik op Eadulf, die met duidelijke verbijstering naar haar zat te kijken.


  'Wat had wat Menma vanmorgen gedaan heeft te maken met de moorden van vorige week?' vroeg hij.


  'Herkende je hem?' vroeg Fidelma.


  Eadulf keek verbaasd.


  'Herkennen? Wie? Menma?'


  'Ja natuurlijk!' Fidelma werd kribbig van Eadulfs traagheid,


  'Nee. Had ik hem moeten herkennen?'


  'Ik weet zeker dat hij een van de mannen is die vanmorgen de herberg heeft overvallen.'


  Eadulfs mond viel open van verbazing. Het lag op het puntje van zijn tong om 'Weet je dat zeker?' te zeggen, maar hij besefte dat hij daarop alleen maar een boze reactie zou krijgen. Als Fidelma het niet zeker wist zou ze dat niet zeggen.


  'Dan heeft hij gelogen.'


  'Precies. Ik kan er op zweren dat het dezelfde man was. Weet je nog dat de aanvallers vlak langs ons reden? Ik heb een van dat stel, iemand met een opvallend lelijk gezicht en een warrige rode baard, heel duidelijk gezien. Ik geloof niet dat hij mij goed genoeg heeft gezien om me te herkennen... maar het was Menma.'


  'Dat is niet het enige mysterie. Waarom gaat iedereen er van uit dat Móen het heeft gedaan, maar heeft niemand de moeite genomen er achter te komen waaróm hij Eber en die Teafa vermoord heeft?' Fidelma knikte goedkeurend, omdat het een zeer terechte opmerking was.


  'Laten we maar eens gaan kijken in hoeverre het verhaal van Menma klopt met dat van Móen.'


  Ze liepen naar de twee krijgers die bij de staldeuren stonden. De jongere man, nauwelijks meer dan een jongen, had vuile blonde haren en nogal grove trekken. Hij leunde tegen de deurpost, had een rond schild bij zich dat losjes aan een riem over zijn schouder hing en droeg aan zijn linkerkant een zwaard dat er degelijk uitzag. De twee mannen hadden zich omgedraaid om naar Fidelma en Eadulf te kijken. De jonge krijger bleef nonchalant achterover hangen en nam Fidelma met openlijke nieuwsgierigheid op. Ze waren opgehouden met praten.


  'Bent u echt de brehon?' vroeg de jongen. Zijn stem klonk of hij chronisch last van zijn stem had. Fidelma gaf geen antwoord, maar liet haar afkeuring over zijn begroeting blijken door haar aandacht op de oudere krijger te richten.


  'Ik heb begrepen dat u Duban heet en dat u de aanvoerder van de lijfwacht van het stamhoofd bent?'


  De potige krijger stond wat ongemakkelijk te draaien.


  'Dat is juist. Dit is Critan, een van de lijfwachten. Critan is...'


  '...Kampioen van Araglin!' De stem van de jongeman klonk trots.


  'Kampioen? Waarin?' Alleen Eadulf kon aan Fidelma's vraag horen dat ze zich ergerde aan het pompeuze gedoe van de jongeman. Critan had zijn antwoord meteen klaar.


  'In wat u maar wilt, zuster. Zwaard, lans of boog. Ik ben degene die naar Cashel is geweest om de koning op de hoogte te brengen. Volgens mij was hij onder de indruk van me. Ik ben van plan lid van zijn lijfwacht te worden.'


  'En weet de koning van Muman al welke ambities je koestert?' vroeg ze. Fidelma's gezichtsuitdrukking veranderde niet. Het was onmogelijk om te zien of ze boos of geamuseerd was over de brutaliteit van de jongeman. Eadulf vermoedde dat ze hem voornamelijk bespottelijk vond. Critan had de ironie in haar stem niet in de gaten.


  'Ik heb het hem nog niet verteld. Maar als hij mijn reputatie eenmaal kent neemt hij mij beslist in dienst.'


  Fidelma zag dat Duban steeds ongemakkelijker werd van het opschepperige gedrag van zijn ondergeschikte.


  'Duban, kan ik u even spreken?' Ze nam hem apart, waarbij ze de wrevel op het gezicht van de jongen negeerde.


  'U weet dat ik een functionaris van het gerecht ben?'


  'Ik heb het gehoord,' zei de aanvoerder van de lijfwacht. 'Het nieuws over uw komst is inmiddels bij iedereen in de rath bekend.'


  'Mooi. Ik wil nu naar Móen toe.'


  De krijger wees met zijn duim over zijn schouder naar achteren, waar een van de staldeuren dichtzat.


  'Daar zit hij.'


  'Dat heb ik gehoord. Ik wil u graag wat vragen stellen over uw rol bij de ontdekking van het lijk van Teafa, maar nu wil ik eerst naar Móen. Heeft hij sinds u hem hier heeft opgesloten iets tegen u gezegd?' De verbaasde uitdrukking op het gezicht van Duban verraste haar.


  'Hoe had hij dat kunnen doen?'


  Fidelma stond op het punt antwoord te geven, maar besloot dat het verstandiger was nu eerst Móen te gaan ondervragen.


  'Maakt u de deur even open?' vroeg ze.


  Duban gebaarde naar zijn opschepperige ondergeschikte dat hij moest doen wat ze vroeg.


  In de stal was het donker, klam en muf.


  'Ik zal een lantaarn halen,' zei Duban verontschuldigend. 'We hebben geen echte gevangenis, dus hebben we de paarden die Eber hier had staan maar in de wei gezet en hier een cel van gemaakt.' Fidelma snoof afkeurend en tuurde het duister in.


  'Er moet toch vast en zeker een betere plek zijn om hem op te sluiten. Deze stal stinkt vreselijk en het is er nog stikdonker ook. Waarom hebben jullie geen lamp achtergelaten voor de gevangene?' De jonge krijger achter haar begon luid te gniffelen.


  'U bent echt geestig, dame! Een goeie grap!'


  Duban gaf de jongen kortaf het bevel terug te gaan naar zijn plek, buiten bij de staldeur, en schuifelde de donkere stal in. Toen de ogen van Fidelma en Eadulf wat aan het donker gewend raakten konden ze zien dat zijn schimmige gestalte zich voorover boog over iets onzichtbaars. Toen hoorden ze dat hij een vonk sloeg en ze zagen dat de lont van een olielamp begon te gloeien. De krijger draaide zich om met een lantaarn in zijn hand. Hij wenkte dat ze verder de stal in moesten lopen en wees op de verste hoek.


  'Daar is hij! Dat is Móen, de moordenaar van Eber.' Fidelma deed een stap naar voren.


  Duban hield de lantaarn omhoog, om de stinkende ruimte zo goed mogelijk te verlichten. In de verste hoek leek op het eerste gezicht alleen een hoopje kleren te liggen. Vuile, stinkende, grove werkkleren. Het bundeltje bewoog en ze hoorden een ketting rammelen. Fidelma slikte toen ze zag dat het hoopje lompen in feite de kleren waren van een man, die met zijn linkervoet aan een van de steunpalen van het dak geketend zat. Toen zag ze een verfomfaaid hoofd, dat met een schokkerige beweging omhoog kwam en zich naar haar toe draaide. Het leek wel of de eigenaar, met zijn hoofd enigszins schuin, aandachtig aan het luisteren was. Ondertussen maakte hij een vreemd jammerend geluid.


  'Dat is het schepsel dat Móen genoemd wordt,' zei Duban met holle stem over haar schouder.


  


  Hoofdstuk 6


  Het lukte Fidelma niet de huivering te bedwingen die door haar heen ging toen ze neerkeek op het ernstig misvormde schepsel.


  'De Heer zij met ons! Wat is hier de bedoeling van? Ik zou in dergelijke omstandigheden nog geen dier opsluiten, laat staan een mens, of hij nu van moord verdacht wordt of niet.'


  Ze deed een paar passen naar voren en boog zich voorover om de schouder van de in elkaar gedoken man aan te raken.


  Ze was niet voorbereid op wat er toen gebeurde.


  Het schepsel reageerde met een angstig gejammer op haar aanraking en schoot op handen en voeten weg, jankend als een dier, tot hij het einde van de ketting had bereikt en met een schok tot stilstand kwam. Het viel languit op het vuile stro dat de vloer bedekte en bleef daar liggen, met zijn handen over zijn hoofd alsof hij het tegen een klap wilde beschermen. Het bleef maar even zo liggen, krabbelde toen overeind en draaide zich naar hen om. Fidelma en Eadulf schrokken van wat ze zagen; de ogen hadden geen pupillen, het waren starende witte bollen.


  'Retro Satana!' fluisterde Eadulf en sloeg met zijn hand een kruis.


  'Satan is het zeker, broeder,' beaamde Duban somber. De gestalte was van een man. Het wezen was zo vuil en zat zo onder de uitwerpselen, en de haren waren zo vervilt en in de war, dat ze weinig van zijn gezicht konden zien. Fidelma had de indruk dat hij nog niet oud was. Toen herinnerde ze zich dat Crón gezegd had dat Móen nog maar eenentwintig was. Zijn mond was een brede kwijlende spleet en hij bleef een vreselijk jammerend geluid uitstoten. Maar het waren de ogen die de aandacht van zowel Fidelma als Eadulf trokken. Die vreselijke melkwitte bollen, waar vrijwel geen pupillen in te bespeuren waren.


  'Is dit Móen, die beschuldigd wordt van de moord op Eber en Teafa?' fluisterde Fidelma ontzet.


  'Dat klopt.'


  'Móen,' mompelde Eadulf somber. 'Natuurlijk! Die naam betekent immers ook 'iemand die niet kan praten'.'


  'Dat heeft u helemaal goed, broeder,' bevestigde Duban. 'Hij heeft nooit kunnen praten, vanaf het moment dat hij gevonden is en vrouwe Teafa hem in huis heeft genomen.'


  'En hij is ook blind?' informeerde Fidelma, die met een geschrokken, maar medelijdende blik naar de in elkaar gedoken gestalte keek.


  'En doof,' voegde Duban er ernstig aan toe.


  'En nu wordt beweerd dat een dergelijke ongelukkige ziel twee gezonde mensen zou kunnen vermoorden?' zei Fidelma ongelovig. Eadulf keek het wezen vol afschuw aan.


  'Waarom heeft niemand ons verteld over zijn gebreken?' De krijger keek verbaasd.


  'Maar iedereen weet toch wie Móen is. Het is nooit bij me opgekomen om...'


  Fidelma maakte een eind aan zijn protesten.


  'Nee, het is niet uw schuld dat ik dit nog niet te horen had gekregen. Maar om het echt helemaal zeker te weten; ik heb toch goed begrepen dat dit doofstomme en blinde schepsel verdacht wordt van de moord op Eber en...'


  Ze stopte, want het schepsel was voorzichtig naar voren gekropen en hield nu als een dier zijn hoofd omhoog. Zijn neusvleugels bewogen, hij was aan het ruiken. Fidelma zag hoe hij op handen en voeten op haar af kroop.


  'Als ik u was zou ik wat naar achteren gaan, zuster, want hij kan mensen ruiken, ook al kan hij ze niet horen of zien,' waarschuwde Duban.


  Het was al te laat, want Móen stak ineens een koude, vuile hand uit en raakte Fidelma's voet aan. Ze deed van schrik een stap naar achteren. Móen bleef meteen doodstil zitten.


  Duban kwam op hem af met in zijn ene hand de lantaarn en de andere omhoog, alsof hij de arme ziel een klap wilde geven.


  Fidelma zag wat hij van plan was en hield hem tegen.


  'Niet slaan,' droeg ze hem op. 'Iemand die de klap niet kan zien aankomen mag je niet slaan.'


  Het was maar goed ook, want Móen zat nu met zijn hoofd omhoog en beide handen voor zich in de lucht vreemde gebaren te maken. Fidelma schudde verdrietig haar hoofd.


  'Negeert u hem maar, zuster,' mompelde Duban, 'want hij is verdoemd door God.'


  'Kunnen jullie hem niet op z'n minst eens goed wassen?' vroeg Fidelma.


  Duban keek verbaasd.


  'Waarom dat?'


  'Het is een menselijk wezen.'


  De krijger grijnsde sarcastisch.


  'Dan moetje wel heel goed kijken.'


  'Volgens de wet bent u al in overtreding, Duban, door te spotten met iemand die een gebrek heeft.'


  De krijger deed zijn mond open om te protesteren, maar Fidelma ging meteen op strenge toon verder. 'Ik wil dat hij schoon is, de volgende keer dat ik hem te zien krijg. Hij mag vast blijven zitten, maar hij moet water en eten krijgen en schoongemaakt worden. Ik kan niet accepteren dat een van Gods schepselen zo behandeld wordt, waar hij ook van beschuldigd is.'


  Ze draaide zich op haar hakken om en beende de stal uit. Eadulf aarzelde even. Hij voelde zich ongemakkelijk toen hij de bittere uitdrukking zag die over het gezicht van de oudere krijger gleed terwijl hij Fidelma nakeek.


  Fidelma stond buiten diep in en uit te ademen, alsof ze moeite had haar woede onder controle te houden. De jonge Critan was nergens te bekennen. Na een paar ogenblikken gingen ze langzaam op weg in de richting van Ebers woning.


  'Duban valt niet echt iets te verwijten,' probeerde Eadulf de zaak te sussen. 'En vergeet niet, die ongelukkige ziel, zoals jij hem noemt, heeft wel zijn stamhoofd Eber vermoord.'


  Hij kromp haast in elkaar toen Fidelma hem fel aankeek met haar groene ogen, waarin een woedend vuur brandde.


  'Móens schuld zal eerst aangetoond moeten worden. Hij is een menselijk wezen met dezelfde rechten als iedereen. In de tussentijd is er geen enkel excuus om hem te behandelen alsof hij nog minder is dan een beest.'


  'Dat is waar,' gaf Eadulf toe. 'Hij zou beter behandeld moeten worden, maar...'


  'Hij heeft het recht zich te verdedigen voor hij schuldig of onschuldig bevonden wordt.'


  Eadulf haalde een van zijn schouders op en liet die nadrukkelijk weer vallen.


  'Doofstom en blind, Fidelma. Hoe kun je met iemand als hij in contact komen om vast te stellen wat hij ter verdediging aan kan voeren?'


  'Als er iets is wat hem vrijpleit zal ik daar zelf achter moeten komen. Maar hij kan niet veroordeeld worden zonder een eerlijk proces. Dat zweer ik als lid van de rechterlijke macht van de vijf koninkrijken.' Er viel een pijnlijke stilte. Tenslotte vroeg Eadulf: 'Bestaat er echt een wet die het bespotten van gebrekkigen strafbaar stelt?'


  'Ik bedenk de wetten niet,' antwoordde Fidelma stijfjes, nog steeds boos. 'Iedereen die het gebrek van een ander bespot, of die nu aan vallende ziekte lijdt of mank is, kan een zware boete krijgen.'


  'Ik heb er gewoon moeite mee dat te aanvaarden, Fidelma. Zelfs al heb ik in jouw land gestudeerd, ik ben nog steeds een gevangene van mijn eigen cultuur. In onze maatschappij beseffen we dat de mens een wreed schepsel is en dat God hem maar al te vaak veroordeelt tot een kort en zwaar leven. Het zit nu eenmaal in de heilige orde der dingen dat de natuur wreed is en de mens daarin een gewelddadig pad volgt.' Fidelma keek hem verbaasd aan.


  'Je hebt het alternatief gezien in onze maatschappij, Eadulf. Je gelooft toch zeker niet dat de Saksische manier van leven de enig mogelijke is?'


  'Elke manier van leven is maar tijdelijk. Het leven zit vol plotselinge veranderingen. Overal vind je pest, hongersnood, onderdrukking en geweld door persoonlijke of politieke vijanden. We leggen ons neer bij de ondoorgrondelijke wil van de Heer in de hemel, waaraan we al onze zekerheden ontlenen.' Fidelma schudde haar hoofd.


  'Over die vorm van levensbeschouwing zullen we het later nog wel hebben, Eadulf. Onze wetten en de manier waarop we onze levens leiden zijn toch zeker een argument tegen de eindeloze ellende van het leven, waar in jullie land vanuit wordt gegaan? Maar voor we daarover verder praten moet eerst deze kwestie worden opgelost. En het is een moeilijke zaak, waar ik je hulp bij nodig heb. Als ik alle bewijzen bij elkaar heb, en als die arme ziel inderdaad schuldig blijkt, zal ik eerst moeten beslissen of hij voor zijn daden aansprakelijk gesteld kan worden. Iemand die zoveel mankeert is vaak niet aansprakelijk en in dat geval dient het proces tegen zijn wettelijke voogd gevoerd te worden. Dus moeten we er ook achter zien te komen wie dat is. Ah,' ze hield even op met praten en wreef over haar hoofd, 'ik moet proberen me te herinneren wat er ook alweer in de Do Brethaib Gaire staat...'


  'Wat is dat?' vroeg Eadulf.


  'Een juridisch geschrift over de verplichtingen ten opzichte van gebrekkige familieleden. Het eerste deel gaat over de zorg voor doven, stommen en blinden.'


  Eadulf verbaasde zich telkens weer over de Ierse wetten, waarin schadevergoedingen werden toegekend aan slachtoffers en hun families, zelfs in geval van moord. In zijn land kregen zelfs dieven al de doodstraf, net als hun handlangers en de mensen die misdadigers onderdak verschaften. Moordenaars, verraders, heksen, weggelopen slaven, struikrovers en iedereen die hen hielp kon worden opgehangen, onthoofd, gestenigd, verbrand of verdronken, terwijl minder ernstige straffen vaak bestonden uit verminkingen: handen en voeten konden worden afgehakt, neuzen, oren, tongen en bovenlippen afgesneden en zelfs konden misdadigers blind worden gemaakt, gecastreerd, gescalpeerd en gebrandmerkt. Eadulf wist dat de Saksische bisschoppen misdadigers liever tot verminking veroordeelden dan tot de doodstraf, omdat de zondaar dan nog de gelegenheid had berouw te krijgen. Die Ieren, met hun weigering het zo bevredigende principe van wraak te aanvaarden en hun gewoonte om de misdadiger als schadevergoeding nuttig werk te laten verrichten... tja, het was humaan, maar hij vroeg zich af of het wel passende straffen waren.


  Toen ze bij de grijze muur van de vergaderzaal waren gekomen hoorden ze iemand roepen. Het was Duban, die hollend achter hen aan kwam. Hij keek nog steeds wat vijandig, maar hij had zichzelf nu beter in bedwang.


  'Ik heb Critan opdracht gegeven uw instructies uit te voeren, zuster. Móen zal worden opgeknapt, zodat uw...' hij had moeite het juiste woord te vinden, 'uw gevoelens niet meer gekwetst zullen worden.'


  'Ik had van u ook niets anders verwacht, Duban,' zei Fidelma rustig. De krijger van middelbare leeftijd fronste, terwijl hij zich afvroeg of er een verborgen betekenis in haar woorden verscholen zat. Hij mocht zich dan ergeren aan Fidelma's kritiek, maar hij had kennelijk de opdracht gekregen haar bevelen op te volgen.


  'Crón heeft me gevraagd u tijdens uw verblijf in de rath behulpzaam te zijn en al uw eventuele opdrachten uit te voeren.'


  'Juist ja. Nou, we zijn op weg naar Ebers vertrekken om te gaan bekijken waar Menma het lijk en die ongelukkige Móen gevonden heeft.'


  'Ik zal u de weg wijzen,' bood Duban aan en ging hen voor naar het gebouw dat Menma al had aangewezen. Het was een bouwsel zonder verdiepingen, zoals bijna alle houten gebouwtjes in de rath. De deur kwam uit in een gemakkelijk herkenbaar ontvangstkamerrje, waar het stamhoofd privé kon dineren en gasten ontvangen, als hij de vergaderzaal niet gebruikte. De kamer was door middel van een achter een wandtapijt verborgen deur verbonden met de zaal. Duban liet zien waar de deur precies zat. Er was een haard met een ketel erin, en er stonden een tafel en stoelen. De wapens van het dode stamhoofd hingen aan de muur, tussen allerlei jachttrofeeën. Vachten en tapijten gaven de kamer een warme uitstraling. Een met houten panelen betimmerde muur met een deur erin vormde de afscheiding tussen deze kamer en wat kennelijk de slaapkamer was. De inrichting daarvan was eenvoudig; er lag een groot stromatras op de grond, met daarop wat dekens. Fidelma zag dat daar bloedvlekken op zaten, maar zei er niets over. Er stond ook een tafeltje, met daarop een olielamp.


  'Is dat de lamp die brandde toen Menma de kamer binnenkwam?'


  'Ja,' bevestigde Duban meteen. 'In de kamer is sinds de... tragedie niets veranderd. De lamp brandde nog toen ik hier met Menma arriveerde. Móen zat daar,' hij wees met zijn hand, 'geknield naast het bed.'


  'Had hij enige poging gedaan om weg te komen?'


  'O nee.'


  'Voor uw komst had hij dus helemaal niet geprobeerd om te vluchten?'


  'Vluchten? Doofstom en blind als hij was?' Duban lachte spottend.


  'Maar toch was die doofstomme blinde volgens u wel in staat hierheen te komen om Eber te vermoorden,' zei Fidelma zacht, terwijl ze rondkeek in de kamer. Voor hij daarop antwoord kon geven droeg ze hem op:


  'Vertel ons eens vanuit uw standpunt hoe die nacht verlopen is?'


  'Als hoofd van de wacht had ik die nacht bewakingsdienst.'


  'Dit is een afgelegen liggende rath. Het zal toch niet nodig zijn hier permanente bewaking te hebben, aangezien u de natuurlijke bescherming heeft van de omliggende bergen?'


  Duban knikte stuurs.


  'Toch zijn er een paar weken geleden veedieven in het dal geweest, zuster. Eber had me gevraagd bewaking in te stellen.'


  'Ach ja, dat is waar ook. En u had dienst op de nacht dat Eber vermoord werd?' Duban keek geïrriteerd. 'Om eerlijk te zijn was ik tegen zonsopgang in slaap gevallen op mijn stoel in de deuropening van de vergaderzaal. Menma moest me wakker maken. Hij zei dat Eber vermoord was en dat Móen het had gedaan. Ik kwam met hem mee hierheen en zag dat het lijk van Eber languit op het bed lag, precies zoals Menma heeft gezegd. Er was overal bloed; u kunt de opgedroogde vlekken nog zien. Móen zat daar, zoals ik al zei. Hij hield nog steeds het mes vast, dat onder het bloed zat, net als zijn kleren.'


  'Wat was hij aan het doen?'


  'Hij schommelde een beetje heen en weer, terwijl hij in zichzelf zat te jammeren. Verder niets.'


  'En dat kon u allemaal duidelijk zien, omdat de lamp brandde? En toen?' moedigde Fidelma hem aan.


  'Ik zei tegen Menma dat hij aan zijn gewone werk kon gaan en ben Critan gaan halen. Maar hij was al op weg om me te komen aflossen. We hebben Móen naar de stallen gebracht en vastgeketend en toen ben ik Crón gaan waarschuwen.'


  'Ach ja, Crón. Waarom heeft u niet eerst de vrouw van Eber op de hoogte gebracht? Zou dat niet de juiste gang van zaken geweest zijn?'


  'Crón is tanist, troonopvolger. Door de dood van Eber was zij nu het waarnemende stamhoofd geworden. Daarom moest zij als eerste op de hoogte worden gebracht.'


  Fidelma was het zwijgend eens met Dubans uitleg van het protocol.


  'En toen?'


  'Toen we Móen wilden ketenen begon hij tegen te spartelen en te schreeuwen. Ik zei dat tegen Crón en die gaf me de opdracht Teafa te gaan halen, dus liep ik naar haar hut.'


  'Waar u haar dood aantrof?'


  'Inderdaad.'


  'Ik heb gehoord dat Teafa de enige in de rath van Araglin was die Móen rustig kon krijgen, als 'rustig' het juiste woord is.'


  'Ja, dat was ze. Ze heeft hem vanaf zijn geboorte opgevoed.'


  'En zij was Ebers zuster?'


  'Dat is juist.'


  'Móen was dus niet haar eigen kind?' Fidelma zat te piekeren over de familierelaties.


  Duban was heel stellig.


  'Niemand weet waar het kind vandaan is gekomen. Maar het was niet van Teafa, want dan zou haar zwangerschap de anderen in de rath in de laatste weken voor de bevalling beslist opgevallen zijn. We vormen maar een kleine gemeenschap. Hij was een vondeling.'


  'Juist omdat het een kleine gemeenschap is zou er toch iemand moeten zijn die weet van wie het kind is?'


  'Dat is niet zo. Hij is niet het kind van iemand uit het dal. Dat staat vast.'


  'Kunt u me er nog iets meer over vertellen? Hoe en waarom heeft Teafa het kind geadopteerd? Wie heeft hem gevonden?' Duban wreef met zijn vinger langs zijn neus.


  'Alles wat ik weet is dat Teafa op een dag in haar eentje op jacht ging en een paar dagen later met het kind terugkwam. Ze ging gewoon de bergen in en kwam terug met de pasgeboren baby.'


  'Heeft ze iemand uitgelegd hoe ze aan dat kind kwam?'


  'Uiteraard. Ze zei dat ze het in het bos gevonden had, waar het was achtergelaten. Ze liet weten dat ze het zou adopteren. Ik ben kort daarna uit Araglin vertrokken en heb tot drie jaar geleden gevochten voor de koningen van Cashel. Ik heb begrepen dat, naarmate het kind ouder werd, zijn afwijkingen steeds duidelijker zichtbaar werden. Maar Teafa wilde geen afstand van hem doen. Teafa is nooit getrouwd en heeft ook nooit kinderen van zichzelf gekregen. Ze was een hartelijke vrouw en misschien had ze toch wel behoefte aan een kind. Het leek wel alsof Teafa en het kind geleerd hadden op een of andere vreemde manier met elkaar te communiceren, maar ik weet niet hoe ze dat deden.'


  'Hoelang bent u uit Araglin weggeweest?'


  'Na bijna zeventien jaar ben ik teruggekomen om bij Eber in dienst te treden. En dat was driejaar geleden, zoals ik al zei.'


  'Ik begrijp het. Is er hier in de rath nog iemand anders die meer over Móen zou kunnen weten?'


  Duban haalde zijn schouders op.


  'Het zou kunnen dat vader Gorman nog iets weet dat, nu Teafa dood is, onthuld kan worden. Maar vader Gorman komt pas over een dag of twee terug.'


  'En de weduwe van Eber?'


  'Vrouwe Cranat?' Duban trok een zuur gezicht. 'Ik weet het niet. Ze is pas een jaar nadat Teafa Móen mee naar het dorp had genomen met Eber getrouwd. Toen ik hier terugkwam viel het me op dat Cranat en Teafa niet zo hartelijk met elkaar omgingen als je van een zus en een schoonzuster zou mogen verwachten.'


  Eadulf leunde gretig naar voren.


  'Gelooft u dat Cranat Teafa niet mocht?'


  Duban keek moeilijk.


  'Ik weet dat Saksen altijd nogal rechtstreeks zijn. Ik dacht dat ik duidelijk genoeg was geweest.'


  'Duidelijk genoeg,' bevestigde Fidelma snel. 'U zei dat ze niet erg goed met elkaar op konden schieten.'


  'Niet erg goed,' knikte Duban.


  'Heeft u enig idee hoe lang dat al het geval was?'


  'Ik heb gehoord dat het begonnen is toen Crón eenjaar of dertien oud was. Ze kregen ergens ruzie over en hebben daarna nauwelijks meer een woord met elkaar gewisseld. Een week of twee, drie geleden heb ik trouwens nog gezien dat ze fiks ruzie stonden te maken.'


  'Waar ging dat over?'


  'Ik geloof niet dat het mijn taak is daar iets over te zeggen.' Het was duidelijk dat Duban vond dat hij nu aan het roddelen was. Fidelma maakte er meteen gebruik van dat hij zich niet op zijn gemak voelde.


  'Maar nu u erover begonnen bent zult u ons toch wat meer uitleg moeten geven.'


  'Ik weet echt niet waar het over ging, alleen dat Teafa heel boos was en tegen Cranat stond te schreeuwen, en dat Cranat aan het huilen was.'


  'Dan moet u toch iets hebben opgevangen. U heeft vast wel enig idee over de oorzaak van de ruzie.'


  'Nee, echt niet. Ik hoorde alleen dat ze het over Móen hadden en over Eber. Teafa schreeuwde iets over een scheiding.'


  'Vond ze misschien dat Cranat en haar broer moesten scheiden?'


  'Het zou kunnen, ik weet het niet. Cranat is toen naar de kapel gerend om troost te zoeken bij vader Gorman.'


  Fidelma zei daar verder niets op en begon rond te kijken in de slaapkamer. Nadat ze alles grondig had bekeken liep ze terug naar de verbindingsdeur en bekeek toen net zo aandachtig de ontvangstkamer.


  'Voor iemand die blind en doofstom is kon die Móen zich toch erg makkelijk door deze rath bewegen.'


  Eadulf kwam met een frons op zijn gezicht naast haar staan.


  'Wat bedoel je, Fidelma?' vroeg hij.


  'Bekijk deze kamer maar eens, Eadulf. Ten eerste moest Móen de weg hierheen vinden. Toen moest hij naar binnen zien te komen, zijn weg vinden naar Ebers slaapkamer, naar binnen gaan, zijn mes trekken, zijn slachtoffer vinden en Eber doodsteken voor die zich van zijn aanwezigheid bewust was. Daarvoor moet je je niet alleen geruisloos kunnen bewegen, maar heb je bovendien een handigheid nodig die ik bij iemand die zo gebrekkig is niet zo gauw zou verwachten.'


  Duban hoorde wat ze zei en leek het er niet mee eens te zijn.


  'Ontkent u de feiten?' vroeg hij.


  Fidelma keek hem van opzij aan.


  'Ik ben aan het proberen vast te stellen wat de feiten zijn.'


  'Nou, de zaak is simpel. Móen werd betrapt bij het vermoorden van Eber.'


  'Dat is niet helemaal juist,' corrigeerde Fidelma. 'Hij werd naast Ebers lijk aangetroffen. Niemand heeft gezien dat hij hem ook werkelijk neerstak.'


  Duban gooide zijn hoofd achterover en stootte een ruwe lach uit.


  'Kom nou toch, zuster, is dat de logica van een brehon? Als ik een schaap vind met een doorgebeten keel en naast het kadaver zit een wolf met een bebloede bek, dan is het toch logisch dat de wolf het gedaan heeft?'


  'Het is waarschijnlijk,' gaf Fidelma toe. 'Maar het is geen waterdicht bewijs van de schuld van de wolf.'


  Duban schudde ongelovig zijn hoofd.


  'Beweert u dan dat...'


  'Ik probeer achter de waarheid te komen,' beet Fidelma hem toe. 'Dat is mijn enige doel.'


  'Nou, als u dan de waarheid wilt horen kan ik u vertellen dat het algemeen bekend was dat Móen bepaalde routes binnen de rath vrij redelijk kon volgen.'


  'Hoe kreeg hij dat voor elkaar?' vroeg Eadulf nieuwsgierig.


  'Ik neem aan dat hij bepaalde dingen kon onthouden. Hij leek ook op zijn reuk af te gaan.'


  'Zijn reuk?' Eadulf klonk ongelovig.


  'U zag hoe hij in de stal kon ruiken dat er vreemden bij waren. Hij heeft net als een dier zijn reukzin ontwikkeld. Zolang hij maar in bepaalde gedeelten van de rath blijft kan hij daarbinnen aardig de weg vinden, dat weet iedereen.'


  'Aha. Dan was het dus geen verrassing dat hij hierheen kon komen?'


  'Absoluut niet.'


  Eadulf keek naar Fidelma en haalde zijn schouders op.


  'Nou, dat raadsel schijnt dus te zijn opgelost.' Fidelma gaf geen antwoord. Ze was niet overtuigd.


  'Waar is het mes waarmee Eber is doodgestoken?'


  'Dat heb ik nog.'


  'Heeft iemand het mes herkend?'


  'Herkend?'


  Duban begreep het kennelijk niet.


  Fidelma had geduld met hem.


  'Heeft u kunnen vaststellen van wie het mes is?' Duban haalde zijn schouders op.


  'Ik geloof dat het een van Ebers eigen jachtmessen is.' Hij wees naar een van de muren, waaraan een schild hing en een verzameling zwaarden en messen. Een van de scheden was overduidelijk leeg. 'Ik zag dat er een van de messen ontbrak en heb aangenomen dat het mes van Móen daar vandaan kwam.'


  Fidelma liep naar de muur die Duban aanwees en bekeek de schede. Ze draaide zich om en liep de kamer door naar de deur. Ze ging er met haar rug tegenaan staan en ging toen, om de diverse in de weg staande meubelstukken heen, op weg naar het messenrek. Het was een bochtige en indirecte route, aangezien er van alles in de weg stond. Tenslotte stak ze haar hand uit naar de muur, draaide zich om en liep toen om een tafel en een bankje heen naar de deur van de slaapkamer.


  Ze bleef even staan nadenken.


  'Ik wil dat wapen binnenkort graag bekijken.'


  Duban knikte.


  'Goed. Dan wil ik nu graag zien waar Teafa is gevonden en hoe dat precies gegaan is.'


  


  Hoofdstuk 7


  Duban nam hen mee, de woning van Eber uit, en sloeg het pad in dat achter de stallen langs liep. Het pad kronkelde en draaide tussen wat schuren door die naast een eest voor het drogen van graan stonden. Ze staken een erf over, met een put in het midden, en kwamen uit bij een klein hutje van vlechtwerk.


  'Teafa had een eigen hut,' zei hij onderweg bij wijze van verklaring.


  'Ze woonde niet in bij de rest van de familie van het stamhoofd.'


  'U zei dat ze nooit getrouwd is?' vroeg Eadulf.


  'Dat klopt,' zei Duban. 'Waarom vraagt u dat?' Eadulf glimlachte veelbetekenend.


  'Het is toch vrij ongebruikelijk dat de ongetrouwde zuster van een stamhoofd buiten de kring van verblijven van het stamhoofd woont?'


  'Ze woonde nog wel in zijn rath,' reageerde Duban, die kennelijk niet wist waar Eadulf heen wilde.


  In Eadulfs thuisland werden vrouwen tot ze trouwden beschouwd als het eigendom van het mannelijke hoofd van de familie. Pas dan mochten ze ergens anders gaan wonen dan in het huis van het gezinshoofd. Ineens drong het tot Eadulf door dat het in de vijf koninkrijken anders was.


  'Wat broeder Eadulf bedoelt,' deed Fidelma een duit in het zakje, 'is dat Teafa's hutje er maar armoedig uitziet en helemaal aan de rand van de rath ligt, terwijl het meer voor de hand lag te verwachten dat ze in grotere luxe in de vertrekken van het stamhoofd zou wonen.' Duban trok een onverschillig gezicht.


  'Dat was haar eigen keus. Ik kan me herinneren dat ze daar kort nadat ze Móen geadopteerd heeft voor heeft gekozen.'


  Teafa's hutje leek maar klein te zijn, maar eenmaal binnen zag Fidelma dat er toch drie kamers waren. Er was een grote kamer waarin Teafa en haar pupil kennelijk hadden gekookt, gegeten en gewoond. In de meeste woningen van deze grootte werd dit een tech immacallamae of 'gespreksruimte' genoemd, een verzamelpunt voor het gezin en hun vrienden en kennissen. Er waren verder nog twee deuren, die toegang gaven tot slaapkamertjes. Het was duidelijk welke kamer bij Móen in gebruik was, want die ruimte had geen raam en in het door de openstaande deur binnenvallende licht konden ze een eenvoudig matras op de grond zien liggen. In de kamer stond geen enkel meubelstuk. Fidelma wilde zich net omdraaien toen haar oog viel op iets dat zich achter de deur van Móens slaapkamer bevond.


  'Is hier ergens een kaars of een lamp?' vroeg ze. Duban pakte een tondeldoos van een bijzettafeltje en al snel had hij een lange sputterende talgkaars aangestoken.


  Met de kaars in de hand ging Fidelma Móens kamer in en boog zich over de ruimte achter de deur. Voor wie er niet bekend mee was leek er een stapel brandhout te liggen; een hoge hoop stokken, waar met leren riempjes bundeltjes van gemaakt waren.


  'Kom eens hier, Eadulf,' vroeg Fidelma. 'Wat denk je hiervan?' Eadulf liep naar haar toe. Duban volgde hem, keek over zijn schouder en zag de houtjes liggen.


  'Een vreemde plek om aanmaakhoutjes te bewaren,' zei Duban. Eadulf had zijn hand uitgestoken en een van de bundeltjes gepakt. Alle stokken waren van gelijke lengte, ongeveer vijfenveertig centimeter lang. De meeste waren van hazelaarshout, enkele van taxushout. Eadulf bekeek ze nauwkeurig en maakte op een gegeven moment een van de bundeltjes los om de hele stok te kunnen bekijken. Tenslotte draaide hij zich met een blik van verstandhouding om naar Fidelma.


  'Zulke mooie exemplaren vind je over het algemeen alleen in de grote bibliotheken.'


  Duban keek hem bevreemd aan.


  'Wat bedoelt hij, zuster?'


  Fidelma keek naar Eadulf zoals een leraar naar zijn beste leerling zou kijken.


  'Hij bedoelt dat die bosjes aanmaakhout, zoals u ze noemt, feitelijk


  'roeden van de dichters' zijn. Het zijn oude boeken. Kijk maar eens goed, dan zult u zien dat er letters in gekerfd zijn in het oude Oghamschrift.' Duban keek hen geboeid aan. Hij had kennelijk nog nooit van het oude schrift gehoord.


  'Was Teafa misschien een geleerde?' vroeg Eadulf. De krijger schudde stomverbaasd zijn hoofd.


  'Dat was ze volgens mij helemaal niet, al wist ze wel veel van kunst en poëzie. Het kan dus best zijn dat ze dat oude alfabet kende en dan is het ook niet zo vreemd dat ze hier van die oude boeken had.'


  'Dat is zo,' zei Fidelma nadenkend. 'Maar zo'n fraaie verzameling ben ik buiten een abdijbibliotheek nog nooit tegengekomen.' Eadulf maakte het riempje om het bundeltje weer netjes vast en legde het terug, terwijl Fidelma terugliep naar de woonkamer. Ze ging nu de tweede slaapkamer in. Teafa's kamer had meer versieringen en er stonden wat mooie meubels. Er hing een sfeer van wat vergane glorie, die wel paste bij de dochter en zuster van een stamhoofd. De kaars was nu niet meer nodig en Fidelma blies hem uit. Ze draaide zich om naar Duban.


  'Dus toen u de moord op Eber aan Crón had gemeld en ze u gevraagd had Teafa te halen om hem te kalmeren, kwam u rechtstreeks hierheen?'


  'Dat heb ik inderdaad gedaan. Toen ik bij de voordeur kwam bleek die op een kier te staan.'


  'Op een kier?'


  'Hij stond op een heel klein kiertje - net genoeg voor mij om te beseffen dat er iets niet klopte.'


  'Hoezo? Een deur die op een kier staat hoeft toch niet meteen iets te betekenen?'


  'Teafa was vreselijk precies in het sluiten van deuren.'


  'Om Móen binnen te houden?' waagde Eadulf.


  'Niet precies. Móen mocht vrij rondlopen, maar om aan te geven waar de plaats waar hij zich bevond ophield moesten deuren altijd dicht zijn, zodat hij niet zonder het te beseffen naar buiten kon lopen.'


  'Ik snap het. Ga verder. De deur stond op een kier.'


  'Het was binnen helemaal donker. Ik riep Teafa, maar kreeg geen antwoord. Dus duwde ik de deur open en bleef even op de drempel staan. De zon begon toen al op te komen - het was al wat schemerig. In dat licht zag ik op de grond een hoopje kleren liggen... dat dacht ik althans. Toen ik beter keek drong het tot me door dat het een lichaam was. Het lichaam van Teafa.'


  'Wijst u eens aan waar ze lag.'


  Duban wees naar een plek voor de haard, waarin nu alleen wat grijze, koude as lag. Fidelma had meteen toen ze de hut binnen was gekomen de scherpe geur van verbrand hout geroken.


  'Ik keek rond, vond een kaars en het lukte me hem aan te steken. Het was trouwens dezelfde kaars die we daarnet gebruikt hebben. Ik zag dat het Teafa was. Haar kleren zaten onder het bloed. Ze was met geweld in haar borst gestoken, in de hartstreek, wel een paar keer.' Fidelma bukte zich en zag de donkere bloedvlekken. Tegelijkertijd zag ze daar vlakbij een kleine brandplek op de vloer en ze realiseerde zich dat de scherpe rooklucht waarschijnlijk niet van de vuurplaats maar van deze plek afkomstig was. Ernaast zag ze nog een vlek. Het was geen bloedvlek. Ze voelde met haar vinger over de nog vochtige plek en rook eraan. Het was olie.


  'Lag hier iets?' vroeg ze.


  'Een kapotgevallen olielamp,' herinnerde Duban zich na even te hebben nagedacht. 'Die zal wel opgeruimd zijn, neem ik aan.'


  'Had u de indruk dat Teafa die in haar hand had toen ze aangevallen werd?'


  'Ik heb er toen niet echt over nagedacht. Maar nu u het zegt, het lijkt me waarschijnlijk dat ze die lamp vasthield en liet vallen toen ze werd neergeslagen. Die moet op de grond zijn gevallen en een klein brandje veroorzaakt hebben, dat zich godzijdank niet verspreid heeft en al snel vanzelf is uitgedoofd.'


  Fidelma keek peinzend naar de brandplek.


  'Als het niet was uitgedoofd zou het groot genoeg geweest zijn om de hele hut in brand te steken. En er is nog olie over die niet verbrand is.' Ze liet als bewijs haar vinger met de olie eraan zien. 'Hoe zou het vuur uitgegaan kunnen zijn?'


  'Tja, het was uit toen ik hier aankwam,' zei Duban en haalde zijn schouders op.


  Fidelma wilde net overeind komen toen ze in het vuur een stuk hout zag liggen dat niet verbrand was. Er was niets bijzonders aan te zien, er zaten alleen wat kerfjes in. De stok was een centimeter of acht lang en ze zag dat het hazelaarshout was. Ze pakte het uit de as en bekeek het zorgvuldig.


  'Wat is het?' vroeg Eadulf.


  'Een Oghamroede die vrijwel helemaal verbrand is.' Door een of andere oorzaak was dit stukje niet verbrand, waarschijnlijk omdat het net buiten het vuur was gevallen. Er stonden maar een paar letters op, waar ze niets van kon maken. Tussen de twee verbrande uiteinden kon ze nog ontcijferen '...er wil...' maar dat was alles. Waarom had Teafa deze roede willen verbranden? In gedachten stopte Fidelma het houtje in haar marsupium en kwam overeind. Fidelma keek nog een laatste keer rond in het hutje. Net als in Ebers vertrekken was het hier keurig netjes. Ze zag nergens echte wanorde. Het was zonneklaar dat roof hier het motief niet was geweest.


  'Duban, u liet blijken dat Teafa en Cranat, Ebers vrouw, niet goed met elkaar konden opschieten. Had Teafa een hechte band met haar broer?'


  'Met Eber?' Duban antwoordde ontwijkend. 'Ze was zijn zuster en we woonden in deze kleine gemeenschap allemaal dicht op elkaar.'


  'Er was geen vijandschap, geen wrijving, zoals tussen Teafa en Cranat?'


  Duban spreidde zijn handen alsof hij had besloten te capituleren.


  


  'Er was... ik kan het niet goed omschrijven... een afstand tussen broer en zus. Ik heb een zuster waar ik erg dol op ben. En hoewel ze getrouwd is en kinderen heeft eet ik geregeld bij hen en neem ik haar kinderen mee op jacht. Teafa heeft nooit een erg warme relatie met Eber gehad. Het zou kunnen zijn dat er wat wrijving geweest is over haar adoptie van Móen, maar ik kan dat niet met zekerheid zeggen.'


  'Ik denk dat het tijd wordt dat ik eens met die vrouwe Cranat ga praten,' mompelde Fidelma.


  'En hoe was de verhouding tussen Teafa en Ebers dochter Crón?' onderbrak Eadulf haar.


  'Ze deden beleefd tegen elkaar en er vielen geen harde woorden. Dat is het zo'n beetje.'


  'Hoe werd Móen hier in het dorp eigenlijk behandeld?' ging Fidelma verder.


  'De meeste mensen waren heel verdraagzaam; ze hadden medelijden met hem. Ze kenden hem al vanaf het moment dat Teafa hem mee naar het dorp genomen had. Vrouwe Teafa werd door de mensen zeer gerespecteerd. Eber had ook alle tijd voor de jongen. Maar Cranat niet, die wilde hem niet in haar buurt hebben. Ook vader Gorman verbood hem in de kapel te komen. Crón zag hem nauwelijks staan.'


  'In een Saksische gemeenschap zou hij direct na zijn geboorte gedood zijn.' flapte Eadulf er impulsief uit.


  Fidelma fronste.


  'Ongetwijfeld een zeer christelijke manier van doen?' Eadulf kreeg een kleur en Fidelma schaamde zich een beetje over haar scherpe tong, want ze twijfelde er niet aan dat Eadulf daar part noch deel aan had.


  'Mensen met lichamelijke gebreken mogen soms geen openbare functies bekleden en geen koning of stamhoofd worden, maar zijn wel leden van de maatschappij,' legde ze geduldig uit aan Eadulf. 'Ze hebben evenveel rechten als anderen, alleen hun wettelijke mogelijkheden en aansprakelijkheden kunnen anders zijn, afhankelijk van hun gebrek. Zo houdt iemand die lijdt aan vallende ziekte, maar verder een gezond verstand heeft, al zijn wettelijke mogelijkheden. Maar bij iemand die doofstom is kan bijvoorbeeld geen beslag gelegd worden - dat moet dan bij zijn wettelijke vertegenwoordiger plaatsvinden.'


  'Móen heeft hier dus geen ondergeschikte positie?' merkte Eadulf verbaasd op.


  'Beslist niet,' antwoordde Fidelma. 'Zoals ik al zei, als dat het geval was geweest zou Teafa daar met de wet in de hand iets aan hebben kunnen doen, want er staan flinke boetes op het bespotten van gebrekkigen en het afgeven op iemands gebreken, of die nu vallende ziekte heeft, melaats is, of lam, blind, doof of stom.'


  'Ik heb weer iets bijgeleerd over de wetten van de vijf koninkrijken,' zei Eadulf berouwvol.


  'Dat zijn anders niet de wetten die vader Gorman propageert,' merkte Duban onverstoorbaar op. Fidelma draaide zich met een belangstellende blik naar hem om.


  'Kunt u daar iets meer over zeggen?'


  'Vader Gorman predikt de voorschriften van Rome in zijn kerk, zoals ze in de biechtboeken staan. Zo noemt hij die tenminste.' Fidelma wist dat steeds meer van de nieuwe roomse ideeën de vijf koninkrijken binnenkwamen en dat sommige pro-roomse geestelijken zelfs probeerden die nieuwe gedachten in de Ierse wetten op te nemen. Naast het traditionele burgerlijke en strafrecht was er een nieuw systeem van kerkelijke wetten aan het ontstaan.


  Ze herinnerde zich wat abt Cathal van Lios Mhór gezegd had. Vader Gorman was een krachtig voorvechter van de roomse gebruiken en had zelfs in Ard Mor een kapel gebouwd van geld dat door aanhangers van het pro-roomse kamp bijeen was gebracht. Er was een bitter conflict aan het ontstaan tussen de geestelijken van de kerken van de vijf koninkrijken. Het concilie van Witebia, in het koninkrijk van Oswy, waar ze twee jaar eerder Eadulf voor het eerst had ontmoet, had de tegenstellingen alleen maar verscherpt. Oswy had de kerkvergadering gevraagd een debat te voeren over de verschillen tussen de opvattingen van de kerk van Rome en die van de kerken van de vijf koninkrijken. Ondanks de uitstekende argumenten had Oswy toch voor Rome gekozen en dat was een steun in de rug geweest voor de geestelijken in de vijf koninkrijken die daar het gezag van Rome zouden willen invoeren. Het was algemeen bekend dat Ultan, aartsbisschop van Ard Macha en kerkvorst van de vijf koninkrijken, een aanhanger van Rome was. Maar Ultans gezag werd zeker niet overal aanvaard. Er waren een heleboel fracties en kliekjes die allemaal een eigen uitleg van het nieuwe geloof hadden. Een paar maanden terug had ze daar tijdens eeryanderzoek nog mee te maken gehad.


  'U zegt dat Gorman het afkeurde dat Teafa de zorg voor Móen op zich genomen had?'


  'Ja.'


  'U zei ook dat u dacht dat Teafa op een of andere manier kon communiceren met Móen. Was er nog iemand anders die dat kon?' Duban schudde van nee.


  'Voorzover ik weet had niemand anders contact met Móen. Alleen Teafa.'


  'Op welke manier kon Teafa dan met hem communiceren?'


  'Ik heb er geen idee van.'


  'Dit is maar een kleine gemeenschap. Er moet toch iemand zijn die wist hoe ze dat deed?'


  Duban haalde bij wijze van antwoord een van zijn schouders op. Er kwam een gedachte bij Fidelma op en ze vervloekte zichzelf daar nog niet eerder aan te hebben gedacht. Ze kreeg het er koud van.


  'Dat betekent dus ook dat Móen helemaal niet weet waar hij van verdacht wordt en waarom hij vastgeketend zit?' Duban staarde haar een paar tellen aan en grinnikte toen even.


  'Natuurlijk weet hij dat. Hij had net Teafa en Eber vermoord. Waarom zou hij anders gepakt en opgesloten zijn?'


  'Dat is juist, als hij tenminste Teafa en Eber heeft vermoord,' beaamde Fidelma. 'Maar als hij het nu eens niet had gedaan? Dan zou hij er geen idee van hebben waarom hij is opgesloten, en door wie. Als niemand hem iets duidelijk kan maken, hoe kan hij dan weten waar hij van beschuldigd wordt? Heeft hij geprobeerd contact met jullie te leggen?' »


  Duban stond nog steeds te grijnzen en nam haar nog altijd niet serieus.


  'Ik neem aan dat hij dat geprobeerd heeft, op zijn dierlijke manier tenminste.'


  'En hoe is dat?'


  'Hij probeert steeds onze handen te pakken en gebaren te maken, alsof hij onze aandacht wil trekken. Maar hij moet toch ook weten dat alleen Teafa met hem kon communiceren?'


  'Precies,' zei Fidelma somber. 'Is het niet bij u opgekomen dat Móen misschien wel eens zou kunnen denken dat Teafa nog leeft en telkens probeert iemand duidelijk te maken dat ze haar moeten halen, zodat hij via haar wat kan zeggen?'


  Duban schudde zijn hoofd.


  'Hij heeft Teafa vermoord, zuster, wat u ook beweert.'


  'Duban, u bent een koppig mens.'


  'Ik heb de indruk dat u net zo koppig bent.'


  'Waarom gaan we niet kijken of we met dat schepsel in contact kunnen komen?' opperde Eadulf bij wijze van compromis.


  'Een goed voorstel, Eadulf,' was Fidelma het met hem eens. Ze draaide zich om en ging meteen op weg.


  Móen zat nog steeds vastgeketend in de stallen, maar er was duidelijk iets veranderd. Een van de stallen was schoongemaakt. In een hoek lag een strozak en ernaast stond een kan water en een stilletje. Móen had nog steeds een keten aan zijn enkel, maar zat nu in kleermakerszit op zijn matras.


  Fidelma zag meteen dat haar bevelen waren uitgevoerd. Hij had een wasbeurt gekregen. Zijn haren en baard waren geknipt en gekamd. Alleen door zijn witte starende ogen en de schuine stand van zijn hoofd zag hij er nu nog wat anders uit dan de rest. Eigenlijk, bedacht Fidelma verdrietig, was het best een knappe jongeman.


  Toen ze binnenkwamen begonnen zijn neusvleugels licht te trillen. Hij draaide zijn hoofd in hun richting en het was haast onmogelijk te geloven dat hij hen niet kon zien.


  'Nou, zuster,' zei Duban cynisch, 'hoe bent u van plan contact met hem te leggen?'


  Fidelma negeerde hem.


  Ze gebaarde naar Eadulf dat hij moest blijven staan, liep op de jongeman af en ging vlak voor hem staan. Hij deinsde zenuwachtig achteruit en beschermde net als eerder zijn hoofd met zijn arm.


  Fidelma draaide zich om en keek Duban woedend aan.


  'Dit maakt veel duidelijk over hoe die arme ziel behandeld is.' Duban kreeg een kleur.


  'Niet door mij!' zei hij. 'Maar vergeet niet dat dit wezen gemoord heeft-twee keer!'


  'Dat is nog geen reden om hem te slaan. Slaat u een onnozel dier soms ook?'


  Ze draaide zich weer om naar Móen en stak haar hand uit. Ze pakte de hand die hij voor zijn hoofd hield vast en duwde hem zachtjes opzij. Het effect was fascinerend. Er kwam een gretige uitdrukking op het gezicht van het schepsel. Zijn neusvleugels trilden en het leek of hij Fidelma's geur opving.


  Fidelma ging voorzichtig naast Móen zitten.


  Duban deed een pas naar voren, met zijn hand aan zijn zwaard.


  'Dit kan ik niet toestaan...' protesteerde hij. Eadulf reikte naar voren en hield Duban tegen. Hij had een ijzeren greep, waar Duban van opkeek.


  'Wacht,' zei Eadulf zachtjes.


  Móen had zijn hand uitgestoken en streek nu onderzoekend met zijn vingertoppen over Fidelma's gezicht. Fidelma bleef rustig zitten en liet Móen voelen hoe ze eruitzag. Toen nam ze haar crucifix en legde het in zijn hand. Plotseling glimlachte hij enthousiast en begon te knikken.


  'Hij begrijpt het,' zei ze tegen de anderen. 'Hij begrijpt dat ik een non ben.'


  Duban snoof minachtend.


  'Elk beest herkent vriendelijkheid.'


  Móen had nu Fidelma's handen vastgepakt. Ze fronste.


  'Wat is hij aan het doen?' vroeg Eadulf.


  'Het lijkt wel of hij op mijn hand aan het tikken is, of een soort symbolen tekent...' mompelde Fidelma met een nadenkende uitdrukking op haar gezicht. 'Vreemd, ik denk dat ze iets betekenen. Maar wat?' Met een wanhopige zucht pakte ze Móens hand vast en tekende er met haar vinger wat grote Latijnse letters op.


  'Ik heet Fidelma,' zei ze terwijl ze de letters tekende. Móen fronste toen hij voelde wat ze deed.


  Hij knorde, schudde zijn hoofd, pakte haar hand weer en ging door met zijn vreemde tikkende en aaiende gebaren.


  'Dit betekent kennelijk iets,' zei Fidelma geërgerd. 'Op deze manier moet Teafa met hem in contact hebben gestaan. Maar wat kan het betekenen?'


  'Misschien is het een soort code, die alleen Teafa en Móen begrepen,' waagde Eadulf.


  'Zou kunnen.'


  Fidelma legde haar andere hand op die van Móen en liet hem ophouden.


  Móen leek te begrijpen dat ze zijn manier van communiceren niet begreep. Hij liet zijn handen in zijn schoot vallen en hij kreeg een intens verdrietige uitdrukking op zijn gezicht. Hij slaakt een lange, diepe, haast wanhopige zucht.


  Fidelma werd plotseling overmand door medelijden. Ze stak haar hand uit en raakte zachtjes zijn wang aan. Die was nat en ze zag dat er tranen over zijn gezicht liepen.


  'Ik zou je zo graag willen vertellen hoe goed ik je teleurstelling kan begrijpen, Móen,' zei ze zacht. 'Ik zou zo graag met je willen praten om te weten te komen wat er hier gebeurd is.'


  Ze pakte zijn hand vast en kneep erin.


  Móen boog zijn hoofd, alsof hij begreep welke emotie ze wilde overbrengen. Fidelma stond voorzichtig op en liep terug naar Eadulf en Duban. De oudere krijger stond zich zonder iets te zeggen te verbazen over de rustig op zijn strozak zittende jongeman.


  'Nou, ik heb hem wel eens door Teafa zien kalmeren, maar nog nooit door iemand anders.'


  Fidelma liep de stal uit, gevolgd door Eadulf en Duban.


  'Misschien is dat omdat niemand anders hem behandelt als een mens,' merkte ze op, terwijl ze haar woede onderdrukte over het feit dat een gevoelig wezen zo slecht behandeld was.


  Bij de deur van de stallen kwamen ze de jonge krijger Critan tegen. De opschepperige jongeman met de vuile blonde haren stond zelfgenoegzaam te grijnzen.


  'Hij zou nu zó in het paleis in Cashel kunnen verschijnen, vindt u ook niet?' zei hij met een gebaar naar Móen.


  Fidelma keek de jongeman misprijzend aan. Ze verwaardigde zich niet hem antwoord te geven.


  Toen ze de stal uitliepen voegde de jongen er spottend aan toe: 'Nou, in ieder geval zal hij er als hij wordt opgehangen schoon en netjes uitzien.'


  Fidelma draaide zich met een felle blik in haar ogen om.


  'Opgehangen? Wie heeft gezegd dat hij opgehangen zou moeten worden, als hij schuldig mocht zijn?'


  'Vader Gorman natuurlijk.' De jongeman was niet onder de indruk.


  'Hij zegt dat wie een leven neemt ook een leven moet geven.' Fidelma keek grimmig.


  'Tja, zoals Plautus al zei in zijnAsinaria - lupus est homo homini!'Critan keek niet-begrijpend.


  'Ik spreek geen Latijn of Grieks.'


  'Als we jouw voorkeur voor domme wraak even laten voor wat hij is, hoe komt het eigenlijk dat je er zo zeker van bent dat juist Móen ter dood gebracht moet worden?'


  Een paar tellen leek het of Critan niet helemaal begreep wat ze bedoelde, maar toen begon hij breed te grijnzen.


  'Ik weet heel zeker dat Móen de moordenaar was, geen twijfel mogelijk.'


  'Geen twijfel mogelijk? Hoe kan je het zo zeker weten?'


  'Omdat ik hem gezien heb.'


  Fidelma knipperde met haar ogen, alsof iemand haar onverwachts een klap had gegeven. Eadulf deed snel een stap naar voren.


  'Bedoel je dat je hem met eigen ogen Eber hebt zien vermoorden?' vroeg hij.


  Critan grijnsde veelbetekenend.


  'Niet met eigen ogen,' bekende hij terwijl hij met zijn vinger tegen zijn neus tikte, 'maar het scheelde niet veel.'


  'Wat bedoel je daar nu weer mee?' beet Fidelma hem toe. 'Je kunt iets alleen maar zeker weten als je het zelf hebt gezien.' Critan deed, nu hij haar volle aandacht had, weer heel opschepperig.


  'Ik heb gezien dat Móen Ebers woning binnenging.' Fidelma sperde haar ogen iets open van verrassing. Menma en Duban hadden geen van beiden iets gezegd over Critans aanwezigheid in de buurt van Ebers vertrekken, rond de tijd van de ontdekking van het lijk.


  'Dat zul je even moeten toelichten,' zei ze kortaf. 'Wanneer heb je Móen Ebers vertrekken binnen zien gaan?'


  'Op de morgen dat Menma zijn lijk heeft gevonden. Ongeveer een half uur voor ik Duban ben gaan aflossen.'


  Fidelma wierp een vragende blik op Duban. De oudere krijger keek stomverbaasd. Kennelijk hoorde hij dit verhaag voor het eerst.


  'Waarom was je zo vroeg op?' vroeg Fidelma zacht. De jongeman leek te aarzelen en daarom voegde ze eraan toe: 'Je zult dat moeten uitleggen als je een geloofwaardige getuige wilt zijn.'


  'Als u het echt moet weten,' Critan bloosde en hij klonk verdedigend,


  'ik had ergens de nacht doorgebracht...'


  'Ergens?'


  Duban begon plotseling bulderend te lachen.


  'Ik durf te wedden dat hij Clïdna's bordeel bedoelt,' zei hij wellustig.


  'Dat ligt een paar mijl verderop langs de rivier.' Critans hoogrode kleur bevestigde dat Duban gelijk had.


  'Ik moest voor zonsopgang terug in derathzijn en was net bij de ingang van de vergaderzaal aangekomen. Ik zag Duban op een bank liggen, die net binnen de deuropening stond. Hij was vast in slaap.' Duban kreeg een kleur maar zei niets. 'Toen zag ik dat wezen in het donker langs kruipen. Hij wist niet dat ik hem zag, uiteraard.'


  'Was Móen alleen?'


  Critan trok een gezicht.


  'Ja. Hij mocht dan blind en doofstom zijn, maar hij kon zich aardig redden. Hij leek een ongelofelijk instinct te hebben om te weten hoe hij van het ene naar het andere huis kon komen.'


  'Ik begrijp het. Hij was dus alleen?'


  'Dat klopt,' bevestigde de jongeman.


  'En je zag hem Ebers huis binnengaan?'


  'Ja.'


  'Hoe?'


  Critan knipperde met zijn ogen. 'Hoe?' herhaalde hij de vraag, alsof hij niet begreep waar ze op doelde.


  'Je zei dat je bij de ingang van de vergaderzaal stond. Om Ebers deur te kunnen zien moetje, zelfs overdag, zeker een meter of tien doorlopen, in het donker waarschijnlijk nog wel meer.'


  'O, toen ik hem langs zag sluipen vroeg ik me af wat hij plan was. Dus wachtte ik tot hij me gepasseerd was en toen ben ik achter hem aan gegaan.'


  'En toen zag je hem de woning van Eber binnengaan? Hoe ging hij naar binnen?'


  'Door de deur.' zei de jongeman slim.


  'Ik bedoel, ging hij zo zachtjes mogelijk naar binnen, of klopte hij aan, of probeerde hij op een andere manier zijn aanwezigheid kenbaar te maken? Hoe?'


  'O, zo zachtjes mogelijk, natuurlijk. Het was nog donker.'


  'En in het donker zag je Móen naar binnen gaan. Je moet goede ogen hebben. Wat heb je toen gedaan?'


  'Ik had haast om naar de slaapzaal van de krijgers te komen, omdat ik me wilde wassen voor ik Duban af zou lossen,' grijnsde Critan, 'dus ben ik doorgelopen. Ik wilde nergens bij betrokken raken en dus heb ik niets gezegd toen Teafa...'


  Hij hield ineens op met praten en kreeg een onzekere blik in zijn ogen.


  'Toen Teafa...?' drong Fidelma aan. 'Toen Teafa... wat?'


  'Ik was via de vergaderzaal en langs de stallen naar de slaapzaal van de krijgers gelopen, die net voorbij de molen ligt. Teafa's hut staat ook in die buurt. Toen ik daar liep kwam ze met een lamp in haar hand naar buiten. Ze was Móen aan het zoeken. Eerst dacht ik dat ze brandhout aan het rapen was, want ze had net een stok opgeraapt, die op de stoep voor haar deur lag. Toen zag ze mij en vroeg me of ik Móen gezien had.' Fidelma keek nadenkend.


  'Heb je haar toen gezegd waar hij was?'


  'Ik niet. Ik wilde niet betrokken raken bij een jacht op dat schepsel. Ik zei tegen haar dat ik hem niet gezien had en ben doorgelopen. Ik heb me gewassen en ben nadat ik andere kleren had aangetrokken naar Duban gegaan. Toen ik hem had gevonden vertelde hij me wat er gebeurd was.' Crïtan grijnsde triomfantelijk toen hij klaar was met zijn verhaal.


  'Begrijpt u het nu? Het kan niet missen. Móen heeft Eber en Teafa vermoord.' Eadulf knikte peinzend.


  'Dat lijkt me een duidelijk bewijs,' erkende hij terwijl hij van opzij naar Fidelma keek.


  'Even kijken of ik alles goed begrepen heb,' zei ze. 'Je zag Móen dus Ebers woning binnengaan. Binnen was het donker. Het was nog voor zonsopgang. Hoe kon je zien dat Móen naar binnen ging?'


  'Doodeenvoudig. Mijn ogen waren aan het donker gewend. Ik was net in het duister van Clidna naar huis gereden.'


  'Toen liep je door en zag Teafa in de deuropening van haar hut staan, die Móen aan het zoeken was? En toen je naar Duban ging, een halfuur later of zo, hoorde je dat Menma Eber en Móen gevonden had. Waarom heb je toen niet gezegd watje had gezien?'


  'Dat was niet nodig. Er waren andere getuigen.'


  'Wanneer hoorde je dat Teafa ook vermoord was?' Critan klonk stellig.


  'Nadat Duban haar was gaan halen om Móen te kalmeren.'


  'Dank je, Critan, je hebt enorm geholpen.'


  Fidelma begon op haar gemak in de richting van het gastenverblijf te lopen. Eadulf haastte zich achter haar aan.


  'Heeft u me vandaag nog nodig, zuster?' riep Duban haar achterna. Fidelma draaide zich afwezig om. 'Ik wil nog steeds dat jachtmes zien waarmee Móen de moord gepleegd zou hebben.'


  'Ik kom het zo meteen brengen,' beloofde de krijger. Tijdens hun wandeling terug naar het gastenverblijf wachtte Eadulf geduldig tot Fidelma iets zou zeggen, maar toen ze bleef zwijgen besloot hij een voorzet te geven.


  'Ik vind de bewijzen vrij duidelijk. Er zijn getuigen en bovendien is Móen met het mes in zijn hand betrapt. Het lijkt me dat er weinig meer te onderzoeken valt. Móen, hoe beklagenswaardig hij ook is, heeft deze moorden gepleegd.'


  Fidelma's vuurspuwende groene ogen keken recht in zijn donkerbruine.


  'Integendeel, Eadulf. Ik denk dat wat we tot nu toe hebben ontdekt er steeds sterker op wijst dat Móen de moorden, waar hij van beschuldigd wordt, helemaal niet heeft gepleegd.'


  



  Hoofdstuk 8


  Nadat Duban eropuit was gestuurd om een gesprek met Cranat, Ebers weduwe, te regelen, kregen ze bericht dat ze Fidelma en Eadulf over een halfuur in de vergaderzaal kon ontvangen. Toen ze binnenkwamen zat Crón al in haar officiële ambtszetel. Vlak voor haar, in de zaal bij het podium, stonden dezelfde stoelen als eerder. Fidelma zag dat dit keer een tweede stoel naast die van Crón was neergezet. Fidelma en Eadulf hadden hun plaatsen nog maar net bereikt toen een statige vrouw, die een stijve, onvriendelijke uitdrukking op haar gezicht had, de zaal binnenkwam. Ze keek geen seconde in hun richting en liet op geen enkele manier blijken dat ze hen gezien had, maar liep rechtstreeks naar de lege stoel en ging naast haar dochter zitten. Voor een vrouw van tegen de vijftig was Cranat nog steeds een knappe vrouw. Ze had haar goede figuur weten te bewaren. Er was iets aristocratisch aan haar ovalen gezicht en haar lichte, teer uitziende huid. Tussen haar lange gouden haren, die zo lang waren dat ze tot ruim over haar schouders vielen, zaten nog geen grijze. Ze had welgevormde handen, met slanke, spitse vingers. Fidelma zag dat de nagels zorgvuldig geknipt en bijgevijld waren en karmijnrood waren geverfd. Haar wenkbrauwen waren met bessensap zwartgekleurd en op haar wangen zat een vleugje ruam, het sap van de twijgen en bessen van de vlier, dat haar een lichtrode blos gaf. Cranat geloofde kennelijk niet in beperking als het ging om het opbrengen van parfum, want er hing een zware rozengeur om haar heen. Cranat nam plaats als een koningin. Ze droeg een jurk van rode zijde, afgezet met goud, armbanden van zilver en wit brons en om haar nek een smalle gouden band. Cranat was duidelijk een rijke vrouw en uit haar gedrag bleek dat ze ook over veel status beschikte, meer nog dan alleen die van de vrouw van het stamhoofd van Araglin.


  Fidelma bleef een paar ogenblikken staan wachten of Cranat zou opkijken en haar aanwezigheid erkennen.


  Tenslotte was het Crón, de tanist, die de stilte verbrak en zonder op te staan het woord nam.


  'Moeder, dit is Fidelma, de jurist die hierheen is gekomen om het vonnis te vellen over Móen.' Pas toen tilde Cranat haar hoofd op en had Fidelma de kans Cranat in de ogen te kijken, dezelfde koude blauwe ogen als van haar dochter Crón.


  'Mijn moeder,' ging Crón verder, 'Cranat van de Déisi.' Fidelma hield haar gevoelens achter een masker verborgen. In Cróns introductie lag de reden voor Cranats gedrag besloten. Volgens de legenden was de stam van de Déisi tijdens het regime van opperkoning Cormac mac Airt verbannen van hun voorouderlijke gebieden rond Tara. Sommigen waren gevlucht naar het land van de Britten, terwijl anderen zich in het koninkrijk Muman gevestigd hadden, waar ze zich in twee verdere stammen gesplitst hadden, de Déisi van het noorden en die van het zuiden. Dat Crón haar moeder als 'van de Déisi' had voorgesteld betekende dat Cranat een dochter van een prins van haar volk was. Toch was dat geen excuus voor de manier waarop ze geweigerd had Fidelma te groeten, of zelfs haar aanwezigheid maar te bevestigen. Fidelma had van ergernis een kleur gekregen. Ze had al één keer eerder een belediging van haar rang en positie over haar kant laten gaan. Dat kon ze geen tweede keer laten gebeuren, als ze de zeggenschap over dit onderzoek in handen wilde houden.


  In plaats van te gaan zitten stapte ze rustig het platform op en kwam zo op hetzelfde niveau als Crón en Cranat.


  'Eadulf, zet hier een stoel voor mij neer,' droeg ze hem koel op. Uit de geschokte gezichten van Cranat en haar dochter bleek dat ze er niet aan gewend waren dat iemand hun autoriteit ter discussie stelde. Eadulf, die zijn geamuseerdheid probeerde te verbergen, omdat hij wist hoe graag Fidelma overtredingen van de etiquette aan de kaak stelde, pakte haastig een stoel en zette hem neer op de plek die ze aanwees. Eadulf wist dat Fidelma doorgaans niets om privileges en rituelen gaf. Alleen als mensen onterecht probeerden hun wil aan haar op te leggen gebruikte Fidelma haar eigen positie om die anderen hardhandig hun plaats te wijzen.


  'Zuster, wat haalt u in uw hoofd?'


  Dit waren de eerste woorden die Cranat zei. Ze klonk gechoqueerd. Fidelma was inmiddels gaan zitten en keek de weduwe van het stamhoofd met een neutraal gezicht aan.


  'Wat haal ik volgens u in mijn hoofd, Cranat van Araglin?' Ze legde een lichte nadruk op de titel die ze de vrouw gaf, net genoeg om er de aandacht op te vestigen.


  Cranat slikte luidruchtig, niet in staat om antwoord te geven.


  'Mijn moeder is...' begon Crón, maar hield op met praten toen Fidelma zich omdraaide om haar aan te kijken. 'Ah...' ze realiseerde zich ineens waar Fidelma op doelde. Ze draaide zich snel om naar haar moeder. 'Ik was vergeten u te zeggen dat zuster Fidelma niet alleen een functionaris van het gerecht is, maar ook de zuster van Colgü van Cashel.'


  Nog voor Cranat die informatie kon verwerken leunde Fidelma al voorover. Ze sprak op vriendelijke, maar besliste toon.


  'Het feit dat ik verwant ben aan de koning is van ondergeschikt belang,' ze liet even een stilte vallen, want met deze opmerking tastte ze ook rechtstreeks de koninklijke pretenties van Cranat aan, 'maar ik ben opgeleid tot het niveau van anruth en mag zelfs in de aanwezigheid van de opperkoning op gelijk niveau plaatsnemen en aan het gesprek deelnemen.' Cranats mond werd een dunne, toegeknepen lijn. Ze richtte haar ijskoude ogen op een willekeurige plek verderop in de zaal.


  'Zo,' zei Fidelma, terwijl ze met een brede glimlach achteruit leunde. Ze klonk kordaat. 'Genoeg over die saaie protocolkwesties, we hebben belangrijker werk te doen.'


  Ook nu weer was het zonneklaar dat Fidelma Cranat en Crón terechtwees en dat het tweetal dat goed besefte. Ze bleven zwijgen, want op deze opmerking viel geen goed antwoord te geven.


  'Ik zal u een aantal vragen moeten stellen, Cranat.' De vrouw, die verstijfd in haar stoel zat, snoof. Ze kon het niet opbrengen Fidelma recht aan te kijken.


  'Dan zult u dat ongetwijfeld gaan doen,' antwoordde ze nors.


  'Ik heb gehoord dat u degene bent die iemand naar Cashel gezonden heeft om mijn broer te vragen een brehon hierheen te sturen. Ik heb ook begrepen dat u dat heeft gedaan zonder medeweten en goedkeuring van uw dochter, de tanist. Waarom was dat?'


  'Mijn dochter is nog jong,' zei Cranat. 'Ze heeft nog niet veel ervaring met de wet en de politiek. Ik ben van mening dat deze kwestie correct dient te worden onderzocht, om te voorkomen dat de stam van Araglin er een slechte naam aan overhoudt.'


  'Waarom zou dat het geval kunnen zijn?'


  'Gezien de bijzondere aard van het schepsel dat de moorden gepleegd heeft, en het feit dat hij de aangenomen zoon van vrouwe Teafa was, bestaat de kans dat de mensen kwaad over het huis van Araglin zullen gaan spreken.'


  Fidelma vond dat een aannemelijke uitleg.


  'Laten we dan nu teruggaan naar de ochtend, zes dagen geleden, toen u hoorde over de dood van uw echtgenoot Eber.'


  'Ik heb al verteld wat er precies gebeurd is,' onderbrak Crón haar haastig.


  Fidelma klikte van ergernis met haar tong.


  'U heeft me verteld hoe u de gebeurtenissen beleefd heeft. Nu stel ik uw moeder die vraag.'


  'Er valt weinig te vertellen,' zei Cranat. 'Mijn dochter maakte me wakker.'


  'Hoe laat was het toen?'


  'Volgens mij kwam de zon toen net op.'


  'En wat gebeurde er toen?'


  'Ze zei tegen mij dat Eber doodgestoken was en dat Móen die vreselijke daad had begaan. Ik heb me aangekleed en ben toen naar haar toegegaan. Ze was hier, in de vergaderzaal. Op dat moment kwam Duban binnen met het bericht dat Teafa ook doodgestoken was.'


  'Bent u het lichaam van Eber gaan bekijken?'


  Cranat schudde haar hoofd.


  'U heeft geen afscheid genomen van uw dode echtgenoot?' Fidelma liet een verbaasde toon in haar stem doorklinken.


  'Mijn moeder was erg van streek,' zei Crón verdedigend. Fidelma hield haar blik strak op de koude blauwe ogen van Cranat gericht.


  'U was van streek?'


  'Ik was van streek,' herhaalde Cranat.


  Instinctief wist Fidelma dat Cranat dankbaar het gemakkelijke excuus van haar dochter overnam.


  'Vertelt u mij eens waarom uw man en u geen gezamenlijke slaapkamer hadden?' Crón hapte verontwaardigd naar adem.


  'Hoe durft u zo'n brutale vraag...' begon ze. Fidelma verplaatste haar blik en keek Crón met tot spleetjes toegeknepen ogen aan.


  'Dat durf ik,' reageerde ze onbewogen, 'omdat ik hier uit hoofde van mijn functie onderzoek doe. Geen enkele vraag die bedoeld is om de waarheid aan het licht te brengen is brutaal. Ik denk, Crón van Araglin, dat u nog veel te leren heeft over de wijsheid en plichten van een stamhoofd. Uw moeder had gelijk, toen ze iemand naar Cashel stuurde met het verzoek een brehon af te vaardigen.'


  Crón slikte en kreeg een kleur. Voor ze een passend antwoord kon bedenken had Fidelma haar blik alweer op Cranat gericht.


  'En, vrouwe?' drong ze vinnig aan.


  Cranats ijzige blik daagde haar een paar tellen uit, maar Fidelma's felle groene ogen gingen de uitdaging aan en ze sloeg haar blik niet neer. Tenslotte liet Cranat haar schouders zakken en gaf toe.


  'Ik slaap al heel lang niet meer bij mijn echtgenoot,' zei ze rustig.


  'Waarom is dat?'


  Cranats op haar schoot liggende handen bewogen onrustig.


  'We zijn uit elkaar gegroeid... op dat gebied.'


  'En dat vond u geen bezwaar?'


  'Nee.'


  'En Eber ook niet, neem ik aan?'


  'Wat bedoelt u precies?'


  'U kent de huwelijkswetten net zo goed als ik. Als er seksuele problemen tussen u waren had elke partner om echtscheiding kunnen vragen.' Cranat bloosde.


  Crón keek opzij naar de plek waar Eadulf stil zat te luisteren.


  'Moet die Saks hierbij zijn en dit allemaal horen?' vroeg ze. Eadulf keek ongemakkelijk en wilde overeind komen.


  Fidelma gebaarde dat hij weer moest gaan zitten.


  'Hij is hier om meer te weten te komen over hoe onze rechtspraak werkt. Voor de wet hoeft niemand zich ergens over te schamen.'


  'We hadden een afspraak,' ging Cranat verder, want ze had begrepen dat haar dochter en zij hier te maken hadden met iemand waar ze geen van beiden tegenop konden. 'Er was geen reden om te scheiden.'


  'Geen enkele? Als een van de twee niet meer in staat is gemeenschap te hebben kan op grond daarvan makkelijk een scheiding worden verkregen. Ook voor onvruchtbaarheid en impotentie zijn voorzieningen getroffen in de wet.'


  'Mijn moeder kent de wet,' onderbrak Crón haar verontwaardigd.


  'Kunnen we het er op houden dat mijn ouders er gewoon de voorkeur aan gaven apart te slapen?'


  'Dat is goed,' knikte Fidelma, 'al zou het makkelijker te begrijpen zijn als ik een reden wist.'


  'De reden was dat we liever apart sliepen,' hield Cranat krampachtig vol.


  'In al het andere bleef u dus wel partners?'


  'Ja.'


  'En uw man heeft ook niet geprobeerd een vrouw van lagere status erbij te nemen, een bijslaap?'


  'Dat is verboden,' beet Crón haar toe.


  'Verboden?' zei Fidelma verbaasd. 'Onze wetten zijn er heel duidelijk in; onder de Cain Lanamna is het hebben van meer vrouwen nog steeds toegestaan. Een man kan een hoofdvrouw hebben en een bijvrouw, die volgens de wet de helft van de status en rechten van de hoofdvrouw heeft.'


  'Hoe kunt u dat goedkeuren?' vroeg Crón. 'U, als zuster des Geloofs!' Fidelma keek haar effen aan.


  'Wie zegt dat ik dat goedkeur? Ik vertel u alleen welke wetten er op dit moment in de vijf koninkrijken gelden. Ik dien die wetten toe te passen. Het verbaast me dat ze hier, in deze plattelandsgemeenschap, worden afgekeurd. Over het algemeen is er op het platteland juist nog veel steun voor de oude wetten en gebruiken van ons volk.'


  'Vader Gorman zegt dat het zondig is om meer dan één vrouw te hebben.'


  'Ah, vader Gorman. Steeds weer Gorman. Die brave vader schijnt in deze gemeenschap veel invloed te hebben. Het is juist dat er binnen het nieuwe geloof veel tegenstand tegen het hebben van twee vrouwen is, maar dat heeft nog niet veel effect gehad. De scriptor van de wettekst, de Bretha Crólige, vermeldt zelfs dat er in het Oude Testament steun voor te vinden is. Als veelwijverij bij Gods uitverkoren volk gebruikelijk was, zo wordt gezegd, wie zijn wij dan om daartegen bezwaar te maken?' Cranat maakte een vreemd, afkeurend klinkend geluid.


  'Als vader Gorman terug is kunt u met hem over theologie discussiëren. Eber had geen behoefte aan andere vrouwen of concubines. We vormen hier een vriendschappelijke familie. En onze relatie heeft overigens ook niets van doen met zijn dood, want zijn moordenaar is bekend.'


  'Ach ja,' zei Fidelma zachtjes, alsof ze even was afgeleid. 'Terug naar die kwestie...'


  'Ik heb u alles verteld wat ik erover weet,' snauwde Cranat. 'Ik heb van anderen gehoord dat Eber dood was.'


  'En, zoals uw dochter zei, was u erg van streek?'


  'Inderdaad.'


  'Maar helder van geest genoeg om de jonge krijger Critan opdracht te geven naar Cashel te rijden en daar om een brehon te vragen?'


  'Ik was de vrouw van het stamhoofd. Ik moest mijn plicht doen.'


  'Was u geschokt toen u hoorde dat uw man door Móen gedood was?'


  'Geschokt? Nee. Verdrietig, misschien. Het was onvermijdelijk dat dat wilde beest ooit een keer iemand aan zou vallen.'


  'U mocht Móen niet?'


  Ebers weduwe trok haar wenkbrauwen van verbazing hoog op.


  'Mogen? Hoe kon iemand Móen zelfs maar kennen?' vroeg ze.


  'Kennen, in de zin van begrijpen wat hij dacht, of wat zijn dromen en ambities waren, was misschien inderdaad onmogelijk. Maar had u regelmatig contact met hem?'


  'U kent dat wezen dezelfde gevoelens toe als normale mensen?' onderbrak Crón het gesprek op neerbuigende toon.


  'Ook al is iemand blind en doofstom, dat wil nog niet zeggen dat hij ook geen gevoelens meer heeft,' corrigeerde Fidelma. 'Cranat, u heeft Móen zijn hele leven gekend?'


  Cranat tuitte zuinig haar lippen.


  'Ja. Maar kennen deed ik dat ongelukkige schepsel niet. Ik heb kleine biggetjes zien opgroeien tot varkens, maar dat wil nog niet zeggen dat ik het varken ken.'


  Fidelma glimlachte zuur.


  'Wat u bedoelt is dat u Móen eerder als een dier dan als een menselijk wezen beschouwde? En dus speelde hij in uw leven geen rol?'


  'Als u dat zo wilt stellen,' gaf ze toe.


  'Ik probeer alleen maar vast te stellen hoe uw houding ten opzichte van Móen was. Vertelt u mij dan maar eens hoe Teafa en u met elkaar omgingen. Ik heb gehoord dat zij in ieder geval wel contact met hem leek te hebben.'


  'Heeft de herder contact met zijn schapen?'


  'Ik heb ook gehoord dat Teafa en u niet zo goed met elkaar op konden schieten.'


  'Wie zegt er zulke schandalige dingen?'


  'Ontkent u het dan?'


  Cranat aarzelde en haalde toen haar schouders op.


  'We hebben de afgelopen paar jaar wel eens ruzie gehad.'


  'Waarom was dat?'


  'Ze bleef er maar op aandringen dat ik van Eber zou scheiden en mijn status als vrouw van het stamhoofd zou opgeven. Ik had medelijden met die vrouw. Al had ze alle narigheid over zichzelf afgeroepen, uiteraard.'


  'Narigheid? Hoezo?'


  'Ze was te oud geworden om nog aan de man te komen, was ontevreden met haar leven en heeft toen uit die ontevredenheid dat vondelingetje geadopteerd, dat haar niet kon geven wat ze van hem verwachtte.'


  'Toch was ze de zuster van het stamhoofd?'


  'Teafa bleef liever op zichzelf. Ze deed soms met ons mee als er een kerkelijk feest te vieren was, maar ze was het niet eens met vader Gormans uitleg van de Schrift. Ze was een soort kluizenaar, ook al stond haar hutje hier maar een meter of dertig vandaan.'


  'Welke reden kon Móen hebben om haar of Eber te vermoorden?' Cranat strekte haar armen.


  'Zoals ik eerder al zei, ik kan niet bedenken wat er in het hoofd van een wild beest omgaat.'


  'Zo zag u Móen ook? Alleen maar als een wild beest?'


  'Hoe zou je dat wezen anders moeten zien?'


  'Aha. Is hij zolang hij in deze gemeenschap gewoond heeft op die manier door Teafa's familie behandeld? Als een wild beest?' vroeg Fidelma, die Cranats vraag negeerde.


  Crón besloot voor haar moeder antwoord te geven.


  'Hij werd net zo behandeld als de andere dieren in deze rath. Misschien zelfs beter. Hij werd goed behandeld, niet ruw, maar hoe zou iemand op een andere manier met hem om kunnen gaan?'


  'En als ik u goed heb begrepen, schrijft u zijn daden, na al die jaren, toe aan een of andere dierlijke aanval van razernij?'


  'Wat anders?'


  'Hij moet als dier behoorlijk geslepen zijn om een mes te pakken, de vrouw die hem zijn hele leven verzorgd heeft te vermoorden, daarna op de tast naar de vertrekken van Eber te gaan om daar ook hém neer te steken.'


  'Wie zegt dat dieren niet geslepen kunnen zijn?' antwoordde Crón. Cranat knikte, met een zure glimlach op haar gezicht.


  'Als ik u goed beluister, jongedame, probeert u een manier te vinden om Móen vrij te pleiten. Waarom is dat?'


  Fidelma stond abrupt op.


  'Ik probeer alleen maar de waarheid op te sporen. Ik ben er niet verantwoordelijk voor hoe u de dingen ziet, Cranat van Araglin. Ik heb een taak te verrichten, in overeenstemming met mijn eed als functionaris van het gerecht van de vijf koninkrijken. Die taak bestaat niet alleen uit het vaststellen van wie de wet heeft overtreden, maar ook waaróm, zodat de mate van schuld en de hoogte van de schadevergoeding kunnen worden vastgesteld. Ik ben hier voorlopig klaar.' Eadulf zag dat zowel moeder als dochter buitengewoon verontwaardigd keken. Als blikken konden doden zou Fidelma al bezweken zijn voor ze was opgestaan en het podium afwas gestapt. Zonder iets te laten merken liep ze op de deur van de vergaderzaal af, met Eadulf achter zich aan, die ook was opgestaan.


  Eenmaal buiten bleef Fidelma staan. Een paar ogenblikken werd er niets gezegd.


  'Je schijnt Cranat en haar dochter niet erg te mogen,' merkte Eadulf droogjes op.


  Fidelma's ogen keken hem fel aan, maar toen begon ze ondeugend te grijnzen.


  'Ik heb een fout in mijn karakter, Eadulf, dat geef ik direct toe. Ik kan er niet tegen als mensen zich op een bepaalde manier gedragen. Aan hooghartige mensen heb ik altijd meteen een hekel. Ik geef ze een koekje van eigen deeg. Ik vrees dat de leer van 'de andere wang toekeren' niet aan mij besteed is, ik vind dat alleen maar een uitnodiging om door te gaan met het verkeerde gedrag.'


  'Nou ja, in ieder geval besef je dat je daar last van hebt,' reageerde Eadulf. 'De ernstigste fout is niet te willen toegeven dat je fouten kunt hebben.'


  Fidelma grinnikte zacht.


  'Je wordt nog eens een filosoof, Eadulf van Seaxmund's Ham. Maar we kunnen uit deze confrontatie in ieder geval één belangrijke conclusie trekken. Cranat is niet te vertrouwen.'


  'Hoezo?'


  'Ze was te zeer van streek om het lichaam van haar man de laatste eer te bewijzen of om er zelfs maar even naar te gaan kijken, maar sterk en plichtsgetrouw genoeg om een koerier naar Cashel te sturen, omdat ze de wetskennis van haar onervaren dochter niet vertrouwde. Ik vind dat vreemd.'


  Ze wierp een blik op de kapel. Eadulf volgde haar blik. De deur van het gebouwtje stond open.


  'Ik vraag me af of de gevreesde vader Gorman inmiddels terug is?' zei ze nadenkend. Toen nam ze een besluit en ging recht op het kerkje af, terwijl ze over haar schouder riep: 'Kom, we gaan eens even kijken.' Eadulf kreunde inwendig toen hij zich achter haar aan haastte, want uit wat hij hier en daar al gehoord had kon hij afleiden dat de priester en Fidelma ongetwijfeld als kat en hond tegenover elkaar zouden staan. Er brandden kaarsen in de schemerige kapel. Ze roken onmiddellijk een sterke wierooklucht, waar de met gepolijste houten panelen beklede kerk van doortrokken was. De geur die in de kerk hing was uitzonderlijk sterk. Fidelma nam met een snelle blik de rijke versieringen van het interieur in zich op. Er hingen iconen met gouden lijsten aan de muur en op het altaar stond een prachtig met juwelen bezet zilveren kruis, met een gladde zilveren kelk ervoor. Er stonden geen banken in de kerk, aangezien het de gewoonte was dat de gelovigen tijdens de gehele dienst bleven staan. De geur die zo zwaar in de kerk hing werd veroorzaakt door met parfums en kruiden geïmpregneerde kaarsen. Vader Gorman kon zich beroemen op een rijke kerk en congregatie.


  Er zat een man te bidden. Fidelma bleef achterin de kerk staan, met Eadulf naast haar. De man leek te voelen dat zij daar stonden, want hij keek over zijn schouder, richtte toen zijn blik weer naar voren om zijn gebed af te maken en sloeg een kruis in de richting van het altaar. Daarna kwam hij overeind om hen te begroeten.


  Vader Gorman was vrij lang, tenger en haast vrouwelijk gebouwd, maar had een donkere huid, een vlezig gezicht, dikke rode lippen, een terugwijkende haarlijn en grijzende haren die ooit net zo zwart waren geweest als zijn priemende ogen. In zijn jeugd was hij beslist een knappe man geweest, maar op Fidelma maakte hij nu de indruk van een wat verlopen man van middelbare leeftijd, iets wat totaal niet klopte met het positieve beeld van een felle roomse priester, dat ze uit de diverse beschrijvingen had afgeleid. Hij begroette hen met een diepe, donderende stem die nog steeds de belofte van hellevuur en verdoemenis in zichhad. Ze zag, al was dat geen verrassing, dat hij de corona spina droeg, de kruinschering van de roomse geestelijken, die afweek van de tonsuur van de Ierse kerk. Enigszins verbaasd zag Fidelma dat hij handschoenen van ruw leer droeg.


  Toen de man Eadulfs roomse tonsuur zag leek zijn blik zich wat te verzachten.


  'Gegroet, broeder,' zei hij bulderend. 'Ik zie dat we iemand in ons midden hebben die het enig juiste pad van de wijsheid volgt?' Eadulf werd verlegen van die ontvangst.


  'Ik ben Eadulf van Seaxmund's Ham. Ik had nooit verwacht hier in de bergen een zó rijk versierde kapel aan te treffen.' Vader Gorman slaakte een hartelijke lach.


  'De aarde geeft, broeder. De aarde geeft gul voor de aanhangers van het Ware Geloof.'


  'Vader Gorman?' onderbrak Fidelma hem voor de priester door kon gaan op het door hem ingeslagen pad. 'Mijn naam is Fidelma van Kildare.'


  De donkere ogen namen haar schattend op.


  'Ah ja. Ik heb van Duban al over u gehoord, zuster. Welkom in mijn kleine kapelletje. Ik noem het Cill Uird, de kerk van de ritus, want het ware christelijke leven bestaat uit vele rituelen. Moge God uw komst zegenen, uw verblijf heiligen en uw vertrek vredig maken.' Fidelma boog haar hoofd als dank voor zijn begroeting.


  'We zouden het op prijs stellen als u een paar minuten tijd voor ons had, vader. U heeft ongetwijfeld gehoord waarom we hier zijn?'


  'Dat klopt,' erkende de priester. Hij gebaarde dat ze hem moesten volgen en nam hen mee naar een klein kamertje aan de andere kant van de kapel, dat kennelijk als sacristie in gebruik was. Over een bank lag een veelkleurige mantel gedrapeerd; voor de bank stond een stoel. Zonder iets te zeggen legde hij de mantel weg en gebaarde dat ze plaats konden nemen op de bank, terwijl hij zelf, na zijn handschoenen te hebben uitgetrokken, in de stoel ging zitten.


  'Als ik zo vrij mag zijn?' zei hij toen hij Fidelma's onderzoekende blik in de gaten kreeg. 'Ik ben nog maar net terug in de rath. Ik draag om mijn handen te beschermen altijd leren handschoenen als ik met mijn paard onderweg ben.'


  'Een priester met een eigen paard, dat is niet erg gebruikelijk,' merkte Eadulf op. Vader Gorman grinnikte.


  'Ik heb rijke medestanders, die mij het werk daarmee wat gemakkelijker hebben willen maken, want als ik mijn hele kudde te voet zou moeten bezoeken zou me dat vele dagen kosten. Maar nu genoeg over mij. Ik heb u beiden in Hilda's abdij gezien, toen het concilie daar werd gehouden.'


  'Was u er ook bij, in Witebia?' vroeg Eadulf verbaasd. Vader Gorman knikte bevestigend.


  'Inderdaad. Ik heb u daar gezien, maar u zult zich mij niet herinneren. Ik had net met Colman een zendingstocht beëindigd en ben toen doorgereisd naar Streoneshalh. Ik was daar niet als afgevaardigde, maar gewoon als toeschouwer die wilde horen hoe mijn meerderen debatteerden over de verdiensten van de kerken van Colmcille en Rome.' Eadulf deed geen moeite zijn zelfvoldaanheid te verbergen.


  'Dan heeft u dus meegemaakt hoe we de moord op abdis Étain hebben opgelost en...'


  'Ik heb meegemaakt hoe Oswy in zijn wijsheid besloot dat Rome de ware Kerk was en dat alle volgelingen van Colmcille zich vergisten.'


  'Dat u de leerstellingen van Rome volgt was ons al duidelijk,' zei Fidelma droog.


  'En wie kon het, nadat alle argumenten waren aangehoord, oneens zijn met de beslissing van Oswy?' antwoordde de priester. 'Ik ben teruggegaan naar deze plek, mijn parochie, en heb geprobeerd mijn volk, de bevolking van Araglin, over het enig juiste pad te leiden.'


  'Er zijn toch vele paden die leiden tot God?' onderbrak Fidelma hem.


  'Zeker niet!' zei vader Gorman scherp. 'Alleen degenen die het enig juiste pad volgen kunnen hopen de Heer te vinden.'


  'Daar twijfelt u niet aan?'


  'Daar twijfel ik niet aan, mijn geloof is vast.'


  'Dan bent u te benijden, vader Gorman. Om met zoveel zekerheid te kunnen geloven bent u ongetwijfeld begonnen met twijfel.'


  'Je bent pas vrij als je niet meer twijfelt.'


  'Ik dacht dat zelfs Christus aan het eind twijfelde?' merkte Fidelma op met een minzame glimlach, die contrasteerde met haar scherpe antwoord. Gorman keek geschokt.


  'Alleen om ons duidelijk te maken dat we vast moeten houden aan onze overtuiging.'


  'Is dat zo? Mijn mentor, Morann van Tara, zei altijd dat overtuigingen gevaarlijkere vijanden van de waarheid zijn dan regelrechte leugens.' Vader Gorman slikte en wilde net antwoord gaan geven toen ze een hand opstak om hem het zwijgen op te leggen.


  'Ik ben hier niet om met u over theologie te debatteren, Gorman van Cill Uird, al zal ik dat met genoegen doen zodra ik hier klaar ben met mijn werk. Ik ben hier als functionaris van het gerecht.'


  'Vanwege de moord op Eber,' voegde Eadulf er snel aan toe, omdat hij vermoedde dat Gorman zich niet zo makkelijk van zijn koers af zou laten brengen.


  Vader Gorman leek niet veel zin te hebben een punt achter de discussie over de verschillende vormen van het geloof te zetten, maar boog tenslotte zijn hoofd.


  'Dan kan ik u niet veel verder helpen. Ik weet niets.'


  'Totaal niets?'


  'Niets.'


  'Maar uw kerk staat praktisch naast de woning van Eber. Ik heb begrepen dat u hier in de kerk slaapt. Van alle bewoners van de rath bevond u zich het dichtst bij de vertrekken van Eber. U was dus in de beste positie om iets te hebben gehoord.'


  'Ik slaap in de kamer hiernaast,' zei vader Gorman, terwijl hij op een klein deurtje achter zich wees. 'Maar ik kan u verzekeren dat ik pas over de moord hoorde toen ik wakker werd van het lawaai van de mensen die bij de ingang van Ebers kamer stonden.'


  'Wanneer was dat?'


  'Na zonsopgang. De mensen hadden gehoord dat Eber vermoord was en verzamelden zich voor zijn huis. Ik werd wakker van het geroezemoes en toen ben ik naar buiten gegaan om te kijken wat er aan de hand was. Tot dat moment wist ik nog nergens van.'


  'Ik dacht dat Rome strikte regels had over het tijdstip van opstaan?' merkte Eadulf sluw op.


  Vader Gorman keek hem misprijzend aan.


  'U weet toch ook wel, broeder, dat wat goed is voor Rome vaak minder geschikt is voor ons, in de noordelijker gelegen streken. Rome kan dan wel vaststellen dat een geestelijke op een bepaalde tijd op moet staan, maar dat is alleen zinnig in Rome, waar het eerder licht wordt en het dus logisch is om eerder op te staan. Maar wat heeft het voor nut om in deze streken in het kille donker op te staan, alleen maar omdat de broeders in Rome dat ook doen?'


  Fidelma grijnsde breed.


  'Dan zijn bepaalde delen van de leerstellingen van de kerk van Colmcille dus toch niet zo slecht?'


  Vader Gorman kneep zijn ogen samen, toen haar opmerking tot hem doordrong.


  'Lacht u maar, zuster. Het feit blijft dat de regels van de kerk van Rome de regels zijn die door Christus zelf gevolgd zijn... wat theologie en onderwijs betreft. Alleen als ligging en klimaat ze onpraktisch maken kunnen er aanpassingen worden gedaan.'


  'Prima. Ik zal er niet met u over in discussie gaan... nu niet, tenminste. U bent net na zonsopgang opgestaan en pas toen hoorde u wat er met Eber gebeurd was. U had de hele nacht vast geslapen?'


  'Na het middernachtsangelus ben ik naar bed gegaan. Ik ben nergens wakker van geworden.'


  'U heeft niet om hulp horen schreeuwen?'


  'Dat zei ik toch al?'


  'Ik vraag dat omdat iemand die aangevallen wordt zoals bij Eber kennelijk het geval was, best eens om hulp geschreeuwd zou kunnen hebben.'


  'Ik heb gehoord dat Eber in zijn slaap is neergestoken. Tijd om te schreeuwen zal hij dan nauwelijks hebben gehad.'


  Fidelma tuitte nadenkend haar lippen.


  'Nauwelijks tijd om te schreeuwen?' herhaalde ze langzaam. 'Geen tijd om te schreeuwen terwijl een doofstomme blinde in staat was zonder iemand wakker te maken de kamer binnen te komen, een mes te pakken en Eber daarmee meerdere keren te steken? En dat alles terwijl Eber al die tijd een brandende lamp in zijn kamer had staan?' Het leek wel of ze voornamelijk in zichzelf aan het praten was.


  'Ik heb niets gehoord,' hield vader Gorman vol.


  'Verbaasde het u te horen dat Móen bij het lijk was aangetroffen en dat hij volgens getuigen de dader was?'


  'Of het me verbaasde?' Vader Gorman dacht even na. 'Nee, ik kan niet zeggen dat ik verbaasd was. Als je een wild beest vrij rond laat lopen in je huis loop je het risico dat het zich tegen je keert en je bijt.'


  'Is dat zoals u Móen zag?'


  'Als een wild beest? Ja. Ik zag dat product van ontucht als niets meer dan een wild beest. Ik wilde dat kind van incest hier ook niet in de kerk hebben. Hij droeg de vloek van God met zich mee.'


  'Vindt u dat een christelijke manier om een gebrekkige te behandelen?' onderbrak Fidelma hem verontwaardigd.


  'Moet ik dan met God in discussie gaan over de manier waarop hij dit wezen gestraft heeft? En een straf was het, want Hij heeft hem alles afgenomen wat hem menselijk maakt. Heeft Christus niet gezegd: 'De Zoon des mensen zal Zijn engelen uitzenden, en zij zullen uit Zijn Koninkrijk vergaren al de ergernissen, en degenen, die de ongerechtigheid doen. En zullen dezelve in den vurigen oven werpen; daar zal wening zijn en knersing der tanden.' God straft ons even vaak als hij ons beloont.'


  'U schijnt ervan overtuigd te zijn dat God Móen geschapen heeft om hem te straffen. Heeft hij Móen misschien geschapen om na te gaan hoe sterk ons christelijke geloof is?'


  'Hoe durft u zoiets te zeggen?!'


  'Vindt u? Ik word er regelmatig van beschuldigd onbehoorlijke vragen te stellen als de mensen er geen antwoord op hebben, of geen zin hebben een antwoord te geven. Arme Móen. Kennelijk werd hij in dit dorp maar amper getolereerd.'


  In Fidelma's opmerking zat een vraag verborgen.


  'U heeft kritiek op mijn christelijke normen, zuster?' De stem van de priester had een gevaarlijke bijklank.


  'Het is niet aan mij om dat te doen, Gorman,' zei Fidelma neutraal.


  'Precies!' blafte vader Gorman, die de lichte nadruk die ze in haar woorden legde verkeerd begreep.


  'Dan zult u er ook geen probleem mee hebben te geloven dat Móen het gedaan heeft?' opperde Eadulf, in een poging de groeiende spanning te doorbreken.


  Vader Gorman schudde zijn hoofd.


  'Waarom zou ik daar een probleem mee hebben? Er waren toch getuigen?'


  'Maar heeft u zich nooit afgevraagd welke reden Móen had om dit te doen?'


  'Waarschijnlijk had hij meerdere redenen. Dat schepsel leeft in zijn eigen wereld, los van die van ons. Niemand weet hoe hij redeneert, wat hij logisch vindt. Hij hoeft in zijn hoofd helemaal niet dezelfde redenen en motieven te hebben als wij. Wie kan zeggen hoeveel bitterheid en haat hij in zijn wereld koestert tegen de meer gezegende wezens in de onze?'


  'Dan gaat u er dus toch vanuit dat hij bepaalde menselijke gevoelens heeft?' pinde Fidelma hem snel vast.


  'Het zijn dezelfde gevoelens als van een dier. Als je bijvoorbeeld een hond mishandelt kan hij je op een dag ineens aanvallen.' Fidelma leunde nadenkend voorover.


  'Veronderstelt u nu dat Eber Móen misschien heeft mishandeld?'


  'Ik geef u algemene redenen, geen specifieke,' antwoordde de priester verdedigend.


  'Behandelde Teafa Móen slecht?'


  Vader Gorman schudde zijn hoofd.


  'Nee. Ze had alles voor dat schepsel over. Alle familieleden van de stamhoofden van Araglin zijn pervers.'


  Fidelma hapte snel in het aas dat hij onwillekeurig had uitgegooid.


  'Eber inbegrepen?'


  'Hij in het bijzonder. Laten we bidden dat Crón op haar moeder lijkt en niet op haar vader.'


  Fidelma kneep haar ogen halfdicht.


  'Toch hebben diverse mensen mij verteld dat Eber de vriendelijkheid en goedheid zelve was; dat hij overal in Araglin werd gerespecteerd. Hadden die mensen het mis?'


  Vader Gormans mond vertrok doordat er een zure glimlach op zijn gezicht verscheen.


  'Eber had één deugd - hij was gul. Verder had hij geen deugden en zijn leven was één aaneenschakeling van zonden. Waarom denkt u dat zijn vrouw en hij niet meer bij elkaar in één kamer sliepen?'


  'Ik heb haar dat gevraagd en ze wilde alleen maar zeggen dat ze het daar allebei mee eens waren.'


  Vader Gorman snoof minachtend.


  'Ik heb geprobeerd haar ervan te overtuigen van hem te scheiden. Maar het is een trotse vrouw, zoals je van een prinses van haar volk kunt verwachten.'


  'Waarom wilde u haar ervan overtuigen van Eber te scheiden?' vroeg Fidelma.


  'Omdat die man niet geschikt was voor het huwelijk.'


  'Cranat was het daar niet mee eens, dat beweerde ze tenminste. Kunt u iets duidelijker zijn?'


  'Alles wat ik u zeggen kan is dat Eber...' hij huiverde en sloeg een kruis, 'vergeeft u mij, maar hij was seksueel pervers.'


  'Op welke manier?' drong Fidelma aan.


  'Bedoelt u dat hij liever met jongens of mannen sliep dan met vrouwen?' probeerde Eadulf, die plotseling een mogelijke reden zag waarom Móen hem misschien had willen vermoorden. 'Maakte Eber seksueel misbruik van Móen?'


  Vader Gorman stak zijn beide handen in de lucht en zijn gezicht vertrok van afschuw.


  'Nee, dat niet! Nee, Eber gaf absoluut de voorkeur aan de andere sekse... te sterk, misschien.'


  'Ah, ik begrijp het. En Cranat wist daarvan?'


  'Iedereen wist ervan. Cranat was de laatste die het te horen kreeg. Vanaf zijn puberteit is hij altijd zo geweest. Zijn zusters wisten het maar al te goed en het was Teafa die het tenslotte tegen Cranat moest zeggen. Dat heeft Cranat mij verteld. Toen heeft zij ook besloten het huwelijksbed te verlaten.'


  'Waarom is Cranat niet bij hem weggegaan?'


  'Vanwege haar dochter Crón. Vanwege de schande die dat met zich mee zou brengen. En dan was het ook nog zo dat Cranat weliswaar prinses was, maar geen geld of land van zichzelf had. Ze is vanwege zijn geld met Eber getrouwd. Hij trouwde met haar vanwege haar afkomst en haar familieconnecties. Dat is misschien niet zo'n goede basis voor een huwelijk.'


  'Ik begrijp het. Maar met de wet in de hand kon Cranat toch van hem af? Als Cranat van Eber gescheiden was op grond van de feiten die u noemt had ze alles mee mogen nemen wat ze in het huwelijk had ingebracht. Als ze niets had ingebracht zou ze bij een scheiding automatisch recht krijgen op een negende deel van alles wat haar man tijdens het huwelijk aan zijn bezit had kunnen toevoegen. Zelfs al had ze toen ze trouwde helemaal niets, dan nog zou een negende deel van wat Eber tijdens het huwelijk van pakweg twintig jaar had verdiend nog ruim voldoende voor haar geweest zijn om goed van te kunnen leven.' De stem van vader Gorman klonk bitter.


  'Dat zou inderdaad het geval zijn geweest. En ik had haar kunnen helpen. Maar ze koos ervoor om te blijven.'


  Fidelma keek hem nadenkend aan.


  'U heeft kennelijk sterke gevoelens voor Cranat,' merkte ze rustig op. Vader Gorman kreeg een hoogrode kleur.


  'Er is niet mis met de wens een schandalig onrecht recht te zetten.'


  'Helemaal niets,' verzekerde Fidelma hem. 'Maar door deze kwestie zal er ongetwijfeld wrijving tussen Eber en u zijn ontstaan. Ik heb trouwens gehoord dat u van mening bent dat Móen met zijn leven zou moeten boeten voor wat hij gedaan heeft.'


  'Is het woord van God niet duidelijk? Als iemand het oog van een ander neemt, dient ook hij een oog te verliezen. Ik geloof in de leer van volledige vergelding, zoals bepleit door Rome.'


  Fidelma schudde haar hoofd.


  'Extreme straffen zijn vaak onrechtvaardig.'


  Vader Gorman kneep zijn ogen tot spleetjes.


  'Dat riekt naar de leer van Pelagius.'


  'Is het verkeerd om de woorden van een wijs man aan te halen?'


  'De kerken van Ierland zitten vol met Pelagiaanse ketterij,' sneerde de priester.


  'Was Pelagius dan zo'n ketter?' vroeg Fidelma vriendelijk. Vader Gorman stikte zowat van verontwaardiging.


  'Daar twijfelt u aan? Heeft u geen geschiedenislessen gehad?'


  'Ik weet dat paus Zosimus hem heeft vrijgesproken van ketterij, ondanks grote druk van Augustinus van Hippo, die keizer Honorius zover had gekregen een keizerlijk decreet uit te vaardigen waarin hij veroordeeld werd.'


  'Maar paus Zosimus heeft hem uiteindelijk wel degelijk schuldig aan ketterij verklaard.'


  'Nadat hij onder grote druk van de keizer was komen te staan. Dat noem ik geen theologisch besluit. Ironisch genoeg werd hij veroordeeld vanwege zijn verhandeling De Libero Arbitrio - Over de vrije wil.'


  'U steunt dus een ketter, zoals de meeste anderen van uw Columbaanse soort?' Vader Gorman werd nu openlijk beledigend.


  'Wij sluiten onze geesten niet voor redelijke argumenten, zoals Rome zijn aanhangers oplegt,' reageerde Fidelma fel. 'Wat houdt ketterij feitelijk in? In het Grieks betekent het niet meer dan het maken van een keuze. Het maken van vrije keuzes is ons aangeboren, dus zijn we allemaal ketters.'


  'Pelagius zat vol Ierse pap! Hij is terecht veroordeeld voor zijn weigering de waarheid te erkennen van Augustinus' doctrine over de zondeval.'


  'Augustinus zou juist veroordeeld moeten zijn voor zijn weigering de waarheid te erkennen van Pelagius' doctrine over de vrije wil!' reageerde Fidelma verhit.


  'U bent niet alleen onbeschoft, maar uw ziel loopt ernstig gevaar!' Gorman was rood aangelopen en spinnijdig.


  Fidelma liet zich niet van de wijs brengen.


  'Laten we de feiten eens bekijken,' ging ze rustig verder. 'De zondeval was Adams schuld en Adam en zijn nakomelingen werden door God voor die zonde gestraft. Klopt dat?'


  'Het was een vloek die op de hele mensheid rustte tot het offer van Christus ons verloste,' zei de priester instemmend, terwijl hij zijn woede in toom probeerde te houden.


  'Maar Adam was dus ongehoorzaam aan God?'


  'Dat is juist.'


  'Toch wordt ons geleerd dat God almachtig is en dat Hij Adam geschapen heeft.'


  'De mens heeft een eigen wil gekregen en Adam, die tegen Gods wil inging, is toen in ongenade gevallen,' zei de priester.


  'Daarom stelde Pelagius dan ook de vraag of Adam, voor hij in ongenade viel, kon kiezen tussen goed en kwaad.'


  'Ons is geleerd dat hij Gods wil als leidraad had. God zei hem wat hij moest doen. Maar de vrouw heeft hem verleid.'


  'Ach ja. De vrouw,' benadrukte Fidelma zachtjes. Broeder Eadulf schoof ongemakkelijk heen en weer op de bank. Hij vond het onprettig dat Fidelma met haar argumenten het lot tartte. Hij keek haar van opzij aan, maar ze zat naar voren geleund te genieten van deze woordenstrijd.


  'God was almachtig en schiep Adam en Eva. Gods wil was toch zeker wel voldoende als hun leidraad?'


  'Ze hadden een eigen vrije wil.'


  'Dus dan was Adams wil, de wil van de vrouw,' weer die lichte nadruk, 'sterker dan Gods wil?'


  Vader Gorman was des duivels.


  'Nee, natuurlijk niet. God was almachtig... maar Hij had de mens zijn vrijheid gegeven.'


  'Dan is de logische conclusie van deze redenering dat de almachtige God, die het begaan van de zonde had kunnen voorkomen, besloot dat niet te doen. Aangezien Hij almachtig was wist Hij wat Adam zou doen. Volgens onze wetten zou God daardoor medeplichtig zijn geweest.'


  'Dat is godslastering!' zei vader Gorman ontsteld.


  'Er is meer, Gorman,' ging Fidelma meedogenloos verder. 'Want als we logisch doorredeneren kunnen we stellen dat God de zonde van Adam stilzwijgend goedkeurde.'


  'Heiligschennis!' hijgde de priester vol afschuw.


  'Kom, denk nu eens logisch na.' Fidelma was niet onder de indruk van zijn reactie. 'God was almachtig en Hij schiep Adam. Als Hij alwetend was wist hij dat Adam zou zondigen. En als het menselijk ras vervloekt werd vanwege de zonde van Adam wist God dat dit zou gebeuren. Hij schiep dus de mensen om hen vervolgens met miljoenen te laten lijden.'


  'Met uw beperkte geest kunt u de grote geheimen van het universum niet bevatten,' beet Gorman haar toe.


  'Als we het pad naar dat universum door het in het leven roepen van allerlei mythen steeds moeilijker vindbaar maken zullen we er zeker nooit iets van begrijpen. Zo kijk ik aan tegen de leer van Pelagius, die een man van ons volk was. Daarom heeft Rome ook altijd onze kerken aangevallen, niet alleen hier, maar ook bij de Britten en de Galliërs die onze zienswijze delen. Wij zijn een volk dat alles ter discussie stelt en alleen via onze vragen kunnen we hopen eindelijk bij de Grote Waarheid uit te komen. We moeten de Waarheid in ere houden, zelfs al zouden we het daarbij tegen de hele wereld op moeten nemen.'


  Ze stond plotseling op.


  'Ik dank u voor uw tijd, vader Gorman.'


  Toen ze buiten stonden keek ze Eadulf even aan.


  'De mist begint een heel klein beetje op te lossen,' zei ze tevreden. Eadulf trok een gezicht. Hij begreep het niet.


  'Wat betreft Pelagius?' opperde hij.


  Fidelma grinnikte.


  'Wat betreft vader Gorman,' verbeterde ze.


  'Verdenk je Gorman ervan ergens bij betrokken te zijn?'


  'Ik verdenk iedereen wel ergens van. Maar je hebt gelijk. Het is duidelijk dat Gorman helemaal weg is, of was, van Cranat.'


  'Op hun leeftijd?' vroeg Eadulf verontwaardigd. Fidelma keek haar metgezel verrast aan.


  'Liefde tussen mensen heeft niets met leeftijd te maken, Eadulf van Seaxmund's Ham.'


  'Maar een vrouw van haar leeftijd en een priester...?'


  'Er zijn geen wetten die het priesters verbieden te trouwen. Zelfs Rome verbiedt dat niet, al moet ik toegeven dat ze het daar wel afkeuren.'


  'Bedoel je dat vader Gorman een reden kan hebben gehad om Eber dood te wensen?'


  Fidelma keek hem met een onbewogen gezicht aan.


  'Oh, hij had daar zeker zijn redenen voor. Maar had hij ook de mogelijkheid die wens tot uitvoer te brengen, of het zo te regelen dat iemand het voor hem deed?'


  


  Hoofdstuk 9


  Toen ze zich die avond hadden gewassen bleken ze bij het avondeten geen enkel gezelschap te hebben. Crón had hen niet uitgenodigd in de grote zaal te komen eten, zoals het protocol eigenlijk voorschreef. Eadulf keek er niet van op dat ze in afzondering moesten eten. Toen hij de gebeurtenissen van die dag nog eens overdacht kwam hij tot de conclusie dat de enige vriend die Fidelma misschien in de rath van Araglin had gemaakt het schepsel Móen was. Bij geen van de anderen had ze zich erg populair gemaakt. Dat Crón en Cranat zo ver mogelijk bij haar uit de buurt bleven was nauwelijks verrassend te noemen. Een zenuwachtig jong meisje bracht de schalen met eten naar het gastenverblijf. Ze had donkere haren, was een jaar of zestien oud, zag er haast onnatuurlijk bleek uit en leek bang voor hen te zijn. Fidelma deed haar best om haar op haar gemak te stellen en maakte een paar vriendelijke opmerkingen.


  'Hoe heet jij?'


  'Ik ben Grella, zuster. Ik werk voor Dignait, in de keuken.' Fidelma glimlachte bemoedigend.


  'Vind je je werk leuk, Grella?'


  Het meisje fronste een beetje.


  'Het is gewoon mijn werk,' zei ze eenvoudig. 'Ik ben in de keuken van het stamhoofd opgegroeid. Ik heb geen ouders,' voegde ze eraan toe, alsof dat alles zou verklaren.


  'Ik begrijp het. Je zult wel veel verdriet hebben gehad over de dood van je stamhoofd, als je in zijn huis bent opgegroeid.' Tot Fidelma's verbazing schudde het meisje krachtig van nee.


  'Nee... nee, maar ik heb wel veel verdriet gehad over de moord op Teafa. Zij was aardig.'


  'Maar Eber was dat niet?'


  'Teafa was aardig tegen mij,' zei het meisje angstig, dat over de gestorven hoofdman kennelijk geen kwaad wilde spreken. 'Vrouwe Teafa was tegen iedereen aardig.'


  'En Móen? Vond je Móen aardig?'


  Grella moest weer diep nadenken.


  'Ik was nooit zo op mijn gemak als hij in de buurt was. Teafa was de enige die hem kon zeggen wat hij doen moest.'


  'Hem zeggen wat hij doen moest?' herhaalde Fidelma meteen de woorden van het meisje. 'Hoe deed ze dat dan?'


  'Ze kon hem op de een of andere manier dingen duidelijk maken.'


  'weet je op welke manier?' mengde Eadulf zich gretig in het gesprek. Het meisje schudde haar hoofd.


  'Ik heb geen idee. Ze tikten met hun vingers of zo, en kennelijk begrepen ze dat dan allebei.'


  Fidelma vond dat heel interessant.


  'Heb je het ze ooit zien doen? Heeft Teafa je ooit verteld hoe het werkte?'


  'Ik heb het haar vaak zien doen maar ik begreep het niet. Misschien werd hij er gewoon alleen maar rustig van als hij voelde dat hij door een bekende werd aangeraakt.'


  Fidelma was teleurgesteld.


  Grella hield haar hoofd schuin om na te denken, het leek wel of ze haar geheugen aan het afzoeken was. Toen glimlachte ze even.


  'Ik herinner me ineens dat ze op een keer zei dat Gadra het haar geleerd had.'


  'Gadra? Wie is Gadra?' Fidelma kreeg weer hoop. Grella huiverde en sloeg een kruis.


  'Gadra is een boeman. Ze zeggen dat hij de zielen van stoute kinderen steelt. Maar nu moet ik gaan, anders komt Dignait me zoeken en dan zwaait er wat voor mij.'


  Toen ze weg was begonnen ze te eten, waarbij ze niet veel tegen elkaar zeiden. Tenslotte had Eadulf genoeg moed verzameld om de kwestie aan te snijden die hem al langer dwarszat.


  'Is het wel verstandig,' vroeg hij bedachtzaam, 'om moedwillig met iedereen ruzie te zoeken?'


  Fidelma keek op van haar bord, waar ze naar had zitten staren.


  'Ik hoor een afkeurende klank in je stem, Eadulf van Seaxmund's Ham,' zei ze ernstig, al was er in haar ogen een ondeugende twinkeling te bespeuren.


  Eadulf trok een gezicht alsof hij het vervelend vond dit te moeten zeggen.


  'Neem me niet kwalijk, maar ik denk dat je met een beetje tact en discretie soms hetzelfde of meer bereikt dan...'


  'Vind je dat ik overdreven onbeleefd ben?' onderbrak Fidelma hem op ernstige toon, alsof ze een leerling was die haar meester om raad vroeg. Eadulf voelde zich ongemakkelijk. Hij vertrouwde Fidelma niet als ze in zo'n bui was en schudde zijn hoofd.


  'Mijn moeder zei wel eens tegen me dat je een borduurwerk niet met een bijl kunt uithalen.'


  Fidelma keek hem oprecht verrast aan.


  'Je hebt het nooit eerder over je moeder gehad, Eadulf.'


  'Ze leeft niet meer. Maar het was een wijze vrouw.'


  'Ze had gelijk in wat ze zei. Maar soms, als je voor een dikke houten deur van arrogantie staat, moetje die bijl ter hand nemen en de deur in splinters hakken voor je met de persoon achter die deur kunt praten. Doodgewone beleefdheid wordt door arrogante mensen vaak gezien als zwakte of zelfs als hielenlikkerij.'


  'Heb je je werkelijk een weg naar de waarheid gehakt?' Fidelma hield haar hoofd schuin.


  'Het is me gelukt dichter bij de waarheid te komen dan het geval was geweest als ik de deuren dicht had laten zitten. Maar ik ben het met je eens dat de volledige waarheid nog ver weg is.'


  'Hoe moeten we die dan vinden?'


  'Als we klaar zijn met eten ga ik Duban opzoeken. Misschien kunnen we er achter komen of die boeman, die Gadra, iemand is die echt bestaat. Als dat zo is en hij me kan leren hoe je met Móen kunt communiceren kan dat ons een stuk dichter bij de waarheid brengen. Als we er achter kunnen komen wat Móen weet...'


  Eadulf keek sceptisch.


  'Het was maar een sprookje. Een boeman die de zielen van de kinderen steelt, het zal wel!'


  'Elk sprookje heeft meestal een kern van waarheid, Eadulf.'


  'Je gaat nu wel van erg veel veronderstellingen uit, Fidelma.'


  'Hoe bedoel je?'


  'Je neemt aan dat die boeman werkelijk bestaat. Je veronderstelt dat die kleine Grella het bij het rechte eind had toen ze zei dat Teafa van die Gadra een manier had geleerd om met Móen te praten. Je gaat er zelfs vanuit dat er werkelijk een manier bestaat om met dat wezen in contact te komen. Je neemt ook aan dat het ongelukkige schepsel logisch kan nadenken en dat hij je iets kan vertellen dat licht op deze kwestie zal werpen. Tenslotte ga je er vanuit dat hij onschuldig is.' Fidelma leunde achterover in haar stoel, legde haar handen plat op de tafel aan weerskanten van haar bord en keek Eadulf een paar tellen aan voor ze antwoord gaf.


  'De reden waarom ik dat doe is dat ik vertrouwen heb in zijn onschuld. Ik kan het niet uitleggen en ook nog niet bewijzen. Het is een gevoel, een overtuiging dat wat naar mijn idee fout aanvoelt ook inderdaad fout is. Het is gebaseerd op de aanname dat wat gebracht wordt als de waarheid, maar fout aanvoelt, ook fout is.'


  Eadulf tuitte zijn lippen.


  'Is het niet ook zo dat zelfbedrog het grootste bedrog is?'


  'Denk je dat ik mezelf voor de gek hou?'


  'Wat ik probeer te zeggen is dat wat zo lijkt, misschien ook gewoon zo is.'


  Fidelma grinnikte zacht, stak haar hand uit en legde die op zijn arm.


  'Eadulf, jij bent de stem van het geweten. Als ik te hard van stapel loop weet jij me altijd af te remmen. Maar toch moeten we die Gadra gaan zoeken, als hij tenminste bestaat.'


  Eadulf zuchtte.


  'Ik heb er ook geen moment aan getwijfeld dat we dat zouden gaan doen,' zei hij berustend, terwijl ze opstond om Duban te gaan zoeken. Critan, die op wacht stond bij de stallen, was uiteindelijk degene die haar vertelde dat Duban niet in de rath was. De vrijpostige jongeman was niet erg spraakzaam, want hij moest diverse keren worden aangespoord voor hij een nadere verklaring gaf.


  'Hij moest met wat krijgers naar de hoge weiden.'


  'Is er iets mis?' vroeg Fidelma. 'Waarom is hij er zo laat nog op uit gegaan, terwijl het al donker begint te worden?'


  Critan draaide eromheen.


  'Er is niets mis. Zolang er mannen zijn om deze rath te bewaken heeft u niets te vrezen, zuster.'


  Fidelma wist haar giftige antwoord nog net in te slikken.


  'Dat kan wel zijn, maar waarom is Duban nu vertrokken?' drong ze aan.


  'We werden gewaarschuwd dat er bij een van de afgelegen boerderijen in de bergen vee werd gestolen.'


  'Veedieven?' Ze wilde er meteen meer van weten. 'Weten jullie wie het zijn?'


  'Daar proberen ze nu achter te komen. Het zijn waarschijnlijk dezelfde dieven die een paar weken geleden een strooptocht in het dal hebben gehouden. Ik had eigenlijk met Duban mee moeten gaan, maar in plaats daarvan kreeg ik het bevel hier te blijven en dat schepsel Móen te bewaken. Het is niet eerlijk!' Fidelma vond dat de jonge krijger meer weg had van een jengelend kind dan van een volwassene,


  'Als krijger,' zei Fidelma voorzichtig, 'ben je alleen maar aan je plicht gebonden als je die uit vrije wil hebt aanvaard.'


  Critan keek geërgerd.


  'Ik begrijp niet wat u bedoelt.'


  'Het doet er niet toe. Vertel eens, Critan,' ze veranderde haastig van onderwerp, 'zegt de naam Gadra je iets?'


  De jongeman keek haar nors aan.


  'Er wordt gezegd dat het een boeman is die kinderzieltjes steelt. De mensen hier gebruiken die naam om kinderen mee bang te maken.'


  'Bestaat hij ook echt?'


  'Ik heb Duban wel eens over hem gehoord. Ik geloof niet in boemannen, dus heb ik hem er een keer naar gevraagd.'


  'En wat zei Duban toen?' drong Fidelma aan.


  'Hij vertelde me dat Gadra in zijn jeugd een heremiet was die in de bergen woonde en weigerde het nieuwe geloof te aanvaarden.'


  'Leeft hij nog?'


  'Het is al lang geleden. Hij woonde in de bossen, in een kleine vallei hoog in de bergen. Ik weet niet waar dat was. Duban kan u dat misschien wel vertellen.'


  Fidelma bedankte de jongeman en liep terug naar het gastenverblijf om Eadulf op de hoogte te brengen.


  'En nu?' vroeg Eadulf.


  'Nu? Het enige wat we nu kunnen doen is wachten tot het morgen wordt.'


  Ruim na middernacht werd Fidelma wakker van een ruiter, die de rath binnenreed. Ze kon horen dat Eadulf in zijn slaaphokje nog diep onder zeil was. Ze stond op, sloeg haar mantel om en liep op blote voeten voorzichtig naar het raam dat uitkeek op het erf voor het gastenverblijf. Bij de poort was een man afgestegen. Bij het licht van de brandende fakkels kon ze zien dat het Menma was, de stalbaas. Ze wilde net weer terug naar bed gaan toen zich een schim losmaakte uit de schaduw van de vergaderzaal. De gestalte liep het licht van de fakkels in en begroette de roodharige man.


  Het was vader Gorman. Hij deed nogal opgewonden en gebaarde met zijn armen. Hij klonk nadrukkelijk, maar praatte niet hard en Fidelma kon niet verstaan wat hij zei.


  Tot haar verrassing leek Menma net zo fel antwoord te geven. Vader Gorman wees met een hand naar het gastenverblijf. Kennelijk ging de discussie over haar en Eadulf. Ze vroeg zich af waarom dat was. Na een paar ogenblikken gaf Menma een ruk aan de teugels en begon met het paard in de richting van de stallen te lopen, weg van de priester. Vader Gorman stond Menma nog een paar tellen met zijn handen op zijn heupen na te staren. Toen draaide ook hij zich abrupt om en liep weg in de richting van zijn kapel.


  Peinzend ging Fidelma terug naar bed.


  De zon was al opgekomen toen Fidelma zich bij Eadulf voegde, die al begonnen was aan het ontbijt dat Grella gebracht had.


  Ze kon de warmte van de zonnestralen voelen, die door het raam van het gastenverblijf naar binnen vielen. Eadulf was net klaar met eten, zat lui onderuit in zijn stoel en liet Fidelma in stilte ontbijten. Pas toen ze klaar was stelde hij de retorische vraag: 'Denk je dat Duban al terug is?'


  'Ik zal eens gaan kijken of ik hem vinden kan en of hij ons iets meer kan vertellen over die kluizenaar.'


  Ze droeg Eadulf op een praatje aan te knopen met wat bewoners van het dorp, in de hoop op die manier nog iets wijzer te worden, terwijl zij de krijger ging zoeken.


  Fidelma liep vanuit het gastenverblijf langs de stenen muur van de vergaderzaal, maar bleef opeens staan, omdat ze stemmen en ruw gelach hoorde. De stem kwam haar bekend voor.


  Ze bleef staan in de schaduw van de muur en keek naar het groepje gebouwen waar het geluid vandaan kwam. Ze zag een ruiter staan, die kennelijk net was gearriveerd, want hij zat nog onder het stof. Hij was afgestegen en had de leidsels van zijn paard over zijn arm geslagen. Fidelma herkende de lange potige man meteen. Het was Muadnat, de boer, tegen wie ze in Lios Mhór een nadelig vonnis had uitgesproken. Wat haar de adem benam was degene die hij in zijn armen had en die zijn kussen stuk voor stuk beantwoordde met de vurigheid van een jonge meid. Het was een lange blonde vrouw in een veelkleurige mantel. Pas toen ze zich tenslotte uit de stevige omhelzing losmaakte zag Fidelma dat het Cranat was, de weduwe van Eber.


  Uit instinct trok Fidelma zich nog wat verder terug in de schaduw van de muur en bekeek de stevige boer wat beter. Voor iemand die net zeven cumals land was kwijtgeraakt leek Muadnat vrolijk genoeg, net als de pas weduwe geworden vrouw van het stamhoofd, die hij zo stevig aan het omhelzen was. De ontspannen intimiteit tussen het tweetal straalde van hen af. Muadnat barstte weer in lachen uit, maar Cranat legde een vinger op haar lippen, keek zenuwachtig om zich heen en gebaarde toen wat samenzweerderig dat hij mee moest komen, het gebouwtje achter hen in. Muadnat bond nog snel even de teugels vast aan een reling en volgde haar.


  Fidelma wachtte tot ze verdwenen waren en liep toen, in diep nadenken verzonken, met gebogen hoofd door naar de toegang van de vergaderzaal. De deuren stonden open. Ze wist niet welk voorgevoel haar er toe bracht te aarzelen, in plaats van haar aanwezigheid kenbaar te maken. Ze liep de zaal in. Misschien had ze onbewust stemmen gehoord en de zorgelijke toon van het gesprek opgevangen. De eerste stem die ze herkende was van Duban.


  'Ik vind dat je haar met wat meer respect zou moeten behandelen,' zei hij op ernstige toon. 'Probeer haar op zijn minst niet steeds op de kast te jagen.'


  'Waarom niet? Zo lang zal ze hier niet zijn. Ik ben van mening dat ze buiten haar boekje gaat.'


  Fidelma fronste, want de tweede stem was die van Crón. De stemmen kwamen uit een zijkamertje waarvan de deur op een kier stond. Op kousenvoeten sloop Fidelma op de deur af.


  'Ik weet dat het de zuster van Colgu is. Maar denk je dat hij haar alleen maar om die reden hierheen heeft gestuurd? Het is een slimme vrouw en er ontsnapt weinig aan die onderzoekende groene ogen van haar.'


  'Ah! Het is je opgevallen welke kleur haar ogen hebben?' klonk het bitse antwoord. Fidelma keek verbaasd op toen ze de jaloerse klank in de stem van de tanist hoorde.


  Duban grinnikte.


  'Het is me opgevallen dat ze iemand is waar niet mee te spotten valt. Hoe minder we haar vijandigheid uitlokken, hoe beter het is, hartendiefje van me.' Fidelma knipperde met haar ogen toen ze hoorde hoe gemakkelijk die koosnaam over zijn lippen kwam.


  'Ze kan toch niet echt denken dat Móen onschuldig is?' Crón klonk nu wat minder venijnig.


  'Ik denk wel dat ze dat vermoedt. Vader Gorman is ervan overtuigd dat ze vastbesloten is dat ook te bewijzen. Hij was behoorlijk overstuur toen ik hem gisteravond sprak, nadat hij met haar gepraat had.'


  'Ik dacht dat deze zaak simpel afgesloten kon worden. Waarom moest mijn moeder zich er ook mee bemoeien.'


  'Niets is ooit simpel, liefje. Als ze inderdaad gelooft dat Móen onschuldig is gaat ze verder zoeken naar iemand die hem vermoord kan hebben. En dan kan je haar maar beter te vriend houden.' Iemand ademde plotseling diep in.


  'Ze zou wel eens kunnen ontdekken hoe erg ik mijn vader haatte. Bedoel je dat?'


  'Ze zal er uiteindelijk wel achter komen dat iedereen hem haatte.' antwoordde Duban. 'Maar goed, jij moet je nu met die idioot van een Muadnat gaan bezighouden. Dat hij uitgerekend nu naar de rath moet komen om herrie te schoppen! Kun je hem niet wegsturen? Hem zeggen dat hij volgende week maar terug moet komen, als deze hele toestand voorbij is?'


  'Hoe kan ik dat doen, liefste? Hij is te bot om te begrijpen waarom dat beter zou zijn en dan zou hij wel eens kabaal kunnen gaan schoppen. Nee, ik moet die kwestie meteen afhandelen. Zeg maar tegen Muadnat wat ik besloten heb en dat hij op het middaguur hier in de vergaderzaal moet zijn.'


  'En probeer wat vriendelijker te doen tegen de zuster.'


  'Ga nu,' zei Crón met meer nadruk. 'Er is nog veel werk te verzetten.' Fidelma liep snel op haar tenen terug naar de deur. Toen ze de drempel over was pakte ze de hamer, sloeg ermee op het houten blok en liep de zaal in alsof het de eerste keer was. Crón kwam uit het kamertje de zaal in lopen. Ze was alleen. Ze begroette Fidelma vrij normaal, al stonden haar ogen waakzaam.


  'Ik ben op zoek naar Duban,' liet Fidelma haar weten.


  'Waarom denkt u dat hij hier is?' vroeg de tanist verdedigend.


  'Het hoofd van uw lijfwacht kan toch net zo goed hier zijn als ergens anders?' merkte Fidelma onschuldig op.


  Crón besefte haar fout en dwong zichzelf ertoe te glimlachen.


  'Hij is op dit moment niet hier. Hij was gisteravond nog laat op pad en ligt waarschijnlijk nog in bed.' De leugens kwamen gemakkelijk over haar lippen. 'Als ik hem zie zal ik hem zeggen dat u naar hem gevraagd hebt. Maar als u mij nu wilt excuseren, ik moet me op een belangrijke zaak voorbereiden.'


  Zo gemakkelijk liet Fidelma zich niet afschepen.


  'Voorbereiden?'


  'Ik moet vandaag rechtspreken,' antwoordde Crón. 'Ik kan zelf over minder belangrijke kwesties oordelen, ook al vindt mijn moeder dat mijn wetskennis niet groot genoeg is.'


  Het was waar dat een stamhoofd in onbelangrijke kwesties als rechter kon optreden, als er geen brehon bij de hand was.


  'Wat is het voor een kwestie?'


  'Niets waar u zich druk over hoeft te maken,' reageerde Crón meteen. Toen bedacht ze zich en besloot toe te geven. 'Een kwestie van losgebroken vee. Een van de boeren van onze gemeenschap eist schadevergoeding van een van zijn buren. Het is een zaak die direct behandeld moet worden, want de klagende partij windt zich er vreselijk over op.' Rechtszaken over losgebroken vee kwamen zeer regelmatig voor. In elke boerengemeenschap was door vee van buren veroorzaakte schade een van de voornaamste redenen voor juridische procedures. Naast elkaar gelegen boeren wisselden vaak borgsommen uit, zogenaamde tairgille, om eventuele door vee veroorzaakte schade te dekken. De Ierse wetten maakten heel vaak gebruik van borgsommen om ervan verzekerd te zijn dat wettelijke verplichtingen werden nagekomen. Zelfs Fidelma, in haar positie als rechter, diende bij de opperrechter of de streekbrehon een borgsom van vijf ons zilver te deponeren voor het geval er een dispuut kwam over een van haar uitspraken. Als de opperrechter besloot dat haar vonnis onjuist was geweest diende zij schadevergoeding te betalen aan degenen die daarvan te lijden hadden gehad. Ze kon haar borgsom alleen kwijtraken als degene die gevonnist was binnen een bepaalde tijd een klacht over haar vonnis indiende en de opperrechter vervolgens van oordeel was dat ze een ernstige fout had gemaakt. Als een rechter weigerde een borgsom te storten mocht hij niet meer als rechter in dat gebied actief zijn.


  Het was inderdaad een onbelangrijke zaak en een die Crón zeker kon afhandelen. Fidelma wilde net afscheid nemen toen ze plotseling achterdocht kreeg. Ze draaide zich haastig weer om.


  'Is een van de betrokkenen misschien een boer die Muadnat heet?' Crón keek haar verrast aan.


  'Bent u helderziend, zuster? Wat weet u van Muadnat af?' vroeg ze. Fidelma leidde uit de geschrokken uitdrukking op haar gezicht af dat ze gelijk had. Crón wist kennelijk niet dat Fidelma in Lios Mhór brehon was geweest. Dus daarom was Muadnat naar de rath van het stamhoofd gekomen.


  'Weet u iets af van de rechtszaak die Muadnat en zijn familielid Archü


  gevoerd hebben?'


  Crón trok een zuinig mondje, alsof ze zo beter kon nadenken. Ze knikte langzaam.


  'Ik heb alleen wat geruchten gehoord. Muadnat is voor een brehon in Lios Mhór gedaagd en is toen een boerderij kwijtgeraakt waar hij aanspraak op maakte.'


  'Ik was die brehon,' deelde Fidelma haar mee. 'Ik was in Lios Mhór toen ik van mijn broer het verzoek kreeg hierheen te gaan.' De blauwe ogen van het vrouwelijke stamhoofd keken haar nieuwsgierig aan. Fidelma ging verder met haar vragen.


  'Met wie heeft Muadnat dit conflict?'


  'Weer met Archü.'


  Fidelma dacht snel na.


  'Kunt u me iets meer vertellen over het probleem?' Een paar tellen leek het of Crón dat zou weigeren, maar toen veranderde ze van mening.


  'Ik denk dat Archü zich inderdaad zal moeten verantwoorden,' zei ze verdedigend.


  'Maar de details?' hield Fidelma vol.


  'Het is allemaal vrij eenvoudig. Toen Archü de betwiste boerderij bij de zwarte zomp overnam werd hij een van Muadnats buren, want het land van Muadnat grenst aan het zijne. Muadnat beweert nu dat Archü


  er door slordigheid en kwaadwilligheid de schuld van is dat zijn varkens op een nacht door de afscheiding gebroken zijn en schade hebben toegebracht aan de bezittingen van Muadnat. De beesten schijnen ook op het erf van Muadnat gescheten te hebben.'


  Fidelma ademde langzaam en diep in en uit, terwijl ze nadacht over wat ze gehoord had.


  'Met andere woorden, als Muadnat de waarheid spreekt over wat er gebeurd is, dan is hij in staat een flinke schadevergoeding van hem te eisen?' vroeg ze.


  Op Cróns gezicht stond te lezen dat het zo was.


  'Muadnat heeft me dat al meegedeeld.'


  Fidelma lachte cynisch.


  'Dus heeft Muadnat de wet er al op nageslagen?'


  'Wat bedoelt u daarmee?' vroeg de jonge tanist scherp.


  'Ik maak alleen maar een opmerking, ik bedoel daar niets mee. Het is een feit dat als slordigheid en kwaadwilligheid de oorzaak van de uitbraak was de eigenaar van de beesten berecht wordt alsof het mensen geweest waren die de schade hebben toegebracht; dat als het 's nachts gebeurd is de boete verdubbeld wordt; dat de schadevergoeding nog eens een stuk hoger wordt als de beesten mest hebben achtergelaten. Met andere woorden, Archü zou Muadnat een enorme schadevergoeding moeten betalen.' Crón knikte.


  'Waarschijnlijk de helft of meer van wat zijn boerderij waard is,' zei ze. 'Als hij niet aan vee en dergelijke meer bezit dan de boerderij waard is, raakt hij die ongetwijfeld kwijt.'


  'En we weten allebei dat hij geen andere bezittingen heeft,' zei Fidelma zuinig. 'Muadnat moet en zal die boerderij hebben.'


  'Zo is de wet nu eenmaal.'


  Fidelma dacht zorgvuldig na voor ze verder ging.


  'Als aankomend stamhoofd is het uw goed recht en verantwoordelijkheid om binnen uw clangebied recht te spreken - en als er geen brehon beschikbaar is mag u dat alleen doen.'


  'Ik ken mijn rechten en plichten.' Crón kneep argwanend haar ogen tot spleetjes.


  'Ik bedoel er niets negatiefs mee, maar tot welk niveau heeft u rechten gestudeerd?'


  'Ik heb alleen de Bretha Comaithchesa bestudeerd, de burenwetten, want dit is een kleine boerengemeenschap en dat is de wet die hier bijna steeds van toepassing is. Maar ik heb geen juridische bevoegdheid. Ik heb in Lios Mhór driejaar les gehad tot het niveau van Freisneidhed.' Fidelma knikte langzaam. Drie jaar studie is waar de meeste stamhoofden van de vijf koninkrijken op konden bogen. Stamhoofden moesten een speciale opleiding volgen, aangezien ze veel taken hadden; als rechter van de stam fungeren was daar één van. Ze merkte dat Crón haar wat vijandig opnam. Ze zou heel diplomatiek moeten zijn, zoals Eadulf haar op het hart had gedrukt, want haar relatie met Crón was toch al erg moeizaam.


  'Vindt u het goed dat ik naast u plaatsneem om u in deze kwestie van advies te dienen?'


  Crón kreeg een kleur; ze dacht dat er een belediging in de vraag verborgen zat.


  'Ik denk dat ik heel goed in staat ben hierover een uitspraak te doen,' reageerde ze bezitterig. 'Ik heb vaak genoeg naast mijn vader gezeten en toegekeken hoe hij tot zijn uitspraken kwam.'


  'Ik zei ook niet dat u dat niet kunt,' antwoordde Fidelma sussend.


  'Maar ik heb het gevoel dat hier meer aan de hand is dan een simpele ruzie over losgebroken vee. Ik heb Muadnat al eerder met de wet in de hand zien proberen Archü van zijn eigendom te beroven.'


  'Bent u daardoor dan niet bevooroordeeld?' vroeg Crón, die haar uiterste best deed niet al te hatelijk te klinken.


  'Dat is misschien wel zo,' beaamde Fidelma minzaam. 'Mijn voorstel is dat u het vonnis velt, terwijl ik alleen maar naast u zit om u te adviseren over rechtskwesties. Ik beloof u dat mijn adviezen uitsluitend over de wet zullen gaan.'


  Crón aarzelde. Ze vroeg zich af of er ergens een addertje onder het gras zat.


  'Ik vel het vonnis?'


  'U bent het aanstaande stamhoofd van Araglin,' bevestigde Fidelma.


  'U velt het vonnis.'


  Crón dacht er nog eens even diep over na. Ze besefte dat Fidelma als dalaigh met een opleiding tot het niveau van anruth, het op één na hoogste niveau in de vijf koninkrijken, haar gewoon aan de kant kon schuiven om zelf het vonnis te vellen. Dat was de wet, want in een plaats waar geen permanente brehon aanwezig was had een bezoekende rechter, als zijn opleiding hoog genoeg was, vaak een hogere rang dan het stamhoofd van een kleine clan. Dat Fidelma toestemming gevraagd had alleen maar als toehoorder en adviseur aanwezig te zijn was kennelijk haar manier om duidelijk te maken dat ze Cróns autoriteit wilde respecteren.


  'Wat zou er mis kunnen zijn met Muadnats aanklacht?' vroeg Crón, nog steeds in de verdediging.


  'Dat moeten we afwachten. Muadnat was erg verbitterd toen de wet zich tegen hem keerde en hij de boerderij kwijtraakte aan Archü.' Crón knikte.


  'Denkt u dat Muadnat deze aanklacht verzonnen heeft?'


  'Aangezien u een oordeel over hem moet vellen kan ik mijn gedachten misschien maar beter voor me houden,' zei Fidelma meteen. 'Maar als ik naast u plaats mag nemen om u te adviseren over de toepassing van de wetten kunt u zelf de feiten beoordelen. Ik zal me tot de wetten beperken, dat beloof ik u.'


  'Goed dan.' Voor het eerst in de aanwezigheid van Fidelma verscheen er op Cróns gezicht iets dat leek op een echte vriendschappelijke glimlach.


  'Hoe laat moet Muadnat voor u verschijnen?'


  'Op het middaguur.'


  'Dan zal ik Eadulf even gaan waarschuwen.'


  'Een interessante man, die Saks van u,' merkte Crón sluw op.


  'Van mij?' Fidelma trok verbaasd een wenkbrauw op. 'Eadulf is van niemand.'


  'U lijkt erg vriendschappelijk met elkaar om te gaan,' antwoordde Crón. 'Een knappe broeder als hij is toch zeker geen aanhanger van de ideeën die vader Gorman predikt, dat zowel de vrouwelijke als de mannelijke dienaars van God celibatair zouden moeten blijven?' Fidelma merkte dat ze een kleur kreeg.


  Ze realiseerde zich dat, hoewel ze met Eadulf veel over de roomse leer had gedebatteerd, ze het nooit over het celibaat hadden gehad. Rome eiste weliswaar niet dat geestelijken celibatair bleven, maar het was zeker zo dat de groep aanhangers van die gedachte steeds groter werd. Maar het was een idee dat zo sterk inging tegen de menselijke natuur dat het vast en zeker nooit ingevoerd zou worden.


  Ze merkte dat Crón haar geamuseerd aan zat te kijken.


  Ze stak haar kin naar voren.


  'Broeder Eadulf en ik zijn al jaren vrienden, en niet meer dan dat. We hebben elkaar voor het eerst ontmoet in het klooster van abdis Hilda, in Northumbrië. Dat is alles.'


  Het was duidelijk dat Crón dat met een korreltje zout nam.


  'Het is mooi,' zei ze veelbetekenend, 'om zo'n vriend te hebben.'


  'Over vrienden gesproken,' zei Fidelma even sluw, 'ik moet Duban nog zien te vinden.'


  'Wat is er zo belangrijk dat u hem zo dringend moet spreken?' vroeg de tanist.


  'Heeft u wel eens van Gadra gehoord?'


  Crón keek verbaasd.


  'Waarom vraagt u naar Gadra?'


  'U kent hem dus wel?' drong Fidelma gretig aan.


  'Uiteraard. Al heb ik hem al niet meer gezien sinds ik heel klein was. Ik kan me hem alleen nog maar herinneren. Hij heeft een paar jaar in Teafa's hut gewoond, maar toen is hij weer weggegaan. Hij is een kluizenaar. De jeugd van tegenwoordig denkt dat hij alleen maar een boeman is. Omdat hij een heremiet is, die de bergen ingetrokken is en nooit meer is teruggekomen, gebruiken sommige mensen hier zijn naam om kinderen die niet willen luisteren bang te maken.'


  'Weet u waar ik Gadra zou kunnen vinden?'


  Crón schudde haar hoofd.


  'Ik neem aan dat hij dood is.' Ze haalde haar schouders op. 'Maar als hij nog leeft is er dapperheid voor nodig om naar hem op zoek te gaan, want er werd gezegd dat hij niets met het ware geloof te maken wilde hebben en heulde met het kwade.'


  'Heulde met het kwade?'


  Crón knikte ernstig.


  'Hij hield vast aan het geloof van onze heidense voorouders en ze zeggen dat hij daarom de eindeloze duistere bergen ingetrokken is.' Achter Fidelma bewoog zich iets en toen ze zich omdraaide zag ze de oudere krijger wat verlegen de zaal binnenkomen.


  Duban keek snel van Fidelma naar Crón, probeerde net te doen of het een verrassing was hen samen aan te treffen en stak toen zijn hand op om de tanist te begroeten. Fidelma besefte dat iemand die zo goed kon huichelen ook zeker in staat zou zijn op andere gebieden de waarheid verborgen te houden.


  'Ik heb me laten vertellen dat je geen succes hebt gehad, Duban,' begroette Crón hem op licht agressieve toon, alsof ze hem die morgen nog niet eerder gezien had.


  De grote krijger grijnsde hulpeloos, waarbij hij meteen duidelijk maakte dat zijn tocht tevergeefs was geweest.


  'We hebben de heuvels over een flinke afstand afgezocht, maar geen spoor van de veedieven gevonden. Bij Dioma zijn twee koeien gestolen. We konden de sporen volgen tot bij de zwarte zomp, maar daar verdwenen ze in het bos.' Crón was zo te zien niet blij met dat nieuws.


  'Ik kan me de tijd niet heugen dat veedieven voor het laatst ongestraft overvallen konden plegen in onze vallei. We moeten met ze afrekenen. Onze eer staat op het spel.'


  'Het zal gebeuren,' mompelde Duban. 'Zodra ik een verse groep krijgers bij elkaar heb...'


  'Het heeft nu geen zin meer. En trouwens, we moeten nu eerst onze aandacht richten op de rechtszitting. Zuster Fidelma heeft aangeboden mij te assisteren en daar ben ik mee akkoord gegaan. Ik heb ook tegen de zuster gezegd dat je haar misschien kunt helpen met informatie over oude Gadra.'


  Crón draaide zich om en verliet de vergaderzaal. Duban bleef achter, met een vragende uitdrukking op zijn gezicht.


  'Wat bedoelt ze daarmee?' vroeg hij na een paar tellen. 'Met die opmerking over Gadra?'


  'Ik heb begrepen dat u Gadra gekend heeft?'


  'Gadra de kluizenaar,' knikte Duban. 'Ja, die heb ik gekend, maar dat was twintig jaar geleden. Hij is dood.'


  Fidelma voelde de moed in haar schoenen zakken.


  'Weet u dat zeker?'


  Duban wreef peinzend over zijn kin.


  'Dat eigenlijk niet. Maar ik heb hem niet meer gezien sinds ik lang geleden uit Araglin vertrokken ben. Hij moet wel dood zijn.' Fidelma hield vast aan haar oorspronkelijke plan.


  'Crón zei dat ze hem toen ze nog heel klein was gekend heeft; dat hij een tijdje bij Teafa in de rath gewoond heeft. Als hij nog leeft, waar zouden we hem dan kunnen vinden?'


  Duban maakte een beweging met zijn hoofd.


  'Hoog in de bergen, in het zuiden. Er is daar een vallei waar hij vroeger woonde.'


  'Wilt u broeder Eadulf en mij daarheen brengen?' Duban keek wat beduusd.


  'Na al die tijd? Hij is vast en zeker dood,' herhaalde hij.


  'Maar u weet dat niet zeker?'


  'Nee. Maar het zal ongetwijfeld een zinloze reis zijn. Het is bijna een dagreis erheen, en net zo lang om weer terug te komen.'


  'Wilt u ons erheen brengen?'


  'Ik heb hier verplichtingen...'


  'Van Crón kreeg ik de indruk dat ze er geen bezwaar tegen had als u ons daarheen zou brengen.' Fidelma vond dat ze de waarheid daarmee geen geweld aandeed. 'Of heeft u er andere bezwaren tegen?'


  'Maar waarom zoudt u oude Gadra willen spreken? Zelfs als hij nog in leven is zal het een oude man zijn. Wat zou hij kunnen weten dat van belang is voor uw onderzoek?'


  'Laat dat mijn probleem nu maar zijn, Duban,' zei ze ferm. Duban aarzelde nog steeds, maar zei tenslotte: 'Wanneer wilt u vertrekken?'


  'Als de rechtszaak niet al te lang duurt zouden we vanmiddag al kunnen vertrekken.' Duban trok nadenkend aan zijn baard.


  'Dat betekent dat we minstens één nacht onderweg zullen moeten doorbrengen, zelfs al vinden we Gadra meteen,' herhaalde hij.


  'Ik ben het gewend om te reizen,' zei Fidelma kortaf. Duban spreidde berustend zijn armen.


  'Dan maar meteen als de rechtszaak afgelopen is. Als Gadra nog leeft moeten we zijn recht op afzondering respecteren. Alleen ik reis met u en de Saksische broeder mee. Niemand anders.'


  'Afgesproken,' bevestigde Fidelma, terwijl ze de zaal uitliepen. Buiten kwamen ze oog in oog te staan met Archü's vriendinnetje Scoth. Het gezicht van het meisje lichtte op toen ze Fidelma herkende en ze pakte haar beide handen vast.


  'O zuster! Ik heb zo gebeden dat u nog hier zou zijn. We hebben dringend uw hulp nodig.' Fidelma keek haar vriendelijk aan.


  'Dat heb ik begrepen. Is Archü hier om zich tegen de nieuwe aanklacht te verdedigen?'


  'Hij is onderdak voor ons aan het regelen,' zei het meisje, dat er gespannen en ongelukkig uitzag. Fidelma pakte het meisje rustig bij haar arm vast en nam haar mee naar het gastenverblijf.


  Het jonge meisje glimlachte verdrietig.


  'Muadnat is net een kraai die boven het slagveld rondvliegt en op het juiste ogenblik wacht om zich op ons te storten. Onze enige hoop was dat u nog in de rath zou zijn.'


  'En dat is zo!'


  'Godzijdank! Als Muadnat voorzichtiger geweest was zou hij dat zelf ook hebben kunnen weten. Maar hij wilde zo graag ons land inpalmen dat hij zich als een speer naar de rath heeft gehaast, zonder te beseffen dat hij hier weer met u te maken zou krijgen.'


  Fidelma schudde haar hoofd.


  'Niet met mij. Crón, jullie tanist en aanstaande stamhoofd, is hier de rechter.'


  Scoth schrok hevig, bleef plotseling staan en keek Fidelma recht aan.


  'Maar u móet die zaak doen! U kunt Archü toch niet in de steek laten?' jammerde ze. 'Crón zal Muadnat niet afvallen!'


  'Ik heb niemand in de steek gelaten, Scoth. Heb ik uit wat je gezegd hebt goed begrepen dat Muadnat die beschuldiging heeft verzonnen?'


  'Nee, dat niet.'


  Het was de stem van Archü en toen Fidelma zich omdraaide zag ze dat hij achter haar stond.


  Fidelma verwerkte wat hij gezegd had.


  'Dan spijt het me je zo in de problemen te zien, Archü,' zei ze somber.


  'Maar u kunt toch ingrijpen en de aanklacht verwerpen,' hield Scoth wanhopig vol.


  'Scoth!' zei Archü scherp. 'Zuster Fidelma heeft gezworen zich aan de wet te houden!'


  Ze stonden nu voor de deur van het gastenverblijf en Fidelma gebaarde dat ze voor haar naar binnen moesten gaan. Eadulf kwam naar voren en begroette hen met een verbaasde uitroep. Fidelma vertelde in het kort wat er aan de hand was en draaide zich toen weer om naar Archü.


  'Vertel me de waarheid. Je zegt dat Muadnat deze beschuldiging niet verzonnen heeft? Dat hij gelijk heeft?'


  Archü had een kleur gekregen en maakte hulpeloze gebaren.


  'Hij is te geslepen om zoiets te verzinnen.'


  Fidelma zweeg even en dacht na.


  'Besef je wat dat betekent?'


  Archü klonk bitter.


  'Het betekent dat Muadnat, mijn dierbare oom, zal opeisen wat heel even van mij geweest is. Hij zal de boerderij van mijn moeder weer van mij afpakken. Ik zal mijn grond kwijtraken.'


  


  Hoofdstuk 10


  De zitting verliep formeel. Crón droeg over haar blauwe zijden jurk een lange veelkleurige ambtsmantel, die vastgezet was met een prachtig bewerkte gouden broche. Fidelma vond het grappig om te zien dat ze geitenleren handschoenen droeg. Bij veel clans was het de gewoonte dat stamhoofden veelkleurige mantels en handschoenen droegen als er recht werd gesproken. Fidelma zag dat Crón heel zorgvuldig was geweest bij de keuze van haar jurk, de rest van haar uiterlijk en de keus van haar parfum, want er hing een geur van lavendel in de lucht. Crón nam haar rol als aankomend stamhoofd kennelijk zeer serieus. Crón zat in haar ambtszetel in de grote vergaderzaal. Naast de mooi bewerkte houten stoel was een tweede op het podium neergezet, die voor Fidelma bedoeld was. Duban stond in zijn functie als hoofd van de lijfwacht iets rechts van het midden voor het podium, terwijl iedereen die bij de rechtszaak betrokken was een plek gekregen had op een paar houten banken, die voor het podium waren neergezet. Muadnat en de donkere man met het magere gezicht, die hij in Lios Mhór ook al bij zich had gehad, zaten aan de rechterkant. Archü en Scoth zaten samen met Eadulf aan de linkerkant. Krijgers van Dubans lijfwacht hadden strategische posities achterin de zaal ingenomen. Toen ze de zaal in waren gelopen was het Fidelma opgevallen dat vader Gorman ergens achterin was gaan zitten.


  Zodra Fidelma binnen was gekomen en naast Crón plaats had genomen had Muadnat haar herkend. Hij begon meteen luid te schreeuwen.


  'Ik maak bezwaar!'


  Crón ging zitten en keek hem met onbewogen gezicht aan.


  'Nu al? Waartegen?'


  Muadnat loerde naar Fidelma en stak zijn hand uit om haar aan te wijzen.


  'Ik wil niet hebben dat die vrouw zich met mijn zaak bemoeit!' Crón kneep haar lippen op elkaar.


  'Die vrouw? Wie bedoelt u precies?'


  Muadnat verbeet zich.


  'Fidelma van Kildare,' gromde hij.


  'Zuster Fidelma is hier op mijn uitnodiging. Ze is een dalaigh van het gerecht van de vijf koninkrijken en beschikt over veel wetskennis. Heeft u een bepaalde reden om bezwaar te maken tegen haar aanwezigheid, Muadnat?'


  Muadnat was nog steeds witheet.


  'Ik maak bezwaar op grond van... van...' Hij zocht naar de juiste woorden. 'Op grond van partijdigheid. Ze heeft al eerder bewezen voor de tegenpartij te zijn. Zij was de rechter die moest beslissen over zijn aanspraak op mijn land en heeft hem toen gelijk gegeven. Ik wil niet hebben dat zij nu wéér over mij vonnist.'


  'En dat is ook niet het geval,' zei Crón zacht. 'Ik ben hier de rechter. Ik neem hier de beslissingen, maar zuster Fidelma is hier om mij advies te geven op juridisch gebied en dat zal ze doen ook. Ga verder met je klacht, Muadnat, als je er tenminste een hebt.'


  Zuster Fidelma leunde voorover naar Crón en fluisterde iets in haar oor. Crón knikte grimmig en voegde er op luide toon aan toe: 'Ik heb nota genomen van je mondelinge belediging van een brehon. Dat is een zeer ernstig feit, waarop als boete de betaling van de eerprijs van je slachtoffer staat.'


  Muadnats mond viel open van schrik.


  Crón liet even een pauze vallen om wat ze gezegd had goed te laten doordringen. Toen ging ze verder: 'Omdat u zich daar vermoedelijk niet bewust van bent geweest is zuster Fidelma bereid van de boete af te zien. De belediging kan zij echter niet negeren, want als ze dat doet is ze volgens de wet schuldig aan het tolereren daarvan en verspeelt ze daarmee haar eerprijs. Er dient door u dus een bepaalde schadevergoeding te worden betaald. We komen daar later op terug, nadat ik,' ze wachtte weer even om haar woorden te benadrukken, 'de aanklacht gehoord heb die u hier wenst in te dienen.'


  De grote man aarzelde en schommelde een beetje heen en weer, alsof hij een klap had gekregen. Toen legde hij zich kennelijk neer bij Cróns beslissing. Hij vermande zich en keek met een nors gezicht strak voor zich uit.


  'Goed. Het is een duidelijke zaak en ik heb een getuige - het hoofd van mijn veestapel, mijn neef Agdae, die hier naast mij zit.' Hij draaide zich half om en wees op zijn metgezel.


  'Vertel ons wat er precies gebeurd is,' zei Crón uitnodigend. Achter het podium was een beweging te zien. Het was Cranat, die ineens de zaal binnen was gekomen. Ze was even rijk gekleed als anders. Ze fronste geërgerd toen ze Fidelma zag zitten in wat ze ongetwijfeld als haar stoel beschouwde. Ze bleef abrupt staan maar voor ze iets kon zeggen nam haar dochter het woord.


  'Moeder, u heeft helemaal niet gezegd dat u de zitting bij wilde wonen!' Crón ergerde zich zichtbaar aan de onderbreking. Cranat keek naar de plek waar Muadnat stond. Keek de forse boer haar waarschuwend aan en schudde hij heel licht van nee? Fidelma wist het niet zeker.


  Cranats mond vertrok van afkeuring.


  'Ik ga wel ergens zitten toekijken, dochter.' Ze liep naar een rustig hoekje waar een lege bank stond en ging met opgeheven hoofd zitten. Ze was duidelijk uit haar humeur en hoogst verbaasd. Toen ze ging zitten zei ze voor iedereen hoorbaar: 'Toen Eber nog leefde hoefde ik niet om toestemming te vragen.'


  'Zuster Fidelma is hier als dalaigh en zal me uitsluitend op juridisch gebied van advies dienen.' Crón vond het kennelijk nodig haar moeder een verklaring te geven. Daarna wendde ze zich weer tot Muadnat. 'Gaat u verder. U wilde me gaan vertellen wat er precies gebeurd was, Muadnat.'


  'Daar ben ik gauw mee klaar. Mijn land grenst aan het land dat nu van Archü is.'


  Fidelma zat met een neutraal gezicht te luisteren en hield met haar scherpe blik zorgvuldig Muadnat in de gaten. De grote boer klonk heel zeker van zijn zaak, terwijl hij de beschuldiging uitte.


  'Twee nachten geleden kregen de varkens van Archü de gelegenheid door de afscheiding te breken die zich tussen onze landerijen bevindt. Ze kwamen in het holst van de nacht. Ze hebben mijn oogst beschadigd. Een van zijn zwijnen heeft een van de mijne verwond. Zijn varkens hebben op mijn erf gescheten. Zo is het toch, Agdae?' De magere man knikte nogal mistroostig.


  Muadnat ging verder: 'Elke boer hier kent de wet. Ik eis hiervoor de volle schadevergoeding.'


  Hij liet zich abrupt terugvallen op zijn bank.


  Crón richtte haar blik nu op Agdae.


  'Kunt u alles wat Muadnat gezegd heeft bevestigen en getuigenis afleggen zonder angst te hebben voor Muadnat, met wie u verwant bent en voor wie u werkt, en zonder daarvoor beloond te worden?' Agdae stond op, wierp een blik op Muadnat en knikte kort.


  'Zo is het, tanist van Araglin. Het is precies zoals mijn oom zegt.' Ook hij ging snel weer zitten.


  Crón wendde zich nu tot Archü en gebaarde dat hij moest gaan staan.


  'Je hebt gehoord welke beschuldigingen er tegen je geuit zijn. Wat heb je ter verdediging aan te voeren, Archü? Bestrijd je de feiten die we gehoord hebben?' De jongeman kwam vermoeid overeind. Hij zag eruit of hij zich erbij had neergelegd. Scoth pakte zijn hand vast alsof ze hem wilde troosten.


  'Het is waar.' Hij sprak alsof hij doodmoe was. 'De varkens zijn inderdaad ontsnapt, zijn op Muadnats land gekomen en hebben daar de schade aangericht waar hij het over heeft.'


  Op Muadnats gezicht verscheen een brede triomfantelijke glimlach.


  'Hij geeft het toe,' zei hij hardop, alsof hij de rechter daar nog eens even goed op wilde wijzen.


  Crón negeerde hem.


  'Heb je iets ter verdediging aan te voeren?' vroeg ze door.


  'Niets. Ik had voor de varkens zo goed als ik kon een tijdelijke ren gebouwd en kwam erachter dat iemand die kapot had gemaakt. De varkens zelf hadden dat niet gedaan.'


  Crón leunde gretig voorover.


  'Beweer je dat de schutting moedwillig was omgehaald?'


  'Daar ben ik van overtuigd.'


  Muadnat barstte in lachen uit.


  'Nu gaat hij uit wanhoop al liegen ook! Dat gelooft u toch zeker niet!'


  'Kun je ons vertellen wie dat gedaan heeft?' vroeg Crón. 'Zoja, dan moetje dat wel kunnen onderbouwen.'


  Archü keek Muadnat met haat in zijn ogen aan.


  'Dat kan ik niet. Ik heb geen getuigen die mijn woorden kunnen bevestigen. Ik heb niet gezien wie het varkensverblijf kapot heeft gemaakt. Ik heb geen verdediging.'


  'De feiten zijn duidelijk!' riep Muadnat ongeduldig. 'De jongen geeft het zelf toe. Ik eis de volle schadevergoeding op.'


  'Heb je verder nog iets te zeggen, Archü?' vroeg Crón.


  'Vonnist u mij nu maar,' zei de jongeman berustend, terwijl hij weer ging zitten.


  Op dat moment leunde Fidelma naar voren en raakte zachtjes Cróns arm aan.


  'Mag ik een paar vragen stellen om wat juridische puntjes op te helderen?'


  Crón knikte dat ze geen bezwaar had. 'Gaat uw gang.'


  'Mijn eerste vraag is gericht aan Archü. Wanneer ben je in het wettelijke bezit van de boerderij en de varkens gekomen?' Archü keek haar vol verbazing aan.


  'Maar dat weet u toch?' protesteerde hij.


  'Geef antwoord op de vraag,' antwoordde Fidelma scherp.


  'Op het moment van het vonnis dat u zelf in Lios Mhór heeft uitgesproken.'


  'Hoe lang geleden was dat?'


  'Krap vier dagen geleden,' antwoordde Archü hoofdschuddend, alsof hij van mening was dat ze stapelgek was geworden.


  'Bent u het daar mee eens, Muadnat?'


  Muadnat lachte smalend.


  'U heeft zelf die uitspraak gedaan. Bent u zo kort van memorie?'


  'Archü heeft de boerderij dus vier dagen in zijn bezit gehad? Daar bent u het allebei over eens?'


  'Ja, de boerderij was van hem, en de varkens, en de aansprakelijkheid die daar bijhoort,' knorde Muadnat met een triomfantelijke grijns naar zijn neef Agdae, die zat te knikken.


  'En klopt het dat, voordat Archü eigenaar van de boerderij en de varkens werd, ü eigenaar was van die hoeve en die varkens?' vroeg Fidelma.


  Voor het eerst verscheen er een spoortje onzekerheid in Muadnats ogen.


  'Dat weet u ook donders goed,' antwoordde hij met een poging om even stoer te doen als eerder, maar zijn stem klonk nu toch iets minder overtuigd.


  'Bewerkte u het land dat nu van Archü is apart, of als onderdeel van uw eigen grond?'


  Muadnat aarzelde weer. Hij begreep niet echt waar ze met die vragen heen wilde, maar vermoedde dat er ergens een valstrik zat. Hij richtte zich tot Crón.


  'U heeft de feiten gehoord, tamst van Araglin. Ik begrijp niet wat die vrouw met haar vragen voor heeft.'


  'Geef antwoord op mijn vraag,' drong Fidelma aan. 'Dat u niet weet wat de bedoeling van iets is kan geen reden zijn om een vraag van een dalaigh niet te beantwoorden. U heeft mijn ambt al een keer eerder beledigd.'


  Haar toon was zo scherp dat Muadnat moest slikken en met zijn ogen begon te knipperen.


  Hij keek hulpzoekend naar Crón, maar de tanist gebaarde dat hij antwoord moest geven.


  'Als één geheel,' gaf hij mokkend toe.


  Fidelma knikte ongeduldig, want ze had het antwoord al die tijd al geweten, maar wilde het hem alleen maar zelf horen zeggen.


  'In de wet staat dat de afscheidingen tussen twee boerderijen goed moeten worden onderhouden. Dat is dezelfde wet waar u nu een beroep op doet, nietwaar?' vroeg ze.


  Muadnat gaf geen antwoord.


  'Heeft u de afscheidingen goed onderhouden?'


  'De boerderij die nu van Archü is heb ik jarenlang in bezit gehad. Ik heb de afscheidingen weggehaald toen ze niet meer nodig waren.'


  'Tijdens de rechtszaak bleek dat de boerderij van Archü niet uw eigendom was en dat u die, in de tijd dat u hem in uw bezit had, uitsluitend gedreven heeft als wettelijk vertegenwoordiger van uw minderjarige familielid Archü,' antwoordde Fidelma. 'U geeft dus toe dat u de afscheidingen tussen de twee boerderijen heeft weggehaald?' Crón zat Fidelma nu duidelijk met bewondering aan te kijken, want ze had plotseling door waar Fidelma met haar vragen heen wilde. Ondanks haar eerdere vijandigheid was Crón intelligent genoeg om waardering te hebben voor Fidelma's scherpe geest en juridische kennis.


  'Of ik dat toegeef?' Muadnat keek verbluft. 'Waarom zou ik een afscheiding laten staan tussen twee stukken land die van mij waren?' Fidelma liet een dun glimlachje over haar lippen spelen.


  'U heeft de erfscheiding dus weggehaald.'


  'Dat klopt.'


  Fidelma draaide zich om naar Crón. Kennelijk wist ze genoeg.


  'Ik kan u nu van advies dienen over de wet, tanist van Araglin, tenzij u zelf nog meer vragen wilt stellen. De zaak is mij duidelijk. Zal ik u mijn advies in het openbaar geven, of liever zonder aanwezigen?'


  'Ik ben van mening dat iedereen die bij het proces betrokken is mag horen wat de wet in dit verband zegt,' zei Crón plechtig.


  'Zoals u wilt. Ten eerste hebben we gehoord dat Archü de facto - dat wil zeggen daadwerkelijk - pas vier dagen geleden eigenaar van de hoeve werd. Tot dat moment was hij weliswaar de jure - dat betekent wettelijk


  - eigenaar, maar had Muadnat de zeggenschap en het beheer ervan. Muadnat geeft toe dat hij de afscheidingen tussen de twee boerderijen heeft weggehaald. Dat is een strafbaar feit, maar we kunnen dat Muadnat wel vergeven, omdat hij kan aanvoeren dat hij van mening was dat hij in zijn recht stond.'


  Muadnat kwam overeind en probeerde haar te onderbreken.


  'U dient uw mond te houden terwijl de dalaigh uitleg geeft over de wet,' zei Crón streng.


  Cranat, die tot dan toe zo stijf als een standbeeld had gezeten, begon heen en weer te draaien op haar bank.


  'Dochter, is het nodig zo uit te vallen naar iemand die familie van je is en je vader altijd trouw heeft gediend?' protesteerde ze. 'Wat zullen vreemden wel van ons denken.'


  Muadnat was opgehouden met protesteren en was weer gaan zitten. Crón keek haar moeder kwaad aan.


  'Ik ben tanist; een tanist die een vonnis velt. Alle aanwezigen dienen hun mond te houden, moeder. U inbegrepen.'


  Cranat keek haar dochter verbaasd aan en deed haar mond met een duidelijk hoorbare klap dicht.


  'Gaat u verder, zuster Fidelma,' droeg Crón haar na een korte stilte op. Fidelma deed dat en zei: 'Ten tweede kunnen we, nu we weten dat Archü nog maar vier dagen geleden de boerderij overnam, aannemen dat hij nog geen tijd kon hebben gehad om nieuwe erfscheidingen op te richten.'


  'De wet is duidelijk,' hield Muadnat koppig vol. 'De tijd speelt geen rol. Hij is verantwoordelijk voor die schutting.'


  'Niet juist,' antwoordde Fidelma, die zich nog steeds rechtstreeks tot Crón richtte. 'Tijd speelt wel degelijk een rol. De Bretha Comaithchesa is daar uiterst nauwkeurig in. De eigenaars van twee aangrenzende boerderijen zijn beiden verantwoordelijk voor de afrastering tussen hun landerijen. Die is hun gezamenlijke eigendom en beiden moeten hun deel eraan bijdragen.' Ze wendde zich tot de forse boer. 'Wat heeft u gedaan om de gezamenlijke erfscheiding die u eerder had weggehaald weer te herstellen, Muadnat?'


  Muadnat was rood aangelopen. Hij kreeg geen woord meer over zijn lippen. Hij had wel het besef dat hij op de een of andere manier weer aan het verliezen was, maar was niet slim genoeg om te begrijpen waarom.


  'Niets, leid ik uit uw zwijgen af. En wat betreft de tijd, die volgens u geen rol speelt, is het zo dat die voor de wet juist een van de belangrijkste factoren is. Als iemand een hoeve in zijn bezit krijgt heeft hij drie dagen de tijd om de exacte maten vast te stellen; de erfscheiding moet na tien dagen af zijn. Niemand is overigens verplicht een afscheiding neer te zetten, want er staat geen boete op als het niet gebeurt. Maar het is wel verstandig, omdat de eigenaar anders de kans loopt op een rechtszaak, wegens door vee of mensen bij de buren aangerichte schade.' Fidelma zweeg even en richtte zich toen weer tot Crón.


  'Tot zover mijn adviezen op juridisch gebied. Aan u de taak vonnis te vellen, Crón, een vonnis dat in overeenstemming moet zijn met de wet.' Crón glimlachte wat spottend,


  'Dan is het een uitgemaakte zaak dat het vonnis moet luiden dat de vordering van Muadnat afgewezen moet worden. Archü heeft niet de tijd gehad, de tijd zoals omschreven in de wet, om afrasteringen op te richten.' Muadnat kwam langzaam overeind. Hij trilde van woede.


  'Maar ik zeg u dat zijn varkens door zijn slordigheid en kwaadwilligheid op mijn land gekomen zijn.'


  'Slordigheid kan in dit geval niet van toepassing zijn,' antwoordde Crón. 'En wat betreft kwaadwilligheid, daar zal ik niet op ingaan. U


  draagt evenveel verantwoording als hij voor het oprichten van een afscheiding tussen beide boerderijen, Muadnat. Zuster Fidelma heeft de wet in feite al in uw voordeel uitgelegd met haar voorstel het door u neerhalen van de oorspronkelijke afscheiding door de vingers te zien. Het is best mogelijk dat ik daar zwaarder aan til. Zorg ervoor dat die afschei-ding er komt, en binnen de tijd die er voor staat.' Muadnat keek Fidelma woedend aan. Zijn haat was onmiskenbaar. Hij leek wat te willen gaan zeggen, maar zijn neef Agdae pakte zijn arm vast en leek waarschuwend met zijn hoofd te schudden.


  'En dan nog iets,' voegde Crón er aan toe, 'omdat u een dergelijke zware beschuldiging heeft geuit zonder alles goed te hebben overdacht en zonder te beschikken over voldoende kennis van de wet, veroordeel ik u tot het betalen van een boete van een séd aan het hof, en hetzelfde bedrag aan zuster Fidelma als vergoeding voor haar juridische adviezen. Die boete dient, in geld of in het equivalent van twee melkkoeien, voor het eind van de week aan mijn beheerder te zijn voldaan.' Muadnat begon zich om te draaien en wilde weglopen, maar Crón riep hem terug.


  'En dan is er nog de kwestie van de boete voor belediging van een ddlaigh, die u aan het begin van deze rechtszaak heeft opgelopen.' Ze wendde zich met een vragende blik tot Fidelma.


  Fidelma's gezicht bleef uitdrukkingsloos, terwijl ze antwoord gaf op Cróns onuitgesproken vraag. 'Als symbolische schadevergoeding voor die belediging, waar feitelijk een boete ter hoogte van mijn eerprijs op staat, mag Muadnat de waarde van één melkkoe aan de plaatselijke kerk schenken ten behoeve van het onderhoud, of dezelfde waarde in arbeid. Aan hem de keus.'


  Muadnat explodeerde bijna van nijd.


  'Denkt u dat ik uw eigenbelang niet zie, tanist?' schreeuwde hij.


  'Tanist, watje zegt! Tanist door omkoping en corruptie. U bent geen...' Vader Gorman stond plotseling op en liep naar voren.


  'Muadnat! Besef je wel watje doet?!' zei hij vermanend. De priester pakte de boze boer bij zijn arm vast en samen met Agdae sleurden ze Muadnat mee, de vergaderzaal uit. Ze konden hem zelfs buiten nog horen schreeuwen. Cranat bleef maar nauwelijks langer zitten, stond toen haast onfatsoenlijk snel op en haastte zich de zaal uit. Crón keek de zaal in naar de plek waar Archü en Scoth met een brede grijns op hun gezicht in elkaars armen waren gevallen.


  'Je kunt gaan, Archü, maar ik heb wel een goede raad voor je...' Archü draaide zich afwachtend om en probeerde zijn gezicht weer in de plooi te krijgen.


  'Je hebt in Muadnat een rancuneuze vijand. Wees waakzaam.' Archü knikte dat hij het advies van zijn tanist ter harte zou nemen en schonk Fidelma toen een brede grijns. Scoth en hij pakten elkaars hand vast en samen liepen ze snel de zaal uit.


  Crón zakte met een diepe zucht terug in haar stoel en keek Fidelma met iets van bewondering in haar ogen aan.


  'Als ik u hoor lijkt het doolhof van de wetsteksten een duidelijk afgetekend pad te zijn, zuster Fidelma. Ik zou willen dat ik uw talent en kennis had.'


  Fidelma reageerde niet op het compliment.


  'Daar ben ik voor opgeleid.'


  'Mijn waarschuwing aan Archü is ook op u van toepassing. Muadnat zal u dit niet vergeven. Hij was een verre neef en vriend van mijn vader. Misschien had ik hem minder hard aan moeten pakken. Mijn moeder was vandaag erg boos op mij.'


  'Uw moeder beschouwt Muadnat overduidelijk als een intieme vriend.'


  'Een stamhoofd kan geen intieme vrienden hebben. Ik kan geen vonnissen vellen op basis van vriendschappen.'


  'U kunt alleen maar doen wat de wet voorschrijft,' merkte Fidelma op.


  'Net als ik. Een brehon en een stamhoofd moeten, als het om de uitleg van de wet gaat, boven privévriendschappen staan.'


  'Ik weet dat u gelijk heeft. Maar Muadnat is in Araglin altijd een belangrijke factor geweest. Hij is ook nog steeds een goeie vriend van vader Gorman. Ze zien elkaar vaak.'


  Fidelma zat na te denken.


  'U zei dat Muadnat een familielid en vriend van uw vader was?'


  'Ja. Eber en hij zijn samen opgegroeid en later samen ten strijde getrokken tegen de Ui Fidgente.'


  Fidelma dacht daar even over na. Toen haalde ze onmerkbaar haar schouders op. Muadnat kon in ieder geval geen rol spelen in haar onderzoek, want ten tijde van de moord was hij voor de rechtszaak met Archü


  bij haar in Lios Mhór geweest. Ze stond op en keek naar Duban, die nog steeds stijfjes op zijn post stond.


  'Misschien is dit een goed tijdstip om op zoek te gaan naar Gadra de kluizenaar?'


  Crón stond op. Ze stroomde nu haast over van welwillendheid, voor het eerst sinds Fidelma in de rath was aangekomen. In tegenstelling tot wat ze gezegd had leek ze het erg leuk gevonden te hebben Muadnat te verslaan en ze had een kleur van opwinding gekregen.


  'Fidelma, ik heb gezien hoe belangrijk u de juiste toepassing van de wetten vindt. Ik besef nu, misschien wat laat, dat u met dezelfde toewijding naar de waarheid achter de moord op mijn vader zult zoeken. Ik hoop maar...' Een openlijker excuus voor haar gedrag kreeg ze niet over haar lippen. Ze aarzelde even en ging toen verder: 'Ik verzeker u dat ik alles zal doen wat ik kan om u te helpen bij uw onderzoek.' Fidelma trok vragend een van haar wenkbrauwen op.


  'Is er misschien nog iets wat ik weten moet?'


  Heel even dacht ze een vleugje angst te zien in de bleke ogen van de tanist van Araglin.


  'Of er nog iets is? Ik geloof het niet. Wat ik bedoel is dat ik me veel te hooghartig heb gedragen toen u hier arriveerde. Met hoffelijkheid moet je niet zuinig zijn, want het kost niets.'


  'Als u dat voor ogen houdt zult u een rechtvaardig stamhoofd van Araglin worden,' antwoordde Fidelma ernstig. 'En dat is belangrijker dan een ambtskleed.'


  Crón keek wat onzeker en bevoelde de gouden broche waarmee haar mantel op haar schouder zat vastgespeld.


  'Het is hier in Araglin de gewoonte dat alle stamhoofden en hun dames als teken van hun ambt een veelkleurige mantel en handschoenen dragen,' zei ze met een korte glimlach.


  'Het is een grote verantwoordelijkheid om tot een zó hoge positie gekozen te worden,' merkte Fidelma op. 'Soms heb je even wat tijd nodig om je aan een verandering in je leven aan te passen.'


  'Toch is dat nog steeds geen excuus voor arrogantie. Nu u de naam Gadra noemt herinner ik me ineens iets wat hij tegen ons gezegd heeft toen hij in de rath woonde en ik nog klein was. Ik was nog heel jong, maar zijn woorden zijn me altijd bijgebleven. Hij zei dat trotse mensen een afstand scheppen tussen hen en de rest, en dat ze door die afstand gaan denken dat de anderen klein en onbeduidend zijn. Maar juist door die afstand zijn ze in de ogen van de anderen nét zo klein en onbeduidend.'


  Fidelma glimlachte waarderend.


  'Dan is die Gadra een wijs man. Inderdaad, als je nooit opkijkt zul je altijd blijven geloven dat je zelf op het hoogste punt staat. Kom, Duban laten we op zoek gaan naar die wijze.'


  'Als hij nog leeft,' voegde Duban daar pessimistisch aan toe.


  


  Hoofdstuk 11


  Duban en Fidelma reden voorop over het smalle pad, dat zich tussen de grote eikenbomen door kronkelde van het bos dat helemaal over de bergpassen heen liep. Broeder Eadulf reed achter hen. Hij keek waakzaam om zich heen. Met al die verhalen over plunderaars was het bij hem opgekomen dat zich in dergelijke donkere bossen hele bendes konden verschuilen zonder dat reizigers hen zouden opmerken, want de bossen op de flanken van de bergen rond Araglin waren zo weelderig en zo dichtbegroeid dat iemand een verborgen schuilplaats op een paar meter kon passeren zonder ook maar iets te zien. De bomen stonden zo dicht op elkaar dat de blauwe lucht en de warme lentezon nergens te zien waren. De lucht voelde kil aan en Eadulf zag dat, hoewel hier maar weinig lentebloemen bloeiden, er wel veel groenblijvende struiken te zien waren, net als planten die van de koele, schemerige en vochtige atmosfeer van het bos hielden.


  Ook al keek Eadulf oplettend om zich heen, voor de rest nam hij er zijn gemak van. Hij gaf zijn paard de vrijheid de rustige stap van de paarden voor hem te volgen.


  Het was haast beklemmend stil. Zo nu en dan ritselde er iets in het struikgewas en het was Eadulf opgevallen dat er maar weinig vogelgeluiden te horen waren.


  'Een naargeestige plek om te wonen,' riep Eadulf en verbrak daarmee de stilte die hen had omgeven sinds ze dit deel van het bos waren ingereden. Duban draaide zich half om en glimlachte kort naar hem.


  'Het zit in de aard van kluizenaars om te gaan wonen op plekken waar anderen niet graag komen, Saks,' antwoordde hij.


  'Ik heb wel eens gezondere plekken gekend,' reageerde Eadulf. 'Wat heeft het voor zin de heremiet uit te gaan hangen als het je je gezondheid kost?'


  'Een goed argument, Saks,' zei de krijger grinnikend. 'Toch zeggen ze dat Gadra wel eenjaar of tachtig geworden is. Als hij nog leeft zou ik daar zeer van opkijken.'


  'Ja, dat weten we nu wel,' mengde Fidelma zich in het gesprek. 'Vertel ons eens iets meer over Gadra. We weten dat het een kluizenaar is en dat het een wijs man schijnt te zijn. Wat weet u nog meer over hem?'


  'Ik kan er niet veel meer over zeggen. Gadra is Gadra. In mijn idee is hij altijd even oud gebleven.'


  'Is er iets bekend over zijn afkomst?' drong Fidelma aan. Duban haalde zijn schouders op.


  'Ze zeggen dat het een geestelijke uit heidense tijden is.'


  'Een druïde?' vroeg Fidelma. Het was waar dat er hier en daar in de vijf koninkrijken nog steeds volgelingen van de oude goden te vinden waren. Fidelma zelf was diverse keren dergelijke heremieten tegengekomen, die nog vasthielden aan de oude gewoonten en overtuigingen. Het nieuwe christelijke geloof had nog niet lang genoeg vaste grond onder de voeten in het land om de oude gewoonten helemaal uit te kunnen bannen.


  'Ik neem aan dat je hem zo zou kunnen noemen. Toen ik klein was hoorden we al verhalen over oude Gadra. Voor ons was hij altijd al oud. We werden gewaarschuwd bij hem uit de buurt te blijven, want de priester zei dat hij hier diep in de eikenbossen mensenoffers bracht aan de oude goden.'


  Fidelma snoof afkeurend.


  'Als de mensen niet begrijpen hoe een geloof in elkaar zit gaan er altijd geruchten over mensenoffers. De gezegende Brigid, die het klooster in Kildare heeft gesticht waar ik vandaan kom, was zelf een druïde, net als haar vader. Het is echt niet nodig om bang voor hen te zijn. Maar vertel eens verder. Is er iets bekend over wanneer hij zich hier heeft gevestigd?'


  'Niet in Ebers tijd, dat weet ik zeker,' antwoordde Duban. 'Ik denk dat het in de tijd geweest moet zijn toen Ebers vader nog klein was. Gadra bleek over genezende gaven te beschikken en erg wijs te zijn.'


  'Hoe kan hij nu over genezende gaven beschikken als hij geen aanhanger van het ware geloof is?' viel Eadulf hem enigszins verontwaardigd in de rede. Fidelma grijnsde naar haar reisgenoot.


  'Tegen die logica valt niets in te brengen,' reageerde ze ondeugend. Eadulf wist niet zeker of ze hem nu in de maling zat te nemen.


  'Doet hij zijn genezingen uit naam van de Heiland?' vroeg hij.


  'Hij geneest gewoon de mensen die met kwaaltjes bij hem komen, uit naam van niemand,' zei Duban. 'Natuurlijk was vader Gorman elke keer weer even verontwaardigd als hij merkte dat iemand met zijn kwaal naar Gadra geweest was. Maar ik heb nu al tijden niets meer over Gadra gehoord. Ik hou het erop dat hij dood is en deze hele reis tijdverspilling.' Eadulf wilde net weer iets gaan zeggen, toen Duban plotseling zijn hand opstak en aangaf dat ze halt moesten houden.


  'Ik zie verderop een open plek. Ik denk dat we nu vlakbij zijn vroegere woonplaats zijn.'


  Fidelma tuurde met een gretige blik naar voren.


  'Is dat de plek waar Gadra woont?'


  Duban knikte.


  'Blijf hier. Laat mij daar maar als eerste heen gaan,' zei hij zacht,


  'want als hij nog leeft denk ik dat hij me wel zal herkennen.' Hij manoeuvreerde zijn paard voor het hare en begon stapvoets het pad af te rijden in de richting van de door de bossen heen schemerende open plek.


  Fidelma zag dat het feitelijk maar een kleine open plek was en in de stilte van het bos kon ze een beekje horen stromen en gorgelen. Ze dacht dat ze tussen de bomen door een houten gebouwtje zag staan. Plotseling hoorden ze Dubans stem door het dal weerklinken.


  'Gadra! Gadra! Ik ben het, Duban van Araglin! Leef je nog?' Het bleef een poosje stil.


  Toen hoorden ze een stem antwoord geven. Het was de stem van een oude man, maar hij klonk nog vol en krachtig.


  'Als dat niet zo is, Duban van Araglin, dan ben je nu met een geest aan het praten!'


  Weer hoorden ze Dubans stem, nu een stuk zachter. Fidelma noch Eadulf konden horen wat er gezegd werd. Na een tijdje riep Duban dat ze door moesten rijden naar de open plek.


  Op een vlak stuk land stond naast een snelstromend bergbeekje een houten, met riet gedekte hut, die er stevig uitzag. De grond vertoonde sporen van ontginning. Om de hut heen lagen een kruiden-en een groentetuin en er stonden wat fruitbomen. Duban was afgestegen, had zijn paard aan een struik vastgezet en stond met iemand te praten. Het was een wat gedrongen oude man met een grote bos grijs haar, die op een stok van gepolijst sleedoornhout leunde. Op het eerste gezicht zag hij er breekbaar uit, maar Fidelma realiseerde zich dat die breekbaarheid maar schijn was. Hij was mager, maar pezig. Hij droeg saffraangeel geverfde wijde kleren en om zijn nek had hij een gouden band met daarop oude symbolen, die Fidelma nooit eerder had gezien.


  Fidelma steeg af, gaf de teugels aan Eadulf en liep op de oude man af. Toen ze een paar passen van hem vandaan was bleef ze staan.


  'Wees gezegend, Gadra,' begroette ze hem, terwijl ze licht haar hoofd boog.


  Ze zag een vriendelijke man met een roodbruin, verweerd gezicht, met als opvallendste kenmerk twee heldere, priemende ogen. Ze leken eerder grijs dan blauw te zijn. Het gezicht werd omlijst door lange grijze lokken, die tot op de schouders vielen en onzichtbaar overliepen in een zijdeachtige baard, die kortgeknipt was en daardoor het zicht op de tot op zijn borst hangende nekband vrij liet. Dat Gadra oud was viel niet te ontkennen, maar het was onmogelijk zijn leeftijd te schatten, want zijn gezicht zag er nog jong en nauwelijks gerimpeld uit en alleen zijn afhangende schouders suggereerden dat hij al oud moest zijn. De man keek haar goedgehumeurd aan.


  'Welkom op deze plek, Fidelma, dochter van Failbe Fland.' Fidelma schrok ervan.


  'Hoe weet...?'


  Ze zag de man lachen, slikte de rest van haar zin in en haalde met een schaapachtige glimlach haar schouders op.


  'Wat heeft Duban u nog meer verteld?'


  Gadra knikte goedkeurend.


  'Je hebt een snelle geest, Fidelma.' Hij wierp een blik over haar schouder naar een plek verderop, waar Eadulf bezig was de paarden vast te zetten. 'Kom er ook bij, broeder Eadulf van Seaxmund's Ham. Kom erbij, dan gaan we even rustig zitten praten.'


  Fidelma ging, zoals ze nog gewend was uit de tijd dat ze bij Morann van Tara in de leer was, in kleermakerszit op het gras voor de oude man zitten, als een novice bij een leermeester. Gadra glimlachte goedkeurend. Broeder Eadulf voelde daar niet zoveel voor en koos in plaats daarvan voor een in de buurt liggende kei als ongemakkelijke zitplaats. Ook Duban vond het kennelijk beneden zijn waardigheid om op de grond te gaan zitten en zocht ook een grote steen op. Gadra ging als een jonge kerel op zijn hurken voor Fidelma in het gras zitten.


  'Voor we beginnen,' zei Gadra en voelde tegelijkertijd met zijn hand aan de gouden band om zijn nek, 'heb je hier problemen mee?' Fidelma keek naar het embleem.


  'Waarom zou ik daar problemen mee hebben?'


  Gadra wees op haar crucifix.


  'Geeft het geen conflicten daarmee?'


  Fidelma schudde langzaam haar hoofd.


  'Uw band was een ontelbaar aantal eeuwen lang een symbool van licht en kennis voor ons volk. Ik heb geen reden er bang voor te zijn. Waarom zou ik er aanstoot aan nemen?'


  'Bij velen die het nieuwe geloof aanvaard hebben is dat wel het geval.' Eadulf schoof wat ongemakkelijk heen en weer, want hij vond het inderdaad een vreemd idee om in het gezelschap te zijn van iemand die het symbool van een heidens geloof droeg.


  'U heeft het christelijke geloof niet aanvaard?' vroeg hij. Gadra keek hem aan en glimlachte vriendelijk.


  'Ik ben een oude man, Saksische broeder. In mij doen de oude goden en godinnen van ons volk er lang over om te sterven. Toch neem ik jou je nieuwe methoden, je nieuwe gedachten en je nieuwe verwachtingen niet kwalijk. Het is de natuurlijke gang van zaken dat het oude sterft en door het nieuwe vervangen wordt. Het is zowel een gevaar als een zegen voor deze wereld. Het zit in de aard van de kinderen van Danu, de moedergodin. Leven sterft en wordt herboren. Leven wordt herboren en sterft. Het is een eeuwigdurende cyclus. Oude goden sterven, nieuwe worden geboren. Er komt een tijd dat ook zij zullen sterven en er weer nieuwe goden zullen ontstaan.'


  Fidelma hoorde Eadulf sputteren van verontwaardiging, maar zei haastig: 'We zijn allemaal de gevangenen van onze tijd.' Gadra grinnikte goedkeurend.


  'Je hebt visie, Fidelma. Of is het alleen maar dat je de dingen goed aanvoelt? Kun je me vertellen wat sneller is dan de wind?'


  'Het denkvermogen,' zei Fidelma meteen, want ze herkende het spelletje dat de oude man wilde spelen.


  'Ah. En wat is er witter dan sneeuw?'


  'De waarheid,' zei ze kortaf.


  'En wat is scherper dan een zwaard?'


  'Begrip.'


  'Dan begrijpen we elkaar goed, Fidelma. Ik ben de bewaarder van het oude en als ik doodga zal er veel verloren gaan, maar zo is het nu eenmaal. Daarom ben ik ook het bos ingetrokken om daar te sterven.' Fidelma zweeg even.


  'Heeft Duban u het nieuws uit Araglin verteld?'


  'Hij heeft me verteld wie jullie zijn. Dat en niet meer dan dat. Dat je hier bent om me iets te vragen is overduidelijk.'


  'Eber, het stamhoofd van Araglin, is vermoord.' Gadra keek niet erg verbaasd.


  'In mijn tijd zouden we de dood van een ziel in deze wereld vieren, omdat het zou betekenen dat die ziel in de andere wereld herboren was. Het was de gewoonte te rouwen om een geboorte, omdat er in de andere wereld dan een ziel gestorven was.'


  'De dood van Eber is voor mij met name van belang, Gadra, omdat ik een functionaris van het gerecht van de vijf koninkrijken ben.'


  'Neem me niet kwalijk dat ik zo filosofisch ben. Uiteraard is de manier waarop hij naar de andere wereld is gegaan van belang. Ik neem aan dat Muadnat nu stamhoofd van Araglin is geworden?'


  Fidelma keek hem verrast aan.


  'Crón is tanist en zal stamhoofd worden als de derbfhine van haar familie haar in haar ambt bevestigt.'


  Gadra schonk haar een eigenaardige schuinse blik, maar zei verder niets over Muadnat.


  'Eber is dus dood? Vermoord? En jij, kind, bent de dalaigh die de kwestie moet onderzoeken?'


  Voor één keer vond Fidelma het niet erg door deze oudere mysticus


  'kind' genoemd te worden.


  'Dat is juist.'


  'Wat wil je van mij?'


  'Móen is bij het lijk van Eber aangetroffen met een bebloed mes in zijn hand.'


  Voor het eerst verscheen er een verbaasde uitdrukking op het gezicht van de goedgemutste man, maar die was bijna meteen weer verdwenen. Hij had zichzelf bijzonder goed onder controle.


  'Bedoel je dat Móen ervan wordt verdacht Eber vermoord te hebben?' Hij klonk nog steeds even rustig.


  'Hij is daarvoor aangehouden,' bevestigde Fidelma.


  'Als ik niet een lang leven achter de rug had en veel had meegemaakt, zou ik gezegd hebben dat die jongen niet in staat is iemand te doden.' Fidelma fronste en leunde naar voren.


  'Ik weet niet of ik het helemaal begrijp. U neemt aan dat hij het heeft gedaan?'


  'In zeer speciale omstandigheden kunnen zelfs de meest meegaande mensen er nog toe komen een ander te doden. Ik ken geen meegaander mens dan Móen.'


  Fidelma trok een zuinig gezicht.


  'Er zullen niet veel mensen zijn die hem meegaand zullen noemen.' Gadra zuchtte zachtjes.


  'Geloof me maar, de jongen is erg gevoelig en rustig van nature. Dat weet ik, want ik heb hem vanaf zijn geboorte meegemaakt. Teafa en ik hebben hem alles geleerd wat hij weet.'


  Fidelma keek de oude man een poosje zwijgend aan.


  'U heeft hem alles geleerd?' benadrukte ze.


  'Zoals ik al zei. Wat heeft de jongen over die beschuldiging te zeggen?


  Wat zegt Teafa ervan?'


  'Móen is doofstom en blind. Hoe kan hij iets tegen ons zeggen?' Gadra snoof ongeduldig.


  'Via Teafa, uiteraard. Hij praat via Teafa. Wat zegt zij?'


  'Ah...' Fidelma ademde langzaam uit en betreurde dat ze niet meteen alles had uitgelegd.


  Gadra keek haar bevreemd aan.


  'Er is iets met Teafa gebeurd? Dat maak ik tenminste op uitje reactie.'


  'Ja. Teafa is dood.'


  Gadra zat even verstijfd rechtop.


  'Ik zal bidden voor een goede wedergeboorte in de andere wereld,' zei hij zacht. 'Ze was een goede vrouw met een grote ziel. Hoe is ze gestorven? Heeft Eber haar gedood? Heeft de jongen toen uitgehaald, om Teafa te verdedigen?'


  Fidelma schudde haar hoofd en probeerde grip te krijgen op haar gedachten, die door wat de oude man gezegd had op hol waren geslagen.


  'Móen wordt er ook van beschuldigd Teafa te hebben vermoord. Hij zou haar met een mes hebben gedood om daarna naar de vertrekken van Eber te gaan en daar Eber neer te steken.'


  'Kan dat werkelijk zo zijn?'


  Ondanks de vele jaren die Gadra besteed had aan zelfdiscipline en het beheersen van zijn emoties was hem aan te zien dat hij erg van streek was.


  'Zo luidt de beschuldiging. Ik ben in Araglin om vast te stellen wat er exact gebeurd is.'


  'Die beschuldiging kan onmogelijk kloppen,' zei Gadra resoluut. 'Ik kan nog aannemen dat Móen, als hij daartoe wordt uitgelokt, Eber te lijf zou kunnen gaan, maar hij zou Teafa nooit kwaad kunnen doen. Teafa was voor hem zijn moeder.'


  'Kinderen hebben wel vaker hun moeders vermoord,' merkte Eadulf op.


  Gadra negeerde hem.


  'Heeft iemand sinds Teafa's dood contact met Móen kunnen leggen?' Fidelma schudde haar hoofd.


  'Ik heb me laten vertellen dat alleen Teafa met Móen kon communiceren. Niemand anders weet hoe dat moet. Hij kan niets horen, niets zien en niets zeggen.'


  Gadra keek verdrietig.


  'Er zijn andere manieren van communicatie. De jongen kan voelen, hij kan ruiken, hij kan trillingen ervaren. Als het lot ons bepaalde zintuigen ontneemt kunnen we de andere ontwikkelen. Dus niemand heeft nog met hem kunnen overleggen sinds die vreselijke dingen gebeurd zijn?'


  'Mij is het niet gelukt. Daarom ben ik hier. Ik heb gehoord dat u misschien zou weten hoe het in zijn werk ging.'


  'Dat klopt. Zoals ik al zei heb ik die jongen samen met Teafa opgevoed. Ik ga meteen met jullie mee terug naar de rath van Araglin, om met hem te praten,' zei de oude man vastberaden.


  Fidelma was verbaasd. Ze had gehoopt op wat advies, maar had nooit durven hopen dat de oude man zelf mee naar het dorp zou willen komen.


  'Als u dat kunt zal ik voortaan in alle wonderen geloven.'


  'Ik kan met hem praten,' verzekerde de oude man haar ernstig. 'Arme Móen. Kun je je voorstellen hoe het voor iemand moet zijn om in zo'n lichaam opgesloten te zitten, zonder iets te weten en zonder met de mensen om je heen te kunnen praten? Hij is vast en zeker bang en wanhopig, want hij kan er geen idee van hebben wat er aan de hand is.' Eadulf leunde weer naar voren.


  'Als hij onschuldig is moet het een vreselijke beproeving voor hem zijn,' gaf hij toe. 'Maar er moet in de rath, afgezien van Teafa, toch op zijn minst iemand zijn geweest die wist hoe je met Móen in contact kon komen?'


  Gadra keek Eadulf aan en schudde zijn hoofd.


  'Je bent een nuchter iemand, Saks. Maar het antwoord op je vraag is dat alleen Teafa het geduld had van mij te leren hoe je het moest doen. Misschien heeft ze geprobeerd het anderen bij te brengen, maar dat lijkt me onwaarschijnlijk. Ik denk dat ze het verstandiger vond het geheim te houden.'


  'Waarom?'


  'Dat antwoord is ongetwijfeld samen met haar gestorven.' Gadra kwam overeind en Fidelma volgde zijn voorbeeld.


  'Ik heb geen paard,' zei de oude man, 'dus het zal even duren voor ik in de rath van Araglin kan zijn.'


  'U kunt bij Duban of broeder Eadulf achterop. Dat is geen enkel probleem.'


  'Bij broeder Eadulf dan maar,' kondigde de oude man aan. Toen Eadulf de paarden ging halen begon Gadra zachtjes tegen Fidelma te praten.


  'Die Eadulf van jou spreekt onze taal uitstekend.' Ze kreeg een hoogrode kleur.


  'Hij is een bezoeker in ons land. Een Saksische monnik die bij ons is opgeleid.' Ze zweeg even en voegde er toen rustig aan toe: 'En het is niet mijn Eadulf.'


  De heldere ogen van de gemoedelijke kluizenaar waren ineens strak op haar gericht.


  'Als je het over die Saks hebt klinkt er een bepaalde warmte in je stem door.'


  Fidelma voelde dat haar wangen nog roder werden.


  'Hij is een goede vriend van me,' zei ze verdedigend. Gadra bestudeerde haar gezicht aandachtig.


  'Je moet je gevoelens niet ontkennen, kind, vooral niet tegenover jezelf.'


  Voor Fidelma een antwoord kon bedenken verdween de oude man in zijn hut. Even voelde ze wat ergernis, maar toen merkte ze dat ze moest glimlachen. Gadra mocht dan een heiden zijn, ze waardeerde zijn eerlijkheid en wijsheid. Ze draaide zich om naar Duban en ontdekte dat hij haar nieuwsgierig zat aan te kijken.


  'Ik zie dat u die oude man wel aardig vindt, ondanks het verschil in religie.'


  'Misschien zijn de verschillen wel niet zo groot, als we de namen die we de dingen geven weglaten. We hebben allemaal dezelfde afkomst.'


  'Misschien.'


  De oude man kwam even later zijn hut uit met een reismantel en een sacculus, een tas aan een riem die hij over zijn schouder geslagen had en waarin hij kennelijk zijn reisbenodigdheden gestopt had.


  'Vertel eens, Saksische broeder,' zei hij toen Eadulf hem op het paard hielp, 'ik neem aan dat mijn oude tegenstander Gorman nog steeds in de rath woont?'


  'Vader Gorman is de priester van Araglin.'


  'Mijn vader is het allesbehalve,' mompelde Gadra. 'Ik heb er geen bezwaar tegen iemand mijn broeder of zuster te noemen, maar er zijn niet veel mensen op deze aarde die ik het recht zou willen geven zich als mijn vader te beschouwen; en dan zeker niet iemand wiens onverdraagzaamheid als een kankergezwel is, dat aan zijn ziel knaagt.' Eadulf gaf Fidelma een veelbetekenende blik toen hij de felheid in de stem van de grijsaard hoorde, maar zijn geamuseerdheid vond geen weerklank in Fidelma's ogen. Ze bleef ernstig kijken.


  'Over Gorman hoeft u zich geen zorgen te maken,' zei ze tegen de oude man, terwijl ze zelf ook opsteeg. 'U komt onder mijn gezag naar de rath van Araglin.'


  Gadra lachte, of eigenlijk schudde zijn hele magere lichaam van vrolijkheid.


  'Iedereen heeft zijn eigen gezag, Fidelma,' zei hij. Ze begonnen aan de terugreis, over het pad door de uitgestrekte bergwouden. Het leek wel of ze zonder iets te zeggen afgesproken hadden de reis zwijgend af te leggen, zodat het zware gesnuif van hun paarden het enige geluid was dat hen begeleidde. Ook de donkere bossen zelf produceerden geen enkel geluid, ondanks het feit dat het boven de dichte kruinen van de bomen nog steeds dag was.


  


  Fidelma zat diep in gedachten verzonken op haar paard en probeerde uit te puzzelen hoe Gadra en Teafa in staat waren zinnig te communiceren met iemand die zo zwaar gehandicapt was als Móen. Na een tijdje gaf ze het op. Dat hij gezegd had dat hij het kon was voor haar goed genoeg, want ze wist absoluut zeker dat Gadra iemand was die de waarheid sprak. Zeiden de oude wijsgeren niet dat de waarheid eeuwig is en ons van onze vijanden zal verlossen?


  Ze keek om naar Eadulf en vroeg zich af waar hij aan zat te denken. Hij moest zich wel slecht op zijn gemak voelen in de directe nabijheid van iemand die het nieuwe geloof verwierp en vasthield aan de gebruiken van vroeger. Gadra had gelijk gehad toen hij Eadulf met één woord beschreef. Hij was nuchter, stond met beide benen op de grond en was altijd praktisch. Hij had wat hij geleerd had geaccepteerd als de waarheid en zou daar ook zonder vragen te stellen of van af te wijken aan vast blijven houden. Hij was als een traag schip dat zich statig een weg baant over een oceaan. Als dat zo was kon je haar vergelijken met een lichte bark, die van hot naar haar zwierf en snel over de golven scheerde. Deed ze hem onrecht aan? Ze moest ineens denken aan een spreuk van Hesiodes: 'Bewonder het kleine scheepje, maar stop je lading in een groot schip'.


  Ze haalde in gedachten haar schouders op en richtte haar aandacht weer op de taak die ze op zich had genomen. Ze dacht na over de gegevens die ze tot nu had verzameld, maar toen ze alles in haar hoofd de revue had laten passeren moest ze concluderen dat er weinig te doen viel tot Gadra Móen had ondervraagd. Fidelma voelde zich onrustig en toen ze daarover nadacht besefte ze dat het was omdat ze maar moeilijk haar ongeduld kon bedwingen om terug in derathte zijn. Ze wilde zo snel mogelijk weten wat Móen te melden had. Ze moest toegeven dat ongeduld haar grootste fout was. Eadulf had gelijk met zijn vermaning dat ze geïrriteerd en ongeduldig was. Maar een rusteloze geest was in ieder geval een teken van leven.


  Ineens drong het tot haar door dat Duban halt had gehouden en een hand omhoog had gestoken om hen ook te laten stoppen.


  Hij hield zijn hoofd schuin en luisterde aandachtig.


  Ze bleven een paar tellen doodstil staan. Toen draaide de krijger zich om en gebaarde dat ze moesten afstijgen.


  'Wat is er?' fluisterde Fidelma.


  'Een stel grote paarden,' antwoordde Duban op dezelfde manier, 'met ruiters die geen enkele poging doen hun aanwezigheid te verbergen. Luister maar!'


  Ook zij luisterde aandachtig en merkte dat ze inderdaad in de verte stemmen kon horen van naar elkaar roepende mannen.


  Duban keek spiedend om zich heen.


  'Vlug,' zei hij zachtjes maar gebiedend, 'neem jullie paarden mee het pad af en het bos in. Aan die kant,' hij stak zijn arm uit om de richting aan te geven, 'zijn wat rotsen waarachter we ons kunnen verschuilen.' Er kwamen diverse vragen bij Fidelma op, maar ze slikte ze in. Als een ervaren krijger een dergelijke raad gaf was het niet aan haar om daarover in discussie te gaan.


  Ze volgden hem zo geruisloos en snel als ze konden het pad af en het bos in, door het struikgewas naar de groep rotsen die hij bedoelde. Eadulf hield samen met Gadra de paarden in bedwang, terwijl Duban en Fidelma voorzichtig op hun hurken bij de rand van de rotsen gingen zitten en het pad in de gaten hielden. Het geluid van een aantal ruiters was nu duidelijk herkenbaar en uit hun lawaaierige lachen en roepen bleek dat ze niet bang waren op hun weg door het bos op tegenstand te stuiten.


  Fidelma keek van opzij naar Duban. De doorgewinterde krijger tuurde fronsend tussen de takken door naar het pad. Hij maakte zich duidelijk zorgen.


  'Waarom die zorgelijke blik?' fluisterde ze. 'Dit zijn de wouden van Araglin en u bent het hoofd van de lijfwacht van het stamhoofd. Waarom verstoppen we ons?'


  Duban keek niet om en praatte zachtjes uit zijn mondhoek.


  'Een krijger wordt geleerd nooit met twee voeten uit te proberen hoe diep het water is.'


  Hij zweeg en hield zijn hoofd weer schuin.


  'Luister.'


  Fidelma hoorde hoe de paarden langzaam maar zeker dichterbij kwamen.


  'Ik ben geen krijger, Duban. Wat is er precies te horen?'


  'Ik hoor het rammelen van wapenrustingen, het tegen schilden bonken van zwaarden, het stappen van zwaarbeladen paarden. Ik leid daar uit af dat het gewapende ruiters zijn. Als ik een jachthond in een schaapskooi zie zitten kijk ik eerst of hij de schapen geen kwaad wil doen.'


  Hij gebaarde dat ze stil moesten zijn.


  Tussen de struiken en bomen door, die tussen hen en het pad stonden, konden ze de ruiters nu langs zien rijden. Het waren er een stuk of twaalf. Ze zaten op hun gemak in het zadel. Diverse ruiters droegen lichte reismantels en hadden ronde schilden bij zich. Een paar van hen hielden lange puntige speren vast.


  Aan het einde van de colonne reden een paar ruiters met aan lange leidsels een stuk of zes stevige pakezels, die beladen waren met grote afgesloten draagmanden. Ze zagen er vol en zwaar uit.


  Dat de ruiters er geen idee van hadden dat ze werden geobserveerd was een uitgemaakte zaak. Keer op keer klonk ruw gelach op en iemand maakte een schunnige opmerking over een ander lid van de groep. Fidelma kneep haar ogen tot spleetjes. De hekkensluiter van de processie, nog achter de ezels, was een man zonder mantel. Over een van zijn schouders kon ze een boog zien hangen. Maar de andere schouder zat in het verband en de onderarm hing in een draagdoek. Ze ademde scherp in.


  De stoet ruiters vervolgde zijn luidruchtige weg door de bossen. Ze wachtten zwijgend tot het laatste geluid was weggestorven. Langzaam kwam Duban overeind, gevolgd door Fidelma, en samen liepen ze terug naar de plek waar Eadulf en Gadra met de paarden stonden.


  'Ik begrijp het niet,' zei Eadulf meteen. 'Waarom verstoppen we ons voor die ruiters?'


  Duban zat afwezig in zijn zwarte baard te krabben.


  'Ik denk dat dit de veedieven waren die de boerderijen van Araglin zoveel last bezorgen.'


  'Waarom denkt u dat?' vroeg Fidelma.


  'Ik zag een groep goed bewapende krijgers die onbekend zijn in de streek. Wat doen ze hier? We weten dat een paar van onze boerderijen door een gewapende bende zijn overvallen. Het lijkt me logisch dat dit die lui zijn.'


  'Heel logisch,' gaf Eadulf aarzelend toe.


  'Als het veedieven zijn, wat doen ze dan met die zwaarbeladen ezels?


  En waar gaan ze heen?'


  'Deze weg loopt naar het zuiden, de vallei uit in de richting van de kust. Van hieruit kan je in korte tijd in Lios Mhór of Ard Mor zijn,' verduidelijkte Gadra.


  'Is dit een snellere manier om in Lios Mhór te komen dan de weg die langs Bressals herberg loopt?' vroeg Fidelma, die zich herinnerde wat Bressal gezegd had.


  'Via deze weg ben je een halve dag eerder in Lios Mhór dan als je de weg via Bressals herberg neemt,' bevestigde de oude man.


  'Wie die mannen ook waren,' merkte Eadulf op, 'waarom zouden ze ons hebben lastiggevallen? Ik mag hier dan een vreemdeling zijn, maar ik heb begrepen dat het erg ongebruikelijk is geweld te gebruiken tegen een geestelijke.'


  'Saksische broeder,' zei Gadra en legde een magere hand op Eadulfs arm, 'als de prikkel maar sterk genoeg is kan zelfs de meest ingebakken gewoonte doorbroken worden. Voor je veiligheid kan je maar beter uitsluitend rekenen op je gezonde verstand en niet op de kleren die je draagt.'


  'Een goed advies,' beaamde Fidelma. 'Want we hebben minstens één van die mannen al eens eerder ontmoet.'


  Eadulf trok zijn wenkbrauwen op van verbazing.


  'Is dat zo?' vroeg hij.


  'Waar?' vroeg Duban.


  'Die met zijn arm in een draagdoek,' ging Fidelma onverstoorbaar verder, 'was een van de mannen die Eadulf twee dagen geleden heeft neergeschoten, toen de herberg van Bressal werd aangevallen. Die pijl heeft een diepe wond gemaakt.'


  'Heeft Eadulf de aanvaller met een pijl geraakt?' Oude Gadra keek Eadulf met onverhulde bewondering aan. Toen begon hij te grinniken.


  Eadulf snoof van ergernis.


  'Soms reken ik voor mijn veiligheid nog wel eens op iets anders dan de kleren die ik draag,' zei hij droog.


  Gadra gaf hem een klap op zijn schouder.


  'Ik geloof dat wij wel met elkaar op zullen kunnen schieten, broeder Saks. Soms vergeet ik de noodzaak om praktisch te zijn. Je kunt niet naar de andere kant van de rivier roeien als je geen riemen hebt.' Eadulf wist niet zeker wat de oude man met die woorden bedoelde, maar besloot dat het kennelijk een soort compliment was. Duban keek nog steeds ernstig.


  'Weet u zeker dat het deze mensen waren die Bressals herberg hebben overvallen?'


  Fidelma knikte bevestigend.


  'We hebben het met eigen ogen gezien.'


  'Ik ben van mening dat we zo snel mogelijk terug naar derathmoeten rijden.'


  'En Menma dan?' begon Eadulf, maar werd door Fidelma met een boze blik, die hem met de ogen deed knipperen, het zwijgen opgelegd. Duban draaide zich fronsend naar hem om; hij had Fidelma's waarschuwende blik niet gezien.


  'Wat is er met Menma?' vroeg hij.


  'Eadulf vraagt zich af of derathwel voldoende beschermd is als die bandieten aan zouden vallen,' legde Fidelma haastig uit. Duban schudde zijn hoofd.


  'Aan Menma zullen we niet veel hebben. Maar we hebben de jonge Critan en diverse andere krijgers. De rovers rijden overigens niet naar derath,maar de andere kant op, dus denk ik niet dat u zich zorgen hoeft te maken, broeder.'


  Eadulf haalde zijn schouders op. Om een of andere reden wilde Fidelma niet dat iemand anders te horen kreeg dat zij de overtuiging had dat Menma een van de overvallers van Bressals herberg geweest was. Fidelma wierp hem een vernietigende blik toe en liep met haar paard achter Duban aan.


  Eadulf merkte dat Gadra hem met een blik van verstandhouding aankeek. Hij draaide zich geërgerd om en begon zijn paard achter Duban en Fidelma aan terug naar het pad te leiden.


  Dit keer zette Duban zijn paard aan tot een veel hoger tempo en overal waar het pad onder de laag overhangende takken door iets breder en makkelijker berijdbaar werd liet hij het overgaan in draf. Na een paar minuten fluisterde Gadra, die zich stevig aan Eadulf vasthield, hem iets in zijn oor.


  'Wees getroost, Saksische broeder,' zei de oude man zo zacht dat alleen hij het kon horen. 'Als je twee keer nadenkt voor je iets zegt, zullen je woorden twee keer zo verstandig zijn.'


  Eadulf kneep zijn lippen op elkaar en zwijgend vervloekte hij de alwetendheid van de oude man.


  



  Hoofdstuk 12


  Critan bracht Móen naar het gastenverblijf, want die plek had Fidelma de beste plek geleken om hem te ondervragen, weg uit de omgeving waar hij gevangen had gezeten. Afgezien van Fidelma en Eadulf was alleen Gadra aanwezig. Duban was druk bezig de kwestie van de veedieven met Crón te bespreken.


  Er viel een stilte toen de nog steeds even arrogante jongeman de ongelukkige Móen de kamer haast ingooide. Fidelma zag tevreden dat Critan in ieder geval door was gegaan met zijn pogingen Móen schoon te houden en hem iets van menselijke waardigheid te geven. Ze kon meevoelen met het arme schepsel, dat zo hardhandig de kamer in werd geduwd. Zijn gezicht was verwrongen van angst, omdat hij niet wist of begreep wat er met hem gebeurde.


  Critan dwong hem te gaan zitten en hij kwam half onderuitgezakt op de stoel terecht, met zijn hoofd scheef. Critan keek hem minachtend aan.


  'En?' vroeg hij. 'Wat nu? Welke kunstjes gaat u hem laten doen?' Gadra kwam hijgend van woede naar voren en heel even dacht Fidelma dat de oude man de arrogante jongen te lijf wilde gaan. Toen gebeurde er iets merkwaardigs.


  Móen verstijfde, tilde zijn hoofd op en snoof. Voor het eerst zag Fidelma een hoopvolle uitdrukking op zijn gezicht verschijnen en hij begon een zacht jammerend geluid te maken.


  Gadra ging meteen naar hem toe, ging pal naast hem op een stoel zitten en pakte zijn hand vast. Fidelma kon haast niet geloven dat het gezicht van het schepsel zo kon veranderen. Het lichtte op van herkenning en blijdschap. Ze zag dat Gadra de linkerhand van de jongeman vastgreep. Het leek haar eerst een ritueel, want Móen stak zijn arm uit en hield zijn handpalm recht omhoog en naar voren gericht. Ze zag met verbazing hoe Gadra met zijn hand vormen begon te trekken op de handpalm van de jongeman. Toen zag ze met evenveel verbazing dat Móen de hand van Gadra vastpakte en op zijn beurt soortgelijke bewegingen begon te maken. Ze besefte dat dit was wat de jongeman in de stal ook bij haar had geprobeerd. Ze twijfelde er niet aan dat er op dit moment een druk gesprek gevoerd werd. De vingers bewogen zich snel en intens.


  Plotseling begon Móen te kreunen, alsof hij in grote nood verkeerde. Hij wiebelde heen en weer op zijn stoel en het leek of hij vreselijk pijn had. Gadra sloeg zijn arm om de schouders van het schepsel. Hij keek Fidelma met een verdrietig gezicht aan.


  'Ik heb Móen net verteld over de dood van Teafa. Hij beschouwde haar als zijn moeder.'


  'Hoe nam hij het nieuws over de dood van Eber op?' vroeg Eadulf.


  'Dat was geen verrassing voor hem,' antwoordde Gadra. 'Ik denk dat hij dat al wist. Ik heb hem verteld wat er gebeurd is en waar hij van wordt verdacht.'


  'Hem verteld?' Dat was de stem van Crïtan, die nu cynisch stond te lachen. 'Kom nou toch, ouwe man. Een grap is een grap, maar...'


  'Stil!' Fidelma's stem klonk ijzig. 'Je kunt gaan. Blijf buiten wachten tot we je laten halen.'


  'Ik ben belast met de bewaking van de gevangene.' De jonge krijger had een kleur gekregen. 'Het is mijn taak om...'


  'Het is je taak om te doen wat je gezegd wordt.' Fidelma klonk kregelig. 'Ga Duban, je commandant, melden dat ik niet meer wil hebben dat je nog in de buurt van de gevangene komt. Ga nu!'


  'U kunt niet...' begon Critan verontwaardigd.


  Eadulf stond op en pakte de jonge krijger met bestudeerde voorzichtigheid bij zijn arm. Alleen doordat het gezicht van de jongen plotseling vertrok van de pijn en hij van schrik naar adem moest happen konden ze zien hoe stevig de greep van Eadulf was.


  'Ja, dat kunnen we wel,' zei Eadulf goedmoedig. 'Je bent hier niet meer nodig.'


  Hij gooide hem de deur uit, op bijna dezelfde manier als Critan de gevangene naar binnen had gebracht. Toen Eadulf de deur achter de jonge krijger sloot merkte hij dat Gadra naar hem stond te grijnzen.


  'Praktisch, zoals ik al zei. Ik weet zeker dat we elkaar wel zullen liggen, broeder Saks!'


  Fidelma had niet opgelet, maar zat nadenkend naar Móen te staren. Ze draaide zich om naar Gadra.


  'Terwijl hij weer een beetje tot zichzelf komt zou ik graag van u willen weten welke methode u gebruikt om met hem te communiceren. Ik moet weten of die communicatie echt is.'


  Gadra knorde van ergernis.


  'Denk je dat ik dit allemaal heb bedacht, kind?' Fidelma schudde snel haar hoofd.


  'Nee, dat bedoel ik niet. Maar ik moet zekerheid zien te krijgen dat de jongen dat werkelijk gezegd heeft. Als ik zijn mededelingen in een rechtszaal wil kunnen gebruiken moet ik die volledig kunnen begrijpen.' Gadra keek haar een paar tellen aan en haalde toen onverschillig zijn schouders op.


  'Met jouw opleiding weet je waarschijnlijk wel iets af van het oude Oghamalfabet?'


  Fidelma sperde haar ogen open.


  'U gebruikt het Oghamalfabet om mee te communiceren?' Ogham, of Ogam, was de oudste vorm van schrift in de vijf koninkrijken van Ierland en bestond uit korte dwarslijnen, die tegen of door een basislijn werden gezet. Op die manier werden de twintig letters van het alfabet gevormd. Volgens de legenden zou de god Ogma, beschermer van de letteren en de kennis, naar het zuidwesten van Muman zijn gekomen, de plek waar alles begonnen was, om de wijzen daar te leren hoe ze de letters moesten gebruiken. Die kennis zouden ze dan in het hele land en zelfs overzee moeten gaan verbreiden. Boodschappen in Ogham werden vaak op houten stokken van hazelaarof populierenhout geschreven en ook dikwijls gebruikt op stenen palen. Met de introductie van het nieuwe Latijnse alfabet was het in de koninkrijken in onbruik geraakt. Fidelma had het oude systeem nog geleerd tijdens haar opleiding, aangezien veel geschriften nog steeds alleen in de oude vorm beschikbaar waren.


  Ze begreep ineens hoe een dergelijk eenvoudig alfabet heel gemakkelijk omgezet kon worden in handbewegingen, die gevoeld konden worden. Gadra zag de uitdrukking op haar gezicht veranderen, toen het tot haar doordrong hoe simpel het eigenlijk was.


  'Wil je het zelf eens proberen?' vroeg hij.


  Fidelma knikte gretig.


  Gadra draaide zich om naar Móen en tekende snel wat symbolen op zijn hand.


  'Neem zijn hand, hou die rechtop en gebruik de lijn van de middelvinger naar het midden van de pols als de basislijn. Stel jezelf voor door eerst je naam te schrijven in het Oghamschrift.' Fidelma pakte voorzichtig de hand van de jongeman.


  Drie streepjes rechts van de basislijn, dat stond voor 'f of 'v'; vijf stipjes op de basislijn met haar vingertop voor 'i'; twee streepjes links van de basislijn voor 'd'; vier stipjes op de lijn voor 'e'; twee streepjes rechts voor T; een diagonale streep door de lijn heen voor 'm' en een enkele stip voor


  'a'. Ze tekende de symbolen tamelijk langzaam en voorzichtig. Toen stopte ze en wachtte op een reactie.


  De jongeman pakte met een gretige uitdrukking de linkerhand die ze hem voorhield en hield hem vast met de palm omhoog. Toen raakte hij de handpalm aan met zijn vinger. Een diagonaal voor 'm'; twee stipjes voor 'o'; een korte pauze en toen vier stipjes voor de 'e' en tenslotte vijf streepjes rechts voor 'n'. Móen.


  Het was zo eenvoudig. En dit sensibele schepsel was behandeld als niets meer dan een beest. Fidelma voelde een golf van woede door zich heen gaan toen ze zich realiseerde wat een grof schandaal dat was. Langzaam begon Fidelma op Móens handpalm letters te tekenen.


  'Ik ben van het gerecht en kom de moord op Eber en Teafa onderzoeken. Begrijp je dat?'


  'Ja. Ik heb ze niet vermoord.'


  'Kun je me vertellen wat jij ervan weet?'


  De jongeman begon meteen in hoog tempo met zijn vingers tegen haar handpalm te tikken. Het ging zo snel dat ze hem moest onderbreken.


  'Je gaat te snel. Ik ben hier niet aan gewend. Zeg het tegen Gadra, dan kan hij het vertalen. Dat gaat sneller.'


  'Zoals u wilt.'


  Fidelma ging terug naar haar plaats en nadat ze Gadra had uitgelegd wat ze wilde nam hij meteen haar plaats in. De deur ging abrupt open en toen Fidelma opkeek zag ze Duban de kamer binnenkomen. Hij nam met een verbaasde blik in zich op wat ze aan het doen waren. Toen hij zag dat Fidelma vragend naar hem keek begon hij wat ongemakkelijk te schuifelen.


  'Critan heeft geklaagd dat u...' begon hij, maar Fidelma legde hem het zwijgen op.


  'Ik weet heel goed waarover Critan waarschijnlijk zijn beklag heeft gedaan,' zei ze.


  Duban trok een gezicht.


  'Ik besef dat die jongeman nogal wat fouten heeft. Ik zal ervoor zorgen dat Móen een andere bewaker krijgt, als u dat wilt.' Hij wierp een blik op Gadra en Móen. 'Is het waar? Kan hij echt communiceren?'


  'Zoals u ziet hebben we contact met hem en hij met ons, Duban. Zoudt u buiten willen wachten? Móen heeft volgens de wet tijdens zijn verhoor recht op evenveel privacy als ieder ander.'


  Hoewel hij teleurgesteld keek knikte het hoofd van de lijfwacht kort, waarna hij de kamer uit ging.


  Fidelma en Eadulf draaiden zich weer om en keken met wat ontzag en verbazing toe hoe de vingers van Móen over Gadra's handpalm vlogen. De oude man onderbrak de stroom af en toe, vermoedelijk om ergens uitleg over te vragen. Ondertussen begon hij ook te tolken tussen Fidelma en Móen.


  'Vertel eens, Móen, heb jij Teafa of Eber gedood?'


  'Nee.' Een korte pauze. 'Ik hield van Teafa. Ze heeft me als een moeder opgevoed.'


  'Kun je ons vertellen wat er die nacht gebeurd is, toen ze je gevangen hebben genomen.'


  'Ik zal het proberen.'


  'Neem je tijd en probeer alle details die je je kunt herinneren te vermelden.'


  'Ik zal het proberen. Ik heb soms last van slapeloosheid. Dan sta ik op en ga een eindje lopen.'


  'In het holst van de nacht?'


  'Of het dag of nacht is maakt voor mij geen verschil.' Fidelma besefte met een schok dat Móen glimlachte om het grapje dat hij had gemaakt.


  'En die nacht heb je dat ook gedaan?'


  'Ja.'


  'Je wist niet hoe laat het was?'


  'Dat weet ik helaas niet. Tijd zegt me niet veel, ik kan alleen voelen wanneer het warm en koud is, wanneer ik bepaalde bloemen kan ruiken en wanneer weer andere. Ik kan u alleen zeggen dat het koud was toen ik op weg ging en dat het vochtig aanvoelde, maar dat er geen bloe-mengeur was. Ik ben opgestaan en naar de deur van onze hut gelopen. Ik kan erg goed zonder lawaai te maken rondlopen.'


  Fidelma besefte dat dit een nadelig punt voor Móen kon zijn. Ze besloot daar wat meer over te vragen.


  'Hoe goed kon je zonder begeleiding rondlopen in het dorp?'


  'Ik heb daar meestal geen problemen mee, tenzij iemand iets op het pad tussen de gebouwen heeft laten staan dat daar niet thuishoort. Ik ben een paar keer gestruikeld over een kist of zo die iemand had laten slingeren. Dan worden de honden wakker en worden de mensen boos. Meestal heb ik geen moeilijkheden.'


  'Waar ben je die nacht heengelopen?'


  'Dat kan ik u niet vertellen. Ik kan het u wel laten zien door het over te doen, als u dat wilt.'


  'Later. Wat deed je tijdens je wandeling?'


  'Niet veel bijzonders. Ik heb alleen een tijdje aan de waterkant gezeten, waar de geuren vaak erg mooi zijn en je geest, je lichaam en je ziel strelen. Maar die nacht waren er geen geuren.'


  'Je hebt aan de waterkant gezeten?'


  'Ja.'


  'Stromend water?'


  'Ja. Teafa noemt het een rivier.'


  'Heb je dat wel vaker gedaan?'


  'Heel vaak. Het is een van mijn pleziertjes, vooral als het warm is en de lucht lekker ruikt. Ik kan daar tijden zitten nadenken.' Fidelma moest slikken vanwege de gevoeligheid van de jongeman, die door iedereen als een wild beest werd beschouwd.


  'Wat heb je daarna gedaan?'


  'Ik begon terug te lopen naar de hut.'


  'Naar de hut van Teafa?'


  'Dat klopt. Maar toen ik bij de deur arriveerde raakte iemand mijn arm aan en drukte een stok in mijn hand. Die persoon pakte mijn andere hand en liet hem langs het hout glijden, waarschijnlijk om er zeker van te zijn dat ik begreep dat er een boodschap op stond.'


  'Een boodschap?'


  'Ingekerfde letters op dezelfde manier als we nu zitten te praten.'


  'weet je wie het was die dat deed?'


  'Dat weet ik niet. Ik herkende de geur niet.'


  'En hoe luidde de boodschap?'


  'Er stond: 'Eber wil je spreken'. Waaruit ik opmaakte dat ik naar hem toe moest gaan.'


  'Wat deed je doen?'


  'Ik ben gegaan.'


  'Heb je niet overwogen Teafa te wekken om het haar te vertellen?'


  'Ze zou het er niet mee eens zijn geweest dat ik naar Eber ging.'


  'Waarom niet?'


  'Ze vond hem een slecht mens.'


  'En wat vond jij?'


  'Eber was altijd aardig voor me. Hij heeft me een aantal keren voedsel gegeven en geprobeerd met me in contact te komen. Ik voelde dan zijn hand op mijn hoofd en gezicht, maar hij wist niet hoe het moest. Ik heb Teafa ooit eens gevraagd hem uit te leggen hoe hij het moest doen, maar dat wilde ze niet.'


  'Heeft ze ooit uitgelegd waarom ze dat niet wilde?'


  'Nooit. Ze zei alleen maar dat het een slecht mens was.'


  'Dus toen je de stok kreeg moetje hebben gedacht dat hij ontdekt had hoe hij nietje in contact kon komen?'


  'Dat is zo. Als Eber me via die stok iets kon laten weten had hij kennelijk ontdekt hoe het systeem werkte.' Die redenering sloot als een bus.


  'Wat heb je toen met die stok gedaan?'


  Er viel een korte stilte.


  'Ik denk dat ik hem heb laten vallen. Nee, hij moet ergens in vast zijn geraakt, want het voelde alsof hij uit mijn hand getrokken werd. Ik geloof niet dat ik er verder nog naar gezocht heb, want ik wilde snel naar Eber toe.'


  'Dus toen ben je op weg gegaan naar de vertrekken van Eber?'


  'Dat was niet moeilijk. Ik weet heel goed de weg in het dorp.' Hij hield zijn handen stil.


  'Ga verder,' drong Fidelma aan.


  'Ik ben naar de deur gelopen. Ik heb aangeklopt, zoals Teafa me geleerd had. Toen heb ik de klink opgetild en ben naar binnen gegaan. Er kwam niemand op mij af. Ik heb een poosje staan wachten, want ik dacht dat, als Eber er zou zijn, hij me dat wel zou laten merken. Toen dat niet gebeurde ben ik een stukje doorgelopen, omdat ik vermoedde dat er nog een andere kamer was. Ik volgde de muur en tenslotte vond ik de tweede deur en heb ik daar aangeklopt. Niemand deed de deur open, dus toen heb ik gevoeld waar de klink zat en is het me gelukt die tweede kamer in te komen.'


  'En toen?'


  'Niets. Ik heb weer even gewacht tot Eber op me af zou komen. Toen hij dat niet deed vroeg ik me af of er misschien nog een derde kamer was. Ik ben de muur weer gaan volgen, terwijl ik een van mijn handen recht voor me hield. Ik was nog niet ver gekomen toen ik iets heets voelde, iets onprettigs. Ik denk dat het was wat jullie een lamp noemen. Iets wat brandt en waarmee jullie in het donker kunnen zien.' Fidelma knikte, maar besefte toen de zinloosheid daarvan en zei via Gadra tegen hem: 'Ja. Er stond een brandende lamp op tafel. En toen?'


  'Ik schuifelde om de tafel heen en toen kwamen mijn voeten iets tegen wat op de grond lag. Ik kon voelen dat het een matras was. Ik besloot eroverheen te kruipen, omdat ik anders de muur zou kwijtraken als houvast om naar de andere kant van de kamer te komen. Ik was nog steeds op zoek naar nóg een kamer. Ik wilde op handen en voeten over wat volgens mij - het matras was heen klimmen toen...' De snel bewegende vingers hielden even op met bewegen. Toen: 'Het drong tot me door dat er iemand lag. Ik voelde met mijn hand. Het lichaam was nat en plakkerig. De nattigheid smaakte zout en gaf me een naar gevoel. Ik voelde naar het gezicht, maar mijn hand kwam iets kouds tegen, dat ook nat aanvoelde. Het was erg scherp. Het was... een mes.' De jongeman huiverde.


  'Ik bleef daar even op mijn knieën zitten, want ik wist niet wat ik moest doen. Ik wist hoe Eber rook. Ik kon ruiken dat dit Eber was en dat het leven hem verlaten had. Ik denk dat ik wat heb zitten jammeren. Ik zat net te bedenken dat ik de kamer uit moest zien te komen om Teafa te waarschuwen, toen ik hardhandig werd vastgegrepen. Ik was doodsbang. Ik sloeg van me af. Ik werd door andere handen geslagen en gestompt en daarna werd ik vastgebonden. Ik werd ergens heen gesleurd, waar het smerig stonk. Niemand kwam bij me in de buurt. Niemand probeerde contact met me te krijgen. Ik heb daar een eeuwigheid in het vagevuur gezeten, zonder te weten wat ik doen moest. Ik was tot de conclusie gekomen dat Eber met een mes moest zijn vermoord, het mes dat ik gevonden en vastgepakt had. Ik had ook bedacht dat de mensen die me hadden vastgebonden ófwel de moordenaars waren, of, nog erger, dachten dat ik de moordenaar van Eber was. Ik probeerde iets te vinden waarop ik een berichtje voor Teafa kon krassen. Ik kon maar niet begrijpen waarom zij me zo in de steek liet. Zo nu en dan gooide iemand me wat eten toe. Er stond een emmer water. Soms lukte het me wat te eten en te drinken, maar vaak kon ik het eten dat ze naar binnen gooiden niet vinden. Niemand kwam me helpen. Niemand.'


  Er viel een korte pauze, voor de vinger weer doorging.


  'Ik weet niet hoeveel tijd er voorbij is gegaan. Het leek wel eeuwig. Toen rook ik ineens iets anders, de geur die ik nu ook ruik... de vrouw die Fidelma heet. Daarna waren er handen die me, zij het erg hardhandig, hebben schoongemaakt en me eten en water hebben gegeven. Ik zat nog steeds vastgeketend, maar ik kreeg een comfortabele strozak en de cel stonk ook wat minder erg. Maar ondertussen verstreek er weer een heleboel tijd. Pas nu kan ik eindelijk wat zeggen en pas nu kan ik helemaal begrijpen wat er gebeurd is.'


  Fidelma slaakte een diepe zucht toen Gadra klaar was met het vertalen van wat de snelle rikkende vingers van de jongeman allemaal zeiden.


  'Móen, je bent erg onrechtvaardig behandeld,' zei ze tenslotte. Gadra vertaalde plichtsgetrouw haar woorden. 'Zelfs al had je de moord wel gepleegd, dan nog hadden ze je niet zo beestachtig mogen behandelen. Wat dat betreft moeten we je om vergeving vragen.'


  'U heeft niets gedaan waar u vergeving voor moet vragen, Fidelma. U


  heeft me juist uit deze ellende weggehaald.'


  'Nog niet helemaal. Ik ben bang dat je pas echt gered bent als we je onschuld hebben aangetoond en de echte schuldige hebben gevonden.'


  'Dat snap ik. Hoe kan ik u daarbij helpen?'


  'Je hebt ons voorlopig al genoeg geholpen, al zal ik nog wel een keer met je willen praten. Je mag terug naar de hut waar je met Teafa woonde, want daar weet je alles te vinden. Als Gadra er geen bezwaar tegen heeft kan hij daar voor je zorgen tot onze zoektocht naar de schuldige voorbij is. Voor je eigen veiligheid zou ik je dringend willen vragen niet rond te gaan lopen zonder dat er iemand bij je is.'


  'Ik begrijp het. Dank u, zuster Fidelma.'


  'Nog één ding,' voegde ze er ineens aan toe, omdat ze er niet eerder aan gedacht had.


  'En dat is?' drong Móen via Gadra aan, toen ze verder niets zei.


  'Je zei dat je mij kon ruiken?'


  'Inderdaad. Ik heb de zintuigen die God me wel heeft gegeven moeten ontwikkelen. Mijn gevoel, mijn smaak en mijn reukzin. Ik kan ook trillingen voelen. Ik kan een paard of zelfs een kleiner dier voelen aankomen. Ik kan voelen hoe een rivierbedding loopt. Aan de hand van dergelijke dingen weet ik wat er om mij heen gebeurt.' Hij zweeg even en grijnsde, waarbij hij, zo leek het althans, recht naar broeder Eadulf keek.


  'Ik weet dat u een reisgenoot heeft, Fidelma, en dat het een man is.' Eadulf schoof wat onzeker heen en weer.


  'Dat is broeder Eadulf,' merkte Gadra op. Hij keek naar Eadulf en zei:


  'Als je geen Ogham kent moet je ter kennismaking maar even in Móens hand knijpen.'


  Voorzichtig stak Eadulf zijn hand uit, pakte die van de jongeman vast en kneep erin. Hij voelde hem bij wijze van antwoord terugknijpen.


  'Wees gezegend, broeder Eadulf.' Gadra vertaalde vlug de vingerbewegingen van de jongeman.


  'Laten we teruggaan naar je reukvermogen,' onderbrak Fidelma hen.


  'Denk eens terug, Móen. Denk terug aan het moment dat die onbekende je hand vastpakte en op de stok legde met daarop de in Ogham geschreven opdracht dat je naar Eber moest gaan. Je zei dat je de geur niet herkende. Kan je bevestigen dat er wel een geur was?' Móen dacht daar even over na.


  'O ja. Ik heb daar later nooit meer aan gedacht. Het was een zoete bloemengeur.'


  'Een bloemengeur? Maar je zei dat het koud was. Dat klinkt alsof het nacht was en gezien het tijdstip waarop je in Ebers vertrekken aangetroffen bent klopt dat ook. Er zijn maar weinig bloemen die in de vroege uren van de dag een geur afgeven.'


  'Het was een parfum. Vanwege die geur dacht ik aanvankelijk dat degene die me de stok gaf een vrouw was. Maar de handen, de handen die me aanraakten waren ruw en eeltig. Het moet een man geweest zijn. Aanrakingen liegen niet. Het was een man die me de stok met de tekst erop gaf.'


  'Wat voor soort parfum was het?'


  'Ik kan geuren herkennen, maar ik kan ze niet omschrijven op een manier die u kunt herkennen. Maar dat het de handen waren van een man, daar twijfel ik niet aan. Ruwe, vereelte handen.' Fidelma ademde zachtjes uit en ging achterover zitten in haar stoel, alsof ze diep in gedachten was.


  'Gadra,' zei ze uiteindelijk tegen de oude man, 'ik draag Móen aan u over. Ik verzoek u voor hem te willen zorgen en er voorlopig op te letten dat hij Teafa's huis niet verlaat.'


  Gadra keek haar zorgelijk aan.


  'Geloof je dat de jongen de moorden waar hij van beschuldigd wordt niet gepleegd heeft?'


  Fidelma gaf geen rechtstreeks antwoord.


  'Geloven en bewijzen zijn twee verschillende dingen, Gadra. Doe uw best om het hem zo prettig mogelijk te maken, dan houd ik u op de hoogte.'


  Gadra hielp Móen overeind en leidde hem naar de deur.


  Duban stond nog steeds voor de deur. Hij deed een stap achteruit om Gadra en zijn pupil erlangs te laten, nadat Fidelma hem had verteld wat haar instructies waren.


  'Sommigen hier in de rath zullen het niet eens zijn met die beslissing, Fidelma,' mompelde de krijger.


  Fidelma's ogen spuwden vuur.


  'De dader zal er ongetwijfeld niet erg blij mee zijn,' reageerde ze. Duban knipperde met zijn ogen vanwege haar scherpe toon.


  'Ik zal Crón melden wat u over Móen heeft besloten. Maar ik ben hier eigenlijk omdat er nieuws is dat u ongetwijfeld zult willen horen.'


  'Nou?' vroeg ze, toen hij niet verder ging.


  'Er is net een ruiter in het dorp aangekomen met het nieuws dat een van de afgelegen boerderijen vanmorgen vroeg is overvallen. Ik ga er zo dadelijk met een paar man op uit om te kijken welke hulp we kunnen bieden. Ik dacht dat u wel zoudt willen weten welke hoeve het was, die overvallen is.'


  'Waarom?' vroeg Fidelma. 'Kom ter zake, man. Waarom zou ik dat wel willen weten?'


  'Het was de boerderij van die jongeman, die Archü.' Eadulf tuitte zijn lippen en floot geluidloos.


  'Een overval op de hoeve van Archü? Is er iemand gewond geraakt?'


  'Een schaapherder die daar in de buurt was heeft ons op de hoogte gebracht. Hij vertelde dat hij gezien heeft dat er vee werd weggedreven, dat er schuren in brand stonden en hij denkt dat er ook een dode is gevallen.'


  'Wie dan?' vroeg Fidelma.


  'Dat wist die schaapherder niet.'


  'Waar is die herder?'


  'Hij is alweer weg, terug naar de schapen die hij onbewaakt achter had moeten laten.'


  Eadulf keek Fidelma met een zorgelijke blik aan.


  'Archü zei tegen ons dat Scoth en hij de enige bewoners waren.'


  'Dat weet ik,' zei Fidelma somber. 'Duban, wanneer vertrekt u met uw mannen naar Archü's hoeve?'


  'Nu meteen.'


  'Dan gaan Eadulf en ik met u en uw mannen mee. Ik ben inmiddels betrokken geraakt bij het wel en wee van die jongelui. Weet iemand waar Muadnat is? Het lijkt me niet uitgesloten dat hij in staat zou zijn Archü


  te overvallen om daarna de schuld te geven aan die veedieven.'


  'Ik weet dat u Muadnat niet kunt luchten of zien, maar ik kan niet geloven dat hij zoiets stoms zou doen. U vergist zich in hem. Trouwens, we hebben die bandieten toch met eigen ogen gezien?' Eadulf zat diep na te denken.


  'Dat is waar, Fidelma. Je kunt niet ontkennen dat er in deze streek bandieten rondzwerven.'


  Fidelma keek hem boos aan, maar draaide zich toen weer om naar Duban.


  'We hebben inderdaad die ruiters gezien. Maar zoals u zich zult herinneren reden ze naar het zuiden en ze hadden geen vee bij zich. We hebben alleen een stel zwaarbeladen ezels gezien. Als dat de veedieven waren, waar is dan het vee? Kom op, we gaan naar de boerderij van Archü.'


  


  Hoofdstuk 13


  Duban had een stuk of zes man bij elkaar gekregen, stuk voor stuk goed bewapend. Fidelma was blij dat de arrogante Critan er niet bij was. Ze zag dat noch Crón, noch haar moeder Cranat kwam kijken hoe de ploeg uitreed. Twee aan twee, met Fidelma en Eadulf helemaal achteraan, gingen ze de poort van de rath door en reden langs de zuidelijke oever van de rivier naar de oostkant van de vruchtbare vallei van Araglin, met zijn graanvelden en grazende kuddes. Duban joeg zijn paard niet op maar liet de groep wel flink doordraven.


  Ze hadden net een paar mijl afgelegd toen het pad bij een bocht in de rivier kwam, waar de bedding zodanig slingerde dat er een schiereilandje was ontstaan, dat aan drie van de vier kanten de rivier als beschermende barrière had. Het stukje land lag nog extra beschut doordat er een aantal bomen stonden. Er groeiden hier enorm veel bloemen en op een wat hoger liggend stuk grond stond een van houten balken en planken gebouwde lage hut, die er erg decoratief uitzag. Voor het huisje lag een tuin, en in die tuin stond een kleine, vrij vlezige, blonde vrouw, die zo te zien net bloemen aan het plukken was geweest, toe te kijken hoe het groepje langsreed.


  Het was voor Fidelma net iets te ver weg om haar gezicht goed te kunnen zien. De vrouw maakte geen aanstalten om naar hen te zwaaien, maar keek alleen maar toe terwijl ze langskwamen. Fidelma zag met verbazing dat een paar van Dubans mannen dubbelzinnige blikken uitwisselden en een van hen begon zelfs te lachen.


  Fidelma reed met haar paard naar de kop van de kleine colonne, waar Duban de groep aanvoerde.


  'Wie was dat?' vroeg ze.


  'Iemand die totaal onbelangrijk is,' zei de krijger nors.


  'Die totaal onbelangrijke dame hield uw mannen anders nogal bezig.' Duban leek slecht op zijn gemak te zijn.


  'Dat was Clidna, een vrouw van het vlees.'


  Vrouw van het vlees was een eufemisme voor een hoer.


  'Aha.' Fidelma dacht na. Ze stuurde haar paard naar de zijkant en wachtte tot de krijgers haar voorbij waren gereden. Toen Eadulf langskwam sloot ze zich weer bij hem aan. Ze gaf hem door wat ze gehoord had. Hij zuchtte en schudde bedroefd zijn hoofd.


  'Zoveel zonde op zo'n mooie plek.'


  Fidelma nam niet de moeite om hem antwoord te geven.


  Aan het einde van het grote dal begonnen ze onder bescherming van de omringende bossen de helling te beklimmen, maar het pad was hier glooiend en breed genoeg voor karren. Ze beklommen een steile helling tussen twee heuvels, op weg naar een volgende, hoger gelegen vallei. Toen ze daar waren aangekomen wees Fidelma zonder iets te zeggen naar beneden. Eadulf volgde haar uitgestrekte arm en zag een rookkolom, die een eind verderop van halverwege de heuvel opsteeg. Duban draaide zich om in het zadel en toen hij zag dat Fidelma het overduidelijke teken van onraad al gezien had gebaarde hij dat ze naar voren moest komen.


  'Dit is het dal van de zwarte zomp. Waar die rookkolom opstijgt be-vindt zich de hoeve van Archü. Het land aan uw linkerhand is allemaal van Muadnat.'


  Fidelma zag de bewerkte akkers, de kuddes vee en herten en de sappige weiden. Het was een boerderij die veel meer dan zeven cumals waard was, stelde ze vast. Muadnat had een welvarende boerderij. Ze schatte dat hij ongeveer vijf keer zoveel waard was als de grond die hij aan Archü terug had moeten geven.


  De weg liep langs Muadnats grond, via een in de berghelling uitgesleten pad dat net langs de bovengrens van zijn bezit liep. Soms stonden er bomen en struiken langs het pad, maar soms werd het ook omzoomd door grasland, dat door kuddes herten en andere herbivoren kort werd gehouden. In het dal beneden was op Muadnats boerderij geen enkel teken van leven te bespeuren.


  'Ik neem aan dat Muadnat en zijn knechten naar de boerderij van Archü gereden zijn,' zei Duban, die raadde wat er in haar hoofd omging. Fidelma glimlachte zuinig, maar zei niets. Vanuit Muadnats hoeve kon je de rookkolom onmogelijk over het hoofd zien.


  Duban zette zijn paard aan tot galop.


  De colonne paarden reed snel het pad langs de heuvel af, dat de contouren van de heuvels volgde en zich langzaam naar beneden slingerde. Fidelma zag dat het deel van het dal dat van Archü was haast een aparte vallei vormde. Dit stuk grond leek zich in een hoek van vijfenveertig graden af te splitsen van de hoofdvallei van de zwarte zomp, waardoor het grootste gedeelte ervan niet te zien was vanaf de weg die ze gevolgd hadden. De weg begon nu zo steil te dalen dat de groep het tempo moest verlagen tot stappen.


  'Hoe goed kent u dit gebied, Duban?' riep Fidelma.


  'Goed genoeg,' antwoordde de krijger.


  'Is dit de enige weg om het dal uit te komen?'


  'Dit is de enige makkelijke weg, maar je kunt, zelfs met een paard, nog wel over de bergkam wegkomen.'


  Fidelma keek omhoog naar de afgeronde bergtoppen.


  'Alleen als het echt moet,' merkte ze op.


  Eadulf leunde naar voren.


  'Waar zit je aan te denken?' vroeg hij.


  'O, dat een bende ruiters die op weg was naar Archü's hoeve beslist over of langs de grond van Muadnat gekomen moet zijn en dat iemand dat toch gezien moet hebben.'


  Ze reden zo snel ze konden naar de bodem van het dal. De belangrijkste gebouwen van de hoeve waren gemakkelijk te herkennen; een woonhuis, met daarnaast een eest om graan te drogen, een schuur en een varkenskot. Iets verderop zagen ze de geblakerde restanten van nog een schuur, die tot de grond toe afgebrand was, maar waar nog steeds een rookkolom van opsteeg.


  Er stond ook nog wat rundvee in een kraal, en een van de koeien stond klagerig te loeien.


  Duban ging recht op het woonhuis af.


  'Halt! Als je hecht aan je leven!'


  De waarschuwing had veel weg van een angstige gil. De krijgers hielden met een ruk hun paarden in en kwamen weinig stijlvol tot stilstand voor het hoofdgebouw.


  'We zijn gewapend,' schreeuwde de stem, 'en we zijn met een heleboel. Ga terug naar waar jullie vandaan komen of...' Fidelma dreef haar paard naar voren.


  'Archü!' riep ze, want ze had de stem van de jongen herkend. 'Ik ben het, Fidelma. We zijn gekomen om je te helpen!'


  De deur van het woonhuis ging met een ruk open. Archü kwam naar buiten en staarde hen aan. Het enige dat hij in zijn hand had was een roestig zwaard. Achter hem keek zijn jonge vriendin Scoth angstig over zijn schouder.


  'Zuster Fidelma!' Archü staarde van haar naar Duban en de rest van de groep. 'We dachten dat de rovers terug waren gekomen.' Fidelma sprong van haar paard, gevolgd door Duban en Eadulf. De anderen bleven op hun paarden zitten en zochten met hun blikken wantrouwig de omgeving af.


  'We hadden gehoord dat bandieten jullie boerderij hadden geplunderd. Een schaapherder is naar de rath gereden om het te melden.' Scoth drong zich langs Archü naar voren.


  'Dat was Librén. Het is waar, zuster. We waren zelfs nog niet eens op toen de aanval begon. We werden wakker van hun geschreeuw en het loeien van het vee. Het lukte ons om ons hier te verschansen. Maar ze hebben ons niet aangevallen; ze hebben alleen een paar koeien meegenomen en een van de schuren in brand gestoken. Het was nog maar amper licht en we konden niet goed zien wat ze precies deden.'


  'Wie waren het?' vroeg Fidelma. 'Hebben jullie iemand herkend?' Archü schudde zijn hoofd.


  'Het was te donker. Er werd veel geschreeuwd.'


  'Hoeveel man waren het?'


  'Ik had de indruk dat ze met een man of tien waren.'


  'Waarom hebben ze hun aanval afgebroken?'


  Archü fronste toen Duban ineens die vraag stelde.


  'Afgebroken?'


  'Ik zie dat ze maar één schuur in brand hebben gestoken,' zei de krijger. 'Jullie hebben nog diverse koeien in jullie kraal staan en ik hoor ergens varkens en schapen. Jullie zijn ongedeerd en jullie huis is ook nog intact. Kennelijk hebben de rovers besloten hun aanval af te breken.' De jongeman keek de krijger verwonderd aan.


  Fidelma keek Duban goedkeurend aan vanwege zijn logische conclusies. Scoth kneep even haar lippen op elkaar.


  'Ik vroeg me al af waarom ze geen enkele poging deden de boerderij binnen te komen of in brand te steken. Het leek wel of ze ons alleen maar bang wilden maken.'


  'Misschien kwam het door Librén, de schaapherder,' opperde Archü.


  'Toen hij vanaf de heuvel de vlammen uit de schuur zag komen heeft hij op zijn herdershoorn geblazen en is naar beneden komen rennen om ons te helpen.'


  'Een dapper man,' mompelde Eadulf.


  'Een domme man,' corrigeerde Duban.


  'Maar toch dapper,' hield Eadulf koppig vol.


  'Dankzij hem zijn ze er met niet meer dan twee van onze koeien vandoor gegaan,' zei Scoth.


  'Twee koeien? En dat allemaal omdat een schaapherder jullie kwam helpen?' Duban klonk cynisch.


  'Het is waar,' hield Archü vol. 'Toen Librén op zijn hoorn blies namen ze het vee mee en reden weg.'


  'Is dat alles? Twee melkkoeien?'


  Archü knikte.


  'Welke kant gingen ze op?' vroeg Eadulf.


  Scoth wees meteen het dal in, in de richting van het grondgebied van Muadnat.


  'Librén zei dat ze in die richting wegreden.'


  'Dat is het pad dat door het moerasgebied loopt, dat de zwarte zomp genoemd wordt. Dat leidt alleen maar naar het land van Muadnat,' vulde Duban aarzelend aan.


  'Ergens anders gaat het zeker niet heen,' verzekerde Archü hem met een ernstig gezicht.


  'Waar is die Librén nu?' vroeg Fidelma.


  Scoth draaide zich om en wees naar de heuvel aan de zuidkant.


  'Librén heeft zijn schapen daarboven lopen. Hij is tot zonsopgang bij ons gebleven, voor het geval de plunderaars terugkwamen. Toen heeft hij een van onze paarden geleend, want Archü wilde mij hier niet alleen achterlaten, en is naar de rath gereden om u van de overval op de hoogte te brengen. Hij is ongeveer een half uur geleden teruggekomen met het bericht dat u hierheen zou komen.'


  'Waarom heeft hij niet even gewacht?'


  'Hij had een hele dag niet naar zijn kudde om kunnen kijken,' verduidelijkte Archü. 'En het had voor hem geen nut om hier nog langer te blijven.'


  Fidelma keek om zich heen alsof ze naar iets op zoek was.


  'Die Librén zei dat er iemand gedood was. Wie was dat dan en waar is het lijk?'


  Duban sloeg met zijn vlakke hand op zijn voorhoofd en kreunde.


  'Wat ben ik toch een stommeling. Dat was ik vergeten.' Hij keek Archü aan. 'Wie is er gedood?'


  Archü keek wat ongemakkelijk.


  'Het lijk ligt daar, bij de uitgebrande schuur. Ik weet niet wie het is. Niemand heeft het zien gebeuren. Pas toen we probeerden de brand te blussen vonden we het lijk.'


  'Tijdens een overval wordt iemand gedood en jullie weten er niets van?' Duban klonk cynisch. 'Toe, jongen, als het een van de aanvallers is hoefje echt niet bang te zijn voor straf, want dat was dan zelfverdediging-' Archü schudde zijn hoofd.


  'Echt, we hebben niemand gedood. Daar hadden we de wapens ook niet voor. We hebben ons tijdens de aanval verschanst en daardoor niets gezien. Librén was net zo verbaasd als wij en herkende die man ook niet.'


  'Laten we het lijk maar eens gaan bekijken,' zei Fidelma met nadruk, want ze had allang bedacht dat je met praten weinig op zou schieten. Een van Dubans mannen had het lijk al gevonden. Hij wees zwijgend naar de grond toen ze naderbij kwamen.


  Het lijk was van iemand van in de dertig. Een lelijke man met littekens in zijn gezicht en een stompe neus, die eruitzag of hij ooit was platgeslagen. De donkere ogen stonden wijd open en staarden in het niets. Zijn kleren zaten onder het bloed en waren bedekt met een merkwaardig laagje fijn stof. Zijn keel was doorgesneden en het hoofd was haast van de nek gescheiden. Het deed Fidelma denken aan de manier waarop een geit of een ander boerderijdier geslacht werd. Eén ding stond vast: hij was niet tijdens een gevecht gesneuveld, maar was weloverwogen vermoord. Ze bekeek zijn polsen en zag daar door touwen veroorzaakte beschadigingen. De handen van de man hadden tot voor kort vastgebonden gezeten. Ze keek Duban met opgetrokken wenkbrauwen aan.


  'Ik heb die man hier in Araglin nog nooit gezien,' zei hij als antwoord op haar onuitgesproken vraag. 'Voorzover ik weet is het een vreemde-ling.' Fidelma wreef nadenkend over haar kin.


  'Het wordt steeds verwarrender. Er is een overval. De rovers doden een onbekende gevangene of een van hun eigen mensen. Ze vertrekken met maar twee melkkoeien en doen geen enkele poging nog meer te stelen. Waarom?'


  'Niet zo moeilijk te begrijpen, als het mannen van Muadnat waren,' zei Scoth wrokkig.


  'Waarom denkt u dat deze man een gevangene was of een van hun eigen mensen?' vroeg Duban, die het lijk nauwkeurig aan het bekijken was.


  'Dat lijkt me een redelijke veronderstelling,' zei Fidelma. 'Tot voor kort zaten zijn handen op zijn rug aan elkaar vastgebonden, wat kan verklaren hoe ze hem zijn keel hebben kunnen doorsnijden zonder dat hij zich kon verdedigen, want er zijn geen andere wonden. Dat hij óf een gevangene was, óf een van de overvallers, is een onvermijdelijke conclusie, want hij is toch niet uit de lucht komen vallen, lijkt me.' Ze boog zich plotseling voorover en bekeek met een frons op haar gezicht de onderarmen en handen van de man.


  'Wat is er?' vroeg Eadulf.


  'Deze man is gewend aan zwaar werk. Kijk maar naar de eeltplekken op zijn handen; kijk maar naar de schrammen en het vuil onder zijn vingernagels.'


  Ze bekeek aandachtig het gezicht van de dode man en draaide zich toen om naar Eadulf.


  'Doet deze man je aan iemand denken, Eadulf? Iemand die we de afgelopen paar dagen hebben ontmoet?'


  Eadulf keek eens goed, maar schudde toen van nee.


  Fidelma keek omhoog naar Archü.


  'Klopt het dat het sinds gisteren niet meer heeft geregend?' De jongen keek verbijsterd, maar knikte toen bevestigend. Fidelma begon de kleren van het lijk zorgvuldig te onderzoeken. Eadulf zag dat ze vooral belangstelling had voor de dunne laag stof op de kleren. Toen ze klaar was stond ze op.


  'Araglin is een plek vol mysteries aan het worden,' merkte ze zachtjes op. 'Maar nu moeten we maar eens naar de hoeve van Muadnat rijden, denk ik.'


  'Bedoelt u dat Muadnat hier achter zit?' vroeg Duban zorgelijk.


  'Het is logisch om ons onderzoek met hem te beginnen,' zei Fidelma,


  'zeker in het licht van wat er de afgelopen dagen gebeurd is.'


  'Dat moet ik toegeven,' zei Duban haast met tegenzin. 'Als we aannemen dat het een bende plunderaars was, dan lijkt het vreemd dat de hoeve van Archü overvallen is en die van Muadnat niet. De boerderij van Muadnat is makkelijker bereikbaar en heeft meer vee dan die van Archü.'


  Duban droeg een van zijn mannen op om achter te blijven en Archü te helpen met het begraven van het lijk. De anderen stegen op en reden in draf het pad afin de richting van Muadnats boerderij.


  Toen de stoet op gang kwam trok Eadulf Fidelma's aandacht en liet wat afstand ontstaan tussen hen en de krijgers.


  'Is het verstandig om bij deze zaak betrokken te raken?' zei hij zo zacht dat alleen zij het kon horen.


  'Verstandig?' vroeg ze verrast. 'Ik dacht dat we er al bij betrokken waren?'


  'Je bent hier om de moord op Eber te onderzoeken, niet om verwikkeld te raken in een of andere vete tussen Archü en zijn oom.'


  'Dat is waar,' beaamde Fidelma, 'maar ik raak de gedachte niet kwijt dat er in Araglin veel meer aan de hand is dan ze laten blijken. Denk bijvoorbeeld eens aan hoe Duban en Crón hun relatie verborgen houden. Tegen ons zegt iedereen dat Eber zo geliefd was, maar onder elkaar weten ze maar al te goed dat hij gehaat werd. Hoe komen we achter de waarheid? En dan de manier waarop Muadnat het op zijn neef voorzien heeft... is het gewoon zo dat merkwaardig veel mensen hier elkaar haten of is er een verband, een soort spinnenweb dat allerlei dingen verbindt met één groot kwaadaardig wezen, dat ergens in het middelpunt zit?' Eadulf onderdrukte een zucht.


  'Ik ben maar een vreemde in een vreemd land, Fidelma. Ik ben ook maar een simpele ziel. Ik zie die subtiele verbindingen niet.' Hij besefte dat het een gemakkelijke uitvlucht was om geen positieve suggesties te hoeven doen. Fidelma had dat ook in de gaten en zei er verder niets meer over.


  Nadat ze weer in de hoofdvallei waren gekomen ging Duban hen voor, tussen de akkers door, naar de hoeve van Muadnat. Bijna meteen konden ze een paar boerenknechten naar de gebouwen zien rennen. Ze waren kennelijk al gesignaleerd. Al snel verscheen er een bekende gestalte. Het was het hoofd van Muadnats veestapel, zijn neef Agdae. Hij stond hen, met zijn benen een eindje uit elkaar en zijn handen op zijn heupen, op te wachten en keek toe hoe ze op hem afreden. Sommige van zijn mannen hadden wapens in de aanslag.


  'Begroet jij je bezoekers altijd zo, Agdae?' riep Duban toen ze bij hem in de buurt kwamen.


  'Jij komt hier met een groep gewapende mannen naartoe,' reageerde Agdae onverstoorbaar. 'Heb je goeie of slechte bedoelingen? Dat kunnen we beter eerst vaststellen, voor we onze wapens wegleggen en jullie als broeders begroeten.'


  Duban liet zijn paard naast Agdae halt houden.


  'Je zou beter moeten weten,' zei hij.


  Agdae gebaarde naar zijn mannen dat ze hun wapens konden laten zakken en in konden rukken.


  Hij keek Duban aan met een onechte glimlach op zijn gezicht en vroeg:


  'Wat kom je hier doen?'


  'Waar is je oom Muadnat?' vroeg Duban.


  'Ik heb geen idee. Maar als mijn oom weg is heb ik hier de leiding. Waar heb je hem voor nodig?'


  'Er is een overval gepleegd op de hoeve van Archü.' Agdae's gezicht veranderde heel even van uitdrukking.


  'Word ik geacht medelijden met Archü te hebben, terwijl hij Muadnat eerst die boerderij afhandig heeft gemaakt?'


  Fidelma wilde zich ermee gaan bemoeien, maar Duban stak een hand op om haar tegen te houden.


  'Zie je die rookkolom, die achter die heuvel vandaan komt?' vroeg hij.


  'Ik zie hem,' zei Agdae minzaam.


  'Je ziet hem, maar vond het niet nodig erheen te rijden om je buurman te hulp te komen? Hier in de dalen van Araglin vormen we een kleine gemeenschap, Agdae. Een overval op een van de boerderijen is een overval op ons allemaal. Sinds wanneer weigeren de inwoners van Araglin elkaar te helpen?'


  Agdae haalde nadrukkelijk zijn schouders op.


  'Hoe kon ik weten dat die rook betekende dat Archü overvallen was?'


  'Dat had u aan de rook zelf al af kunnen leiden,' zei Fidelma snel. Agdae draaide zich om en keek haar met een nijdig gezicht aan.


  'Helaas heb ik niet uw talent om tussen de regels door te lezen, dalaigh; om dingen te zien die niet overduidelijk zijn. Voor mij is rook gewoon rook. Wie weet was Archü wel akkers aan het afbranden om van zijn kaf af te komen. Als ik elke keer dat ik ergens bij een boer vuur zag op een holletje was gaan vragen wat er aan de hand was zou ik daar de helft van mijn tijd aan kwijt zijn geweest. En trouwens, als ik naar Archü


  was gegaan had ik misschien wel een boete wegens hinderlijke aanwezigheid aan mijn broek gekregen, want hij schijnt vriendjes in hoge juridische kringen te hebben.'


  'Met een gladde tong kan je makkelijk uitglijden,' beet Fidelma hem toe, die in de gaten kreeg dat Agdae erg sarcastisch uit de hoek kon komen. 'Maar nu u weet dat er een overval geweest is kunt u ons misschien zeggen waar Muadnat is.' Agdae stond nog steeds naar haar te grijnzen, maar zei niets. Duban herhaalde de vraag op krachtiger toon.


  'Wat moet ik zeggen? Muadnat is hier niet.'


  'Maar waar is hij dan wel?' hield Duban vol. 'Waar is hij heen?'


  'Alles wat ik zeggen kan is dat hij op jacht is gegaan en terugkomt als hij daar zin in heeft.'


  'Welke kant is hij opgegaan?' drong Duban aan. Agdae haalde zijn schouders op.


  'Wie kan voorspellen welke kant een havik op zal vliegen, die op zoek is naar een prooi?'


  'Mooi gezegd,' zei Fidelma slechtgehumeurd. 'Laten we hopen dat die havik geen vlucht adelaars tegenkomt.'


  Agdae knipperde met zijn ogen en staarde haar aan, terwijl hij probeerde te begrijpen wat ze daarmee bedoelde.


  'Muadnat kan wel voor zichzelf zorgen,' zei hij verdedigend.


  'Daar twijfel ik niet aan,' verzekerde Fidelma hem. 'Mist u misschien een van uw knechten?'


  'Ik dacht het niet.' Agdae was ineens nieuwsgierig waarom ze dat vroeg. 'Wat bedoelt u daarmee?'


  'Op Archü's hoeve is iemand gedood van wie we niet weten wie het is. Gedood door de plunderaars.' Duban beschreef de man. Agdae schudde zijn hoofd.


  'Op Muadnat na is iedereen present. En hij zal het niet zijn geweest, want dan zouden jullie nu niet naar hem op zoek zijn.'


  'En Muadnat is in de heuvels aan het jagen?'


  'Dat heb ik toch al gezegd?'


  'Roep je mannen bij elkaar, Agdae,' zei Duban gebiedend. Agdae aarzelde even, maar gaf toen de opdracht door.


  Het dozijn boerenknechten verzamelde zich nerveus op het erf, waar Duban hen aandachtig bekeek. Het was een armzalig stelletje, want de meesten waren al op leeftijd, broodmager en hadden weliswaar nog genoeg kracht om een ploeg en een sikkel te kunnen hanteren, maar niet om het harde leven van een veedief te kunnen leiden. Duban keek Fidelma aan en haalde zijn schouders op.


  'Dit ziet er niet uit als een stelletje veedieven,' zei hij. 'Moeten we de boerderij doorzoeken?'


  Fidelma schudde met tegenzin haar hoofd.


  'Heeft het zin het pad dat Archü aanwees af te rijden en te kijken of we het spoor van de overvallers kunnen volgen?' opperde ze. Duban grinnikte kort.


  'Het pad dat hij bedoelde loopt door moerasgebied. Daarom heet deze streek ook de zwarte zomp. Het pad dat hierheen loopt is het enige dat betrouwbaar is, alle andere zijn gevaarlijk. Het is totaal onmogelijk om een spoor te volgen in dat verraderlijke moeras.'


  Broeder Eadulf leunde ineens naar voren op zijn paard en sprak Agdae aan.


  'Ik heb een vraag,' zei hij zacht.


  'Ga je gang, Saks,' zei Agdae zelfvoldaan.


  Eadulf wees naar de akkers.


  'Achter jullie boerderij ligt een pad dat zo te zien de heuvels in het noorden inloopt. Het lijkt precies in de tegengestelde richting te lopen van het pad waarlangs we weer in de rath van Araglin komen. Ik dacht dat er maar één weg was waarlangs je deze vallei kon bereiken?'


  'Wat wil je erover weten?' vroeg Agdae.


  Fidelma keek naar de plek die Eadulf had aangewezen en zag dat hij gelijk had. Er liep daar een pad. Het was haar nog niet eerder opgevallen. Het was een duidelijk zichtbaar spoor dat de heuvels inliep, langs de hoge weiden en een stuk of wat bosjes, en afliep op de rand van de bossen die aan de overkant van het dal de heuvels bedekten.


  'Waar gaat die weg heen?' vroeg Eadulf.


  'Nergens heen,' zei Agdae kortaf.


  Duban nam Eadulfs idee meteen over.


  'We hebben gehoord dat de plunderaars in de richting van jullie hoeve vertrokken zijn. Als ze niet de weg naar de hoofdvallei van Araglin hebben genomen is dat de enige andere route die mogelijk is. Dus zeg op, waar gaat dat pad heen?'


  'Eigenlijk nergens heen,' hield Agdae vol. 'Ik heb die Saks de waarheid gezegd.'


  'Wat?!' Duban barstte in bulderend lachen uit. 'Elk pad gaat ergens heen.'


  'Je kent me, Duban. Ik ken elk pad en elke open plek in deze omgeving. Neem nu maar van me aan dat het pad nergens heen gaat. Het houdt aan de andere kant van de heuvel gewoon op.'


  'Ik wil best aannemen dat het waar is wat hij zegt,' zei Eadulf en leunde zo te zien tevreden achterover. 'Het doet er niet toe. Als de overvallers dat pad genomen hadden zouden ze wel door iemand hier op de boerderij gezien zijn. Waar of niet, Agdae?'


  De man leek even in verlegenheid gebracht en knikte toen.


  'Dat is correct, Saks. Dan zou iemand ze gezien moeten hebben.' Fidelma begreep er niets van. Ze vroeg zich af waarom Eadulf naar het pad had gevraagd als hij niet van plan was geweest vast te houden aan de logische veronderstelling dat de overvallers misschien wel via die weg waren ontsnapt. Ze had verwacht dat hij er wel op aan zou dringen dat Duban met zijn mannen de achtervolging in zou zetten. Ze concludeerde snel dat Eadulf met zijn vraag een andere bedoeling had. Duban was niet overtuigd.


  'Ik zal dat pad door twee van mijn spoorzoekers laten controleren. Als ze sporen van de overvallers vinden zetten we de achtervolging in.' Agdae snoof van ergernis.


  'Ze zullen daar niets vinden.'


  Duban gebaarde naar twee van zijn mannen, die meteen in galop op weg gingen naar het pad.


  Agdae keek Fidelma zuur aan.


  'Het schijnt dat u vastbesloten bent mijn oom Muadnat als een schurk af te schilderen, ddlaigh.'


  'Muadnat heeft daar geen enkele hulp bij nodig,' zei Fidelma onbekommerd.


  'Duban, er komt een ruiter aan!' riep een van Dubans mannen. Ze draaiden zich allemaal om naar de richting waar de man heen wees. Vanaf de kant waar de hoofdweg naar de rath van Araglin liep kwam inderdaad een ruiter aanrijden. Al snel herkenden ze de tengere gestalte van vader Gorman.


  'Wat is hier aan de hand?' riep de priester toen hij bij hen was.


  'U liet ons schrikken, vader,' kaatste Duban terug. 'Het lijkt wel of u uit het niets bent opgedoken.' Hij keek naar de kleren van de priester en voegde eraan toe: 'Het is koud weer om zonder reismantel op pad te zijn.'


  Vader Gorman keek onverschillig.


  'Toen ik vanmorgen vertrok was het warmer,' zei hij achteloos. 'Maar wat is er aan de hand?'


  'Heeft u niet gehoord dat de hoeve van Archü overvallen is? Daarom zijn we nu extra gespitst op ruiters in deze omgeving.' De priester met de donkere huid keek zorgelijk.


  'Een overval? Dat is schandelijk. Weer die veedieven, neem ik aan?' Hij zweeg even en haalde toen zijn schouders op. 'Ik was net op weg naar Archü. Maar als er in deze buurt rovers rondzwerven kan ik misschien beter niet in mijn eentje gaan?'


  'O,' zei Fidelma spottend, 'de rovers zijn al een hele tijd weg en u heeft bovendien uw geloof om u tegen het kwaad te beschermen. En ik denk dat ze u op Archü's boerderij met open armen zullen ontvangen, want ze zitten daar met een lijk dat dringend uw zegen nodig heeft.' Vader Gorman keek haar boos aan.


  'Wie is er dood?' vroeg hij.


  'Niemand schijnt hem te kennen,' bekende Duban. Hij wilde er net nog iets aan toevoegen, toen zijn twee spoorzoekers aan kwamen rijden.


  'We hebben het pad bekeken. We hebben het ongeveer een mijl gevolgd, maar de grond is veel te stenig om er sporen op te kunnen vinden.' Duban keek teleurgesteld.


  'Ik heb geen zin om met zinloze achtervolgingen tijd te verspillen,' mopperde hij. 'Als het pad nergens heen leidt is het tijdverspilling. Ik zal maar aannemen dat je gelijk hebt, Agdae, maar zeg tegen je oom dat ik hem wil spreken als hij terug is. Ik geloof niet dat we hier verder nog iets kunnen doen.'


  Hij keek naar Fidelma alsof hij wilde weten of ze het daarmee eens was. Ze boog haar hoofd om aan te geven dat ze akkoord ging. Ze lieten vader Gorman achter, die met Agdae stond te praten, en sloegen de weg naar de rath van Araglin in. Pas toen ze een eindje op weg waren en de hoeve van Muadnat uit het zicht verdwenen was wendde Fidelma zich tot Eadulf en vroeg hem zachtjes waarom hij Agdae naar het pad had gevraagd als hij er niet op door had willen gaan.


  'Ik wilde kijken hoe hij zou reageren, omdat ik iemand over dat pad heb zien rijden toen we op de boerderij afreden. Ik vermoed dat iedereen op dat moment naar Agdae en zijn mannen keek, want kennelijk ben ik de enige die dat gezien heeft.'


  'Ik had het pad niet eens gezien,' gaf Fidelma toe. 'En niemand anders heeft gezegd dat hij iemand gezien had in de heuvels.'


  'Nou, ik heb in ieder geval iemand snel over het pad zien rijden, die daarna achter de boerderij het bos ingegaan is.'


  'Wie was het? Muadnat?'


  Eadulf schudde zijn hoofd.


  'Nee. Het was geen man. De ruiter had een tengere, vrouwelijke lichaamsbouw. In de zon kon ik duidelijk haar silhouet onderscheiden, toen we naar de boerderij reden.'


  Fidelma trok geprikkeld haar wenkbrauwen op. Ze kon er nooit zo goed tegen als Eadulf om het antwoord heen draaide om het effect van zijn mededelingen te verhogen.


  'Kon je zien wie het was?' vroeg ze zo geduldig als ze kon.


  'Volgens mij was het Crón.'


  


  Hoofdstuk 14


  Fidelma keek uit het raam van het gastenverblijf en zag een ruiter door de poort het dorp in galopperen. Het was ochtend en Eadulf en zij waren bijna klaar met ontbijten. Ze waren de dag ervoor laat in de middag teruggekeerd in de rath, zonder dat er meer duidelijkheid was gekomen over de aanval op de hoeve van Archü. Duban had nadat ze bij Muadnat waren vertrokken besloten nog een tweede man als bescherming naar de boerderij te sturen. Hij was er wel van overtuigd dat de overval door bandieten was gepleegd. Toen Fidelma en Eadulf nog zaten te ontbijten hadden ze Duban en een groep krijgers alweer zien vertrekken en ze namen aan dat hij nog een keer de omgeving ging afzoeken.


  Dat Eadulf iemand op het pad achter de boerderij van Muadnat had gesignaleerd bleef op Fidelma's verzoek iets tussen hen tweeën. Toen Fidelma Eadulf had gevraagd of hij op die afstand echt had kunnen zien dat het Crón was geweest, moest hij bekennen dat hij haar eigenlijk alleen herkend had aan de veelkleurige mantel, die ze al eerder in de vergaderzaal gedragen had. Het klepperen van de hoeven op de houten planken van de brug was voor Fidelma het eerste teken dat er iets ongewoons gaande was. Ze was naar het raam gelopen en had de ruiter nog net de rath binnen zien stormen. Ze zag verbaasd dat het Agdae was, de neef van Muadnat. Hij liet zich van zijn paard vallen en rende naar de vergaderzaal.


  'Wat nu weer?' vroeg Eadulf mistroostig.


  Fidelma ging rustig weer aan de tafel zitten om de rest van haar ontbijt op te eten.


  'Ik heb het gevoel dat we het antwoord op je vraag gauw genoeg zullen horen.'


  En inderdaad kwam Dignait hen al na een paar minuten meedelen dat Crón hen graag in de vergaderzaal wilde spreken. Het gezicht van de jonge tanist stond grimmig.


  'Het gaat over Muadnat,' kondigde ze aan toen ze de zaal in kwamen lopen.


  Fidelma slaakte een zucht van ergernis.


  'Ik neem aan dat onze vriend, die zo dol op rechtszaken is, Archü er nu van beschuldigt zijn eigen schuur in brand te hebben gestoken. Wat is er dit keer aan de hand?'


  'Het zou best eens kunnen dat Archü nu beschuldigd zal worden van een ernstige misdaad, Fidelma,' zei Crón, 'maar Muadnat zal die aanklacht zeker niet indienen.'


  'Ik heb iets meer uitleg nodig,' zei Fidelma zacht.


  'Muadnat is dood. Hij is opgehangen aan het grote kruis van Eoghan dat aan de weg naar Araglin staat.'


  Fidelma sperde haar ogen wijd open. Ze herinnerde zich dat Eadulf het kruis vol bewondering bekeken had toen ze voor het eerst in de vallei van Araglin arriveerden.


  'Als ik me goed herinner staat het kruis niet aan de weg naar de boerderij van Muadnat, maar aan de weg die vanuit de tegengestelde richting het dal in loopt. Wie heeft het lijk ontdekt?'


  'Agdae. De hoge weide voorbij het kruis is van hem. Agdae zei dat hij zich vanmorgen realiseerde dat Muadnat nog altijd niet was teruggekeerd van de jacht. Hij is toen naar hem op zoek gegaan. En ontdekte dat hij dood aan het kruis hing. Muadnat ging vaak jagen in de heuvels aan die kant van de vallei. Agdae is hierheen gekomen om hulp te halen en is nu met een paar man teruggereden.'


  Fidelma keek cynisch.


  'Duban heeft u gisteren ongetwijfeld op de hoogte gebracht van ons bezoek aan de boerderij van Muadnat?'


  Crón knikte.


  'Agdae vond het toen kennelijk niet nodig ons daarheen te sturen, toen we vroegen waar Muadnat zou kunnen zijn.'


  'Is dat belangrijk?'


  'Dat weet ik nog niet. Toen we gisteren naar hem vroegen wist Agdae niet waar Muadnat zou kunnen uithangen, maar toen hij zich vanmorgen zorgen begon te maken over Muadnats afwezigheid ging hij zo te horen rechtstreeks naar de goeie plek.'


  'Nou, Agdae heeft Archü al van deze moord beschuldigd.'


  'Op welke grond?'


  'Omdat Archü de enige in Araglin is die met Muadnat op voet van oorlog verkeert. Hij zegt dat Archü, via u, Muadnat beschuldigde van de overval op zijn boerderij.'


  'Dat klopt absoluut niet.' Fidelma draaide zich om naar Eadulf. 'We kunnen maar beter naar dat kruis rijden, om het met eigen ogen te zien.' Hij was het met haar eens en vroeg aan Crón of ze wist wanneer Duban terug zou zijn. Hij voegde eraan toe: 'Het zou kunnen dat we zijn hulp nodig hebben om Archü te beschermen tegen de wilde beschuldigingen van Agdae.'


  Crón keek geërgerd.


  'Waarom zoudt u tijd verspillen aan die kwestie? Het heeft niets te maken met de dood van Eber of van Teafa. Moet u niet al uw energie steken in het zoeken naar de moordenaar, temeer daar ik begrepen heb dat u nu van mening bent dat Móen het niet heeft gedaan? Al denk ik dat u nog heel wat overtuigingskracht nodig zult hebben om de bevolking van Araglin te overtuigen van zijn onschuld.'


  Fidelma onderdrukte een voorbijgaand gevoel van ergernis.


  'Ik heb gemerkt dat het beter is als ik bij een onderzoek voor alles opensta. Er gebeuren veel geheimzinnige dingen in Araglin. Ik heb diverse keren onwaarheden te horen gekregen. Ik weet niet of de dood van Muadnat iets te maken heeft met de moorden op Eber en Teafa. Als u dat wel weet zou ik het op prijs stellen als u die kennis met mij zou willen delen.'


  Crón hield haar gezicht met moeite in bedwang en Fidelma zag iets van onzekerheid en zelfs angst in haar ogen. Na een paar tellen had Crón zichzelf weer in de hand.


  'Nee, ik kan daar inderdaad niet zeker van zijn. In mijn ogen was het een logische conclusie, meer niet. Als u vindt dat u naar het grote kruis moet rijden, moet u dat zeker doen. Maar ik vind wel dat uw onderzoek naar deze zaak erg lang begint te duren.'


  'Het duurt zo lang als nodig is,' zei Fidelma vastberaden. 'De mensen moeten geduld hebben.'


  'Ik betwijfel of Agdae dat heeft. Hij heeft gezworen Archü op te sporen en wraak te nemen.'


  Fidelma keek haar scherp aan.


  'Dan kan ik u aanraden iemand achter Duban aan te sturen met de opdracht Agdae tegen te houden, tenzij u het geen probleem vindt dat er weer iemand onrecht wordt aangedaan. Misschien moeten Archü en Scoth wel ter bescherming naar de rath worden gehaald tot ik die kwestie goed heb kunnen onderzoeken.'


  'Agdae is familie van Muadnat, net als ik trouwens. Hij zal niet willen dat zijn moordenaar zijn straf ontloopt,' zei Crón ijzig.


  'Dan,' antwoordde Fidelma even ijzig, 'moeten we ervoor zorgen dat de moordenaar wordt opgespoord - wie het ook is.'


  Ze draaide zich om en liep snel de zaal uit, met Eadulf in haar spoor. Even later reden ze snel de heuvel op naar het grote kruis in de verte. De jonge verwaande Critan was er al, samen met een stel potige kerels, die er uitzagen als boerenknechten. Iets verderop stond een ezel, die ze kennelijk hadden meegenomen om het lijk van Muadnat op te vervoeren. Ze leken voorbereidingen te treffen om het lijk naar beneden te halen. Muadnat hing aan een touw dat om zijn nek zat en over de dwars-balk van het granieten kruis was gegooid. Zijn voeten hingen maar een klein eindje boven de grond. Fidelma zag meteen de bloedvlekken op de voorkant van het hemd van de man, alsof hij zwaargewond was geraakt terwijl hij nog leefde.


  Een van de boerenknechten, die net een ladder tegen de achterkant van het kruis wilde zetten, kreeg Fidelma en Eadulf in de gaten. Hij stopte met wat hij aan het doen was en mompelde iets tegen zijn twee maten. Ze keerden zich om en keken de twee geestelijken met vijandige blikken aan.


  Critan kwam met een minachtende uitdrukking op zijn gezicht naar voren.


  'U bent hier niet welkom,' zei hij ter begroeting. Onverstoorbaar bracht Fidelma haar paard tot stilstand en steeg af.


  'Dat had ik ook niet verwacht,' zei ze rustig. Ook Eadulf steeg snel af en knoopte de teugels van zijn paard vast aan die van Fidelma's rijdier.


  Critan stond met zijn handen in zijn zij neerbuigend naar Fidelma te kijken. Hij was iemand die haar nooit zou vergeven dat zij hem klaarblijkelijk beledigd had en hij deed nu geen poging meer zijn agressie te verbergen.


  'Je kunt hier maar beter weggaan, vrouw. Je hebt Archü nu al twee keer geholpen bij zijn vete tegen Muadnat. En kijk nu eens wat daar het gevolg van is geweest! Dit keer zal Archü niet ontkomen. En ook zullen we voorkomen dat je samen kunt zweren met dat schepsel van de duivel en dat hij, ondanks dat hij Eber en Teafa vermoord heeft, op vrije voeten komt!' Zijn dreigende toon paste precies bij wat hij zei. Fidelma leek niet onder de indruk te zijn en bleef rustig en met gevouwen handen staan, terwijl ze zelfs naar de jongen glimlachte.


  'Ik ben een functionaris van het gerecht van de vijf koninkrijken, Critan,' zei ze nog tamelijk vriendelijk. 'Je waagt het mij te bedreigen?' Doordat Critan zowel arrogant als onervaren was werd zijn aangeboren geslepenheid verdrongen door pure domheid. Hij stak stoer zijn kaak naar voren.


  'Dit is Araglin, vrouw. Je hebt hier niet de bescherming van je kerk of van de krijgers van je broer.'


  Hij vond het niet prettig om te zien dat Fidelma's glimlach zich ver-breedde.


  'Die heb ik niet nodig om hier mijn gezag uit te oefenen,' antwoordde ze.


  De twee boerenknechten stonden er wat timide bij en vonden het wel best dat Critan het woord voor hen deed. De man met de ladder, die in de gaten kreeg dat de jongeman misschien iets te ver was gegaan met zijn dreigementen, zette zijn last terug en kwam naar voren.


  'Het is waar dat u hier niet gewenst bent, zuster,' zei hij met een fractie meer respect in zijn stem. 'Ons familielid,' hij wees met zijn duim over zijn schouder naar het grote kruis, 'is vermoord en we weten wie daarvoor zal boeten. U kunt maar beter gaan.'


  'Jullie schijnen er al helemaal zeker van te zijn wie jullie willen gaan straffen voor de dood van Muadnat, of hij het nu gedaan heeft of niet,' zei Eadulf droogjes. 'Is het niet beter om te wachten tot jullie de echte dader hebben?'


  'Niemand heeft jou iets gevraagd, Saks,' blafte Critan. 'En nu opgehoepeld, alletwee. Jullie zijn gewaarschuwd.' Fidelma kreeg een haast verdrietige uitdrukking op haar gezicht. Dat was bij haar altijd een gevaarlijk teken, maar alleen Eadulf herkende de verschijnselen. Het was haar opgevallen dat de jongeman erg nadrukkelijk praatte, dat hij een kleur had, glimmende ogen en een overdreven manier van doen. Nu ze hem wat beter had kunnen bekijken was zonneklaar dat de jongen zich die morgen flink moed had ingedronken.


  'Ik zal je slechte manieren door de vingers zien, Critan, want voor deze keer zal ik rekening houden met je jeugd en je onervarenheid. En nu ga ik Muadnats lichaam onderzoeken, op basis van het aan mij toevertrouwde gezag.' Critan, die zag dat zijn harde woorden geen effect hadden gehad, wist even niet wat hij moest doen. Hij keek om zich heen om steun te zoeken bij de twee boerenknechten, maar die stonden verlegen toe te kijken. Langzaam drong het tot hem door dat hij alweer voor de ogen van anderen vernederd werd.


  'Dit zijn familieleden van Muadnat,' zei hij koppig. 'We zullen niet toestaan dat je weer de wet zo krom uitlegt dat Archü ontsnapt aan zijn verdiende straf.'


  'En ze hebben de moord zelf gezien?' vroeg Fidelma en wendde zich tot de twee mannen. 'Jij,' ze wees ineens naar de man die een wat redelijker toon had aangeslagen, 'heb jij Archü Muadnat zien vermoorden?' De man kreeg een kleur.


  'Nee, natuurlijk niet, maar...'


  'En jij?' Fidelma draaide zich op haar hakken om naar de tweede man.


  'Wie anders zou zoiets doen?' zei de man vasthoudend.


  'Wie anders? Is dat nu niet precies wat het gerecht moet uitzoeken, voor jullie wraak nemen op iemand die er misschien niets mee te maken heeft?'


  Critan onderbrak haar met een minachtende lach.


  'Je kunt goed met woorden spelen, vrouw. Maar we hebben genoeg van woorden. Hoepel op, voordat ik je daartoe dwing.' Zijn hand ging naar zijn zwaard. Zijn bedoeling was duidelijk.


  Eadulf deed vastberaden een stap naar voren, maar Fidelma pakte zijn arm stevig vast en hield hem tegen. Eadulf had een kleur van woede gekregen.


  'Jij durft een vrouw te bedreigen?' grauwde hij onheilspellend. 'Een non nog wel?'


  Critan had meteen toen Eadulf een stap dichterbij deed zijn zwaard al getrokken. Hij had een hoogrode kleur en zijn ogen schitterden.


  'Terug, Eadulf,' zei Fidelma waarschuwend.


  Een van de boerenknechten, degene die wat redelijker had geklonken, stond nerveus naar Critan te kijken. Dreigen met woorden was één ding, maar een vrouwelijke geestelijke ook werkelijk met een wapen bedreigen ging hem te ver, temeer daar het ook nog eens iemand was die voor het gerecht werkte.


  'Misschien kunnen we haar beter even het lijk laten bekijken,' opperde hij bezorgd.


  De gedachte om tegenover die vrouw alweer zijn gezicht te verliezen maakte de arrogante jongen nog koppiger dan anders.


  'Ik bepaal wel wat er gebeuren moet,' hield hij haast nukkig vol.


  'Critan,' begon de andere man onzeker, 'ze is niet alleen een non, maar...'


  'Zij is die vrouw met die slangentong, die ervoor heeft gezorgd dat Archü de boerderij van Muadnat af kon troggelen. En zij is er ook verantwoordelijk voor dat hij nu dood is!'


  'Critan!' zei Fidelma op zachte maar heldere toon tegen de jongen.


  'Berg je zwaard op, ga terug naar de rath en ga slapen tot je geen last meer hebt van de drank die je achterover hebt geslagen. Dan zal ik vergeten hoe onbeleefd je je ten opzichte van mij hebt gedragen.' De woede van de jongen leek alleen nog maar groter te worden. Hij trilde zowat van razernij.


  'Als je een krijger was...' zei hij woest.


  Fidelma kneep haar ogen tot spleetjes.


  'Nu je me toch al bedreigd hebt met lichamelijk geweld zou ik me daardoor niet laten weerhouden.'


  'Critan!' protesteerde de man die met de ladder in de weer was geweest, toen de jongeman zijn zwaard hief en dreigend een stap naar voren deed.


  Fidelma stak haar hand op om hem tot zwijgen te brengen en gebaarde dat iedereen achteruit moest gaan. Eadulf kon aan haar gezicht zien hoe kwaad ze was. Hij zag dat ze haar voeten iets uit elkaar zette en haar armen ontspannen liet afhangen. Haar stem klonk nu zacht en sissend.


  'Je bent te ver gegaan, jongen. Je jeugd en de drank zijn nu geen excuus meer. Als je je zwaard wilt gebruiken moet je dat vooral doen. Zelfs een krom oud besje zou een klein kind als jij nog wel aankunnen.' Ze had de woorden op kille toon uitgesproken, met de bedoeling een reactie uit te lokken. Dat lukte.


  Critan stootte een brul van woede uit. Hij rende met geheven zwaard op Fidelma af. Het leek of ze willoos bleef staan wachten tot hij toe zou slaan. Eadulf verkeerde in tweestrijd of hij voor haar zou springen om haar te verdedigen, of zou blijven waar hij was, omdat hij vermoedde wat er stond te gebeuren. Hij had in Rome al eens een demonstratie van Fidelma's ongewone vechtkunst meegemaakt. Fidelma was een aanhanger van een techniek die troid-sciathagid genoemd werd, vechten door je te verdedigen. Ze had hem verteld dat de Ierse geestelijken, toen ze eropuit trokken naar verre streken om daar het nieuwe geloof te verbreiden, meestal in hun eentje en zonder enige bewapening op pad gingen. Omdat ze het verkeerd vonden om wapens te dragen ontwikkelden ze een zelfverdedigingstechniek waarmee ze zich zonder wapens konden weren tegen rovers en bandieten.


  Het gevecht, als dat zo genoemd mocht worden, was binnen een paar seconden voorbij.


  Het ene ogenblik stormde de jongen met geheven zwaard op Fidelma af, een tel later lag hij op zijn rug op de grond en had Fidelma haar voet stevig op de pols van zijn zwaardhand gezet. Ze had zich nauwelijks bewogen, alleen een beetje meegegeven en hem als het ware over haar schouder gegooid. Eadulf wist dat het een kwestie van techniek was. Ze had de vaart van de jongen zelf gebruikt om hem door de lucht te laten zeilen. Hij lag nu verdoofd en naar adem snakkend op de grond. De twee boerenknechten keken met open monden naar de gevloerde jongen.


  Eadulf kwam naar voren, bukte zich en pakte het zwaard van de jongen op. Hij bekeek de liggende gestalte van dichtbij, rook de dranklucht en schudde misprijzend zijn hoofd.


  'Plures crapula quarn gladius,' zei hij vermanend. 'Als je geen Latijn spreekt, knul, dat betekent dat 'dronkenschap dodelijker is dan een zwaard'.'


  Fidelma liep op de boerenknechten af.


  'Een van jullie moet deze jongen terugbrengen naar de rath van jullie tanist en ervoor zorgen dat hij zijn roes uitslaapt. Als hij nuchter is mag je tegen hem zeggen dat zijn hoop om een krijger te worden voorgoed vervlogen is. Zeg maar tegen Crón dat ik dat gezegd heb. Hij moet maar werk gaan zoeken als herder of landarbeider, want in het koninkrijk Muman zal hij nooit meer een wapen mogen dragen. Alleen omdat hij nog zo jong is en bovendien dronken zal ik vergeten dat hij mij te lijf is gegaan.'


  Een van de mannen kwam naar voren en hielp de nog steeds flink in de war zijnde jongen overeind. Hij stak zijn hand uit naar Eadulf, die Crïtans zwaard nog steeds vasthield, maar Fidelma kwam tussenbeide.


  'Kinderen moeten niet met scherpe messen spelen,' zei ze beslist.


  'Hou jij dat speelgoed maar bij je, Eadulf.'


  De man van de ladder mompelde: 'Met wat die jongen allemaal in zijn hersens haalt wil ik niets te maken hebben, zuster. Ik zoek alleen de waarheid.'


  Fidelma zei niets, maar keek toe hoe de andere man de jongen, die maar nauwelijks op zijn benen kon staan, min of meer terugsleepte naar de rath.


  Eadulf keek hen met een zuinig gezicht na.


  'Tegen de tijd dat hij terug in het dorp is zal hij wel een stuk nuchterder zijn.' Fidelma zuchtte even en draaide zich toen om naar het lijk aan het kruis.


  'Ik heb even je ladder nodig,' zei ze tegen de overgebleven boerenknecht. De man hielp haar de ladder tegen het kruis te zetten, waarna ze naar boven klom, terwijl Eadulf de man hielp de ladder vast te houden. Ondanks het opgedroogde bloed en het touw om Muadnats nek kon ze zien dat zijn keel met één snelle en zekere haal was doorgesneden. Het hoofd was haast van de nek afgesneden. Het was een akelig gezicht. Het deed haar denken aan het geslachte karkas van een dier. Door het vele bloed wist ze dat zijn keel was doorgesneden vóór hij was opgehangen en dat het lichaam daarna was opgehesen. Waarom was de man nadat hij vermoord was ook nog opgehangen? Het leek wel of het onderdeel van een of ander duister ritueel was geweest. Ze bekeek het lijk aandachtig, maar ontdekte niets dat haar wijzer kon maken. Het touw zelfwas niets bijzonders, een doodgewoon sterk stuk touw. Wat haar wel opviel was dat het mes waarmee de fatale wond was toegebracht nergens te vinden was. Na een paar ogenblikken klom ze weer naar beneden.


  'Je kunt het lijk nu naar beneden halen,' zei ze tegen de boerenknecht. Eadulf hielp hem het lijk van de gezette Muadnat op de grond te laten zakken.


  Toen dat gebeurd was begon Fidelma de grond rond het kruis in steeds wijdere cirkels af te zoeken. Ze hield haar ogen op de grond gericht, alsof ze ergens naar op zoek was. Na een poosje bleef ze ineens staan en ademde diep in.


  'Eadulf!'


  Eadulf kwam meteen naar haar toe.


  Ze wees naar de grond. Eadulf staarde naar het gras, maar wist niet goed waar hij op letten moest. Er zaten vlekken op de halmen.


  'Bloedspetters?' gokte hij.


  Ze knikte.


  'Bekijk ze maar eens goed.'


  Eadulf ging op zijn hurken zitten en zag dat er opgedroogd bloed op het gras zat, en ook op een plant met wat bredere blaadjes.


  'Denk je dat ze hem hier gekeeld hebben?'


  'Dat lijkt een logische veronderstelling,' zei Fidelma. 'Zie je verder nog iets bijzonders?'


  Eadulf wilde net opstaan, maar wachtte daar nog even mee, keek om zich heen, liet zich een korte uitroep van verbazing ontsnappen en pakte iets.


  'Wat denk je dat het is?' drong Fidelma aan.


  'Een bosje haar,' zei Eadulf, die met zijn vondst op zijn handpalm overeind kwam.


  'Grove rode haren,' bevestigde Fidelma. 'Mensenharen.'


  'Denk je dat er een verband is met de moordenaar?'


  'Het lijkt of ze met wortel en al zijn uitgetrokken. Zie je de uiteinden?' zei ze zonder op zijn vraag in te gaan.


  Nadat hij de haren bekeken had pakte zij het bosje voorzichtig op en stopte het in haar marsupium, de leren buidel die ze altijd bij zich had.


  'We kunnen nu maar het beste terug naar de rath gaan, Eadulf. We kunnen hier niet veel meer doen. Ik wil Agdae ondervragen.' Ineens klemde ze geërgerd haar lippen op elkaar. 'Agdae! Waarom is hij niet hier?'


  Ze draaide zich om naar de boerenknecht, die bezig was het lichaam van Muadnat dwars over de rug van de geduldig wachtende ezel te leggen.


  'Is Agdae niet met jullie meegekomen, nadat hij in de rath hulp had gehaald?'


  'Nee, zuster,' zei de man meteen. 'Hij liet het aan Crïtan en aan ons tweeën over het lijk los te snijden en terug te brengen naar Muadnats boerderij. Volgens mij is hij direct op zoek gegaan naar Archü.' Fidelma kreunde zacht.


  'Zei je dat jij ook familie van Muadnat was?' vroeg ze toen ze haar kalmte weer terug had.


  De man knikte.


  'Dat klopt. Maar dat geldt voor de meeste mensen in deze vallei, de tanist inbegrepen.'


  'Als Muadnat zoveel neven had, waarom was hij dan zo gebeten op Archü, terwijl dat toch ook een neef van hem was?'


  Het antwoord kwam zonder aarzeling.


  'Hij haatte Archü's vader, die een vreemdeling was. Muadnat vond dat Artgal, de vader van Archü, niet het recht had de liefde van zijn nicht Suanach te stelen.'


  'Haar liefde te stelen?' Fidelma trok een gezicht. 'Dat is een interessante uitdrukking. Van wie had hij Suanachs liefde dan gestolen? Het klinkt alsof de vrouw tegen haar wil met hem getrouwd is. Was dat inderdaad zo?'


  De man keek onzeker.


  'Muadnat had voor haar een huwelijk met Agdae geregeld. Maar Suanach wilde niet met hem trouwen. Nee, Suanach was juist erg verliefd op Archü's vader Artgal.'


  'Dus dan lag de oorzaak van het conflict in Muadnats eigen onredelijke bezwaren tegen hun relatie?'


  'Dat zou kunnen.' Verder wilde de man niet gaan. 'Het is niet goed om kwaad te spreken over een dode.'


  'Laten we het dan eens over de levenden hebben. Over Archü en Agdae. Laten we proberen te voorkomen dat de levenden onrecht wordt aangedaan,' zei Fidelma.


  'Is de haat van vader op zoon overgegaan?' vroeg Eadulf nieuwsgierig.


  'Is dat zo? Moet Archü lijden omdat Muadnat een hekel aan zijn vader had? Zo ja, dan is dat schandalig.'


  De knecht keek weer ongemakkelijk.


  'Het is waarschijnlijk erg onrechtvaardig, maar daarom hoeft Archü


  Muadnat nog niet te vermoorden,' antwoordde de man koppig.


  'Ben je er dan van overtuigd dat hij dat heeft gedaan?'


  'Dat zei Agdae.'


  'Dat Agdae het zegt betekent toch nog niet dat het waar is? Agdae, heb je ons net verteld, heeft net zoveel reden om Archü te haten als Muadnat, misschien zelfs méér!'


  'Agdae is ook de aangenomen zoon van Muadnat, niet alleen maar zijn neef. Hij zal toch wel weten wat waar is?'


  'Zijn aangenomen zoon?' vroeg Fidelma geboeid. 'Had Muadnat zelf dan geen vrouw en kinderen?'


  'Nee, niet dat ik weet. Agdae was zijn neef. Maar Muadnat heeft hem van kind af aan opgevoed.'


  'Erft Agdae de boerderij van Muadnat?'


  'Ik neem aan van wel.'


  Fidelma liep op haar paard af en riep de knecht over haar schouder nog iets toe.


  'Je kunt het lichaam naar de boerderij van Muadnat brengen. Ik ben er klaar mee. Als je Agdae eerder tegenkomt dan ik, waarschuw hem dan dat hij niets moet doen waar de wet het niet mee eens zal zijn. We weten allebei wel wat ik bedoel.'


  Eadulf klom ook in het zadel en bleef zwijgen tot ze een eind de heuvel af waren.


  'Waar gaan we nu heen?'


  'Naar de hoeve van Archü, uiteraard.'


  'Maar denk je dan dat deze moord iets te maken heeft met die op Eber en Teafa?'


  'Het is uitermate vreemd dat er in deze prachtige Araglinvallei, waar in geen jaren iemand in verdachte omstandigheden dood is gegaan, nu binnen een paar dagen een heleboel moorden gepleegd worden. Verder worden er overvallen gepleegd op boerderijen die tot voor kort veilig en goed beschermd waren. Er wordt vee gestolen, al gaat het telkens maar om een paar koeien per overval. Maar bovenal kunnen de moorden op Eber, Teafa, Muadnat en die onbekende man geen toeval zijn. Ik moet bekennen, Eadulf, dat ik niet erg in toeval geloof. Ik onderzoek liever eerst de feiten en alleen als onomstotelijk bewezen kan worden dat het toeval is ben ik bereid dat te geloven.'


  Ze zweeg even en zette toen haar paard aan tot galop.


  'We moeten zo snel mogelijk naar Archü's hoeve, voor het geval Agdae werkelijk van plan is wraak te nemen op de jongen.' Eadulf had moeite Fidelma bij te houden, want ze kon uitstekend paardrijden. Ze had een goed geheugen voor plaatsen en ze reed dan ook zonder te aarzelen langs de rivier en via de hut van Clïdna de prostituee naar de kronkelige weg door de heuvels, die uit zou komen bij de Lvormige vallei van de zwarte zomp, waar Muadnat zo lang de baas was geweest.


  Fidelma kon zolang ze zich kon herinneren al paardrijden. Als ze reed leek het wel of het dier een verlengstuk van haar lichaam en haar wil werd. Het paard reageerde al op haar instructies als de gedachte nog maar net bij haar was opgekomen en ze kon het met maar heel lichte aanwijzingen sturen. Fidelma was dol op de vrijheid die het haar gaf. Ze leunde iets voorover in het zadel, voelde de wind aan haar haren trekken, zag hoe de weg tegelijk met haar omhoog klom en hoe het landschap voorbij schoot met een snelheid die ze heel opwindend vond. Het geluid van de hoeven op de grond was een echo van het ritme in haar lichaam en ze raakte ervan in een soort trance.


  Een poosje leek het alsof ze helemaal los was gekomen van de wereld van kleinzielige menselijke wraakzucht; alsof ze een deel van de natuur was geworden, de warmte van de lentelucht inademde, de geuren van de bossen en velden rook, de zachte warmte van de zon voelde. Het was een haast sensueel genoegen en ze kneep haar ogen dicht van genot. Toen vermande ze zichzelf. Ze voelde zich er bijna schuldig over. Er waren mensen vermoord en zij had de plicht te ontdekken waarom dat gebeurd was en wie het had gedaan. Ze deed haar ogen open en zag dat er in de verte twee ruiters op haar afkwamen. Ze herkende Duban en een van zijn mannen direct.


  Ze stopte en wachtte tot ze bij haar waren. Eadulf kwam aanrijden en hield naast haar halt. Ze wilde net wat zeggen toen Duban haar voor was.


  'Ik heb het nieuws al gehoord, zuster. Crón heeft het me laten weten. Ik heb een paar van mijn mannen bij Archü en Scoth achtergelaten. Ze weigeren hun hoeve te verlaten. Maar ze zijn in goede handen.'


  'U heeft Agdae dus nog niet gezien? Ik had begrepen dat hij deze kant op gereden was.'


  Duban schudde zijn hoofd.


  'Ik betwijfel of hij zal proberen Archü kwaad te doen; hij weet dat mijn mannen bij hem zijn. Hij komt wel weer bij zinnen en dan zal hij beseffen dat Archü de dood van Muadnat niet op zijn geweten heeft.' Fidelma keek hem wat verbaasd aan.


  'Het klinkt of u daar erg zeker van bent. Ik zou niet verder durven gaan dan dat ik het onwaarschijnlijk zou vinden dat Archü Muadnat vermoord zou hebben.'


  'Ik weet zeker dat hij het niet gedaan heeft,' antwoordde Duban ernstig.


  'U weet het zeker?'


  'Natuurlijk weet ik dat. Vannacht heb ik twee man bij Archü en Scoth achtergelaten. Die kunnen getuigen dat ze geen van beiden van het erf af zijn geweest.'


  Fidelma glimlachte berouwvol.


  'Wat stom van me om daar niet aan te denken. Nou, het bespaart ons tijd dat we niet hoeven aan te tonen dat Archü onschuldig is. Maar nu moeten we er achter zien te komen wie het wel heeft gedaan.'


  'Ik ben op weg terug naar de rath,' zei Duban. 'Het verbaast me dat Critan u niet begeleidt. Hij had vanmorgen de leiding over de wachters.' Fidelma bracht hem in het kort op de hoogte van wat er gebeurd was. Duban leek zich er niet al te zeer over te verbazen.


  'Ik denk dat ik eigenlijk wel wist dat die jongen niet geschikt was voor het soldatenvak. Hij had ambitie, maar geen toewijding.'


  'Het probleem is dat hij wel kan vechten als een krijger, maar weinig begrijpt van de normen en waarden die erbij horen. Hij is als een pijl die is afgeschoten, maar geen staartveertjes heeft om hem op koers te houden,' zei Fidelma.


  'Dat begrijp ik maar al te goed, zuster. Ik ben nog niet kinds en snap dat hij een gevaar kan vormen. Ik zal de kwestie met Crón bespreken.'


  'Ik hoop dat ze ook op dit terrein uw advies ter harte neemt.' Duban kneep argwanend zijn ogen halfdicht en bestudeerde haar uitdrukkingsloze gezicht. Hij leek een vraag te willen stellen en daarom zei ze, na een korte pauze: 'Ik ben niet achterlijk.'


  'Dat heb ik ook nooit gedacht,' erkende Duban.


  'Goed. Vergeet het niet. Praat met Crón en geef haar het advies dat het beter is de waarheid te spreken; de hele waarheid is beter dan de halve waarheid of een hele leugen.'


  Ze maakte een eind aan het gesprek en gebaarde naar Eadulf dat hij mee moest komen. Ze reden verder over het pad langs de zijkant van de heuvel en na een tijdje begon Eadulf een gesprek.


  'Ze zijn weg. Wat was de bedoeling van watje daar zei?' Fidelma liet haar paard halt houden.


  'Ik heb alleen maar een zaadje geplant,' bekende ze opgewekt. 'Het is hoog tijd dat er een eind komt aan al die halve waarheden en leugens die hier worden verspreid en dat iemand me eindelijk eens de waarheid vertelt.'


  'Maar waarschuw je daarmee Duban en Crón niet juist dat je ze ervan verdenkt bij de kwestie betrokken te zijn?'


  'Soms moet je, als je een vos wilt uitreken, bij de ingang beginnen te graven.'


  'Ik snap het. Je denkt dat ze op de een of andere manier zullen reageren?'


  'We zullen zien wat ze gaan doen.'


  Eadulf snoof afkeurend.


  'Op vossen jagen is vaak gevaarlijk, want als een vos in het nauw wordt gedreven wil hij zich nog wel eens omdraaien en zijn belager aanvallen. Maar goed, waar gaan we eigenlijk heen? Van Archü zullen we niet veel wijzer meer worden.'


  'We hoeven niet meer naar de hoeve van Archü, nu we weten dat hij in veiligheid is en dat Agdae daar niet is gesignaleerd.'


  'Waar gaan we dan heen?'


  'Naar het pad dat je gisteren ontdekt hebt. Ik wil zien waar het heen loopt.'


  Eadulf keek bezorgd.


  'Zou het dan niet beter geweest zijn om een escorte mee te nemen?


  Wie weet leidt dat pad wel naar de schuilplaats van de veedieven.' Fidelma glimlachte.


  'Wees maar niet bang, Eadulf. Ik ben niet van plan me met open ogen in het gevaar te storten.'


  'Ik ben juist bang dat je dat per ongeluk doet,' mompelde Eadulf. Voor het eerst in lange tijd moest ze echt lachen van plezier. Daarna gebaarde ze dat hij haar moest volgen. Ze reden verder en kwamen tenslotte bij de plek vanwaar ze de vallei in konden kijken en de hoeve van Muadnat konden zien liggen. Fidelma haalde de teugels aan en zocht met een spiedende blik de akkers en de boerderij af.


  'Ik wil eigenlijk voorkomen dat iemand op Muadnats boerderij ons in de gaten krijgt,' zei ze.


  'Ik zou geen andere mogelijkheid weten om er te komen dan dat pad tussen de gebouwen door,' zei Eadulf.


  Fidelma schudde haar hoofd en wees met haar hand.


  'Voorbij die weide loopt een ondiepe greppel dwars door de vallei. Ik denk dat het een rivierbedding of iets dergelijks is. Je kunt zien dat er langs de oever hier en daar bomen en struiken groeien. Als we een manier vinden om die bedding te bereiken kunnen we waarschijnlijk uit het zicht van de boerderijbewoners blijven tot we aan de overkant van het dal zijn, waar het pad begint.'


  Eadulf leek niet overtuigd, maar toen hij zag dat ze vastbesloten was stond hij erop om voorop te gaan. Hij gaf zijn paard bij de steile afdaling de vrije teugel, reed langs de rand van een paar akkers en ging toen recht op de dekking van een stel bomen af, waar de greppel tussendoor liep. Fidelma had het bij het rechte eind gehad. In de greppel zat een klein beekje verscholen, dat vaak nauwelijks meer dan een meter breed was. Doordat de bedding nogal was uitgesleten gaven de oevers veel dekking bij hun tocht door het ondiepe water naar de overkant van de vallei. Al snel waren ze aan de andere kant en klommen ze weer naar boven. Ze hadden nu zicht op de achterkant van de boerderij. Ze zagen geen enkele beweging; zelfs op de akkers en bij de schuren was geen mens te zien.


  Na een tijdje kwamen ze bij het tweede pad en begonnen ze de noordelijke heuvels in te rijden.


  'Nou,' riep Fidelma uit nadat ze het pad goed had bekeken, 'ze kunnen niet beweren dat dit pad nauwelijks gebruikt wordt. Dubans mannen zijn kennelijk niet ver genoeg doorgereden. Aan de voet van de heuvel is het inderdaad stenig, maar hier, waar veel minder stenen zijn, kun je duidelijk sporen van paarden en ezels zien, en zelfs van een kar.' De Saksische monnik keek zorgelijk.


  'Moeten we niet teruggaan om een paar van Dubans manschappen op te halen?'


  Fidelma keek hem vernietigend aan.


  Zwijgend volgden ze het spoor, dat om de zijkant van steile heuvel heen begon te draaien, weg van het dal van de zwarte zomp, tot Eadulf haar erop attent maakte dat ze een halve draai hadden gemaakt.


  'We zitten nu aan de andere kant van de heuvel waar Muadnat uitzicht op heeft.' Hij wees naar boven. 'Zie je waar de zon staat?'


  'Dit is een rare kronkelweg,' beaamde Fidelma. Nog interessanter was dat het pad nu helemaal vlak liep en steeds dezelfde hoogte langs de zijkant van de heuvel aan bleef houden. Ze reden verder, terwijl het pad recht naar het oosten bleef lopen, maar toen ineens naar het zuiden afboog en op een soort hoogvlakte uitkwam.


  'Ik begrijp het niet. Je zou zeggen dat we nu weer helemaal terug bij het begin zouden moeten zijn,' zei Fidelma.


  'Dat niet precies,' zei Eadulf glimlachend, 'ik denk dat we met een lange bocht evenwijdig aan het deel van het dal hebben gereden waarin de hoeve van Archü ligt.'


  Fidelma begreep niet wat hij bedoelde en zei dat ook.


  Eadulf wees naar de top van de heuvel aan zijn rechterhand.


  'Als we over de top van die heuvelrug zouden klimmen en dan naar beneden keken zouden we Archü's land zien, en misschien zelfs wel de boerderij.'


  Fidelma nam wat hij zei voor kennisgeving aan.


  Na weer een halve mijl kwamen ze in een dicht bos terecht. Het bos bedekte hier de hele bovenkant van de heuvel en de stammen stonden dicht bij elkaar. Het pad dook recht het bos in, maar bleef breed en het zag eruit of het regelmatig door karren werd gebruikt. De wielsporen waren duidelijk te zien.


  'Er lijkt maar geen einde aan te komen,' mopperde Eadulf.


  'Misschien kunnen we nu maar beter omdraaien en teruggaan naar de rath, want veel verder komen we vandaag niet, als we voor donker terug willen zijn.'


  'Nog een klein stukje,' zei Fidelma poeslief. 'Ik denk dat we bijna...' Ze bleef abrupt staan en gebaarde naar Eadulf dat hij hetzelfde moest doen.


  'Laten we met onze paarden van het pad afgaan en de rest lopen,' zei ze tegen hem. 'Volgens mij zag ik daar iets.'


  Eadulf wilde weer bezwaar maken, maar besloot toen haar orders toch maar op te volgen. Ze stegen af en namen de paarden mee, een klein eindje het bos in, maar wel ver genoeg om te voorkomen dat iemand op het pad ze zou kunnen zien, en lieten ze daar achter. Met Fidelma voorop begonnen ze zich een weg te banen door het bos, evenwijdig aan het pad. Ze waren nog maar net op weg toen ze in de gaten kregen dat ze een open plek naderden. Plotseling hoorden ze harde klappen, waar ze van schrokken. Het duurde even voor ze door hadden dat iemand hout aan het hakken was. Voorzichtig liepen ze door naar de rand van de open plek.


  Het was een grote open ruimte onderaan een heuvel, met verwaaide graspollen die tussen grijze, uit de grond stekende granietblokken groeiden. In een gammele kraal van met touwen verbonden palen stonden wat paarden. Ze zagen ook een stuk of twaalf ezels staan, stevig gebouwde lastdieren. Iets verderop stond een kar, met daarnaast een vuur, waarboven een sappige bout hing. Het vet dat op de hongerige vlammen droop maakte een sissend, sputterend geluid. Een man, een vreemdeling die ze niet herkenden, was hout aan het hakken. Er liepen nog wat andere mannen rond, die allerlei taken aan het verrichten waren. Fidelma bekeek ze aandachtig en fronste haar wenkbrauwen. Ze legde een hand op Eadulfs arm en wees naar de andere kant van de open plek. Daar bevond zich weer een kraal, dit keer wat kleiner, waarin een paar koeien op hun gemak stonden te herkauwen, zonder oog te hebben voor het lot van hun vroegere kraalgenoot die zo dadelijk in de magen van de mannen zou verdwijnen.


  Iets hoger op de heuvel bevond zich de opening van een kleine grot. De toegang was hoog genoeg om in te kunnen staan. Om de grot heen zagen ze kaal grijsblauw graniet. De opening werd beschermd door een overhangende rotswand van groen en grijs graniet, die een eindje boven de ingang van de grot uitstak.


  Op deze open plek liep het geheimzinnige pad dood. Daar viel niet aan te twijfelen. Ze hadden de schuilplaats van de veedieven ontdekt. Fidelma en Eadulf keken elkaar aan. Eadulf was duidelijk verbluft, maar Fidelma, die bij de wagen wat gereedschappen en werktuigen had zien liggen, begon licht in het duister te zien. Ze wilde net naar hem gebaren dat ze zich moesten terugtrekken toen ze bij de toegang van de grot iets zagen bewegen.


  Een lange, potige man kwam naar buiten, knipperde met zijn ogen in het felle licht, geeuwde en stak zijn armen in de lucht. Hij had een warrige rode baard en lange haren, die tot zijn schouders kwamen. Dit keer konden ze er niet aan twijfelen; dit lelijke uiterlijk behoorde toe aan Menma, het hoofd van de stallen in de rath van Araglin.


  


  Hoofdstuk 15


  Zwijgend waren ze teruggereden naar de bosrand. Fidelma zat met gefronst voorhoofd diep na te denken. Eadulf deed zijn best de talloze vragen die bij hem opkwamen voor zich te houden. Toen ze tenslotte vanuit het donkere bos weer in het licht kwamen kon hij zich niet meer bedwingen.


  'Wat denk jij dat dit te betekenen heeft, Fidelma?' vroeg hij uiteindelijk.


  'Als ik dat wist zou ik vermoedelijk de oplossing van dit hele mysterie hebben,' zei ze ongeduldig. 'Maar we hebben in ieder geval al de schuilplaats ontdekt van de lui die de laatste tijd de boerderijen van Araglin hebben overvallen.'


  'Waarom zouden Menma en die bandieten zich daar verbergen? En wat heeft Menma te zoeken bij een bende veedieven?' Fidelma moest daar even om glimlachen.


  'Ik denk niet dat het veedieven zijn en ik denk ook niet dat ze zich daar alleen maar verbergen.'


  'Wat dan wel?' vroeg Eadulf.


  'Zag je die werktuigen dan niet liggen?'


  'Werktuigen? Nee. Ik had het te druk met op die mannen te letten. Wat voor werktuigen?'


  Fidelma zuchtte goedmoedig.


  'Vergeet nooit dat observeren en daarna het analyseren van watje ziet van het grootste belang zijn als je achter de waarheid wilt komen. Er lagen bij de kar allerlei gereedschappen, waaruit ik kon afleiden dat die grot de ingang van een mijn moet zijn.'


  Eadulf keek haar stomverbaasd aan.


  'Een mijn?'


  'Het is niet zo ongebruikelijk om in deze streek mijnen aan te treffen. Als we vanuit Lios Mhór de Abhain Mor gevolgd hadden naar het westen zouden we op een hoogvlakte terecht zijn gekomen die Magh Méine genoemd wordt, de vlakte van de mineralen, waar koper, lood en ijzer worden gewonnen.'


  'Ik heb het idee dat ik daar al eens eerder iets over heb gehoord.' Fidelma keek hem medelijdend aan.


  'Bressal de herbergier heeft ons verteld dat zijn broer als mijnwerker op die hoogvlakte werkte,' zei ze zacht.


  'Natuurlijk. Maar wat deed Menma hier in deze mijn, als het er inderdaad een is?'


  'Daar zullen we zelf achter moeten komen.'


  'En waarom zou...'


  'Het heeft geen zin om vragen te stellen als we nog niet genoeg weten om naar de antwoorden zelfs maar te kunnen raden.'


  'Hadden we misschien moeten laten blijken dat we hen ontdekt hadden, om dan een verklaring te vragen?' suggereerde Eadulf. 'Je bent tenslotte iemand met een officieel ambt.'


  Fidelma kreeg een brede grijns op haar gezicht.


  'Die mannen zijn misdadigers. Ze zullen echt geen ontzag voor mijn ambt hebben.'


  'We hadden ze misschien kunnen verrassen, ontwapenen en...'


  'Beste vriend, in de Odes van Horatius komt een regel voor die luidt: Vis consili expers mole ruit sua.'


  Eadulf knikte langzaam. 'Geweld zonder verstand stort in onder zijn eigen gewicht,' vertaalde hij.


  Ze keek omhoog naar de top van de heuvel boven hen, waarbij ze een hand boven haar ogen hield.


  'Je zei daarnet dat we, als we over de top van de heuvel klommen, waarschijnlijk bij de hoeve van Archü uit zouden komen. Dat klopt toch?'


  Eadulf fronste vanwege de plotselinge manier waarop ze van onderwerp veranderde.


  'Dat klopt,' beaamde hij stijfjes.


  'Wil je weten of je gelijk hebt?'


  Eadulf dacht dat ze hem in de maling zat te nemen. Dat bleek niet het geval.


  'Maar de heuvel is veel te gevaarlijk voor paarden,' protesteerde hij.


  'Lopend kunnen we die heuvel wel beklimmen, maar...' Ze wees zonder iets te zeggen naar boven.


  Hoger op de heuvel zag Eadulf iets bewegen. De roodbruine tint van een dier. Hij kneep zijn ogen halfdicht om scherper te kunnen zien. Het was de slanke, gespierde gestalte van een hertenbok, die over zijn kudde waakte.


  Fidelma gaf hem een korte glimlach.


  'Als een hertenbok daar met zijn kudde kan komen zal het ons ook wel lukken. Kom je mee?'


  Eadulf stak zijn armen omhoog als blijk van onvrijwillige overgave.


  'Daarginds loopt een soort van pad,' zei Fidelma. Ze draaide zich naar hem om. 'Ik denk dat de herten dat spoor gebruiken om over de heuvel te komen. Kijk maar!'


  Eadulf kon nog net een uitgesleten spoor onderscheiden, dat zich tussen de varens en doornstruiken door slingerde.


  'Daarover kunnen we niet rijden,' protesteerde hij weer.


  'Nee, maar we kunnen onze paarden aan de leidsels meenemen,' verzekerde Fidelma hem. Ze gleed van haar paard, pakte de teugels en begon voorzichtig haar weg te zoeken over het smalle door dieren gemaakte paadje dat tegen de heuvel opliep naar de top.


  Eadulf kreunde inwendig, maar toen steeg ook hij af en ging met zijn paard achter Fidelma aan. Als hij heel eerlijk was moest Eadulf bekennen dat hij wat last had van hoogtevrees en dus hield hij zijn ogen strak op de grond voor zich gericht.


  'Ik snap niet waarom je nu ineens deze kortere weg naar de boerderij van Archü wilt nemen. We hadden toch net zo goed via de hoofdweg terug kunnen rijden,' klaagde hij, meer om zijn gedachten bezig te houden tijdens de klim dan omdat hij zo graag met Fidelma in discussie wilde gaan.


  'Dit is sneller. En we moeten voorkomen dat ze in de boerderij van Muadnat, waar mogelijk iemand met deze boeven samenspant, iets in de gaten krijgen.'


  'Ik zie geen enkel verband met de moord op Eber.' Fidelma nam niet de moeite daar antwoord op te geven.


  Verder de heuvel op stond een vlagerige wind. De paarden begonnen schichtig te worden en ze hadden al hun kracht nodig om ze in bedwang te houden. Boven haar zag Fidelma dat de kudde herten zich al grazend langzaam verplaatste. Van de wind waren ze niet onder de indruk, ook de zware hertenbok met het grote gewei niet, die af en toe stil bleef staan en dan als een indrukwekkend standbeeld op hen neerkeek. Hij scheen aandachtig in de gaten te houden welke vorderingen ze maakten bij hun tocht naar boven. Soms maakte hij een vreemd blaffend geluid, waarmee hij zijn kudde aanspoorde wat sneller op te schieten. Ze liepen dan een eindje door naar boven en begonnen daar weer te grazen.


  Het pad was haast niet meer te onderscheiden tussen de afgegraasde graspollen om hen heen, maar Fidelma klom verder en naderde gestaag de top van de afgeronde heuvel. Er stond hier een stevige wind en Eadulf merkte dat hij steeds sterker voorover begon te lopen, niet alleen om te voorkomen dat hij teveel van de open ruimte zag, maar ook om het tegen de harde windvlagen op te nemen. Hij deed een schietgebedje dat zijn paard niet te schichtig zou worden, want hij wist niet of hij het dier wel in bedwang zou kunnen houden.


  Plotseling kreeg hij in de gaten dat Fidelma stilstond.


  'Wat is er?' vroeg hij.


  'Kijk zelf maar,' zei ze.


  Eadulf verzamelde al zijn moed en wierp een vluchtige blik omlaag. De L-vormige vallei strekte zich in de diepte voor hen uit. Hij kreeg de indruk dat er ergens in de diepte gebouwen stonden, maar hij wendde zijn blik zo snel als hij kon weer af.


  'Wat is dat? Archü's dal?' vroeg hij weer.


  Fidelma draaide zich om en keek hem peinzend aan.


  'Heb je hoogtevrees, Eadulf?' vroeg ze bezorgd. Eadulf beet op zijn lip. Hij kon het onmogelijk ontkennen.


  'Niet zozeer hoogtevrees,' antwoordde hij. 'Het is meer een angst om op hoge open plekken te zijn, niet om naar beneden te vallen maar eerder om van de aarde af te vallen. Klinkt dat vreemd?' Fidelma schudde langzaam van nee.


  'Je had het me moeten vertellen,' zei ze licht verwijtend.


  'Als ik daar voor uit zou komen zou niemand meer iets aan mij hebben.'


  'Mijn mentor, Morann van Tara, heeft ooit gezegd dat een muis nooit meer water uit de beek kan drinken dan hij op kan.' Eadulf keek haar vragend aan.


  'Dat lijkt me een nogal vage filosofie.'


  'Toch niet. We moeten beseffen wat onze sterke en wat onze zwakke kanten zijn. Alleen dan kunnen we er achter komen wat de sterke kant van onze zwakte en de zwakke kant van onze kracht is.'


  'Bedoel je daarmee dat ik mijn angst had moeten accepteren en je daarover had moeten vertellen?'


  'Wat anders? Als ik het van tevoren had geweten was ik er op voorbereid geweest als er iets gebeurd was.' Eadulf zuchtte ongeduldig. Hij hield er niet van over zijn zwakheden te praten.


  'Dit is niet het goeie moment en al helemaal niet de goeie plek om mijn zwakheden te bespreken.'


  Fidelma had meteen spijt van haar opmerkingen.


  'Natuurlijk niet,' zei ze sussend. Haar berouwvolle reactie paste niet echt bij haar karakter, maar leek welgemeend genoeg. 'Het was dom van mij daar nu over te beginnen. Vanaf dit punt gaan we weer naar beneden. Je had gelijk, Archü's hoeve ligt hieronder. Dit is de vallei van de zwarte zomp.'


  Eadulf vermande zich.


  'Laten we dan maar weer op pad gaan,' zei hij geprikkeld. 'Hoe eerder we afdalen, hoe sneller we weer beneden zijn.'


  Fidelma bleef voorzichtig de weg aangeven. De kudde was een eindje doorgelopen en Fidelma zag dat ze van het hoofdspoor af waren geraakt. De helling was weliswaar steil, maar toch konden ze nog redelijk opschieten. Alleen zo nu en dan moesten ze even stoppen om voorbij een moeilijk stukje te komen, waar een hoogteverschil van pakweg een halve meter de helling veel steiler deed lijken dan hij eigenlijk was. Op een paar plekken moesten ze op een afstand van een paar meter een stuk of wat scherpe haarspeldbochten maken, maar tenslotte bereikten ze het minder steile, lagere deel van de heuvel, waar het spoor tussen groepjes essen en plukjes doornstruiken door liep en duidelijker herkenbaar was. Toen ze de essen-en beukenbosjes achter zich hadden gelaten en de open vlakte inreden bleken ze te worden opgewacht door twee ruiters. Ze waren allebei gewapend met pijl en boog en stonden met gespannen bogen klaar.


  'Zuster Fidelma.'


  Toen ze de geschrokken kreet van Archü hoorden bleven ze abrupt stilstaan. Fidelma nam aan dat de man naast Archü een van de krijgers was die Duban had achtergelaten. Archü liet zijn boog direct zakken en bood zijn excuses aan.


  'We wisten niet dat u het was.'


  'We zagen twee man over de heuvel komen. Een merkwaardige route,' mompelde de krijger naast hem.


  'Vreemd en gevaarlijk,' zuchtte Eadulf, die het zweet van zijn voorhoofd wiste.


  'We hebben u het afgelopen uur steeds in de gaten gehouden, want mijn maat hier had u toen u over de heuvel kwam al snel in de gaten. Waarom heeft u die steile route gekozen? Ik heb daar nog nooit mensen gezien, alleen schapen en herten.'


  'Het is een lang verhaal, Archü,' zei Fidelma. 'En als Scoth iets te drinken voor ons heeft zullen we je er alles over vertellen.'


  'Dat spreekt vanzelf,' zei Archü meteen. 'Neemt u mij niet kwalijk. Kom, dan rijden we naar de boerderij.'


  De krijger zat nog steeds wantrouwig de heuvel in de gaten te houden.


  'Werd u door iemand gevolgd, zuster?' vroeg hij. Fidelma schudde haar hoofd.


  'Niet dat ik weet. Had je het idee dat er iemand was?'


  'Nee, maar we moeten voorzichtig zijn. Heeft u gehoord dat Muadnat vermoord is?'


  'Ja. We zijn Duban een paar uur geleden op de weg tegengekomen. Hij vertelde ons dat hij jou en nog een krijger als bewaking bij Archü had achtergelaten, voor het geval Agdae zou besluiten iets doms te doen.' Archü wendde zich tot de krijger.


  'Misschien is het een goed idee dat je hier nog even blijft kijken of er nog iemand anders over de heuvel komt. Dan neem ik zuster Fidelma en broeder Eadulf intussen mee naar mijn huis.'


  De krijger ging zonder iets te zeggen akkoord. Fidelma en Eadulf volgden Archü naar de verderop liggende boerderij.


  'Wat een akelige toestand, zuster. Als Duban gisteren die twee krijgers niet bij ons had achtergelaten, die kunnen getuigen dat ik geen moment van huis ben geweest, zou ik zonder enige twijfel nu in grote problemen verkeren.'


  Dat beseften ze allemaal en Fidelma gaf er dan ook geen antwoord op.


  'Ik heb Muadnat mijn hele leven gekend en hoewel hij een grote hekel aan me had kan ik niet zeggen dat zijn dood me niets doet. Hij was mijn oom. Moge hij rusten in vrede.'


  'Daar zeg ik amen op,' beaamde Eadulf, die zich weer een beetje begon te ontspannen.


  'En hoe is je verhouding met Agdae? Wist je dat hij de aangenomen zoon van Muadnat was?'


  Archü trok een gezicht.


  'Dat wist ik. Hij is ook familie van mij. Zijn ouders zijn tijdens een of andere pestuitbraak omgekomen, lang geleden. Agdae overleefde het en Muadnat heeft hem toen in huis genomen. Mijn moeder heeft me verteld dat Muadnat wilde dat zij met Agdae zou trouwen, maar dat zij de voorkeur gaf aan mijn vader. We mochten elkaar niet, dat geef ik direct toe. Hij heeft tijdens zijn opvoeding Muadnats gebrek aan tolerantie en zijn weerzin tegen mij meegekregen.'


  'En heb jij op jouw beurt een hekel aan hem?'


  'Ik kan niet zeggen dat ik erg dol op hem ben. Agdae is geen sympathiek persoon.'


  'Wie heeft volgens jou je oom vermoord?' vroeg Fidelma scherp. Archü zweeg een poosje; zo lang zelfs, dat Eadulf dacht dat hij geen antwoord wilde geven. Maar toen slaakte de jongeman een langgerekte zucht.


  'Ik weet het niet. Ik begrijp er helemaal niets meer van. De moorden op Eber en Teafa raakten me niet zo, dat was ver weg. Maar Muadnats dood is veel dichterbij, zelfs al mocht ik hem niet. Ik begrijp het niet.' Scoth stond bij de voordeur van de boerderij om hen te verwelkomen. De tweede krijger die Duban op de hoeve had achtergelaten kwam op hen af om hun paarden over te nemen.


  Archü ging hen voor, het huis in.


  'Ik heb cider,' zei Scoth, die meteen een kan en bekers ging halen. Eadulf glimlachte waarderend.


  'Wees gezegend daarvoor,' zei hij. 'Mijn keel is zo droog dat hij helemaal verschrompeld aanvoelt.' Archü pakte stoelen, terwijl Scoth de bekers volschonk en een schaal fruit op tafel zette.


  Eadulf dronk zijn beker in één teug bijna helemaal leeg en slaakte een tevreden zucht, terwijl Fidelma een veel rustiger slok nam en toen waarderend knikte.


  'Pas je wel op, Eadulf,' waarschuwde ze toen haar kameraad zijn beker liet bijvullen. 'Het is een krachtig brouwsel.' Archü grijnsde wat vreugdeloos.


  'Muadnat was in ieder geval zo vriendelijk om een paar vaten cider voor ons achter te laten.'


  Scoth deed geringschattend.


  'Nou, ik heb die cider met mijn eigen handen voor hem gebrouwen. Het is beter dat ik van mijn eigen werk kan proeven dan dat Muadnat alles zou hebben opgedronken.'


  Fidelma nam nog een slok en richtte haar blik toen op Archü.


  'Heb je je hele leven in dit dal gewoond?'


  Archü werd door die vraag verrast.


  'Ja. Ik ben op deze boerderij geboren en ben hier opgegroeid tot mijn moeder stierf. Toen kreeg Muadnat het voor het zeggen en moest ik bij de beesten in de stal slapen, tot ik de keuzeleeftijd had bereikt en met mijn vordering naar Lios Mhór kon gaan. Voor ik naar Lios Mhór ging kende ik alleen maar deze vallei. Waarom vraagt u dat?'


  'En wat weet je af van het land aan de andere kant van de heuvel?'


  'U bedoelt de heuvel waar we u op zagen rijden?'


  'Ja, die bedoel ik.'


  'Ik weet dat de heuvel bij deze boerderij hoort.'


  'Ik dacht dat de hoeve bestond uit zeven cumals grond in de vallei?'


  'In de vallei liggen maar vier cumals. De hoeve bestaat uit drie categorieën grond: het akkerland dat u om de boerderij heen ziet liggen; de grond van de drie wortels...'


  Eadulf keek geboeid op van zijn beker.


  'Van de wat?' vroeg hij. 'Die uitdrukking heb ik nog nooit gehoord.'


  'Je kunt hem terugvinden in onze wetten,' verduidelijkte Fidelma.


  'Als je onze oeroude indeling er op naslaat zul je zien dat de rijkste grond van een boerderij gekenmerkt wordt door de aanwezigheid van drie soorten onkruid, die opvallen door hun grote wortels; het zijn de distel, het kruiskruid en de wilde peen. Als de grond zo goed is dat die drie plantensoorten er willen groeien is het kostbare grond waar veel op verbouwd kan worden.' Eadulf schudde verbaasd zijn hoofd.


  Fidelma wendde zich weer tot Archü.


  'Maar je zei dus dat die heuvel bij de boerderij hoorde?'


  'Dat deel van de grond bij de boerderij wordt de bijlgrond genoemd. Als we afgezien van de struiken en de bomen iets op die grond zouden willen laten groeien zouden we veel werk moeten verzetten om hem geschikt te maken voor landbouw.'


  'Maar de heuvel hoort wel degelijk bij de boerderij.'


  'O ja. Zelfs Muadnat zou daar niet om strijden.'


  'Ik begrijp het. Ken je de heuvel goed?'


  'Ik ken hem.'


  'Maar heb je hem wel eens goed verkend?'


  Archü keek haar met grote ogen aan.


  'Waarom zou ik hem willen verkennen?'


  'Omdat hij grenst aan je akkerland en onderdeel van je boerderij uitmaakt.'


  'Zoals u weet heb ik nog maar net toestemming gekregen hier te boeren, zuster. Ik heb echt nog geen seconde tijd gehad om de heuvels te gaan bekijken.'


  'Toen je nog klein was, misschien?'


  'Als kind? Hij schudde zijn hoofd. 'Als kind zwierf ik niet door de heuvels.'


  'Wat weet je af van de grotten in deze streek?' Voor Archü leek het of Fidelma abrupt van onderwerp veranderde. Hij haalde zijn schouders op.


  'Ik heb wel eens gehoord dat er ten noorden van hier grotten liggen. Zo heb je de grot van de grijze schapen, waarover mijn moeder me vroeger wel eens verteld heeft. Er is ooit een grijs lam uit die grot gekomen, dat door een plaatselijke boer is grootgebracht. Het lam groeide uit tot een schaap, dat op haar beurt weer lammerde. Maar toen de boer op een dag een van de lammetjes slachtte om op te eten zocht het schaap alle overgebleven lammetjes bij elkaar en verdween ermee in de grot. Niemand heeft ze ooit teruggezien.'


  Fidelma was ongeduldig.


  'En mijnen? Heb je ooit gehoord of er in deze heuvels ergens mijnen zijn?'


  Archü dacht daar even goed over na en schudde toen zijn hoofd.


  'Die kunnen er best zijn, maar ik zou u er niet heen kunnen brengen. Waarom vraagt u dit allemaal?'


  'We hebben...' begon Eadulf, maar brak met een kreun zijn zin af, toen Fidelma hem onder de tafel een flinke schop gaf.


  Archü en Scoth keken Eadulf verbaasd aan.


  'We hebben gemerkt dat we te weinig van deze streek afweten,' zei Fidelma, waarna ze zich met een zorgelijke blik omdraaide naar Eadulf.


  'Kreeg je een steek in je maag, Eadulf? Ik had je toch gewaarschuwd dat die cider erg sterk was?'


  Eadulf trok een gezicht van ergernis.


  'Het doet er niet toe,' mompelde hij. 'Misschien wat kramp van die beklimming.'


  'Het is een lange dag geweest en we hebben tussen de middag niets gegeten. We moeten terug naar de rath.'


  'Maar u moet blijven en hier wat eten,' zei Scoth uitnodigend. Fidelma schudde met tegenzin haar hoofd.


  'Helaas, dat zal niet gaan. Als we nu niet vertrekken zijn we nooit voor het donker terug in het dorp. En in een streek die we niet kennen kun-nen we beter vermijden 's avonds nog op pad te zijn.' Ze namen afscheid en gingen op weg naar Araglin.


  'Zo hard had je me nu ook niet hoeven te schoppen, Fidelma,' klaagde Eadulf. 'Je had me moeten zeggen dat je niet wilde dat die jongelui te horen kregen wat we aan de andere kant van de heuvel ontdekt hebben.'


  'Het spijt me, Eadulf. Maar het is beter als we dat maar even voor ons houden. Het is duidelijk dat iemand de mijn geheim wilde houden. Aangezien hij op Archü's land ligt lijkt het logisch dat Muadnat probeerde de mijn te exploiteren zonder dat iemand het te horen zou krijgen, en Archü in het bijzonder, want het pad naar de mijn begint op zijn land. Zijn we gestuit op de echte reden waarom Muadnat zo wanhopig probeerde greep te houden op het bezit van zijn neef?' Eadulf floot zachtjes.


  'Ik snap het. Muadnat wilde de boerderij niet kwijt omdat hij de mijn wilde blijven exploiteren.'


  'Een mijn is het eigendom van de eigenaar van de grond. Voor iemand anders de mijn mag exploiteren moet hij eerst toestemming hebben van de grondeigenaar,' bevestigde Fidelma.


  'Ja, maar het lijkt me niet dat die wetenschap ons dichter bij de oplossing van de raadselachtige moord op Eber en Teafa brengt.'


  'Misschien niet. Maar het is eigenaardig dat Menma bij dit onderzoek overal op schijnt te duiken en...'


  Ze bleef zo plotseling staan dat Eadulf zich afvroeg of ze een of ander nieuw gevaar had ontdekt. Hij keek gespannen om zich heen.


  'Wat is er?' vroeg hij na een paar tellen.


  'Ik ben een stommeling!'


  Eadulf zei niets.


  'Ik had dit veel eerder moeten zien.'


  'Wat had je moeten zien?' Eadulf probeerde zijn nieuwsgierigheid in toom te houden.


  'Menma. Herinner je je nog dat ik zei dat Menma de leider was van de bandieten die de herberg van Bressal hebben overvallen?'


  'Ja.'


  'En nu duikt Menma weer op bij die mijn.'


  'Ja. Maar ik snap niet...'


  'Wat is het verband tussen Bressal en mijnen?' vroeg Fidelma. Eadulf overwoog die vraag zorgvuldig.


  Fidelma knarste zowat met haar tanden uit ergernis over zijn traagheid.


  'Bressal had een broer...'


  Er ging Eadulf een licht op.


  'Ene Morna, die mijnwerker was. Hij had een stenenverzameling...'


  'En nog belangrijker,' onderbrak Fidelma hem, 'Morna had zich kort daarvoor laten ontvallen dat hij een ontdekking had gedaan die hem rijk zou maken. Hij had Bressal een stuk steen gegeven.' Eadulf wreef over zijn kin.


  'Ik kan het even niet volgen.'


  Fidelma bleef geduldig.


  'Ik denk dat het stuk steen afkomstig was uit de grot op Archü's land. Dat is de plek die Morna had ontdekt en waar hij rijk mee hoopte te worden. Ik vermoed dat Menma de herberg van Bressal heeft overvallen omdat hij dat stuk steen terug wilde hebben.'


  'Waarom?'


  'Omdat zijn vondst geheim moest blijven. Bressals broer had het geheim verraden.'


  'Beweer je nu dat Menma degene is die de mijn exploiteert? Ik zou niet hebben gedacht dat hij zo intelligent was.'


  'Ik denk dat je gelijk hebt. Er zit iemand anders achter. We komen weer terug bij Muadnat. Menma had gewoon de opdracht gekregen ervoor te zorgen dat alles wat Morna tegen zijn broer gezegd had, of aan hem gegeven, niet verder uit zou lekken. Het was stom toeval dat wij daar die nacht logeerden en de overvallers konden verjagen.' Eadulf schudde zijn hoofd terwijl hij dat verwerkte.


  'Ik heb steeds gedacht dat Muadnat achter die overval zat, omdat hij met Archü afwilde rekenen,' zei hij. 'Aangezien Muadnat kon weten dat Archü daar op de terugweg zou logeren.'


  'Dat heb ik eerst ook gedacht, maar Muadnat kon ook weten dat Archü


  en Scoth geen geld hadden om in een herberg te overnachten. En lopend zouden ze die herberg die dag waarschijnlijk niet eens bereikt hebben. Maar ze konden met ons meerijden. Je herinnert je vast nog wel dat ik ook hun logies heb betaald. Nee, er was een ander motief voor die overval en die hebben we zojuist ontdekt.'


  'De enige reden was dus dat ze een of andere rijke vondst in die grot geheim wilden houden?'


  'Daar ben ik zeker van. Ik denk dat ik gisteren die conclusie al getrokken heb.'


  Eadulf keek hulpeloos.


  'Ik kan je niet volgen, Fidelma,' bekende hij.


  'Gisteren hebben we het lijk van een onbekende gevonden op de boerderij van Archü. Het was het lijk van iemand die geen boer, maar ook geen krijger was. Die vereelte handen en dat laagje stof over zijn kleren vertelden me welk beroep hij vermoedelijk had.' Het begon Eadulf te dagen.


  'Je zag aan hem dat hij mijnwerker was?'


  'Ik heb je toen ook gevraagd of hij je aan iemand deed denken.'


  'Ik kon niemand bedenken.'


  'Je moet oplettender zijn, Eadulf. Hij had dezelfde trekken als Bressal. Die vermoorde man was Morna, de broer van herbergier Bressal.' Fidelma verzonk in een peinzende stilte tijdens de rest van hun tocht naar de rath.


  Crón scheen reikhalzend naar hen uit te kijken, want ze stond hen bij de deur van de vergaderzaal op te wachten.


  


  Hoofdstuk 16


  Crón riep hen direct toen ze de rath binnenreden bij zich. Fidelma en Eadulf stegen af en Eadulf nam de paarden mee naar de stal. Fidelma ging naar Crón toe, die nog steeds voor de vergaderzaal stond. Op de oude huishoudster Dignait na, die bezig was de zaal schoon te maken, was er verder niemand.


  'Laat ons alleen, Dignait,' riep Crón.


  De oude vrouw gluurde argwanend naar Fidelma, draaide zich om en verliet de zaal via een zijdeurtje.


  Fidelma ging op een bank zitten en de tanist nam na enige aarzeling naast haar plaats. Een paar ogenblikken zeiden ze geen van beiden iets. Toen besloot Fidelma het voortouw te nemen.


  'U wilde me spreken?'


  Crón richtte haar ijzige blauwe ogen even op Fidelma en sloeg ze toen neer.


  'Ja.'


  'Duban en u hebben samen overlegd, neem ik aan?' Crón kreeg een hoogrode kleur en knikte.


  'Ik heb tegen Duban gezegd dat ik niet achterlijk ben,' zei Fidelma voorzichtig. 'Dacht u dat u mij halve waarheden kon blijven voorschotelen? Ik weet dat u uw vader haatte. Ik wil nu graag weten waarom.'


  'Ik schaamde me ervoor,' zei Crón na een korte stilte.


  'Het is beter als de waarheid aan het licht komt, want verdenkingen en beschuldigingen groeien als kool als er duistere geheimen zijn.'


  'Ook Teafa haatte mijn vader.'


  'Waarom?'


  'Mijn vader misbruikte zijn zussen.'


  Afgaande op de informatie die vader Gorman haar had verstrekt had Fidelma iets dergelijks wel verwacht.


  'Misbruikte hij hen lichamelijk?' vroeg ze om er geen misverstand over te laten bestaan.


  Crón snoof en zei: 'Als u daarmee bedoelt dat hij hen dwong met hem naar bed te gaan - dan, ja.'


  'Heeft Teafa u dit verteld?' vroeg Fidelma door.


  'Eenjaar of wat geleden,' gaf ze toe. 'Zo, nu heb ik gezegd waarom ik mijn vader haatte. Maar ik haatte hem niet genoeg om hem te vermoorden. Het lijkt echt wel of u nog geen stap dichter bij het oplossen van de moord op mijn vader en Teafa bent.'


  'O, toch wel,' zei Fidelma glimlachend. 'In feite betekent wat u me net verteld heeft...'


  'Stoor ik?' zei een zachte mannenstem, net toen Fidelma vertrouwelijk naar voren leunde.


  Vader Gorman stond op de drempel.


  Fidelma ving Cróns waarschuwende blik op, waaruit ze opmaakte dat er geen woord meer over deze kwestie gesproken moest worden. Ze onderdrukte een geërgerde zucht en stond op.


  'Ik wilde net weggaan. Ik heb een lange en vermoeiende dag gehad. We praten er morgen wel over door, Crón, als ik uitgerust ben.' Toen Fidelma uit de wasruimte kwam was het ontbijt al in het gastenverblijf afgeleverd. Eadulf zat aan tafel de maaltijd eer aan te doen. Fidelma liep naar haar stoel, zei een stil gratias en bekeek de schalen brood, koud vlees en toebehoren. Ze pakte haar mes op,


  Eadulf zei: 'We moeten vandaag zo snel mogelijk naar de mijn, met alle mannen die Duban missen kan. Misschien vinden we daar wel de oplossing voor al deze mysteries.'


  Fidelma was in gepeins verzonken. Ze had haar gedachten er maar half bij. Toch merkte ze dat een deel van haar aandacht naar de schaal paddenstoelen op tafel getrokken werd. Ergens in haar achterhoofd werd de noodklok geslagen. De paddenstoelen hadden een bleke geelbruine kleur en de hoedjes zaten vol kronkelige rimpels. Ze had vaak genoeg miotóg bhui gegeten, de eetbare paddenstoelen die in het voorjaar in het lange gras van natte weilanden in de buurt van beekjes groeiden. Meestal werden die echter gestoomd geserveerd, want rauw smaakten ze nogal scherp. Geblancheerd werden ze beschouwd als een delicatesse. Waarom werden ze hier rauw opgediend?


  Plotseling voelde ze een rilling over haar rug gaan en ze moest huiveren toen ze de schaal wat beter bekeek. In eerste instantie had ze gedacht dat de gelige hoedjes alleen maar wat donkerder waren geworden doordat ze er al een tijdje lagen, maar nu drong het tot haar door dat het niet zo was. De hoedjes waren bruin. Ze keek geschrokken op en zag dat Eadulf net een van de paddenstoelen in zijn mond wilde steken. Ze stak haar arm uit en sloeg hem uit zijn hand.


  Hij schrok op en slaakte een gesmoorde kreet.


  'Hoeveel van die paddenstoelen heb je al gegeten?' vroeg ze. Hij keek haar dom aan.


  'Hoeveel?' donderde ze weer.


  'Het grootste deel van wat ik had opgeschept,' bekende Eadulf verbijsterd. 'Wat is er mis? Ik weet wat het zijn, in ons land hebben we die ook, ze heten morieljes.'


  'Dia ar sabhail!' riep Fidelma en sprong overeind. 'Dit zijn valse morieljes!' Eadulf werd zichtbaar bleek.


  Valse morieljes, die ook wel voorjaarskluifzwammen genoemd werden, leken sterk op eetbare morieljes maar waren zwaar giftig als ze rauw werden gegeten.


  'Moge de Heer ons inderdaad helpen!' Eadulf was vreselijk geschrokken.


  Fidelma liep op hem af.


  'We hebben geen tijd te verliezen. We moeten ervoor zorgen dat je gaat overgeven, dat je alles uitkotst. Dat is het enige wat we kunnen doen.'


  Eadulf knikte. Hij had niet voor niets gestudeerd aan de grote medische school van Tuaim Brecain en had wel iets opgestoken over de werking van giftige paddenstoelen. Hij stond op en ging op weg naar Aefialtech, de latrine, en vergat in zijn haast zelfs voor hij naar binnen ging een kruis te slaan om de listen van de duivel af te weren, die op dergelijke plekken zijn beste werk deed.


  'Drink zoveel mogelijk water, zoveel als je maar naar binnen kunt krijgen,' riep Fidelma hem achterna. Hij reageerde niet.


  Fidelma liep terug naar de tafel.


  Er was geen vergissing mogelijk. Iemand had opzettelijk geprobeerd hen allebei te vergiftigen. Waarom? Kwamen ze zo dicht bij de oplossing van de moorden in Araglin dat ze uit de weg geruimd moesten worden?


  Woedend veegde ze al het eten bij elkaar, nam het mee naar de deur van het gastenverblijf en gooide de hele zaak naar buiten. Ze deed hetzelfde met de inhoud van de bekers mede, die voor hen waren neergezet. Ze kon Eadulf horen kotsen in defialtech.


  Ze kneep haar lippen nijdig op elkaar en beende naar de keukens, op zoek naar Grella, die meestal hun eten kwam brengen. In de keukens was niemand te zien. Ze liep door naar de vergaderzaal en zag dat het meisje bezig was met schoonmaken.


  Het meisje leek erg zenuwachtig, toen Fidelma op haar afliep.


  'Vertel eens, wie heeft vanmorgen het eten naar het gastenverblijf gebracht?'


  'Dat heb ik gedaan, zuster, zoals altijd. Was er iets niet in orde?' Uit de argeloze blik van het meisje leidde Fidelma af dat ze de dader hier niet zou vinden.


  'Wie heeft vanmorgen het eten klaargemaakt?'


  'Dignait, neem ik aan. Zij heeft de leiding in de keuken.'


  'Heb je gezien dat ze het eten klaarmaakte?'


  'Nee. Toen ik vanmorgen aan mijn werk begon stond ze in de vergaderzaal met vrouwe Cranat te praten. Dignait zei tegen me dat ik rechtstreeks naar de keuken kon gaan, waar ze uw ontbijt al op een blad had klaargezet en dat ik het meteen naar u en de Saksische broeder moest brengen.'


  'Dus volgens jou heeft Dignait het ontbijt klaargemaakt?'


  'Ja. U maakt me bang, zuster, wat is er mis?'


  'Herinner je je nog waar het eten uit bestond?'


  'Het eten?' Ze vond het maar een vreemde vraag. 'Heeft u er dan niet van gegeten?'


  Fidelma glimlachte wat bitter.


  'Waar bestond het eten uit?' herhaalde ze.


  'Koud vlees, brood, oh, en wat paddenstoelen en appels en een kan mede.'


  'De paddenstoelen waren giftig. Het was valse morielje.' Het meisje werd bleek. Ze keek geschokt, maar niet schuldig.


  'Dat wist ik niet,' hijgde ze vol afschuw.


  'Waar is Dignait?'


  'Ze is hier niet. Ik denk dat ze na het ontbijt naar huis gegaan is. Zal ik u wijzen waar haar hut staat?'


  Het meisje draaide zich om en holde angstig voor Fidelma uit. Ze nam haar van de vergaderzaal langs wat andere gebouwtjes mee naar een gammele houten hut.


  'Hier woont ze.'


  Fidelma riep haar naam, maar binnen gaf niemand antwoord. Ze aarzelde even en probeerde toen de klink. De deur ging makkelijk open en ze stapte op de drempel van het uit één enkele kamer bestaande gebouwtje. Ze keek verrast naar de ongelofelijke rommel. Door de hele kamer verspreid lagen dekens, lakens en kledingstukken tussen allerlei andere persoonlijke bezittingen.


  Grella slaakte een kreet van verbazing toen ze over Fidelma's schouder naar binnen keek. Fidelma bleef staan waar ze stond en keek oplettend om zich heen. Iemand was ergens naar op zoek geweest. Had Dignait zelf tijdens het zoeken zo'n rommeltje van haar kamer gemaakt? Of had iemand anders het gedaan? Zo ja, waar was Dignait dan? Haar ogen gleden over een tafel en fixeerden zich toen op een klein rood veegje aan de zijkant van het tafelblad. Fidelma hoefde het niet verder te onderzoeken om te weten dat het bloed was.


  Uit de lege kamer van Dignait kon ze niet veel wijzer meer worden. Ze draaide zich om naar Grella, die met open mond van opwinding stond toe te kijken.


  'Je kunt maar beter weer aan je werk gaan, Grella. Als je klaar bent wil ik dat je naar me toe komt en dan bij de Saksische broeder blijft. Het kan zijn dat hij je hulp nodig heeft. Hij heeft wat van die giftige paddenstoe-len opgegeten.' Het meisje liet zich van schrik een kreetje ontsnappen en sloeg snel een kruis.


  'Hij is al druk bezig over te geven,' voegde Fidelma eraan toe, 'maar het kan zijn dat hij later hulp nodig zal hebben. Ik moet Dignait gaan zoeken en wil hem liever niet alleen laten. Ga dus, als je klaar bent met schoonmaken, naar het gastenverblijf. Blijf bij hem en hou hem goed in de gaten. Begrijp je dat?'


  Grella bevestigde met een hoofdknik dat ze het zou doen en haastte zich weg.


  Fidelma trok de deur van Dignaits kamer dicht en liep terug naar het gastenverblijf.


  Eadulf zat met een wit gezicht water te drinken.


  Ze keek hem vragend aan. Hij knikte langzaam.


  'Hoe voel je je?' vroeg ze zacht.


  Eadulf haalde zielig zijn schouders op.


  'Vraag me dat over een paar uur nog maar eens. Tegen die tijd gaat het gif zijn werk doen, of niet. Ik hoop dat ik het meeste er weer uitgekotst heb, maar dat weet je nooit.'


  'Dignait is onvindbaar. In haar kamer is het een grote bende en aan haar tafel zit bloed.'


  Eadulf sperde zijn ogen open.


  'Denk je dat Dignait...?'


  'Het ligt voor de hand dat we haar moeten ondervragen, aangezien zij het eten schijnt te hebben klaargemaakt en tegen Grella gezegd heeft het hierheen te brengen. Ik heb het meisje gevraagd een oogje op je te houden als ik weg ben.'


  'Ik kan je best helpen Dignait te zoeken,' protesteerde Eadulf. Fidelma keek hem met een haast tedere blik aan en schudde krachtig van nee.


  'Beste vriendje moet hier rustig blijven zitten en doorgaan met jezelf schoon te spoelen. Ik ga ondertussen proberen wat meer te weten te komen.'


  Eadulf begon te sputteren, maar toen hij de staalharde glans in Fidelma's ogen zag begreep hij dat het zinloos was.


  Fidelma trof in de vergaderzaal een somber kijkende Crón aan. Toen Fidelma naar haar toe liep vermande ze zich.


  'Is het waar?' vroeg ze. 'Ik heb het net van Grella gehoord.'


  'Maar al te waar,' zei Fidelma. 'Heeft u enig idee waar Dignait kan zijn?'


  Crón schudde haar hoofd.


  'Ik heb haar eerder vanmorgen nog gezien. Grella zegt dat u haar kamer al heeft doorzocht?'


  'Het ziet er naar uit dat ze verdwenen is. Ze is niet in haar kamer, het is daar een geweldige rommel en ik zag dat er een veeg bloed aan de tafel zat.'


  'Ik weet niet wat ik zeggen moet. Ze moet toch ergens in de rath zijn. Ik zal meteen wat mensen optrommelen om naar haar te zoeken.'


  'Waar is Cranat, uw moeder? Ik heb begrepen dat zij Dignait beter kent dan wie ook en ze heeft vanmorgen met haar staan praten.'


  'Mijn moeder is haar gebruikelijke ochtendritje aan het maken, samen met vader Gorman.'


  'Laat het me weten als ze terug is.'


  Fidelma's volgende adres was de hut van Teafa.


  Gadra deed de deur open, zag Fidelma's zorgelijke gezicht en deed zwijgend een pas opzij om haar binnen te laten.


  'Je bent al vroeg op pad, Fidelma, en je kijkt of er iets naars gebeurd is.'


  'Hoe is het met uw pupil?'


  'Móen? Hij slaapt nog. We zijn pas laat gaan slapen, omdat we over theologie hebben zitten discussiëren.'


  'Over theologie?' zei ze stomverbaasd.


  'Móen weet bijzonder veel van theologie af,' verzekerde Gadra haar.


  'We hebben het ook over zijn toekomst gehad.'


  'Ik neem aan dat hij hier liever niet wil blijven wonen?' Gadra grinnikte cynisch.


  'Na alles wat er gebeurd is?'


  'Dat dacht ik al,' beaamde Fidelma. 'Maar waar dan wel?'


  'Ik heb geopperd dat hij er misschien goed aan zou doen in een klooster bescherming te zoeken tegen het kwaad van de wereld - in Lios Mhór bijvoorbeeld. Hij heeft de regelmaat nodig die een leven tussen kloosterlingen hem zou kunnen geven en daar zouden veel mensen met hem kunnen communiceren, want zoals je zelf hebt gezien kun je, als je Ogham kent, in korte tijd leren hoe je met hem kunt communiceren.'


  'Het klinkt logisch,' knikte Fidelma. 'Maar een dergelijk voorstel had ik van iemand als u niet verwacht.'


  'Mijn wereld is stervende. Dat heb ik al eens eerder gezegd. Móen moet deel gaan uitmaken van de nieuwe wereld, niet van de oude.' Ineens fronste Gadra. 'Maar ik kan zien dat je je ergens zorgen over maakt. Is er iets gebeurd?'


  'Ik vrees voor het leven van mijn reisgenoot Eadulf,' zei Fidelma kortaf. 'Iemand heeft vanmorgen geprobeerd ons te vergiftigen.' Gadra keek geschokt.


  'Geprobeerd? Hoezo?'


  'Met giftige paddenstoelen.'


  'De meeste mensen halen de giftige soorten er met gemak uit.'


  'Klopt. Maar tussen valse en gewone morielje kun je je makkelijk vergissen.'


  'Maar die is alleen giftig als hij rauw gegeten wordt. En aangezien morielje nooit rauw op tafel komt is er weinig kans...'


  'Juist omdat de miotóg bhui, de morielje, rauw werd opgediend heb ik de schaal wat beter bekeken. Ik heb er niets van genomen, maar broeder Eadulf had helaas van de giftige paddenstoelen gegeten voor ik ze herkende.'


  Gadra keek ernstig.


  'Die moeten er zo snel mogelijk weer uit.'


  'Hij heeft gebraakt en ik heb hem zoveel mogelijk water laten drinken, zodat hij misschien nog een paar keer over kan geven.'


  'Weet je wie verantwoordelijk is voor deze poging jullie te vergiftigen?'


  'Het ziet ernaar uit dat het Dignait geweest is. Maar ze schijnt het dorp verlaten te hebben. Ze is verdwenen. Haar kamer is overhoop gehaald en er zit een bloedveeg aan de zijkant van haar tafel.' Gadra trok bezorgd zijn wenkbrauwen op.


  'Het is je plicht om mij iets te vragen en daar zal ik nu antwoord op geven: Móen en ik zijn vanmorgen de hut niet uit geweest.' Fidelma trok een gezicht.


  'Dat had ik ook niet gedacht.'


  Gadra pakte zijn sacculus, die op tafel lag. Hij haalde een klein flesje uit de tas.


  'Ik heb altijd wat medicijnen bij me. Dit is een aftreksel van gemalen klimop en alsem. Zeg tegen je Saksische vriend dat hij de hele inhoud verdund met wat water moet innemen. Hoe minder verdund, hoe beter het is. Dat zal hem helpen het gif uit zijn maag te krijgen.' Fidelma nam het flesje aarzelend aan.


  'Neem het nu maar,' drong de oude heremiet aan. Met een glimlach voegde hij eraan toe: 'Tenzij je denkt dat ik hem vergiftigen wil.'


  'Ik ben u zeer dankbaar, Gadra,' zei Fidelma beschaamd.


  'Ga dan maar gauw. En laat het me weten als ik nog iets anders voor hem kan doen.'


  Met het flesje stevig in haar hand ging Fidelma terug naar het gastenverblijf. Eadulf zat toch steeds aan tafel en zag er een nog een stuk bleker uit dan eerder. Rond zijn ogen en mond zag ze blauwige kringen.


  'Gadra heeft me dit voor je meegegeven. Je moet het meteen opdrinken, verdund met zo min mogelijk water.'


  Eadulf nam het flesje argwanend van haar over.


  'Wat is het?'


  'Een aftreksel van klimop en alsem.'


  'Iets om de maag te zuiveren, neem ik aan.'


  Hij trok de stop van het flesje en rook eraan, waarbij hij zijn neus optrok. Toen liet hij de inhoud in een beker lopen en deed er wat water bij. Hij keek er even vol afschuw naar en gooide het toen in één teug naar binnen.


  Hij begon onmiddellijk vreselijk te hoesten.


  'Nou,' zei hij toen hij weer in staat was om te spreken, 'als dat gif me niet klein krijgt zal dit drankje er wel voor zorgen.'


  'Hoe voel je je?' vroeg Fidelma bezorgd.


  'Ziek,' bekende Eadulf. 'Maar het duurt nog wel een uur voor het gif echt begint te werken en...'


  Ineens puilden zijn ogen uit hun kassen.


  'Wat is er?' riep Fidelma geschrokken.


  Met zijn hand voor zijn mond schoot Eadulf overeind en verdween in de richting van defialtech. Door de deur heen kon ze hem heftig horen kotsen.


  'Kan ik iets doen, Eadulf?' vroeg ze ongerust toen hij eindelijk weer tevoorschijn kwam.


  'Weinig, ben ik bang. Als ik Dignait te pakken krijg en zij degene is die me dit heeft aangedaan, dan... o God!'


  En weer verdween hij met zijn hand voor zijn mond naar het kleinste kamertje.


  Er werd op de deur geklopt en Crón kwam de kamer in.


  'Het schijnt inderdaad zo te zijn dat Dignait niet meer in de rath is,' zei ze. 'Het lijkt te bevestigen dat zij dit gedaan heeft.' Fidelma keek de tanist somber aan.


  'Zoiets had ik wel verwacht.'


  'Ik heb iemand naar Duban gestuurd om hem op de hoogte te brengen van wat er gebeurd is,' voegde Crón eraan toe.


  'En waar is Duban op dit ogenblik?'


  'Hij is in het dal van de zwarte zomp. Hij is nog bezig met het onderzoek naar de dood van Muadnat.' Crón aarzelde en zuchtte. 'Het is moeilijk aan te nemen dat Dignait zou willen proberen u te vergiftigen.'


  'Op dit moment kunnen we nog maar beter niets aannemen,' antwoordde Fidelma. 'We zullen pas weten welke rol zij gespeeld heeft als we haar hebben gevonden en ondervraagd.'


  'Ze heeft mijn familie altijd goed gediend.'


  'Dat heb ik gehoord.'


  Eadulf kwam de kamer weer in, zag Crón en slaagde er zelfs in om verlegen te kijken. Crón bekeek zijn lijkbleke uiterlijk met overduidelijke weerzin.


  'U bent ziek, Saks,' begroette de tanist hem zonder enige emotie.


  


  'Dat u dat meteen ziet!' reageerde Eadulf met een poging tot humor.


  'Is er iets wat ik kan doen... wat wij kunnen doen...?' Eadulf ging zo te zien redelijk opgewekt zitten.


  'We kunnen alleen maar afwachten,' onderbrak hij haar. 'Misschien kan ik dat beter in mijn eentje doen?'


  Fidelma glimlachte verontschuldigend.


  'Je hebt gelijk, Eadulf. We zitten je maar aan je hoofd te zeuren. Ga liever even rusten. Ik heb kleine Grella gevraagd je een beetje in de gaten te houden.'


  Ze draaide zich om en dirigeerde Crón vriendelijk maar beslist het gastenverblijf uit.


  - 'Waar is Critan eigenlijk?' vroeg ze toen ze buiten waren gekomen. 'Is hij vandaag wat nuchterder dan gisteren?'


  'Hij was niet zo dronken dat hij zich niet meer kon herinneren wat er gebeurd was. U heeft hem belachelijk gemaakt en dat zal hij niet snel vergeten.'


  'Hij heeft zichzelf belachelijk gemaakt,' verbeterde Fidelma.


  'Hoe dan ook, nadat hij gisteravond tegen mij tekeer was gegaan, net voor u in derathaankwam, is hij op zijn paard vertrokken. Hij riep dat hij zijn diensten ging verkopen aan een stamhoofd dat zijn talent op waarde kon schatten.'


  'Daar was ik al bang voor. Zijn grootste talent is zijn arrogantie en zijn onbeschofte gedrag. Er zijn gewetenloze mensen te vinden die zulke types wel kunnen gebruiken. Maar ik begrijp dus dat hij niet meer in derathis?'


  Crón sperde haar ogen open.


  'U denkt toch niet dat hij samen met Dignait...?'


  'Zolang ik nog geen feiten tot mijn beschikking heb verdoe ik mijn tijd niet met speculaties, Crón.' Er schoot haar ineens iets te binnen. Het had iets te maken met Critan. Ze wilde er net werk van maken toen ze Menma, de roodharige stalbaas, in het oog kreeg, die derathuitreed. Hij zat op een groot paard en leidde een pakezel aan een touw achter zich aan. Het dier had een zware mand op zijn rug.


  'Waar gaat hij heen?' vroeg Fidelma argwanend.


  'Ik heb hem gevraagd naar het hoogland in het zuiden te rijden om daar wat loslopende paarden te vangen,' antwoordde Crón. 'Heeft u hem nodig? Zal ik hem terugroepen?'


  'Nee, het doet er op dit moment niet toe.' Fidelma wilde zich nu liever niet laten afleiden. Toch gebeurde dat weer, want op dat moment kwamen er een paar paarden over de houten brug het dorp in stampen. Crón en Fidelma keken beiden om en zagen Cranat en vader Gorman aan komen rijden. Ze passeerden Menma zonder hem te groeten.


  Crón liep meteen op haar moeder af en begon te vertellen wat er gebeurd was. Zuster Fidelma bleef op de achtergrond en bekeek nieuwsgierig hoe moeder en dochter met elkaar omgingen. Er leek een merkwaardige afstand tussen hen te bestaan, een bepaalde vormelijkheid waar ze geen verklaring voor had.


  Vader Gorman, die had staan luisteren, was afgestegen en nadat hij zijn paard aan iemand had overgedragen liep hij op zuster Fidelma af.


  'Broeder Eadulf is een aanhanger van Rome,' zei hij abrupt. 'Als zijn leven in gevaar is moet ik naar hem toe om voor hem te zorgen.'


  'Er wordt goed genoeg voor hem gezorgd, vader Gorman,' zei Fidelma geamuseerd. 'We kunnen momenteel alleen maar afwachten.' Vader Gorman kreeg een kleur.


  'Ik doelde natuurlijk op zijn geestelijke verzorging. Een laatste biecht. De laatste sacramenten.'


  'Ik ga er nog lang niet vanuit dat hij naar de andere wereld vertrekt,' reageerde ze.'Dum vita est spes est,'voegde ze eraan toe. Zolang er leven is, is er hoop.


  Ze wendde zich tot Cranat, die op het punt stond weg te lopen.


  'Cranat! Kan ik u even spreken!'


  De hooghartige vrouw draaide zich met een kleur van ergernis om.


  'Het is gebruikelijk om een verzoek...'


  'We hebben geen tijd voor vormelijkheden, daar hebben we het al eerder over gehad,' zei Fidelma. 'Het gaat hier over leven en dood. Ik heb begrepen dat u vanmorgen Dignait heeft gesproken. Heeft u gezien dat ze het ontbijt voor het gastenverblijf aan het klaarmaken was?'


  'Ik kom nooit in de keuken,' snoof Cranat.


  'Maar u heeft Dignait vanmorgen wel gesproken?'


  'Ik heb haar gezien toen ik door de vergaderzaal liep. Ze kwam toen net uit de keuken. Ik bleef even staan om een huishoudelijke kwestie met haar te bespreken. Als ik me goed herinner kwam het dienstmeisje Grella op dat moment binnen en Dignait heeft toen tegen haar gezegd dat ze naar de keuken moest gaan en het ontbijt, dat in de keuken klaarstond, naar het gastenverblijf moest brengen. Dat is alles.'


  'We kunnen Dignait nergens vinden. Heeft u enig idee waar ze zou kunnen zijn?'


  Cranat keek Fidelma afkeurend aan.


  'Ik heb niet de gewoonte me te bemoeien met de privézaken van mijn bedienden. Goed, als dat alles is...?' Ze ging er met grote stappen vandoor, voor Fidelma antwoord kon geven. Vader Gorman had zich niet van zijn standpunt af laten brengen en ging door waar hij gebleven was.


  'Ik sta erop bij de stervende Saksische broeder te worden toegelaten,' zei hij. 'U draagt zelf ook voor een deel schuld aan zijn dood, zuster. U


  heeft dat kind van Satan losgelaten, terwijl u heel goed wist dat ons leven daardoor in gevaar kwam.'


  Fidelma keek hem geërgerd aan.


  'Weet u zeker dat u het christelijke geloof verkondigt?' Vader Gorman kreeg een kleur.


  'Meer dan u, dat staat wel vast. Christus zelf heeft gezegd: 'En indien uw hand u ergert, houwt ze af; het is u beter verminkt het leven in te gaan, dan de twee handen hebbende, heen te gaan in de hel, in het onuitblusselijk vuur; waar hun worm niet sterft, en het vuur niet uitgeblust wordt.' Het wordt de hoogste tijd dat we dat product van de zonde uitroeien. Het kwaad in ons midden moet verdreven en vernietigd worden!' Fidelma klemde haar kiezen op elkaar.


  'Broeder Eadulf zal uw zegen niet nodig hebben, Gorman van Cill Uird,' zei Fidelma rustig. 'Hij gaat nog lang niet dood.'


  'Bent u God, dat u dat beslist?' sneerde de priester.


  'Nee,' zei Fidelma terwijl ze haar hoofd schudde. 'Maar mijn wil is even sterk als die van Adam!'


  Even leek vader Gorman de discussie te willen voortzetten, maar toen draaide hij zich met een toegeknepen mond om en verdween naar zijn kapel.


  Crón zag hoe de deur hard achter hem dichtsloeg en richtte zich toen niet een vragende blik tot Fidelma.


  'Wilt u me laten weten als ik iets kan doen...?' zei ze en verdween tóen in de vergaderzaal. Fidelma begon terug te lopen naar het gastenverblijf.


  'Zuster! Zuster!'


  Fidelma zag dat het kleine dienstmeisje Grella op haar af kwam rennen. Ze kon aan het gezicht van het meisje zien dat er iets mis was. Haar hart sloeg over.


  'Broeder Eadulf?'


  'Kom gauw,' riep het meisje, maar Fidelma liep inmiddels al zo snel ze kon in de richting van het gastenverblijf.


  'Ik was nog maar net bij hem, zoals u gevraagd had,' hijgde het meisje, dat probeerde haar bij te houden. Ze praatte niet verder, want Fidelma was het gastenverblijf al binnengegaan. Grella volgde haar op de voet.


  Ze vonden Eadulf in zijn slaapcel, waar hij languit op zijn rug op zijn strozak lag. Af en toe had hij stuiptrekkingen en hij leek te rillen, terwijl het zweet van zijn gezicht liep en hij zijn ogen stijf dicht hield. Fidelma ging op haar knieën zitten en pakte Eadulfs hand vast, die heet en bezweet aanvoelde. Ze voelde zijn hartslag, die snel en schokkerig was.


  'Hoe lang is hij al zo?' vroeg ze aan Grella, die achter haar stond.


  'Ik kwam net binnen om op hem te letten, zoals u gevraagd had, en toen was hij al zo,' herhaalde het meisje.


  'Ga snel Gadra de kluizenaar halen!' Toen het meisje aarzelde beet ze haar toe: 'In Teafa's hut. Vooruit! Opschieten!' Ze draaide zich weer om naar Eadulf. Het was duidelijk dat hij koorts gekregen had en zich niet meer bewust was van wat er om hem heen gebeurde.


  Ze stond op en liep snel naar de voorkamer, waar een kan water op tafel stond. Ze pakte de kan en een handdoek, die ze eerder gebruikt had om na het wassen haar handen mee af te drogen. Ze bevochtigde de handdoek, ging daarmee terug naar Eadulf en begon het zweet van zijn koortsige gezicht te deppen.


  Even later arriveerde de oude man, gevolgd door Grella. Hij schoof Fidelma met zachte hand opzij, voelde Eadulfs voorhoofd en pols en deed toen een stap achteruit.


  'We kunnen nu maar weinig doen. Hij moet deze koorts zelf overwinnen en als hem dat niet lukt zal hij eraan bezwijken.' Fidelma merkte dat ze met haar handen stond te wringen.


  'Kunnen we dan helemaal niets doen?'


  'Het gif moet uitwerken. Het is te hopen dat de hoeveelheid die hij nog in zich heeft niet meer levensbedreigend is en dat wat we hier zien veroorzaakt wordt door een klein restant, waar hij een paar uur last van zal hebben. Zijn temperatuur loopt op. Als daar een eind aan komt zijn we aan de winnende hand. Als dat niet gebeurt...'


  Hij haalde veelzeggend zijn schouders op.


  'Wanneer weten we het?'


  'Pas over een paar uur. We kunnen niets doen.' Fidelma staarde naar het gelige, ingevallen gezicht van Eadulf en voelde een onredelijke woede. Ze realiseerde zich hoe kil haar leven zou worden als hem iets zou overkomen. Ze herinnerde zich hoe sterk ze hem gemist had toen ze Eadulf in Rome had achtergelaten en naar Ierland was teruggekeerd, en hoe verlaten ze zich in de maanden daarna had gevoeld. Ze wist zich nog goed het vreemde en haast ongrijpbare gevoel van eenzaamheid en heimwee te herinneren dat haar tijdens de terugreis was bekropen. Ze had er een hele tijd over gedaan om dat gevoel kwijt te raken.


  Voor Fidelma was het moeilijk toe te geven dat ze emotioneel aan iemand gehecht was. Op haar zeventiende was ze verliefd geworden op een jonge krijger, die Cian heette. Hij had deel uitgemaakt van het elitecorps van lijfwachten van de opperkoning in Tara. In die tijd studeerde ze rechten bij de beroemde brehon Morann. Ze was jong en zonder zorgen en heel erg verliefd. Maar Cian had haar uiteindelijk verlaten voor een ander meisje. Die afwijzing was een enorme desillusie voor haar geweest. Ze had er een bitter gevoel aan overgehouden, al hadden de jaren de pijn wel iets verzacht. Maar ze was het nooit vergeten en was er ook nooit echt overheen gekomen. Misschien had ze het wel nietwillenvergeten.


  Eadulf van Seaxmund's Ham was de enige man van haar eigen leeftijd geweest in wiens gezelschap ze zich echt op haar gemak gevoeld had, bij wie ze eerlijk voor alles uit had durven komen. Ze had hem eerst op intellectueel gebied uitgedaagd en hun discussies waren de basis van hun goedmoedige, ontspannen relatie geworden. Hun gesprekken over theologie en over cultuurverschillen, waarbij hun meningen en achtergronden regelmatig botsten, waren een manier geworden om elkaar te plagen. En hoewel de discussies soms hoog op konden lopen was de sfeer altijd ontspannen.


  Fidelma had zich na haar terugkeer uit Rome een jaar lang eenzaam gevoeld en had maar moeilijk haar blijdschap kunnen verbergen toen ze gehoord had dat broeder Eadulf tot gezant was gekozen van de pas benoemde aartsbisschop Theodorus van Canterbury, die nu de vertegenwoordiger van de paus in de Angelsaksische koninkrijken geworden was. Dat Eadulf tegenwoordig als gezant aan het hof van haar broer Colgü van Cashel verbleef was alsof het lot een bepaalde koers voor haar in gedachten had.


  Kon het lot zo wreed zijn, door Eadulf nu definitief en onherroepelijk van haar weg te nemen?


  'Je kunt hier niets doen, Fidelma,' herhaalde Gadra. 'Laat mij maar voor de arme broeder zorgen, terwijl jij je best doet er achter te komen wie deze schanddaad op zijn geweten heeft. Als er iets verandert laat ik je meteen waarschuwen.'


  Fidelma keek naar het ingevallen gezicht van haar vriend en knikte met tegenzin. Ze probeerde het trillen van haar mondhoeken onder controle te krijgen en haar gezicht stond vreemd gespannen.


  'Dank u, Gadra,' zei ze. 'Grella blijft hier om u te helpen, nietwaar, Grella?'


  Grella stond met haar handen te wringen. 'O zuster, zal ik hier straf voor krijgen?'


  'Waarom zou je hier straf voor krijgen?' vroeg ze afwezig.


  'Ik was toch degene die de broeder en u het eten heeft gebracht?' bracht het meisje haar in herinnering.


  Fidelma besefte ineens hoeveel zorgen het meisje zich maakte. Ze schudde met een verdrietige glimlach haar hoofd.


  'Jij krijgt geen straf. Maar ik moet Dignait vinden en er achter zien te komen wie de giftige paddenstoelen aan het ontbijt heeft toegevoegd. Gadra heeft hulp nodig. Wil je hem helpen?'


  'Dat wil ik wel,' zei het jonge meisje somber. Fidelma wierp nog een laatste blik op de rillende, bewusteloze Eadulf, draaide zich om en begon het gastenverblijf uit te lopen. Pas toen ze een paar stappen had gedaan drong het tot haar door dat ze voor het eerst in haar leven geen doel voor ogen had. Ze bleef staan en overdacht wat ze zou kunnen gaan doen.


  



  Hoofdstuk 17


  Fidelma steeg af voor het lage houten hutje. Ze had de rath verlaten met niet meer dan een vaag idee in haar achterhoofd. Ze was nog steeds aan het nadenken over het idee dat bij haar was opgekomen toen ze de naam Critan had gehoord. Het was een citaat van Virgilius, uit de Aeneis. Duxfeminafacti! Ze wist eigenlijk niet waarom ze steeds aan dat citaat bleef denken, tot ze op het pad naar de vallei van de zwarte zomp het kleine hutje zag staan, in de lus van de rivier. Voor de deur stond een vrouw, die zo te zien de planten in een klein tuintje aan het verzorgen was geweest. Ze keek nieuwsgierig toe hoe Fidelma op haar af reed. Het was een vrouw met een goed figuur, die al niet meer jong genoemd kon worden. Ze had blond haar, een mollig figuur en markante jukbeenderen. Ze hield kennelijk van felgekleurde kleren, die niet erg goed met elkaar combineerden.


  Fidelma bond haar paard vast aan een daarvoor bestemde paal.


  'Een prettige dag, zuster,' begroette de vrouw haar. 'U bent hier welkom, maar ik moet u waarschuwen - weet u wel waar u hier bent?' Fidelma glimlachte kort.


  'Ik heb begrepen dat dit Clïdna's huis is. Klopt dat niet?' De blonde vrouw schudde haar hoofd.


  'Ik ben Clidna, maar dit huis is een meirdrech loc.'


  'Een bordeel? Ja, ook dat heb ik gehoord.'


  'Over het algemeen komen geestelijken niet graag aan huis bij een vrouw als ik, een vrouw van geheimen, tenzij ze ons ervan willen overtuigen een nieuwe richting in te slaan.' Fidelma moest glimlachen om de bedekte term 'vrouw van geheimen'


  als omschrijving voor een prostituee, al was het een veel gebruikte uitdrukking in de vijf koninkrijken. Het leek haar ineens erg toepasselijk.


  'Duxfeminafacti,' zei ze hardop. 'De vrouw leidt het werk. Zij heeft het voor het zeggen. Ik ben hier omdat je zoveel geheimen kent, Clïdna.' De prostituee keek haar even wat bevreemd aan, maar gebaarde toen naar de hut.


  'Zoudt u er moeite mee hebben als ik u uitnodigde even binnen te komen?'


  'Helemaal niet.'


  'Mag ik u dan vragen mee te komen en iets te drinken? Helaas heb ik het niet erg breed, dus kan ik u geen kostbare wijnen of zachte mede aanbieden.' Ze draaide zich om en liep voor Fidelma uit het hutje in. Eenmaal binnen gebaarde ze dat Fidelma plaats moest nemen, terwijl ze naar een pot liep die boven een houtvuur hing te pruttelen.


  'Ik heb net een pot boswachtersthee gezet,' zei Clidna. 'Ik denk dat u die wel lekker zult vinden. Hij heeft een eenvoudige, maar eerlijke smaak.'


  'Hoe maak je die?' vroeg Fidelma, die de geur opsnoof. Het rook naar de bossen.


  'Dat is gauw verteld,' glimlachte de vrouw. 'Ik tap bij een berk een hoeveelheid sap af. Daarna verwarm ik het sap, nadat ik er dennennaalden bij heb gedaan. Als het heet is filter ik het door zeggebladeren.' Ze gaf Fidelma een aardenwerken mok.


  Fidelma nam voorzichtig een slokje. Er zat een vreemd bijsmaakje aan, maar het was toch wel lekker.


  'Het smaakt prima,' zei ze nadat ze nog een slok had genomen.


  'Maar niet te vergelijken met wat u in het paleis in Cashel te drinken krijgt, wil ik wedden?'


  Fidelma trok een van haar wenkbrauwen op.


  'Je weet dus wie ik ben?'


  'Ik ben een vrouw van geheimen,' zei Clïdna geamuseerd. 'In mijn oren belanden talloze praatjes en geruchten.'


  'Wil je me iets over jezelf vertellen? Hoe ben je in dit beroep terechtgekomen?'


  'Ik was de dochter van gegijzelde gevangenen. Mijn ouders waren van de Ui Fidgente en zijn gevangen genomen na de slag bij de appelvoorde, waar Dicuil, zoon van Fergus, door het leger van Cashel gedood is.' Fidelma wist dat gevangenen geen rechten hadden binnen de maatschappij en verplicht moesten werken tot iemand losgeld had betaald. Als dat niet gebeurde bleven ze gegijzeld, maar de volgende generatie was automatisch vrij.


  Clidna leek haar gedachten te kunnen lezen.


  'Ik was al geboren toen mijn ouders gevangen werden genomen. Daardoor ben ik nu geen vrije vrouw. Ik had geen rechten binnen de clan en zodoende ben ik dit geworden. Een vrouw van geheimen. Zonder eerprijs, zonder status, zonder bruidsschat en zonder bezit.'


  'Van wie is deze hut dan?'


  'Hij staat op grond van Agdae.'


  'Ah. Agdae van de zwarte zomp?'


  Clidna glimlachte kort.


  'Uiteraard moet ik huur betalen.'


  'Uiteraard.'


  'Ik schaam me niet voor mijn bestaan.'


  'Heb ik de indruk gewekt dat je dat zou moeten doen?'


  'Uw soortgenoten, vader Gorman bijvoorbeeld, willen me over het algemeen het liefst laten geselen en de streek uit laten jagen.'


  'Vader Gorman heeft extreme denkbeelden.'


  Clidna keek Fidelma verrast aan.


  'U wilt toch niet beweren dat u het goedkeurt?'


  'Wat bedoel je? Je gedrag, of het beroep dat je gekozen hebt?'


  'Is daar dan verschil tussen?'


  'Dat hangt van ieder individu afzonderlijk af. Mijn mentor, Morann van Tara, heeft me geleerd dat ik nooit de mantel van iemand anders moet passen op mijn eigen lichaam.' Fidelma zweeg even. 'Maar ik ben hier niet om over je levenswandel te praten, Clïdna. Ik ben hier om je te vragen of je me kunt helpen met wat informatie.'


  De vrouw haalde haar schouders op.


  'Er gebeurt in deze omgeving weinig dat ik niet te horen krijg.'


  'Precies. Dwcfeminafacti! Je hebt misschien wel wat geheimen horen fluisteren.'


  'Maar niet het geheim dat u het liefst zoudt willen ontdekken. Er zijn teveel mensen die een hekel aan Eber hadden en hem maar al te graag een ziekte toewensten. Hoeveel daarvan hem ook werkelijk vermoord zouden kunnen hebben zou ik u niet durven zeggen.'


  'Misschien maakte Agdae wel deel uit van die groep?' Clïdna kreeg een blos en schudde snel haar hoofd.


  'Hij was toch immers in Lios Mhór toen Eber vermoord is? Dat weet u toch ook wel?' zei ze met een rood hoofd.


  Fidelma wist dat inderdaad heel goed, maar ze had Clidna willen testen. Toen ze had gezegd dat Agdae haar huisbaas was had Fidelma iets in haar stem gehoord. Een klank waaruit meer sprak dan een gewone zakelijke relatie.


  'Je denkt niet dat hij iemand anders ingehuurd zou kunnen hebben om de moord te plegen?'


  'Zo is hij niet. Hij is nogal kortaangebonden en door zijn trouw aan Muadnat deed hij nogal eens domme dingen. Maar gewelddadig is hij zeker niet.'


  'En toch is Agdae op dit moment aan het proberen een manier te bedenken om Archü uit de weg te ruimen. Daar heeft hij althans mee gedreigd.'


  Clidna gooide haar hoofd achterover en lachte.


  'Dan hebben ze u grote onzin verteld!'


  Fidelma trok vragend haar wenkbrauwen op.


  'Dat weet je zeker?'


  Clidna stond op, met nog steeds een glimlach op haar gezicht, en liep naar een deur achterin het hutje. Ze deed hem open en Fidelma zag nog een kamer, waarin het donker was. Ze gebaarde naar Fidelma dat ze dichterbij moest komen. Op haar hoede deed Fidelma een paar stappen naar voren. Clidna wees de duisternis in en legde een vinger op haar lippen. Uit de kamer, kennelijk een slaapkamer, kwam een muffe dranklucht naar buiten drijven. Ze hoorde een rauw snurkend geluid en zag dat er iemand op een smalle houten brits lag.


  Clidna liep zachtjes de kamer door en trok een houten luik iets open, waardoor er wat fel licht de kamer instroomde. De gestalte op het bed kreunde even. Fidelma boog zich naar voren en herkende meteen Agdae's gezicht. Na een paar tellen duwde Clidna het luik weer dicht en nam Fidelma mee, de kamer uit.


  'Hij is hier al sinds de dood van Muadnat en is al die tijd nauwelijks nuchter geweest,' verduidelijkte Clidna. 'De dood van Muadnat heeft hem erg aangegrepen. Hij is niet in staat tot geweld. Dat weet ik gewoon.'


  Fidelma ging weer zitten en nam peinzend een teug van haar drankje.


  'Kwam Eber hier wel eens?'


  Clidna lachte en schudde terwijl ze weer ging zitten haar hoofd. Ze scheen een vrij goedlachs type te zijn.


  'Hij had geen interesse in mij, want ik was niet piepjong en ook geen familie van hem,' zei ze. 'Nee, hij had daar wel anderen voor.'


  'Je zei dat er veel mensen waren die hem haatten?'


  'De bevolking van Araglin kon hem niet luchten of zien,' zei Clidna.


  'Hoe is hij dan aan die wijdverbreide reputatie gekomen dat hij vriendelijk en gul was, goedhartig en attent?'


  'Eber probeerde in de raad van de koning van Cashel te komen. Daarom hield hij iedereen die iets te vertellen had te vriend, om zo een goede reputatie op te bouwen en een zetel in de raad te veroveren.'


  'Wee u, wanneer al de mensen wel van u spreken,' zei Fidelma. Ze glimlachte naar de vrouw, die haar vol onbegrip aankeek. 'Dat is een citaat uit het evangelie van de gezegende Lucas. Met andere woorden, zoals Aristoteles schreef, iemand die veel vrienden beweert te hebben, heeft geen vrienden. Vertel eens wie er allemaal een hekel aan hem hadden.'


  'Waar moet ik beginnen?' vroeg Clidna sceptisch.


  'Binnen zijn eigen familiekring, bijvoorbeeld?'


  'Waarom niet,' knikte ze. 'Zijn hele familie haatte hem.'


  'Zijn héle familie?' Fidelma leunde belangstellend naar voren. 'Laten we eens iets concreter worden. Zijn vrouw?'


  'Cranat? Die haatte hem zeer zeker, geen twijfel aan. Als u haar heeft leren kennen zult u weten dat ze vindt dat ze slecht behandeld is. En dat ze beneden haar stand getrouwd is. Een prinses van de Déisi. Ze vond het vreselijk om in Araglin te moeten wonen. Het was een verstandshuwelijk, uitsluitend voor geld. U haalde daarnet een Latijns citaat aan. Ik heb ook een keer een citaat geleerd van...' ze aarzelde en glimlachte,


  '...van een vriend. Het luidde als volgt - Quaerenda pecunia primum est virtus post nummos.'


  'Afkomstig uit de Epistulae van Horatius,' zei Fidelma die het meteen herkende, 'en foutloos onthouden. 'Geld wordt als eerste begeerd en daarna pas de deugdzaamheid'. Cranat is dus met Eber getrouwd omdat ze geld het allerbelangrijkst vond?'


  Clïdna knikte met een glimlach.


  'En is Crón het enige kind van Cranat en Eber?' Clidna wreef met een van haar vingers langs haar neus en knikte. Daarna voegde ze eraan toe: 'Dat klopt.'


  'Wanneer zijn Eber en Cranat apart gaan slapen?' Clidna schudde haar hoofd.


  'Dat gebeurde toen Crón een jaar of twaalf, dertien oud was. Er werd in die tijd natuurlijk veel over geroddeld.'


  'Geroddeld?'


  'Dat Eber liever met zijn dochter sliep dan met zijn vrouw.' Fidelma leunde achterover en keek de prostituee lang en nadenkend aan.


  'Nog wat thee?' vroeg Clidna, niet onder de indruk van het effect dat haar woorden hadden.


  Fidelma knikte automatisch en hield haar mok omhoog.


  'Laten we het eens over Crón hebben. Hoe dacht zij over haar vader?'


  'Ik heb me laten vertellen dat ze een nauwe band met hem had. Ze werkte met hem samen en ze had de keuzeleeftijd nog maar net bereikt toen ze al tot zijn tanist benoemd werd. Het is hier een plattelandsgemeenschap, zuster, en er was hier en daar nogal wat boosheid over die keuze.'


  'Boosheid?'


  'O ja. Een jong meisje dat al meteen tot troonopvolger wordt benoemd.'


  'Zo ongebruikelijk is dat niet,' merkte Fidelma op. 'Vrouwen kunnen in de vijf koninkrijken alle functies uitoefenen.'


  'Maar in boerendorpen worden ze maar zelden gekozen. Maar goed, er was nog een probleem, want er was al een troonopvolger: Muadnat.' Fidelma moest flink haar best doen om haar verbazing te bedwingen.


  'Muadnat?'


  'Ja. Wist u niet dat hij een neef van Eber was en dat hij al lang geleden tot tanist was benoemd, omdat Eber geen rechtstreekse mannelijke erfgenamen had? Toen Eber hem onterfde en ervoor zorgde dat zijn eigen dochter tanist kon worden werd er gekletst dat Eber flink met geld had moeten strooien om dat gedaan te krijgen.'


  Fidelma's hersenen maalden.


  'Maak Agdae eens voor me wakker!'


  Clïdna fronste en wilde gaan tegensputteren, maar zag toen de resolute uitdrukking op Fidelma's gezicht. Het duurde wel even voor Agdae weer bij kennis was. De man zat op het bed te knipperen tegen het licht en in zijn ogen te wrijven. Hij was duidelijk nog niet ontnuchterd.


  'Luister, Agdae,' zei Fidelma kortaf. 'Luister goed. U moet me de waarheid vertellen. Als u dat niet doet kan dat levensgevaarlijk voor u zijn, begrijpt u dat?'


  Agdae gromde een beneveld protest.


  'Wanneer is Muadnat als tanist afgezet door de derbfhine van de stamhoofden van Araglin?'


  Agdae tuurde in haar richting, alsof hij probeerde haar scherp in beeld te krijgen. Hij keek haar wezenloos aan.


  'Wanneer?' hield Fidelma aan.


  'Wanneer?' herhaalde Agdae onnozel. 'O, drie weken geleden.'


  'Nog maar drie weken geleden? En was u lid van de derbfhine?' Agdae streek met zijn hand door zijn verwarde haren en knikte aarzelend.


  'Geef me wat te drinken.'


  'Was u lid van de derbfhine?' vroeg Fidelma op scherpe toon.


  'Ja, ja.'


  'Heeft u op Muadnat gestemd, om hem tanist te laten blijven?'


  'Uiteraard, waarom zou...'


  'Wie stemden er nog meer voor Muadnat... wie nog meer?' Agdae's hoofd rolde achterover, alsof hij weer wilde gaan slapen.


  'Wie waren tijdens die vergadering de andere aanhangers van Muadnat?'


  Ze schudde hem bij zijn schouder heen en weer.


  'Goed! Goed! Genoeg!' protesteerde hij. 'Alleen Cranat, Teafa en ik... o, en Menma. Verder niemand.'


  'Menma was dus ook lid van de derbfhine?'


  'De stalbaas is een neef en heeft dus ook een stem in de derbfhine,' merkte Clidna op.


  Fidelma liet Agdae weer terugzakken op het bed, waar hij weer wegzonk in zijn verdoving. Ze bleef een paar tellen diep na staan denken en ging toen terug naar de andere kamer. Clïdna volgde haar en trok de slaapkamerdeur zachtjes dicht. Fidelma liet zich weer in haar stoel vallen, terwijl Clïdna heel voorzichtig ook weer ging zitten.


  'Crón is dus nog maar drie weken geleden tot tanist gekozen?' zei Fidelma halfin zichzelf. 'Ik weet dat Crón en Duban een relatie hebben. Maar hoe was de verhouding tussen Duban en Eber?'


  Clïdna trok een gezicht.


  'Dat is makkelijk. Er werd gezegd dat Duban Eber haatte.'


  'En dat terwijl hij wel de aanvoerder van zijn lijfwacht was? Wist Eber hoe hij over hem dacht?'


  'Eber was helemaal in zichzelf verdiept, dergelijke dingen drongen niet tot hem door. Hij liet zich makkelijk door mooipraters inpakken en als hij tegenstand ontmoette was zijn favoriete methode, zoals ik al zei, om die mensen om te kopen. Toen Duban na vele jaren terugkwam naar Araglin en Eber zijn diensten aanbood voelde Eber zich gevleid dat zo'n beroemd krijger, die zich tijdens de gevechten tegen de Uï Fidgente onderscheiden had, bij hem in dienst wilde treden.'


  'Ik begrijp het,' zei Fidelma nadenkend.


  Clïdna zag hoe ze keek.


  'Als u Duban ervan verdenkt Eber te hebben gedood kan ik u zeggen dat mij dat onwaarschijnlijk lijkt. Duban is een ambitieuze, rechtlijnige man, maar ook een krijger met een erecode. Hij zou Eber in een gevecht van man tegen man kunnen doden, maar zou hem nooit in het holst van de nacht besluipen om hem te kelen.'


  'Ik heb de meest onwaarschijnlijke mensen middelen zien gebruiken die totaal niet bij hen pasten.'


  'Nou, van alle bewoners van Araglin denk ik dat Duban, ondanks dat hij zo'n hekel aan Eber had, de onwaarschijnlijkste kandidaat voor moord is.'


  'weet je waarom Duban Eber zo haatte?'


  'Ah, dat is een verhaal dat in het grijze verleden verloren is gegaan. Ik denk dat hier iets gebeurd is toen Duban nog een jongeman was; iets wat Duban heeft doen besluiten dienst te nemen in het leger van de koningen van Cashel.'


  'Je zei dat je Duban een onwaarschijnlijke kandidaat vindt. Aan wie zou je eerder denken?'


  Clïdna grijnsde enigszins opgelaten.


  'U zult het me toch niet kwalijk nemen als ik voor mijn mening uitkom?'


  'Waarom zou ik?'


  'U zult het misschien niet zo leuk vinden wat ik ga zeggen.'


  'Of ik het al dan niet leuk vind doet er niet toe, als ik daardoor op het spoor van de waarheid gebracht wordt. De waarheid is wat we zoeken, welke kant we daarvoor ook op moeten. Vindt omnia veritas.'


  'Vader Gorman haatte Eber. Hij is bijzonder fanatiek op het gebied van wat hij de juiste normen vindt. Hij bedreigt onophoudelijk iedereen met hel en verdoemenis. Hij heeft ook Teafa en Eber bedreigd.'


  'Hoe weet je dat allemaal?'


  'Van dat verwaande ventje dat zo graag een echte krijger zou willen zijn. Die is hier vaak op bezoek geweest.'


  'Critan?'


  'Precies. Toen hij op een avond hier was had hij teveel gedronken en heeft hij me verteld dat vader Gorman zowel Eber als Teafa voor rotte vis had uitgemaakt. Hij noemde Eber een gore hoerenloper die zou branden in de hel en zei dat Teafa niet veel beter was. Vader Gorman beschuldigde hen van alle mogelijke zonden, zoveel dat volgens hem de hel niet erg genoeg was en de eeuwigheid niet lang genoeg om hen te straffen.'


  'Wanneer is dat gebeurd?'


  'Twee weken geleden, volgens Critan. Eber was zo woest op Gorman dat hij hem geslagen heeft.'


  'Eber heeft de priester geslagen?' Dat verbaasde zelfs Fidelma.


  'Dat is juist.'


  'Waren daar getuigen bij?'


  'Volgens Critan was hij er zelf bij, want het gebeurde in de stallen. Ze zagen hem niet, omdat hij op de hooizolder zat.'


  'Waar ging de ruzie met Eber over?'


  'Dat kunt u beter aan Critan vragen.'


  'Ik denk niet dat hij het me zou willen vertellen. Maak je geen zorgen. Als je me vertelt wat Critan gezegd heeft zal ik ervoor zorgen dat je nergens bij betrokken raakt als het informatie betreft waar ik iets mee moet doen.'


  'Critan zat dus op de hooizolder. Kennelijk had hij daar liggen slapen. Hij werd wakker van een woordenwisseling tussen de priester, Eber en Teafa. Hij kon niet precies horen waar de ruzie over ging, alleen maar dat vader Gorman te keer ging over hun gebrek aan zedelijkheid. Critan zei dat hij de naam Móen opving. Op dat moment gaf Eber de priester die klap.'


  'Wat gebeurde er toen?' drong Fidelma aan toen de vrouw zweeg.


  'Vader Gorman kwam op de grond terecht en volgens Critan schreeuwde hij toen zoiets als dat Eber daarvoor met de dood bestraft zou worden.'


  Fidelma leunde belangstellend voorover.


  'Dat heeft hij zo gezegd?'


  'Volgens Critan tenminste.'


  'Wat waren Gormans exacte woorden... volgens Critan?'


  'Als ik het me goed herinner zei hij dat vader Gorman schreeuwde: 'De hemel zal je daarvoor met de dood bestraffen.' Zoiets was het.'


  'Ah, de hemel. Hij zei dus niet dat hij zelf voor die dood zou zorgen.' Clidna schudde haar hoofd.


  'Nou, je hoeft niet bang te zijn daarbij betrokken te raken. Maar nu iets anders,' zei Fidelma met een kort glimlachje, 'is Agdae een goeie huisbaas?'


  'Niet beter of slechter dan een ander.' Clïdna was al bij voorbaat op haar hoede.


  'Maar je vindt hem wel aardiger dan gemiddeld?'


  'Het is altijd prettig om ervan te dromen hogerop te komen in het leven,' erkende ze.


  'Wat kun je me over Muadnat vertellen?'


  'Een beethoofd. Hij was gewend altijd zijn zin te krijgen.'


  'Waren zowel Muadnat als Agdae geregelde bezoekers van... jouw huis?'


  Clïdna lachte smakelijk.


  'Zij en de helft van Araglin. Ik schaam me nergens voor. Ik doe wat ik doe.'


  'Heb je een van beiden ooit over een mijn horen praten?'


  'Een mijn? U bedoelt een mijn hier in Araglin?'


  'Ja. Of in de zwarte zomp, op Muadnats land, bijvoorbeeld.'


  'Nee. Over geen enkele mijn.'


  Fidelma keek teleurgesteld.


  Clïdna wilde opstaan, maar draaide zich plotseling met een frons op haar gezicht weer om naar Fidelma.


  'Wacht eens... het zal wel niets te betekenen hebben...' Fidelma wachtte vol verwachting af.


  'Menma heeft ooit een keer iets gezegd.'


  Fidelma bleef geduldig, maar zat door het noemen van de roodharige man op het puntje van haar stoel.


  'Menma zei iets over een man die een stuk steen had gevonden dat hem rijk zou maken.'


  'Wat zei hij dan?'


  'Ik begreep het toen niet precies, en nu nog steeds niet, zuster. Menma komt hier vaak en hij is dan meestal beneveld. Een paar weken geleden zei hij, toen hij weer onder de olie was, iets over schatten uit de grond halen. Ik had geen idee waar hij het over had. En toen zei hij iets over een man die wist hoe je van stukken steen rijk kon worden en dat je met rijkdom meer macht kon kopen dan zelfs Eber zich voor kon stellen.'


  'Noemde hij de naam van die man?'


  'Het was een naam met een 'o'... Mor... Mor en dan nog iets.'


  'Morna?' vroeg Fidelma.


  'Best mogelijk. En u had het over mijnen. Daarin halen ze toch kostbare metalen uit de grond?'


  'Heb je nog meer gehoord? Heeft Muadnat ooit iets gezegd?'


  'Niets. Maar het is misschien wel interessant te weten dat Menma en Muadnat de laatste tijd dikke vrienden schijnen te zijn geworden. Muadnat is nooit eerder vriendschappelijk met de stalbaas omgegaan. Het was vreemd. Ik weet dat omdat Agdae een keer klaagde dat Muadnat en Menma begonnen waren regelmatig samen te jagen en hij zich buitengesloten voelde.'


  Langzaam en in gedachten verzonken stond Fidelma op.


  'Ik ben je erg dankbaar voor al je informatie, Clidna. Je hebt me enorm geholpen.'


  Clïdna trok een sceptisch gezicht.


  'Ik zou niet weten hoe, zuster.'


  Fidelma gaf haar de lege mok terug.


  'Ik dank je voor je gastvrijheid. Ik wens je een gelukkig leven toe.' Fidelma klom op haar paard en sloeg diep in gedachten het pad in naar de zwarte zomp.


  


  Hoofdstuk 18


  Haar eerste plan was geweest om Duban te gaan zoeken en te weten te komen of hij al had ontdekt waar Dignait heen was gevlucht. Maar ze had zo haar zorgen over Duban. Ondanks dat Clidna haar had gezegd dat ze diverse anderen betere kandidaten voor de moordenaar vond vertrouwde Fidelma het niet. Als hij Eber zo haatte, waarom was hij dan teruggekeerd naar Araglin en bij hem in dienst getreden? En als hij van Crón hield was de dood van Eber voor allebei een zegen. Ze had het tweetal toch al onder verdenking vanwege de leugens die ze haar hadden verteld. Ze merkte dat ze haar paard onbewust recht de heuvels over dirigeerde, in de richting van de mijn. De reis verliep wat moeizaam, omdat Fidelma het diverse keren beter vond om zich voor de weinige passanten te verbergen en met een wijde boog om een paar woningen heen reed, om maar niet te worden gezien. Ze had sterk het gevoel dat de dingen bij elkaar begonnen te komen, als de draden van een spinnenweb, steeds dichter naar het middelpunt toe, waar de schimmige gestalte van één grote manipulator zat, die aan alle touwtjes trok.


  Fidelma bereikte het bos waarin Eadulf en zij de ingang van de mijn hadden ontdekt, waar ze Menma uit tevoorschijn hadden zien komen. Ze vroeg zich af hoe dicht in de buurt ze zou kunnen komen zonder gezien te worden, hoeveel arbeiders er buiten rond zouden lopen. Maar ze wist instinctief dat ze bij de mijn een van de gegevens zou kunnen vinden waarmee ze dit vreemde raadsel op zou kunnen lossen. Met haar oren gespitst reed ze door het bos, tussen donkere eiken door waarvan de katjes al begonnen te vergelen, zag onwillekeurig de witte, rode en zelfs roze bloemen van de taaie meidoorns en de taxusbomen die de bloei al achter de rug hadden. De berken stonden vol in heldergroen blad en het bos leek zo vredig, zo idyllisch, dat het moeilijk was om aan te nemen dat in dit mooie gebied ellende en dood op de loer lagen. Haar paard schrok ineens op en van vlak in haar buurt hoorde ze de merkwaardig hoge blaf van een jagende vos.


  Het was goed om te bedenken dat zelfs op een zo idyllische plek als deze roofdieren op zoek waren naar zwakkere prooien.


  Ze kwam in de buurt van de plek waar Eadulf en zij eerder hun paarden hadden achtergelaten en besloot dat ze dat dit keer maar beter weer kon doen, om dan te voet verder te gaan. Het was ook maar goed dat ze dat besloten had, want toen ze even later de bosrand naderde hoorde ze hoefgetrappel. Ze dook weg tussen het struikgewas. Niet ver van haar vandaan kwam een paard vanaf de kant van de open plek het pad op galopperen. Fidelma zag een tengere gestalte over de nek van het paard gebogen zitten, met een veelkleurige mantel aan die wapperde in de wind. Toen waren paard en ruiter uit het zicht verdwenen. Fidelma bleef even staan nadenken, maar hoorde toen een kreet uit de richting van de open plek en ging voorzichtig verder. Al snel keek ze neer op de open plek aan de voet van de heuvel waarin zich de mijn bevond. Twee aan een balk vastgezette paarden stonden rustig te wachten. Ze ging op haar hurken achter een paar struiken zitten.


  De zware kar die ze eerder had zien staan was nu nergens te bekennen en van het vuur was alleen nog een geblakerde vuurplaats over, maar er lagen nog wel allerlei gereedschappen. Ze luisterde aandachtig, maar het was stil, op het fluiten van de bosvogels en het zachte gefluister van een briesje na, dat langs de heuveltoppen streek. Fidelma bekeek de paarden zorgvuldig. Ze waren gezadeld en het waren zeker geen boerderijpaarden, eerder het soort rijdieren dat krijgers zouden berijden. Een van de twee kwam haar erg bekend voor en ze mopperde inwendig op zichzelf dat ze zich niet kon herinneren waar ze het eerder had gezien en van wie het was.


  Ze wilde net overeind komen en iets dichter naar de grot toe gaan, toen alles zo snel gebeurde dat ze nauwelijks naar adem had kunnen happen voor het alweer voorbij was.


  Het ene ogenblik had ze geprobeerd zich te herinneren waarom de paarden haar zo bekend voorkwamen en waar zij ze eerder had gezien, het volgende ogenblik zat ze als verstijfd stil vanwege een vreemde jammerende kreet. Haar ogen gingen naar de ingang van de grot. Er verscheen een slordig uitziende gestalte, die even bleef staan, snikkend naar adem snakte en naar de paarden begon te rennen.


  Het was de roodharige stalbaas Menma. Hij had zijn paard bijna bereikt toen een tweede gestalte in de toegang van de grot verscheen, die op zijn gemak met pijl en boog in de aanslag naar voren kwam lopen.


  'Menma!'


  Het was een lage stem, maar een die intens genoeg was om ver te dragen. De man draaide zich op zijn hielen om. Zelfs vanaf de vrij grote afstand kon Fidelma de doodsangst op zijn gezicht zien.


  'In Godsnaam!' zei hij haast brabbelend. 'Ik kan je betalen! Ik kan...' Toen deed hij een greep naar een zwaard dat aan zijn zadel hing en draaide zich om naar zijn belager. Hij begon op hem af te lopen, terwijl hij in wanhoop met zijn zwaard in het rond zwaaide.


  De tweede gestalte hief ongehaast zijn boog. Menma rende nu zo hard mogelijk op hem af in een poging de afstand te overbruggen. Fidelma hoorde een doffe bonk. Menma schoot achteruit en zijn zwaard vloog uit zijn hand. Er had zich een pijl in zijn borst geboord. Hij bewoog nog even en lag toen stil.


  De tweede man liep langzaam op zijn onbeweeglijke lichaam af en keek er zonder enige emotie naar. Hij porde met de punt van zijn schoen in de zij van zijn slachtoffer, alsof hij er zeker van wilde zijn dat de man dood was. Toen boog hij zich voorover en trok de pijl uit zijn borst. Zelfs van deze afstand kon Fidelma het kleine fonteintje van bloed zien dat uit de wond spoot toen de pijl uit de wond getrokken werd. Doodgemoede-reerd stak de man de pijl terug in zijn pijlkoker, ontspande zijn boog en liep op zijn paard af. Hij maakte de teugels los en steeg op. Daarna leunde hij naar voren, maakte ook de teugels van Menma's paard los en verliet de open plek, met het tweede paard achter zich aan.


  Pas toen hij over het bospad verdwenen was liet Fidelma met een lange, huiverende zucht haar adem ontsnappen. Van de schrik had ze het koud gekregen.


  De tweede man was Duban geweest.


  Pas na een tijdje kwam Fidelma tevoorschijn uit haar schuilplaats en liep langzaam de open plek op naar de plek waar Menma lag. Ze kon zien dat hij geen aardse hulp meer nodig had en daarom sloeg ze een kruis en mompelde een gebed voor zijn zielenrust. Ze had de goor ruikende stalbaas niet gemogen, maar vroeg zich af of hij een dergelijke dood had verdiend. Welke reden kon Duban gehad hebben om de roodharige man zo gevoelloos neer te schieten?


  Haar oog viel op iets dat onder de broekriem van de stalbaas gestoken zat, iets wat niet echt bij hem paste. Ze boog zich voorover en trok het los. Het was een stuk perkament, waar iets op geschreven stond. Toen ze eraan trok viel er iets uit. Het was een klein en simpel uitgevoerd rooms kruisje, dat zo te zien van goud was. Ze pakte het op. Het goud had een warme roodachtige kleur, die veroorzaakt werd doordat er koper doorheen zat. Ze richtte haar aandacht op het perkament. De tekst was geschreven in het Latijn. Ze vertaalde wat er stond. 'Als je meer wilt weten over de moorden in Araglin, kijk dan onder de hoeve van Archü


  de dief.'


  Ze bekeek het perkament met een gefronst voorhoofd. Het was eenvoudig Latijn, maar de boodschap was duidelijk en er stonden geen taalfouten in. Ze richtte haar aandacht op Menma's lichaam. Het stuk perkament had onder zijn broekriem gezeten en Duban had het kennelijk niet gezien. Ze vouwde het zorgvuldig op en stopte het in haar marsupium, samen met het gouden crucifix.


  'Terra es, terram ibis,' mompelde ze, terwijl ze op het lijk neerkeek. Het was een waar woord. In een wereld vol onzekerheden was dat de enige zekerheid. Stof zijn we, en tot stof zullen we ooit wederkeren. Ze keek omhoog naar de ingang van de grot. Ze was er zeker van dat er, nu Duban vertrokken was, niemand meer in de buurt was. De grot zag er donker en stil uit. Er lagen werktuigen bij de ingang en ze zag ook een olielamp staan, met ernaast een tondeldoos. Het was maar even werk om de lamp aan te steken en de donkere gang in te lopen. Ze zag aanwijzingen dat er kortgeleden in de grot gewerkt was.


  Ze was nog niet veel verder in de grot doorgedrongen toen haar vermoeden bewaarheid werd. Op een bepaalde plek waren opvallend veel haksporen te zien; langs de wand liep, bijna op schouderhoogte, een glimmend spoor. Ze liep erheen en voelde eraan. In het licht van de lamp zag ze rood goud glimmen.


  Een goudmijn.


  Was dit het geheim waar alles om draaide?


  Ze bekeek de goudader aandachtig. Ze wist wel iets van goud af, want het werd op diverse plaatsen in de vijf koninkrijken gedolven, ook in Kildare, waar zich het grote door de heilige Brigid gestichte klooster bevond waarbinnen zich het grootste deel van haar religieuze leven had afgespeeld. Er werd gezegd dat de Tigernmas, de zesentwintigste opperkoning die duizend jaar voor de geboorte van Christus over Ierland had geheerst, de eerste was geweest die goud had laten delven. Of het nu waar was of niet, goud had al bijna het vee verdreven als eenheid waarmee goederen, diensten en verplichtingen werden afgemeten. Vanwege zijn duurzaamheid had goud veel voordelen ten opzichte van het gewone ruilsysteem. Samen met andere metalen, zoals zilver, brons en koper was het een gebruikelijk betaalmiddel geworden. Wie deze mijn exploiteerde kon daarmee erg rijk worden.


  Langzamerhand begon zich een patroon af te tekenen, maar ze had nog diverse ontbrekende stukjes nodig voor ze de puzzel af kon maken. Morna, de broer van Bressal, was mijnwerker geweest en zijn kennis was ingezet bij de exploitatie van deze mijn. Maar nu was Morna dood. Hier had ze de reden waarom Muadnat zo wanhopig had geprobeerd vast te houden aan zijn grond. Maar hij was nu ook dood. Menma? Menma had kennelijk voor Muadnat gewerkt, maar was niet slim genoeg om de mijn op eigen houtje te exploiteren. En nu was hij dood. En hoe zat het met Duban, die Menma gedood had?


  Ze draaide zich om en liep haastig de mijn uit, terug naar het welkome daglicht.


  Het lijk van Menma lag nog steeds op zijn rug op de open plek. De zon scheen nog volop en de vogels floten nog even hard. Het leek zo onwerkelijk.


  Welke waanzin had de vallei van Araglin in zijn greep?


  Fidelma liep over de open plek terug naar de bescherming van het bos en baande zich snel een weg naar haar paard. Voor de volgende stap moest ze naar de hoeve van Archü, besloot ze. Voor de tweede keer in vrij korte tijd beklom ze met haar paard de steile heuvel, die tussen haar en de L-vormige vallei van de zwarte zomp lag, waar de boerderij van Archü


  stond.


  Het was al laat in de middag toen ze de heuvel weer begon af te dalen, in de richting van waar hij woonde.


  Scoth kwam aanrennen en begroette Fidelma met een warme glimlach.


  'Wat fijn u zo snel terug te zien, zuster. Waar is broeder Eadulf?' Fidelma vertelde het haar, waarbij ze probeerde haar stem neutraal te houden, maar het meisje keek daar meteen doorheen en stak haar hand uit.


  'Is er iets wat we kunnen doen?'


  Fidelma probeerde haar sombere voorgevoel van zich af te schudden.


  'Niets. Niets, tot de koorts begint af te nemen... als dat gebeurt. Waar is Archü?'


  'Hij is samen met een van Dubans krijgers in een van de hooggelegen weiden de afrastering aan het repareren. Er schijnt een wolf rond te zwerven die op prooi uit is en...'


  Fidelma was teleurgesteld en bezorgd.


  'Het is niet goed dat ze je hier in je eentje achterlaten. Er zou altijd een krijger hier in de buurt moeten blijven, om je te beschermen.'


  'De andere is binnen gehoorsafstand,' stelde Scoth haar gerust. 'Ik geloof niet dat ik ergens bang voor hoef te zijn. Archü kan van daar trouwens goed zien of er vreemden de vallei binnen komen.'


  'Ik ben over de heuvel gekomen. Hij schijnt mij niet te hebben gezien.'


  'Hij zag u al een halfuur geleden aankomen en heeft tegen me gezegd dat ik u kon verwachten,' antwoordde Scoth vrolijk. 'Ik word hier niet verwaarloosd. Maar u bent hier met een doel, zuster, dat zie ik in uw ogen.'


  'Laten we maar even naar binnen gaan,' stelde Fidelma voor.


  'Heeft het iets te maken met Archü?' vroeg het meisje bezorgd. Fidelma nam haar aan haar arm mee naar binnen.


  'Het is waarschijnlijk niets, maar...' Ze stak haar hand in haar mar- supium en haalde het stuk perkament tevoorschijn. 'Kun je Latijn lezen, Scoth?'


  Het meisje schudde met een spijtig gezicht haar hoofd.


  'Ik was maar een keukenmeid. Archü zegt dat hij me zal leren lezen als we een beetje op orde zijn. Zijn moeder heeft het hem geleerd.'


  'Nou, dit is een boodschap in het Latijn. Er staat dat, als ik meer wil weten over de moorden in Araglin, ik hier maar eens een kijkje moet nemen.'


  Scoth werd rood van woede.


  'Wat gemeen! Wie zou... o!' Het meisje brak haar zin af. 'Dat heeft Agdae gedaan, neem ik aan.'


  'Agdae?' Fidelma schudde haar hoofd. 'Ik denk niet dat Agdae zo geletterd is dat hij een dergelijke aanwijzing zou kunnen achterlaten.'


  'Zo wat is?'


  'Ik denk niet dat hij dit geschreven heeft. Waarom zou hij dat in het Latijn doen?'


  'Het maakt vast deel uit van een of andere truc om ons hier te verdrijven.'


  'Waar heb je het over?'


  Archü stond in de deuropening van de hoeve en keek Scoth en Fidelma met opgetrokken wenkbrauwen aan. Hij aarzelde even en ging toen door met praten. 'Ik zag u komen. Ik was bijna klaar met een klusje in een wei, die een eindje de heuvel op ligt. Zijn er weer problemen?'


  'Iemand heeft Fidelma geschreven dat wij achter de moorden in Araglin zitten.'


  Fidelma verbeterde haar meteen.


  'Dat heb ik niet gezegd, Scoth. Ik heb een stuk perkament gevonden, Archü. Kun je Latijn lezen?'


  'Mijn moeder heeft me geleerd het te ontcijferen,' knikte de jongeman. 'Maar ik ben er niet erg bedreven in.'


  'Wat maak je hiervan?' Ze gaf hem het stuk perkament. Archü pakte het aan en hield het omhoog.


  'Als je meer wilt weten over de moorden in Araglin, kijk dan onder de hoeve van Archü de dief,' las hij haperend.


  Hij keek Fidelma verbijsterd aan.


  'Wat betekent het?'


  'Om daar achter te komen ben ik hier. Ik heb het gevonden op het lichaam van... een dode.'


  'Een dode?' vroeg hij stomverbaasd.


  'Ja. Menma.'


  De jongeman keek haar bevreemd aan.


  'Maar Menma is hier vanmorgen nog geweest, met een bericht.'


  'Wat was dat voor een bericht?' Fidelma deed verbaasd een stap naar voren.


  'Iets over Dignait die spoorloos was, en dat ik Dubans mannen moest laten weten dat ze naar haar uit moesten kijken.'


  'Is dit weer een poging ons zwart te maken en ons hier weg te jagen?' vroeg Scoth, die Archü's arm stevig vasthield.


  'We moeten aannemen dat iemand een spoor heeft uitgezet waarvan het de bedoeling is dat ik het volg. Laten we maar eens gaan kijken wat we hier kunnen vinden.'


  'Doorzoekt u vooral de boerderij,' zei Archü met een veelzeggend handgebaar. 'We hebben niets te verbergen.'


  Fidelma nam het perkament weer van hem over en rolde het op.


  'De boodschap lijkt nadrukkelijk naar iets onder de boerderij te wijzen, Archü,' zei ze. 'Wat is er onder de boerderij te vinden?' De jongeman dacht een paar tellen na.


  'Er ligt niets onder.'


  'Is je nergens een plek kortgeleden omgewoelde aarde opgevallen? Of misschien...'


  Archü liet iedereen schrikken door ineens met zijn vingers te knippen.


  'Ik denk dat ik weet wat er bedoeld wordt.'


  'Wat dan?' vroeg Scoth.


  'Ik heb me ineens iets herinnerd wat mijn moeder me ooit heeft verteld, over een ondergrondse ruimte. Deze hoeve is gebouwd op de plek waar ze vroeger ondergrondse kelders hadden liggen om voedsel voor slechte tijden in te bewaren.'


  'Heb je die kelders ooit gezien?'


  'Niet dat ik me kan herinneren. Mijn moeder zei dat de kelder, toen ik nog maar een paar jaar oud was, is afgesloten omdat een van de kinderen van een dienstmeid er toen in is gevallen en gestorven. Vader Gorman, die toevallig hier op bezoek was en die toen het kind uit de kelder heeft gehaald, drong er sterk op aan dat de ruimte werd afgesloten en dat is toen ook gebeurd. Voorzover ik weet is die kelder daarna nooit meer open geweest. Ik was hem eigenlijk al bijna vergeten, tot u er naar vroeg.'


  Fidelma snoof zachtjes.


  'De schrijver van deze brief wist het kennelijk nog wel. We moeten de ingang proberen te vinden.'


  'Dat is onmogelijk. Ik heb geen idee waar we zouden moeten beginnen.'


  'Zo onmogelijk kan dat niet zijn. Onze briefschrijver verwacht dat we de kelder kunnen vinden, dus moet hij kortgeleden nog gebruikt zijn.' De vloer van de hoeve bestond uit grote platte stenen en nadat ze die allemaal beklopt hadden bleek geen enkele daarvan hol te klinken en ook zaten ze allemaal nog stevig vast.


  'Misschien buiten?' opperde Scoth.


  Ze liepen om de hoeve heen, maar ook daar was niets te zien wat het onderzoeken waard was.


  'Hoe zit het met die schuur?' vroeg Fidelma en wees naar een bijgebouw, dat naast de schuur stond waar nu alleen nog maar een geblakerde ruïne van over was.


  'Die is nog niet schoongemaakt en opgeknapt,' zei Archü. 'Hij werd gebruikt als varkenshok.'


  'Dan moeten we daar zeker eens een kijkje gaan nemen,' stelde Fidelma voor en liep erheen.


  De schuur stonk zo erg dat ze van de stank moest hoesten. Archü had gelijk gehad met zijn waarschuwing dat hij als varkensstal in gebruik was geweest en dat ze aan schoonmaken nog niet waren toegekomen. Ondanks dat het nog dag was zag de ruimte er donker en klam uit.


  'Ik heb de varkens uit de stal gelaten en wilde de schuur binnenkort schoonmaken,' verduidelijkte Archü toen Fidelma in het halfduister stond te aarzelen.


  'Kun je voor een lamp zorgen?'


  'Ik zal er een gaan halen,' bood Scoth aan.


  Het meisje was al snel terug.


  Fidelma hield de lantaarn hoog boven haar hoofd, liep wat verder de stinkende stal in en keek om zich heen. De vloer was ook hier bedekt met grote stenen. Ze leken allemaal vast te liggen, maar toen zag Fidelma dat zich in een hoek van de met stro bedekte vloer een met hout afgetimmerd gedeelte bevond, dat iets hoger lag dan de rest. Ze schraapte het vochtige stro weg met haar voet en ontdekte dat het een valluik was, dat met bouten was vastgezet.


  'Dit moet de ingang zijn,' zei ze tevreden. 'Hou die lamp even vast, Scoth. Help me eens even, Archü. We moeten dit stuk vrij maken en het luik open zien te krijgen.'


  Het duurde wel even voor ze de bouten in de grote houten valdeur hadden losgedraaid, het luik opgetild hadden en tegen een muur gezet. Eronder zagen ze, zoals ze al verwacht had, een aantal ruw uitgehakte treden naar beneden lopen. De muren van de lang geleden door de valleibewoners aangelegde kelder waren bekleed met droge stenen met daarop zware lateien die het dak vormden.


  Fidelma nam de lantaarn van Scoth over en ging zonder iets te zeggen de kelder in. De trap kwam uit in een gangetje, dat te laag was om rechtop in te staan, maar niet zo laag was dat je er op handen en voeten doorheen zou moeten kruipen. Zoals Archü al had gezegd was dit een ondergrondse kelder, een uaimh talamh, die gebruikt werd om voedsel in op te slaan dat in reserve werd gehouden voor mindere tijden. De hoofdgang werd een 'kruipweg' genoemd en er kwamen een aantal kleine kamertjes op uit. Het stonk er smerig en dat de ruimte al heel lang niet meer in gebruik was viel duidelijk te zien.


  Fidelma hoefde niet erg ver door te lopen om te vinden waar ze naar op zoek was. Ze wist wat ze zou kunnen vinden, maar was toch niet helemaal voorbereid op het lichaam dat in het licht van de lantaarn zichtbaar werd.


  Het was Dignait. Haar keel was doorgesneden. Je hoefde geen expert te zijn om dat te zien. De wond was nog rood en gaapte haar tegemoet, al was het bloed al aan het stollen. Dignait was een uur of wat dood. Fidelma dwong zichzelf de wond nauwkeurig te onderzoeken. Het was een enkele snee, die met een scherp voorwerp was toegebracht en het hoofd haast van de romp gescheiden had. Ze had dit soort wonden al twee keer eerder gezien en weer kreeg ze de indruk van een geslacht dier. Archü hielp haar het lijk uit de ondergrondse bergplaats te tillen. Dat was een hele klus, maar uiteindelijk lukte het hen het lichaam de trap op te hijsen naar de varkensstal. Scoth was nog een lantaarn gaan halen en bij het licht daarvan onderzocht ze het lijk grondig op sporen waaruit ze iets op zou kunnen maken over dit bloederige raadsel. Er was niets te vinden.


  Fidelma twijfelde er niet aan dat Menma het lijk van Dignait hierheen had gebracht. Ze herinnerde zich dat hij die morgen de rath uit was gereden met een zwaarbeladen ezel achter zich aan. Ze knarste met haar tanden. Dignaits lijk had ongetwijfeld in de mand van de ezel gezeten.


  'Was er hier steeds iemand bij Menma in de buurt?' vroeg ze.


  'Nadat hij Dubans mannen, die bij mij in de hoge wei waren, dat bericht had overgebracht is hij in zijn eentje teruggelopen naar de hoeve. Maar Scoth was hier.'


  'Ik was binnen,' bevestigde Scoth. 'Menma kwam naar het huis om afscheid te nemen.'


  'Zag je hem aan komen lopen vanuit de hoge wei?' Scoth schudde haar hoofd.


  'Ik was de was aan het doen en kreeg hem pas in de gaten toen hij me riep.'


  'Dan had hij dus tijd zat om, toen hij terug was uit de wei en in de gaten kreeg dat niemand op hem lette, Dignaits lijk uit de mand te tillen en in de kelder te leggen, om daarna pas Scoth te roepen.' Scoth keek Fidelma vol afschuw aan.


  'Zat haar lijk in die mand? Maar hoe wist Menma waar hij het laten moest? Hij moet hebben geweten waar de ondergrondse ruimte zat.'


  'Menma was familie van Muadnat,' zei Archü. 'Muadnat kende deze hoeve als zijn broekzak.'


  Ze werden gestoord door het geluid van paardenhoeven op het pad. Archü draaide zich zenuwachtig om, maar ontspande zich direct weer.


  'Het is Duban maar,' zei hij en voegde er overbodig aan toe: 'Daarom hebben zijn mannen ons ook niet gewaarschuwd dat hij in aantocht was.'


  Fidelma voelde zich meteen een stuk ongemakkelijker toen ze de potige krijger aan zag komen. Ze twijfelde nog aan zijn motieven om Menma te doden.


  Duban sprong van zijn paard en begroette iedereen met een brede glimlach. Toen zag hij het lijk aan hun voeten.


  'Wat is er gebeurd?' vroeg hij gebiedend. 'Dat is Dignait!'


  'We hebben haar in een ondergrondse voorraadkamer gevonden,' deelde Archü hem mee.


  De krijger ging op zijn knieën naast het lijk zitten om het te onderzoeken. Toen kwam hij weer overeind.


  'Nou, dat is dan alvast het einde van één mysterie,' zei hij zacht. 'Ik heb vanmorgen gehoord dat Dignait verdwenen was, nadat ze de Saks vergiftigde paddenstoelen zou hebben voorgezet. Wat heeft dit te betekenen, zuster?' Fidelma dwong zichzelf de krijger op een ontspannen manier antwoord te geven.


  'Ik kan er ook alleen maar naar raden.'


  'Hoe heeft u haar kunnen vinden?'


  'Ik vond dit stuk perkament,' legde Fidelma haastig uit voordat iemand Menma kon noemen. Ze gaf het aan Duban en lette goed op hoe zijn reactie was. Zijn gebrek daaraan leek erop te wijzen dat hij het nog niet eerder gezien had.


  'Ik snap het niet,' zei hij. 'Hier staat in dat u hier moest zoeken. Maar hoe staat de ontdekking van het lijk van Dignait in verband met het raadsel van de in Araglin gepleegde moorden?'


  'Misschien,' zei Fidelma, die het perkament weer zorgvuldig wegborg,


  'misschien wil iemand dat ik ga denken dat Dignait de moorden op haar geweten had.'


  'Dat slaat nergens op,' merkte Duban op. 'Het is overduidelijk dat degene die Muadnat gedood heeft ook Dignait vermoord heeft. De wonden lijken zo op elkaar dat ze door dezelfde persoon toegebracht moeten zijn.'


  'Zeer opmerkzaam, Duban,' zei Fidelma instemmend.


  'Oorlog en dood horen bij mijn beroep, zuster. Ik ben het gewend wonden te bekijken. Maar degene die dat stuk perkament beschreef heeft ons zonder het te willen een aanwijzing gegeven.'


  'Een aanwijzing?'


  'Het is in het Latijn. Er zijn in Araglin niet zoveel mensen die Latijn beheersen.'


  'Ah, inderdaad,' zei Fidelma peinzend. 'En zoals ik daarnet al tegen Scoth zei, Agdae hoort daar in ieder geval niet bij. Hij kan het dus niet geweest zijn. Spreekt u Latijn, Duban?'


  De krijger aarzelde niet.


  'Uiteraard. De meeste mensen die ergens een opleiding in hebben gehad weten er wel iets van. Zelfs Gadra kent Latijn, hoe heidens hij ook is.'


  Fidelma draaide zich om naar Archü.


  'Ik wil dat Scoth en jij morgen rond de middag in de rath zijn,' zei ze en toen hij bezwaar probeerde te maken ging ze verder: 'Duban zal zijn krijgers opdracht geven jullie te begeleiden.'


  Ze richtte zich tot Duban. 'En geef uw krijgers ook opdracht Agdae mee te nemen...'


  'We hebben Agdae nog niet kunnen vinden,' protesteerde Duban.


  'Jullie kunnen hem vinden in het bordeel van Clidna. Zorg ervoor dat hij tegen de tijd dat jullie hem naar de rath brengen zijn roes heeft uitgeslapen. O, en neem Clidna ook mee.' Duban keek geschokt.


  'Weet u wel wat u daar vraagt?' zei hij nadrukkelijk.


  'Jazeker. Morgen kunnen we het hele raadsel oplossen, verwacht ik.' Duban sperde zijn ogen wijd open.


  'Is dat zo?'


  Fidelma glimlachte vreugdeloos.


  'Wilt u uw mannen nu opdracht geven de mensen die ik noemde te begeleiden?'


  De krijger aarzelde en boog toen zijn hoofd om aan te geven dat hij het zou doen. Daarna liep hij de schemering in, terwijl hij naar zijn mannen begon te roepen.


  Fidelma liep snel naar haar paard.


  'Zuster, wacht!' riep Scoth. 'U wilt nu toch niet weggaan? Het schemert al! Tegen de tijd dat u in het dorp terug bent is het stikdonker.'


  'Maak je over mij maar geen zorgen. Ik ken de weg inmiddels goed. En ik moet nog het een en ander doen. Ik zie jou en Archü morgen tegen de middag in de rath.'


  Ze sprong in het zadel, stuurde haar paard het halfduister in en spoorde het aan in draf over te gaan. Ze was niet meer dan een half uur onderweg door het donker toen ze achter zich in galop een paard aan hoorde komen. Ze keek om zich heen of ze zich ergens kon verschuilen, maar het was een recht en kaal stuk weg. Er was zelfs geen heg waarachter ze zich kon verstoppen.


  'Hóigh! Zuster!'


  Het was de stem van Duban. Aarzelend trok ze de teugels aan en draaide zich in haar zadel om.


  Duban liet zijn paard abrupt naast haar halt houden.


  'Het is niet verstandig om zomaar het donker in te rijden,' zei hij mopperend. 'Dat we Dignaits lijk gevonden hebben betekent nog niet dat deze vallei nu veilig is.'


  Fidelma gaf hem een dun glimlachje, maar haar gezichtsuitdrukking was in het donker niet te zien.


  'Daar ging ik ook niet vanuit,' antwoordde ze.


  'U had moeten wachten. Ik moet toch terug naar de rath. We kunnen samen oprijden.'


  Fidelma had het na wat ze in de mijn had zien gebeuren liever zonder Dubans gezelschap gedaan, maar ze kon geen excuus bedenken om van hem af te komen. Ze moest zijn gezelschap wel accepteren of hem confronteren met haar verdenking en het feit dat ze hem Menma had zien doden.


  'Mij best,' zei ze, 'al kan ik de meeste tweebenige roofdieren wel aan.'


  'Dat heb ik gehoord,' zei Duban met een lach. 'Maar ik dacht eigenlijk meer aan de vierbenige soort. Archü heeft me verteld dat ze in de zwarte zomp de laatste paar dagen last van wolven gehad hebben.'


  'Over wolven maak ik me geen zorgen.'


  Ze lieten de paarden op een rustig tempo naast elkaar hun weg zoeken over het pad.


  'Ah, u denkt zeker aan Agdae...'


  'Eerder aan Critan,' zei ze abrupt. 'Vergeet niet dat ik het tegen die jongen op heb moeten nemen en dat hij misschien uit is op wraak.' Zat er een aarzeling in Dubans stem toen hij daar eindelijk op antwoordde?


  'Natuurlijk. Dat was ik vergeten. Voor Critan hoeft u niet bang te zijn. Ik heb begrepen dat hij uit Araglin vertrokken is en op weg is gegaan naar Cashel. Meende u dat echt, toen u zei dat u dacht morgen de oplossing van de hele toestand te hebben?'


  'Als ik iets zeg meen ik dat over het algemeen ook,' zei Fidelma pinnig.


  'Dat zal een hele opluchting zijn voor Crón.'


  'En ongetwijfeld voor u...'


  Wat ze had willen zeggen werd onderbroken door het klagerige geloei van koeien in de wei. Het klonk vreemd; nerveus en erg angstig. Duban liet zijn paard bruusk halt houden en zocht, turend in de schemering, de heuvel af. Fidelma stopte naast hem.


  Ze kon de contouren zien van de ruwharige koeien, die onrustig door het tweeduister heen en weer liepen, en hoorde hun merkwaardige geloei.


  'Wat is er loos?' vroeg ze. Ze merkte dat ze fluisterde.


  'Ik weet het niet,' bekende Duban. 'Ik denk dat ze zich ergens ongerust over maken. Misschien een roofdier. Ik kan beter even gaan kijken.'


  Hij liet zich van zijn paard glijden en gaf de teugels aan Fidelma. Ze keek toe hoe de krijger voorzichtig door de schemering zijn weg zocht naar het vee.


  Het was kil en ze trok haar mantel wat dichter om haar schouders. Na een paar seconden merkte ze dat Dubans paard begon te snuiven en aan de leidsels trok.


  'Whoa!' riep ze geïrriteerd. 'Rustig, jij.' Op dat moment steigerde haar eigen rijdier zonder enige


  waarschuwing, waardoor ze haar houvast kwijtraakte en zijwaarts van haar paard viel. Ze kwam met haar schouder vooruit op de grond terecht. Ze bofte dat de grond vrij zacht en veerkrachtig was, want daardoor werd haar val gebroken. Ze bleef een paar tellen op de grond liggen, meer van verontwaardiging over haar val dan van pijn. Ze draaide zich op haar knieën en begon over haar rechterschouder te wrijven, die de klap voornamelijk had opgevangen. Ze schaamde zich dat ze zich van haar paard had laten gooien als een beginneling die voor het eerst in het zadel zat.


  'Hé!' schreeuwde ze toen ze in de gaten kreeg dat beide paarden het duister in draafden.


  Ze deed een aarzelende stap achter hen aan, maar toen voelde ze ineens een koude rilling over haar rug gaan. Haar oren hadden een zacht geritsel in de struiken naast haar opgepikt. En hoorde ze daar een laag gegrom?


  Ze bleef doodstil staan.


  Een lange, lage, zwarte schim kwam uit de struiken tevoorschijn en bleef toen staan. In de schemering glommen zijn ogen. Het dier trok zijn lippen op en liet een rij witte hondachtige tanden zien. De wolf staarde haar aan en begon diep uit zijn keel te grommen. Fidelma wist dat als ze ook maar de geringste beweging zou maken het beest zich op haar zou storten, dat hij met zijn grote kaken naar haar keel zou happen en die open zou scheuren. Fidelma had wel vaker wolven gezien, was er zelfs wel eens door bedreigd, maar had altijd te paard weg kunnen komen of had iets anders gehad om zich mee te beschermen. Wolven kwamen in de vijf koninkrijken veel voor, maar meestal bleven ze in de bergen en de hooggelegen bossen en vielen alleen aan als ze gestoord werden of toevallig een ongelukkige ongewapende voorbijganger tegenkwamen. Er waren makkelijker prooien te vinden dan mensen, zoals de trouwens ook beter smakende boerderijdieren en rondzwervende kuddes herten.


  Maar dit keer was ze alleen, te voet, ongewapend en maar een paar meter verwijderd van een groot roofdier dat op een prooi uit was. Haar brein, dat ondanks de angst die door haar heen golfde bleef functioneren, registreerde dat het een wolvin was, een hongerige moeder die op zoek was naar voedsel voor haar jongen.


  Het leek of de wolvin en zij elkaar een eeuwigheid aan bleven staan staren. Fidelma voelde dat ze begon te trillen en ze wist dat elke plotselinge beweging fataal zou zijn. Toen voelde ze iets langsvliegen. De wolvin leek ergens door geraakt te zijn, want ze liet een wild gejank horen. Een ruwe hand greep Fidelma en duwde haar opzij en tegelijkertijd zag ze dat de wolvin zich omdraaide en in het struikgewas verdween.


  Ze draaide zich snel om en zag Duban staan in de duisternis.


  'Alles in orde?' vroeg de krijger. Hij klonk bezorgd. Er ontsnapte haar een zenuwachtig lachje.


  'Ik weet niet of ik ooit nog helemaal in orde zal zijn,' bekende ze. Ze haalde een paar keer diep adem om haar evenwicht terug te vinden en wreef voorzichtig over haar arm, waar hij haar had vastgepakt. 'U heeft ruwe handen voor een krijger.'


  Duban grinnikte.


  'Leren handschoenen, zuster. Dan heb je minder last van eelt. Maar nu kunnen we beter de paarden gaan zoeken. Je weet nooit of die wolf niet terugkomt met het hele roedel.'


  'Het spijt me,' zei Fidelma schuchter.


  'Hoe bedoelt u?' vroeg de krijger.


  'Het spijt me dat ik zo stom ben geweest de paarden te laten gaan.' Duban haalde onverschillig zijn schouders op.


  'Zelfs de beste ruiter kan niet overal op voorbereid zijn, zuster. Die wolf maakte het vee zenuwachtig. Hij moet door de struiken achter u hebben geslopen en heeft toen de paarden aan het schrikken gemaakt. Ik hoorde u schreeuwen en ben terug komen hollen. Godzijdank lagen er wat stenen op het pad en die heb ik gegooid. U heeft er goed aan gedaan om doodstil te blijven staan, want anders had hij u allang aangevallen.' Hij zweeg even en voegde eraan toe: 'Bent u bij uw val gewond geraakt?'


  'Alleen mijn zelfrespect is gekwetst,' grijnsde Fidelma. En mijn geloof in mijn eigen logica, voegde ze er zwijgend aan toe. Als Duban werkelijk het soort man was geweest als zij had vermoed, dan had zij daar nu op de weg gelegen met een door de hongerige wolf aan flarden gereten keel.


  'U mag de Heer wel danken dat het daarbij gebleven is,' zei Duban. Ze draaiden zich om en begonnen over de verende grond achter de paarden aan te lopen.


  'Denkt u echt dat die wolf nog terugkomt?' vroeg Fidelma.


  'Aan de grootte te oordelen was het een wolvin,' bevestigde Duban haar eigen inschatting van de sekse van de wolf. 'Die gaat zeker door met het zoeken naar voedsel voor haar jongen.'


  'Komen wolven wel vaker zo dicht bij het boerenland?'


  'In de winter vaker dan in de lente of de zomer. Ze hebben zich ook wel eens in de rath gewaagd en daar wat kippen geroofd, en als ik me goed herinner zelfs een keer een biggetje.'


  Hij bleef staan en wees.


  'Kijk, daar bij die bomen staan onze paarden. Ze zijn gelukkig niet zo ver weg gevlucht.'


  Fidelma deed zwijgend een dankgebedje. Ze had niet veel zin in een lange nachtelijke wandeltocht. De twee paarden leken zelfs blij te zijn hun vroegere berijders terug te zien en kwamen op hen af. Ze lieten zich zonder problemen vangen en even later zaten Fidelma en Duban weer in het zadel.


  Toen ze weer even onderweg waren zei Fidelma: 'U heeft daarnet mijn leven gered.'


  De krijger haalde zijn schouders op. Hij leek er wat verlegen mee te zijn.


  'Ik heb voor Maenach, die toen koning in Cashel was, mijn krijgerseed afgelegd en gezworen dat ik iedereen die mijn hulp nodig had zou beschermen.'


  Fidelma keek hem nieuwsgierig aan. Dat betekende dat Duban lid was van de oeroude orde van de Gouden Halsband. Volgens de legenden had Cashel duizend jaar voor de geboorte van Christus een opperkoning geleverd om over de vijf koninkrijken van Éireann te heersen. Dat was Muinheamhoin Mac Fiardea, de achtste koning na Eber, zoon van Mile. Het was die opperkoning geweest die voor zijn krijgers de orde van de Gouden Halsband had gesticht.


  'Ik wist niet dat u een krijger van de orde van Cashel was,' zei Fidelma rustig.


  'Ik draag mijn gouden ambtsketting niet vaak,' bekende hij. 'Ik ben nog maar een paar jaar geleden naar Araglin teruggekeerd, toen ik vond dat ik niet jong en sterk genoeg meer was om de koningen van Cashel te dienen. Eber had behoefte aan een ervaren man om zijn lijfwacht te leiden.' Hij zuchtte. 'Het was niet een erg eervolle positie. Misschien had ik beter in Cashel kunnen blijven.'


  Fidelma fronste om de manier waarop hij dat zei.


  'Ik heb begrepen dat u Eber niet mocht?'


  'Eber, die vriendelijke, gulle man?'


  Dubans toon was cynisch.


  'Daar heeft u zo uw twijfels over?'


  'Iemand zou u de waarheid over Eber moeten vertellen, zuster.'


  'Als u dat eens deed?'


  'Ik ben nog niet zover dat ik mijn beschuldigingen hard kan maken. En als ik dat niet kan loop ik de kans mijn baan hier kwijt te raken, waar ik voor mijn oude dag van afhankelijk ben.'


  Fidelma keek berekenend.


  'Ik heb niet de behoefte uw vooruitzichten op een rustig leven te bederven, Duban. Maar als u zekerheid zoekt ben ik ervan overtuigd dat mijn broer als koning van Cashel, en daardoor dus ook het huidige hoofd van de orde waar u lid van bent, niet zou willen dat u schade lijdt doordat u zich aan uw eed houdt om de waarheid te spreken. Ik heb u al gewaarschuwd dat ik weet dat ik niet de zuivere waarheid te horen heb gekregen. Waarom heeft u Menma doodgeschoten?'


  Ze lanceerde haar vraag als een pijl uit een boog. Ze hoorde hem geschrokken inademen.


  'Dat... weet u?'


  Hij zweeg even. Toen gaf hij antwoord.


  'Ik heb Menma naar die grot gevolgd. Ik was op zoek geweest naar Dignait toen ik Menma bij Muadnats boerderij zag rijden, met wat andere mannen en een zwaarbeladen kar. Ze zagen mij niet. Ik herkende een paar van de mannen van die keer toen we ze in het bos tegenkwamen. De veedieven. Menma was bevelen aan het uitdelen en reed toen in zijn eentje het pad op waarvan Agdae beweerde dat het nergens heen ging. Uiteraard ging ik achter hem aan.'


  'Waar ging de rest van de groep heen?'


  'Naar het zuiden. Ik volgde Menma naar de grot. Er was daar al iemand.'


  'Wie was dat?'


  'Dat kon ik niet zien. Menma en die ander stonden in de grot te praten toen ik arriveerde. Die andere persoon was Menma instructies aan het geven om iemand uit de weg te ruimen en op die manier het zwijgen op te leggen.'


  'U heeft dus niet kunnen zien wie die andere persoon was, degene die de instructies gaf?'


  'Nee. Maar toen ik hoorde wat ze zeiden werd ik zo razend dat ik vergat dat ik alleen maar een pijl en boog in mijn hand had. Ik ben de grot binnengestormd en heb het tegen hen opgenomen. Menma bood hevig weerstand, terwijl de ander, niet meer dan een donkere schim in die donkere grot, langs me heen glipte. Ik hoorde een paard weggalopperen terwijl ik met Menma aan het worstelen was. Hij wist los te komen en rende naar zijn paard. Ik kon hem niet laten ontsnappen. U heeft kennelijk gezien wat er toen gebeurd is.'


  'Inderdaad. En ik kan bevestigen dat er nog iemand anders weggevlucht is van die open plek.'


  'Wie was het?'


  'Dat heb ik niet kunnen zien. Maar u heeft ze horen praten.'


  'Ik herkende de stem niet.'


  'Was het een man of een vrouw?'


  'Het was een soort gefluister, maar de stem was vrij diep. Een man, zou ik zeggen.'


  'Vertel eens waarom u Eber zo haatte? De waarheid graag, op uw eer.' In het halfduister zag ze dat Duban met zijn hand naar zijn nek ging, alsof hij had verwacht daar de gouden ketting van zijn krijgersorde aan te treffen.


  Ze zag dat hij zijn lippen even op elkaar kneep.


  'U doet er goed aan mij aan mijn eer te herinneren, Fidelma,' zei hij.


  'De afgelopen jaren in Araglin ben ik misschien een beetje vergeten wat eer werkelijk betekent.'


  'Omdat u teveel heeft opgetrokken met jonge schooiers die denken dat ze krijgers zijn? Tuig zoals Crïtan?'


  In de verte konden ze aan de overkant van de vallei wat lichtjes zien branden.


  'Daar is de rath. We zijn bijna thuis,' mompelde Duban.


  'Dan is het maar beter om nu schoon schip te maken, Duban, voor we er zijn.'


  'Eber was heel anders dan hij zich voordeed. Hij was een eerloos stamhoofd.'


  'In welk opzicht?'


  'Hij was verdorven.'


  'Verdorvenheid kan allerlei vormen hebben. Kunt u wat nauwkeuriger zijn?'


  'Heeft u gevraagd waarom zijn vrouw niet meer met haar man in één bed wilde slapen? Volgens de verhalen gedroeg hij zich als een bronstige bok, die zich vergreep aan alle hinden van de kudde die toevallig in zijn buurt kwamen.'


  'Ik begrijp het...' mompelde Fidelma.


  'Nee, ik denk niet dat u het echt snapt. In bedoel alle hinden. Zelfs die binnen zijn eigen familie,' zei Duban zacht. Fidelma had de beschuldiging al eerder gehoord, maar wilde ook Dubans versie horen.


  'Bewijzen kan ik het niet, net zomin als de andere dingen die ik voor mezelf gewoon zeker weet... dat Eber een moordenaar was.' Fidelma verbaasde zich over die beschuldiging.


  'U kunt in vertrouwen met mij praten, Duban. U moet me vertellen waarom u Eber van moord verdacht.'


  'Goed dan. Lang geleden ben ik verliefd geweest op Ebers jongere zus.'


  'Op Teafa?'


  'Nee, niet Teafa. Zij was een jaar ouder dan Eber. Zijn jongere zus heette Tomnat. Ze was doodsbang voor haar broer. Toen ik haar probeerde over te halen als mijn vrouw met me mee te komen naar Cashel zei ze dat ze dat niet kon, vanwege de schande die ze met zich meedroeg.'


  'Legde ze uit wat ze daarmee bedoelde?'


  'Nee, en ik begreep het in die tijd ook niet. Maar een dag later was Tomnat verdwenen uit de rath en zelfs uit de hele Araglinvallei. Niemand heeft haar ooit meer teruggezien. Ik ben ervan overtuigd dat Eber haar heeft laten vermoorden om te voorkomen dat ze zou onthullen hoe ziek zijn geest was.'


  'Hoe komt u op dat idee? U moet ergens argwaan door hebben gekregen.'


  'Ik weet dat zij en Eber de avond voor ze verdween een verschrikkelijke ruzie hebben gehad.'


  'Was u daarbij?'


  'Ik kon hen horen schreeuwen. Ik stond op wacht en kon Ebers privévertrekken niet binnengaan. Na een tijdje werd het stil en de volgende morgen was Tomnat verdwenen. Ik hield van Tomnat. Ze was net zo knap als Crón nu is.'


  'Ik begrijp dat ze de hele vallei naar haar hebben afgezocht?'


  'Maandenlang heeft iedereen naar Tomnat gezocht. Op een gegeven moment is Teafa bij me gekomen en heeft tegen me gezegd dat ik haar zuster beter kon vergeten. Teafa was de enige die wist wat ik voor Tomnat voelde. Ze vertelde me dat Eber Tomnat al heel jong gedwongen had met hem naar bed te gaan. Ze is nooit gevonden en na een hele tijd ben ik naar Cashel vertrokken en lid geworden van de lijfwacht van koning Maenach.'


  'Heeft Teafa gezegd dat Eber haar zus Tomnat vermoord had?'


  'Nee, dat niet.'


  'Wanneer heeft zich dit allemaal afgespeeld?'


  'Een jaar of twintig geleden. Nee, ik kan nauwkeuriger zijn. Het was een paar maanden voor Teafa Móen geadopteerd heeft.'


  'Heeft u Eber er niet mee geconfronteerd, of in ieder geval tegen anderen gezegd dat u Eber ervan verdacht Tomnat te hebben vermoord?'


  'Ik? Wat had ik in mijn eentje en zonder bewijzen kunnen beginnen?'


  'En Teafa dan, die u over het seksuele misbruik verteld had?'


  'Teafa vond dat ze haar broer niet kon verraden of haar zuster te schande maken. Ik kon mijn beschuldiging niet uiten als ik geen bewijzen had. Ik ben uit Araglin vertrokken, zoals ik al zei, in de hoop een nieuw leven te beginnen. Maar het is waar wat de oude barden zeggen als je je leven verwoest in één klein hoekje van de wereld, dan heb je het verwoest in alle kleine hoekjes. Dat drong pas tot me door na vele jaren in dienst van Cashel. Het was me niet gelukt deze plek uit mijn hoofd te zetten. Ik droomde er nog steeds van op een dag Tomnat terug te vinden. En hoewel er sindsdien twintig jaren zijn verstreken ben ik toch teruggekomen.'


  'U bent teruggekomen, maar waarom?'


  'Gemakkelijk te zeggen: om wraak te nemen.'


  Fidelma probeerde in het donker zijn gezicht te zien, maar het lukte haar niet.


  'Wraak is iets vreselijks, Duban. Was u uit op wraak of gerechtigheid?'


  'Het klopt dat ik op zoek ben gegaan naar bewijzen voor wat ik in mijn hart zeker weet. Maar ik moet eerlijk bekennen dat ik op wraak uit was. Oog om oog, tand om tand. Hetzelfde wat vader Gorman in zijn kapel predikt.'


  Fidelma hield haar hoofd schuin.


  'Beseft u wel wat u me zojuist heeft verteld? U heeft laten blijken dat u een heel goede reden had om Eber te vermoorden. En aangezien u die nacht op wacht stond had u er ook de gelegenheid voor.' Duban knikte ernstig.


  'Dat is zo, zuster. Ik had hem dolgraag willen vermoorden. De reden waarom ik hier ben teruggekeerd en bij het stamhoofd van Araglin in dienst ben gegaan was om er achter te komen wat er precies met Tomnat is gebeurd en hem dat zo mogelijk betaald te zetten. Als dat mij tot ver-dachte maakt, dan moet dat maar. U moet maar zien wat u ermee doet. Al heb ik liever dat u de waarheid achterhaalt.'


  'U ontkent Eber te hebben gedood?'


  'Net zo goed als ik toegeef dat ik op wraak uit was en geen traan heb gelaten toen ik hoorde dat Eber dood was, zeg ik u dat die walgelijke kerel niet door mijn hand is gedood. En ik had ook geen enkele reden om Teafa te vermoorden, die altijd een eerzame dame geweest is.'


  'Kon Eber niet veranderd zijn? Vooral na de verdwijning van Tomnat?'


  Duban spuwde de woorden zowat uit.


  'Veranderd? De wolf ruit wel van baard, maar niet van aard.'


  'U bent zelf toch wel veranderd,' benadrukte Fidelma.


  'Wat bedoelt u?' vroeg Duban, die er niets van begreep.


  'U heeft uw liefde voor de al zo lang verdwenen Tomnat overgeplaatst naar Ebers dochter Crón.'


  'Ook dat ontken ik niet.' De krijger klonk verdedigend. 'Je kunt niet eeuwig verliefd blijven op een herinnering. Het is waar dat ik hierheen kwam om wraak te zoeken voor een verloren liefde, maar ik heb ook een nieuwe gevonden.'


  'Bedoelt u dat in de ruim twintig jaar die verstreken zijn uw haat wat is afgenomen?'


  'Nee, dat bedoel ik niet. Ik zeg alleen maar dat Ebers dochter mijn nieuwe liefde geworden is. Ik verzeker u dat ik Eber niet heb vermoord. En als ik het niet heb gedaan, en die arme doofstomme en blinde idioot ook niet, dan heeft iemand anders het gedaan. En die iemand zou ook best eens van het ware karakter van Eber af kunnen weten. Als u degene vindt die in de donkere grot met Menma stond te praten heeft u volgens mij ook de moordenaar te pakken.'


  Fidelma zweeg even en zei tenslotte: 'Misschien heeft u wel gelijk. Eber heeft de prijs voor zijn zonden betaald. Moge God hem vergeven.'


  'God misschien wel, maar ik niet,' zei Duban onverzoenlijk.


  'Maar toen de moord werd ontdekt was u er heilig van overtuigd dat Móen het gedaan had?'


  'Ik had geen reden om aan te nemen dat het anders was. Gods wegen zijn ondoorgrondelijk, zuster. Ik geloof echt dat God dat arme wezen heeft geschapen als werktuig voor zijn Hemelse wraak.'


  'Het staat wel vast dat Menma er ook op de een of andere manier bij betrokken was. Bent u het met me eens dat hij gebruikt werd door iemand die machtiger was dan hij?'


  Duban knikte meteen bevestigend.


  'Menma was ambitieus, maar niet erg intelligent. Hij volgde orders op, maar bedacht ze niet zelf. De persoon in de grot was degene die Menma zijn opdrachten gaf, die de tekst op het perkament heeft geschreven en achter het kwaad zit dat zich in deze vallei heeft verspreid.'


  'Dat denk ik ook,' knikte Fidelma. 'Denk erom dat u nog tegen niemand in het dorp zegt dat u met Menma heeft afgerekend. En wat wij hebben besproken moet ook tussen ons blijven.'


  Ze waren inmiddels vlakbij de rath gearriveerd. De waakhonden begonnen al te blaffen, omdat ze in de gaten kregen dat Fidelma en haar reisgenoot in aantocht waren.


  


  Hoofdstuk 19


  Nadat ze vlug haar paard had afgezadeld en verzorgd liet Fidelma Duban achter bij de stallen en liep zo snel ze kon naar het gastenverblijf. Gadra stond haar al bij de deur op te wachten. Ze probeerde aan de ernstige uitdrukking op zijn gezicht af te lezen of hij goed of slecht nieuws voor haar had.


  'Ik denk dat hij het ergste achter de rug heeft,' zei hij ter begroeting. Fidelma deed haar ogen dicht, zwaaide lichtjes heen en weer en slaakte toen een diepe zucht. Gadra lette niet op haar reactie en praatte verder. 'Hij slaapt nu. Hij is door de ziekte en de koorts heen gekomen. Het was een geluk dat die God van jou je in een zo vroeg stadium al naar mij gestuurd heeft. Het is ons gelukt hem het grootste deel van het gif te laten uitkotsen.'


  'Komt alles weer goed met hem?' vroeg ze.


  'Ik denk het wel. Maar hij heeft nu veel rust nodig.'


  'Mag ik hem even zien?'


  'Als je hem niet wakker maakt. Slapen is altijd erg goed, als je ziek bent geweest.'


  'Ik zal voorzichtig zijn.'


  Gadra deed een stap opzij en ze ging het gastenverblijf binnen. Eadulf lag op zijn rug op zijn strozak. Hij zag er bleek, maar ontspannen uit en was in een normale vermoeidheidsslaap verzonken. Fidelma deed een paar stappen dichterbij en knielde naast zijn bed. Ze raakte met haar slanke hand zachtjes zijn voorhoofd aan. Hij voelde nog tamelijk warm aan; de koorts was zo te zien nog maar net geweken. Ze voelde plotseling een teder gevoel voor de Saks, dat ze niet kon omschrijven. Ze was hem bijna kwijt geweest. Ze sloot haar ogen en deed zwijgend een dankgebed.


  Even later kwam ze weer overeind en zag Gadra in de voorkamer van het gastenverblijf staan.


  'Hoe kan ik u ooit bedanken?'


  De oude man keek haar met zijn oude, bleke ogen aan.


  'Grella, dat jonge meisje, heeft me goed geholpen. Ik heb haar nog maar net weggestuurd om te gaan slapen. Bedank haar maar.'


  'Maar zonder u...' protesteerde Fidelma.


  'Als je mij wilt bedanken, zorg er dan voor dat hier de waarheid aan het licht komt.'


  Fidelma boog haar hoofd.


  'Ik ben dicht bij de waarheid, Gadra. Ik heb wat dat betreft nog een vraag. Was Tomnat de moeder van Móen?'


  De uitdrukking op Gadra's gezicht veranderde niet.


  'Kind, je bent werkelijk zeer scherpzinnig.'


  Fidelma glimlachte kort.


  'Dan zal de waarheid aan het licht komen.'


  Toen Gadra weg was ging Fidelma zich in defialtech wassen en voorbereiden op haar nachtrust. Morgen zou een drukke dag worden.


  Fidelma was alleen in het bos.


  Alleen en bang.


  Aan alle kanten slopen geheimzinnige schimmen om haar heen en de struiken ritselden en bewogen. Het was erg donker.


  Ze was aan het roepen. Ze wist niet precies wie ze probeerde te roepen. Haar vader? Ja, ze moest haar vader aan het roepen zijn. Hij had haar meegenomen naar het bos en nu had hij haar in de steek gelaten. Ze was nog maar een kind. Alleen en verlaten in het grote bos.


  Ergens diep in haar achterhoofd besefte ze dat het niet waar kon zijn. Haar vader was gestorven toen ze nog maar een baby was. Waarom zou hij haar naar het bos gebracht en haar daar achtergelaten hebben?


  Ze liep struikelend door het dreigende duister van het bos. Ze moest zichzelf een weg banen, maar de bomen leken naarmate ze vorderde steeds dichter op elkaar te staan. Tenslotte kon ze zich helemaal niet meer bewegen. Ze bleef staan en keek omhoog.


  Het was vreemd hoe sterk de bomen op paddenstoelen leken, reusachtige paddenstoelen die hoog boven haar uittorenden. De dreigende vormen kwamen steeds dichter om haar heen staan. Ze schreeuwde.


  Toen besefte ze ineens dat het niet haar vader was die haar hierheen had gebracht en toen in de steek had gelaten.


  Het was Eadulf die ze aan het roepen was.


  Eadulf!


  Ze deed een stap naar voren, stak haar hand uit...


  Ze kreunde toen ze ineens fel flikkerend zonlicht in haar opengesperde ogen kreeg. Ze merkte dat ze languit op haar bed lag en een van haar armen had uitgestoken.


  Ze knipperde snel met haar ogen en probeerde bij haar positieven te komen.


  De zon was al een flinke tijd op en ze lag in haar bed in het gastenverblijf. Ze hoorde uit de slaapcel naast haar wat geluid komen. Ze klom uit bed en trok haar habijt aan.


  Gadra zat een eindje verderop. Hij glimlachte naar haar toen ze op hem afliep.


  'Een heel goede morgen, zuster.'


  'Is het een goede morgen?' vroeg ze met een blik op Eadulfs slaapcel. De oude man knikte plechtig.


  'Dat is het.'


  Fidelma liep meteen Eadulfs slaaphokje in. Hij lag nog op zijn bed, maar zijn ogen waren open. Hij was nog steeds erg witjes en ze zag kleine pijnrimpeltjes rond zijn mondhoeken, maar zijn donkere ogen stonden helder en ontspannen.


  'Fidelma!' begroette hij haar met een schorre stem die zwak was van uitputting. 'Ik had niet gedacht dat ik de zon ooit nog op zou zien komen.'


  Ze knielde met een geruststellende glimlach op haar gezicht naast zijn bed.


  'Zo gemakkelijk moetje het leven niet opgeven, Eadulf.'


  'Het was een heel gevecht,' gaf hij toe. 'Dat ik niet graag nog eens zou willen overdoen.'


  'Dignait is dood,' vertelde ze.


  Eadulf deed even zijn ogen dicht.


  'Dignait? Was zij hier verantwoordelijk voor?'


  'Ik denk eerder dat Dignait wist wie de giftige paddenstoelen had klaargezet.'


  'En wie heeft Dignait dan gedood?'


  'Ik denk dat ik het weet. Maar ik moet eerst nog antwoorden op een paar vragen zien te krijgen.'


  'Waar is het lijk van Dignait gevonden? Ik dacht dat ze verdwenen was uit het dorp?'


  'In een ondergrondse bergruimte op de boerderij van Archü.' Eadulf keek verbaasd.


  'Daar snap ik niets van.'


  'Ik heb iedereen die erbij betrokken is gevraagd op het middaguur naar de vergaderzaal te komen, waar ik zal onthullen wie de moordenaar IS.


  Eadulf glimlachte vastberaden.


  'Ik zal ervoor zorgen dat ik sterk genoeg ben om erbij te zijn,' zei hij met klem.


  Ze schudde haar hoofd.


  'Jij blijft hier met Grella tot je weer beter bent.' Dat Eadulf niet met haar in discussie ging bewees dat hij nog steeds erg zwak was.


  'Houdt dat in dat alle moorden door een en dezelfde dader gepleegd zijn?'


  'Ik denk dat één persoon voor alles verantwoordelijk is,' zei ze raadselachtig.


  'Wie dan?'


  Fidelma grinnikte.


  'Zorg nu maar dat je snel beter wordt, Eadulf. Ik zal het je komen vertellen zodra ik het zeker weet.'


  Ze reikte naar voren, pakte zijn hand vast en kneep erin. Buiten was Gadra een of ander venijnig brouwsel aan het controleren, dat erg sterk rook en kennelijk voor Eadulf bestemd was. Grella had het meegenomen uit de keuken. Het meisje leek wat zenuwachtig op Fidelma te reageren, maar Fidelma glimlachte bemoedigend en bedankte haar voor alles wat ze had gedaan. Grella wiebelde nerveus heen en weer.


  'Ik zal meteen even uw ontbijt halen, zuster.' Terwijl Fidelma zich aan het wassen was werd het eten gebracht. Tegen de tijd dat Gadra een onwillige Eadulf eindelijk zijn groentesoep gevoerd had was zij aangekleed en had zij haar ontbijt al op. Zo te horen was Eadulf een lastige patiënt, want zijn gemopper op de smaak van de soep weerklonk door het gastenverblijf. Fidelma stak haar hoofd om de hoek van zijn slaaphokje.


  'Schaam je, Eadulf. Als je je niet beter gedraagt moetje er niet op rekenen dat ik je kom vertellen wat er tussen de middag gebeurd is.' Gadra keek haar fronsend aan.


  'Wat gebeurt er dan tussen de middag?'


  'Ik heb tegen Eadulf gezegd dat iedereen die met deze kwestie te maken heeft rond het middaguur in de vergaderzaal moet zijn. Móen en u dus ook. Is alles goed met hem?'


  'Hij is erg opgefleurd van wat je allemaal voor hem hebt gedaan,' zei Gadra. 'Het is een slimme, gevoelige jongeman. Hij verdient een betere kans in het leven. We zullen er zijn.'


  Een half uurtje later liep ze op het kerkje van Cill Uird af en stapte naar binnen. Er zat iemand voor het altaar te bidden.


  'Vader Gorman!'


  De priester reageerde geschrokken.


  'U stoort me bij mijn gebed, zuster Fidelma,' zei hij met ergernis in zijn stem.


  'Ik moet u dringend spreken.'


  Vader Gorman draaide zich om naar het altaar, sloeg een kruis en kwam toen langzaam overeind.


  'Wat is er, zuster?' vroeg hij vermoeid.


  'Ik dacht dat u wel wilde weten dat Dignait dood is.' De priester kromp zichtbaar in elkaar, maar leek niet erg verrast te zijn.


  'Zoveel doden,' zuchtte hij.


  'Teveel doden,' antwoordde Fidelma. 'Nu al vijf doden in deze mooie vallei.'


  Gorman keek haar onzeker aan.


  'Vijf?' herhaalde hij vragend.


  'Ja. Er moet een einde komen aan die slachtpartij. Wij moeten er een eind aan maken.'


  'Wij?' Vader Gorman keek haar vol onbegrip aan.


  'Ik denk dat u me daarbij kunt helpen.'


  'Wat kan ik dan doen?' Het klonk haast argwanend.


  'U was toch Muadnats zielsvriend, nietwaar?'


  'Ik geef de voorkeur aan de roomse term biechtvader. Maar ik ben inderdaad de biechtvader van de meeste inwoners van Araglin.'


  'Uitstekend. Hoe u uw rol ook noemt, ik zou graag willen weten of Muadnat het ooit met u over goud heeft gehad.'


  'Vraagt u mij het heilige biechtgeheim te schenden?' donderde vader Gorman.


  'Die vertrouwelijkheid erken ik niet, maar ik respecteer uw keuze om daarin te geloven. Dan heb ik wat andere vragen voor u. Heb ik het goed dat Dignait hier heel lang als een soort huishoudster gewerkt heeft?'


  'Dignait? Ik dacht dat u me iets over Muadnat wilde vragen?'


  'Laten we ons nu even op Dignait concentreren. Ze is hier al vanaf het moment dat Cranat met Eber trouwde, klopt dat?'


  'Dat is zo.'


  'Heeft u enig idee waar haar trouw lag?'


  'Ze was uiteraard het huis van Araglin trouw!'


  'Was ze niet vooral één persoon trouw? Cranat bijvoorbeeld?' Vader Gorman aarzelde en keek nogal ongemakkelijk.


  'En was het niet zo dat Dignait Eber haatte?' drong Fidelma aan.


  'Haatte?' Vader Gorman schudde zijn hoofd. 'Ze had geen enkel respect voor hem, maar dat is niet hetzelfde als haat. Ze had vooral een erg goede band met Crón, meer nog dan met haar moeder, en zou alles voor haar doen.'


  'Ze zou alles voor Crón doen?' herhaalde Fidelma peinzend.


  'Daar schuilt geen kwaad in,' merkte Gorman op.


  'Nee, daarin niet.' Ze zweeg even. 'U mag Duban niet zo, klopt dat?' Ze stelde de vraag erg bruusk.


  Vader Gorman keek geërgerd.


  'Wat doet het er toe wie ik wel en niet aardig vind?' vroeg hij.


  'Zomaar een opmerking,' erkende ze. 'Ik heb gezien dat u ruzie met hem stond te maken. Ik vroeg me gewoon af waarom u hem niet mocht.'


  'Het is een ambitieuze vent. Ik heb het idee dat hij stamhoofd van Araglin wil worden. Weet u dat hij probeert Crón te verleiden?'


  'Verleiden? Dat is een merkwaardige woordkeus. Verschalken, charmeren, betoveren. Is dat wat u bedoelt?'


  Vader Gorman stak zijn kin naar voren.


  'Kijkt u zelf maar wat hij aan het doen is.'


  'O, dat heb ik ook heus wel gedaan.'


  'Ik vind het jammer voor Cranat. Ze was de vrouw van een stamhoofd zonder moreel besef en de moeder van een meisje dat in haar onschuld blind is voor de ambities van een man die oud genoeg is om haar vader te zijn.'


  'Ik kan me herinneren dat u ook aan Eber een hekel had.'


  'Dat klopt, ik kon hem eigenlijk maar nauwelijks velen. Eber was een zondaar in de ogen van God en de mensen. Er is geen vergeving voor iemand die zich zo heeft misdragen tegenover zijn medemensen en de Heer.'


  'Als priester zoudt u mededogen moeten hebben, maar in plaats daarvan vind ik een heleboel haat. Waar is uw vergevingsgezindheid? Heeft Paulus niet aan de Efeziërs geschreven: 'Zijt jegens elkander goedertierend, barmhartig, vergevende elkander, gelijkerwijs ook God in Christus ulieden vergeven heeft'? Als God kan vergeven, zou zijn priester dat ook moeten kunnen.'


  Vader Gorman staarde haar een paar tellen aan. Toen vertrok zijn gezicht van woede.


  'U had wat verder door moeten lezen in die brief aan de Efeziërs. Paulus schreef ook: 'Want dit weet gij, dat geen hoereerder, of onreine, of gierigaard, die een afgodendienaar is, erfenis heeft in het Koninkrijk van Christus en van God.' Eber heeft in het leven na de dood dus niets te zoeken.'


  'Omdat hij met zijn eigen zusters heeft geslapen en misschien nog wel ergere dingen heeft gedaan?'


  'Al wat ik zeg is dat deze wereld beter af is zonder Eber van Araglin. Hoe eerder het kwaad verjaagd is uit dit dal, hoe beter het is.'


  'Het kwaad is in uw ogen dus nog niet weg? Wist u dat Muadnat een goudmijn had?'


  Vader Gorman beet op zijn lip. 'Wat weet u daarvan?'


  'Dat zult u te horen krijgen als u op het middaguur naar de vergaderzaal komt.' Fidelma liep ineens de kapel uit. Gorman keek toe hoe ze wegliep. Hij bleef doodstil staan tot ze echt weg was en haastte zich toen naar zijn sacristie. Voor de kapel kwam Fidelma Crón tegen.


  De jonge tanist knikte naar haar met een ernstig gezicht.


  'Hoe gaat het vanmorgen met broeder Eadulf?'


  'Veel beter, godzijdank,' zei Fidelma.


  'Ik heb vanmorgen met Duban gepraat,' ging de tanist wat onzeker verder. 'Hij zegt dat u op het punt staat te ontdekken wie de bevolking van deze vallei zoveel ellende heeft bezorgd?'


  'Dat is juist. Ik was trouwens net naar u op zoek, om u te vragen of ik vanaf het middaguur de vergaderzaal mag gebruiken. Ik heb iedereen die in mijn ogen met deze zaak te maken heeft gevraagd aanwezig te zijn, want ik wil dan de namen onthullen van de mensen die verantwoordelijk zijn voor het bloedvergieten in deze vallei.'


  Crón keek haar zichtbaar geschokt aan.


  'Dan weet u dus wie Eber en Teafa vermoord heeft?'


  'Ik geloof van wel.'


  'U gelooft van wel?' Crón keek twijfelend.


  'Ik zal mijn gedachten tijdens de bijeenkomst uiteenzetten.' Fidelma klonk haast vrolijk. 'Wilt u ook uw moeder vragen aanwezig te zijn? Ik weet zeker dat ze zal willen horen wie het afslachten van haar man op zijn geweten heeft.'


  'Dat zal ik doen,' bevestigde de jonge tanist. Fidelma liep verder en negeerde de eigenaardige uitdrukking op Cróns gezicht.


  


  Hoofdstuk 20


  De vergaderzaal leek overvol. Crón zat in haar ambtszetel. Fidelma had haar gevraagd daar plaats te nemen, omdat ze daar als tanist het recht toe had. Ze droeg voor deze gelegenheid haar veelkleurige mantel en haar geitenleren handschoenen. Naast haar zat haar moeder; de vrouw van middelbare leeftijd keek hooghartig en staarde moedwillig in de verte, alsof ze niets met de hele toestand te maken had. Net onder het podium en iets opzij daarvan hing Eadulf ongemakkelijk onderuit in een stoel. Hij was nog steeds bleek en om zijn ogen zaten kringen, maar hij vertoonde in ieder geval wat tekenen van herstel. Ondanks de protesten van Fidelma was hij toch zijn bed uitgekomen. Naast hem zat de breedgebouwde Duban, die voorover leunde en met zijn onderarmen op zijn knieën steunde. Verderop in de zaal zaten Archüen Scoth. Naast hen zat Gadra de kluizenaar, met Móen aan zijn zij. Gadra zat schuin tegen Móen aan en trommelde met zijn vingers op de geheven handpalm van de jongeman, want hij was hem aan het uitleggen wat er allemaal gebeurde. Agdae zat nerveus heen en weer te schuiven op een bank aan de andere kant van de zaal, waar ook vader Gorman had plaatsgenomen. Achterin de zaal zat Clidna wat apart. De 'vrouw van geheimen' keek uitdagend om zich heen alsof ze ieder moment verwachtte dat iemand haar weg zou komen sturen. Een paar banken van haar vandaan zat Grella, het dienstmeisje. Bij de deuren van de zaal hadden zich manschappen van Duban geposteerd. Fidelma ging voor Crón staan, net voor het podium en links van haar stoel.


  'Volgens mij zijn we er allemaal,' merkte ze op.


  'Bent u zover?' vroeg Crón naar voren leunend. Agdae riep vanaf zijn plaats: 'Maar ik zie Menma nergens. Moet hij er niet bij zijn? Hij heeft tenslotte Ebers lijk ontdekt en Móen bij het lijk betrapt.'


  Crón keek bezorgd.


  'Ik heb hem gistermorgen weggestuurd om wat verdwaald vee te gaan verzamelen. Het is vreemd dat hij niet hier is. Misschien moeten we nog even wachten?'


  Fidelma grijnsde breed.


  'Ik ben bang dat u dan erg lang zou moeten wachten, tanist van Araglin. Nee, we moesten maar eens beginnen, want ik ga er niet van uit dat Menma deze bijeenkomst bij zal wonen.'


  'Wat bedoelt u daarmee? Beschuldigt u Menma ervan...?' begon Cranat, die haar geveinsde onverschilligheid even vergeten was. Fidelma stak haar hand op.


  'Alles op zijn tijd. Vindt quipatitur. Wie geduld heeft wint.' Er viel een afwachtende stilte in de zaal en iedereen keek benieuwd naar de slanke non, die rustig voor het podium stond. Fidelma bekeek een voor een alle naar haar opgeheven gezichten.


  'Dit is een van de moeilijkste onderzoeken geweest die ik ooit op me heb genomen. Moeilijk, omdat als er iemand vermoord is, er meestal maar één sterfgeval en één serie omstandigheden onderzocht hoeven te worden. In deze prachtige vallei van u moest ik vijf sterfgevallen onderzoeken, die in het begin niet allemaal met elkaar in verband leken te staan. Het leek dat er op hetzelfde moment allerlei verschillende dingen gebeurden, die niets met elkaar te maken hadden. Dat dacht ik aanvankelijk, maar daarin vergiste ik me. Alles had verband met elkaar, alles was verbonden met één centrale plek, als de draden van een gigantisch spinnenweb, die allemaal bij elkaar kwamen op een plek waar een centrale figuur zat te wachten en af en toe aan de draden trok.' Ze zweeg even om de verbazing die door de zaal golfde weg te laten ebben.


  'Waar zal ik beginnen met het ontwarren van dit zijden web van bedrog, waarin zoveel levens verwikkeld zijn geraakt? Ik zou kunnen beginnen met het middelpunt van het web. Ik zou een uitval kunnen doen naar de spin die daar zit te wachten. Maar als ik dat zou doen zou de spin nog kunnen wegvluchten uit het middelpunt, via een draad van het web die me nog niet opgevallen is. Daarom begin ik het web liever van buitenaf op te rollen, langzaam maar zeker, tot de spin niet meer kan ontsnappen.'


  Crón leunde naar voren, met een sceptische uitdrukking op haar gezicht.


  'Dat klinkt allemaal erg dichterlijk, zuster Fidelma, maar hebben uw mooie woorden ook een doel?'


  Fidelma draaide zich snel naar haar om en keek haar taxerend aan.


  'U heeft gezien hoe ik te werk ga, Crón, en heeft daar uw waardering voor uitgesproken. Ik geloof niet dat ik me wat dat betreft hoef te verdedigen.'


  De jonge tanist kreeg een kleur en zakte terug in haar stoel. Fidelma wendde zich vol zelfvertrouwen weer tot haar publiek.


  'Laten we beginnen met de eerste draad: Muadnat van de zwarte zomp.'


  'Wat heeft Muadnat te maken met de moord op mijn man?' vroeg Cranat met een droge, schorre stem. 'Hij was Ebers vriend en zijn vroegere tanist.'


  'Met geduld levert de vlasplant u een linnen hemd,' reageerde Fidelma goedgehumeurd met een oud gezegde dat haar mentor, Morann van Tara, vaak gebruikt had. 'Mijn betrokkenheid bij deze kwestie begon feitelijk bij Muadnat, dus vind ik het wel passend om ook mijn uitleg met hem te beginnen. Muadnat raakte de afgelopen maanden helemaal bezeten van een goudmijn. Hij had die ontdekt op de grond die hij uit handen probeerde te houden van zijn neef Archü.'


  De jonge boer kreeg prompt een stomverbaasde uitdrukking op zijn gezicht.


  'Waar is die dan?' vroeg Archü. 'Ik heb nooit eerder iets gehoord over een mijn in de zwarte zomp.'


  'De mijn ligt aan de andere kant van de heuvel waarvan de grond te slecht is om te bewerken. Jij doet het af als bijlgrond. Ik moet erbij zeggen dat het waarschijnlijk niet Muadnat geweest is die het goud heeft ontdekt, maar een mijnwerker die Morna heette. Hij was de broer van herbergier Bressal, die niet ver van deze vallei vandaan een herberg heeft, aan de westelijke route die vanuit dit dal naar Lios Mhór en Cashel loopt.'


  De jonge boer zette grote ogen op en wierp een blik op de naast hem zittende Scoth.


  'U bedoelt de herberg waar we gelogeerd hebben?'


  'Precies,' bevestigde Fidelma. 'Weten jullie nog dat Bressal het over zijn broer Morna had, die met een stuk steen was aangekomen, waarvan hij beweerde dat die hem rijk zou maken? Die steen kwam uit de grot op jouw grond, waarin hij een goudader had gevonden.'


  'Dat is een leugen!' mengde Agdae zich boos in het gesprek. 'Muadnat heeft tegen mij nooit iets gezegd over een goudmijn. En jullie weten allemaal dat ik zijn neef en zijn aangenomen zoon was.'


  'Muadnat wilde de mijn geheim houden,' ging Fidelma onverstoorbaar verder. 'Het probleem was dat een neefje van hem beweerde dat de grond van hém was. Dat neefje, Archü, besloot een rechtszaak aan te spannen. Muadnat deed alles wat hij kon om de grond te houden. Muadnat vond dat hij de wetten wel wat mocht oprekken als hem dat beter uitkwam, maar om ze moedwillig te overtreden ging hem toch wat ver. Het was een vervelende kwestie. Maar Muadnat bofte. Archü ging met zijn aanklacht naar Lios Mhór in plaats van naar Eber. Eber was een listig man en zou misschien wat teveel vragen hebben gesteld over waarom Muadnat zo krampachtig vasthield aan het bezit van die grond.' Agdae keek zuur.


  'Waarom heeft Muadnat me geen deelgenoot gemaakt in die goudmijn?'


  'Hij vond je niet meedogenloos genoeg voor zo'n onderneming,' riep Clïdna.


  Fidelma zag dat Crón haar een standje wilde geven omdat ze het gewaagd had in de vergaderzaal het woord te nemen en viel haar in de rede.


  'Clïdna heeft gelijk,' bevestigde ze. 'Agdae is niet iemand die bij een illegale mijn betrokken zou willen zijn. Muadnat wilde iemand hebben die zonder vragen te stellen opdrachten zou uitvoeren. Hij koos zijn neef Menma.'


  'Menma?' zei Agdae fronsend. 'Werkte Menma voor Muadnat?' Fidelma keek hem met een trieste blik aan. 'Menma was zijn opzichter. Menma dreef de mijn, rekruteerde de mijnwerkers, zorgde ervoor dat ze te eten hadden en dat het goud naar het zuiden werd vervoerd, waar het veilig bewaard zou worden. Maar hoe doe je dat, eten en onderdak regelen voor een groep hongerige mijnwerkers, in een vredige en landelijke vallei waar de plaatselijke boeren niets in de gaten mochten krijgen? Onderdak was geen probleem, ze konden in de mijn zelf overnachten. Maar hoe kwamen ze aan eten?'


  'Je plundert gewoon wat boerderijen en haalt daar vee vandaan,' antwoordde Eadulf triomfantelijk. 'Niet teveel, gewoon een paar koeien hier en daar.'


  'Maar Muadnat had toch een rijke boerderij?' merkte Crón op. 'Hij had die mijnwerkers toch van voedsel kunnen voorzien zonder zijn toevlucht te hoeven nemen tot veediefstallen?'


  'Dat zou betekenen dat Agdae er achter zou komen wat er aan de hand was. U vergeet dat Agdae het vee van Muadnat beheerde. Agdae zou het meteen merken als Muadnat meer vee dan anders zou laten slachten en ergens in het geheim voedsel heen zou sturen. En als Muadnat Agdae ander werk gaf zou ook dat erg verdacht overkomen. Agdae was tenslotte Muadnats naaste familielid.'


  Agdae had een kleur van gêne gekregen.


  'Hoe kwam u op het idee dat er iets niet klopte aan die veediefstallen?' vroeg Duban.


  'Ik heb vaak genoeg gehoord over veedieven en struikrovers die veediefstallen plegen. Maar zoals Eadulf al zei, nooit maar één of twee koeien. Bandieten stelen vee om het te verkopen. Ze hebben er dus belang bij om hele kuddes te stelen of in ieder geval zoveel vee dat de overval de moeite waard wordt. Ik had het vermoeden dat de diefstallen alleen gepleegd werden om aan voedsel te komen. Dat idee werd bevestigd toen we een deel van de veedieven tegenkwamen op de terugweg van Gadra's kluizenaarshut. Ze waren met zwaarbeladen pakezels op weg naar het zuiden. De lading bestond ongetwijfeld uit goud.'


  'Een deel van de dieven?' vroeg Duban.


  'Menma was er niet bij en ook een paar anderen niet, waar we het zo dadelijk over zullen hebben,' verduidelijkte Fidelma.


  'Maar ik snap het verband tussen de goudmijn van Muadnat en de dood van Eber nog niet!' protesteerde Agdae knorrig.


  'Daar komen we vanzelf bij terecht, door de draden van het web te volgen,' verzekerde Fidelma hem. 'Muadnat wilde de mijn zo lang mogelijk open houden en daar deed hij zijn uiterste best voor. Misschien wel tegen het advies van zijn compagnon in.'


  Er viel een stilte.


  'Muadnat zou nooit iets van Menma aannemen, op welk gebied dan ook!' sneerde Agdae.


  Fidelma besloot niet op de hatelijke opmerking in te gaan.


  'Waarschijnlijk heeft de compagnon van Muadnat al tijdens Muadnats verblijf in Lios Mhór besloten de mijn zelf over te nemen,' zei Fidelma. 'De reden was dat Muadnat teveel de aandacht trok door met Archü een juridisch gevecht aan te gaan. De mijn moest immers geheim blijven. En wat nog belangrijker was, Muadnat was bij Eber uit de gratie geraakt. Tot een paar weken geleden was hij nog de tanist van Eber geweest en zou dus zelf stamhoofd worden als Eber kwam te overlijden. Maar plotseling bleek hij te zijn afgezet. Eber had de derbfhine van zijn familie ervan weten te overtuigen zijn dochter Crón tot tanist te benoemen in plaats van Muadnat.'


  'De overval op Bressals herberg, bijvoorbeeld,' vervolgde Fidelma,


  'werd uitgevoerd zonder dat Muadnat er iets van afwist. De overval werd geleid door de man die ik later herkende als Menma. Hij had te horen gekregen dat Bressals broer Morna, de mijnwerker die de mijn had ontdekt, te loslippig was. Morna had zelfs een stuk steen meegenomen naar zijn broer, een steen waar een spoortje goud in zat, en hij had tegen hem gezegd dat die steen hem rijk zou maken. Dat hij zo vaag was gebleven in wat hij gezegd had wist niemand. Bij toeval logeerden we daar en wisten Menma's aanval af te slaan.'


  'Wat is er met die Morna, die mijnwerker, gebeurd?' vroeg Duban. 'Is hij dood?'


  'Hij is inderdaad dood. Hij is gevangen genomen, gedood en later op de boerderij van Archü achtergelaten. Ze namen aan dat iedereen zou denken dat het gewoon een van de veedieven was, die tijdens de overval was gedood. Dat hij familie van Bressal was viel alleen mij op; ze leken op elkaar.'


  'Wist Muadnat volgens jou niets af van de overval op Bressals herberg en de moord op Bressals broer?' vroeg Eadulf verbaasd.


  'Ik snap nog steeds niet hoe dat verhaal over Muadnats goudmijn in verband staat met de moord op mijn vader,' drong Crón ongeduldig aan. Fidelma gunde zichzelf een kort glimlachje.


  'Dit is nog maar de eerste draad van het spinnenweb. Muadnats dood werd onvermijdelijk vanwege twee oude menselijke emoties - angst en hebzucht. Menma heeft hem uiteraard gedood. Menma heeft Muadnat afgeslacht zoals je een dier zou slachten. Hij had Morna precies zo gekeeld. De kille beroepsmatige precisie verwees rechtstreeks naar Menma. Een van zijn taken was de dieren te slachten die voor de dis van het stamhoofd bestemd waren. Ik weet niet of het zijn eigen idee was om Muadnat na de moord op te hangen aan het kruis. Het was vermoedelijk bedoeld om mij in de war te brengen. Maar Menma maakte één fout. Voor hij Muadnat afmaakte wist zijn slachtoffer zijn haar vast te grijpen en een plukje met wortel en al uit te trekken. Ik vond het op de plaats van de misdaad.'


  'Wat had Menma eraan zijn partner Muadnat af te slachten?' vroeg vader Gorman. 'Het lijkt me zo onlogisch. Agdae zou sowieso alles wat Muadnat bezat erven.'


  'Maar zoals we gehoord hebben wist Agdae niets van de mijn af en aangezien die geheim was zou Muadnats compagnon hem kunnen blijven exploiteren, of Agdae de boerderij nu erfde of niet.'


  'Beweert u dat Menma alle moorden in Araglin op zijn geweten heeft?' vroeg Duban. 'Dat kan ik maar moeilijk volgen.'


  'Menma was alleen verantwoordelijk voor de moorden op Morna, Muadnat en Dignait... want die zijn allemaal op exact dezelfde manier afgeslacht. Menma heeft zijn slachtoffers afgemaakt met de handigheid van een slager die een lam slacht.'


  'Maar waarom moest Dignait dood?' vroeg vader Gorman.


  'Om een simpele reden, dezelfde reden waarom Morna dood moest,' zei Fidelma. 'Om haar het zwijgen op te leggen. Dignait had die giftige paddenstoelen, waar broeder Eadulf bijna aan bezweken is, niet klaargezet. Iemand die kok van beroep is weet dat er betere manieren zijn om iemand te vergiftigen dan hem een bord valse morieljes voor te zetten, die iedereen zou herkennen.'


  'De Saks toch niet,' merkte Crón met een sceptisch lachje op.


  'Ik weet dat morielje over het algemeen geblancheerd wordt. Ik ben hier niet in mijn eigen land en dacht dat dit jullie manier was om dat gerecht te serveren,' zei Eadulf verdedigend, terwijl hij een kleur kreeg.


  'Daarom was ik niet op mijn hoede voor valse morielje.'


  'Dignait zou wel een betere manier hebben bedacht als ze ons had willen vergiftigen. Nee. Dignait is vermoord om de simpele reden dat ze de moordenaar in spe gezien had.'


  'En wie was dat dan? Menma?' Grella had genoeg moed verzameld om iets te durven zeggen. 'Menma liep die morgen zoals gewoonlijk heen en weer tussen de gebouwen.'


  'Ik zal het je straks vertellen. Maar eerst gaan we verder met het ontwarren van het web. We komen nu bij de moord op Eber en Teafa. Wat deze zaak zo moeilijk maakte was dat de meeste mensen hier wel een reden hadden om Eber te vermoorden. Hij werd door veel mensen gehaat. Maar bij Teafa was dat anders. Wie haatte haar? Ik zag al snel dat ik een betere kans maakte de moord op Teafa op te lossen dan die op Eber. Als dezelfde dader beide moorden had gepleegd konden we een aantal verdachten wegstrepen.'


  Ze zweeg even en zuchtte nadrukkelijk.


  'Toen ik hier arriveerde had ik een eenvoudig verhaal te horen gekregen. Stamhoofd Eber van Araglin was vermoord en de dader was gepakt. Ik kreeg het verzoek de zaak te onderzoeken en ervoor te zorgen dat bij de berechting van de moordenaar de juiste procedures werden gevolgd. Dat klonk simpel genoeg. Maar dat was het niet. Degene die de moord volgens zeggen had gepleegd bleek doofstom en blind te zijn. Ik heb het uiteraard over Móen. Hij werd er bovendien van beschuldigd de vrouw die hem had opgevoed te hebben vermoord.


  Ik kreeg aanvankelijk te horen dat Eber vriendelijk en gul was en geen vijanden had. Een toonbeeld van deugdzaamheid. Alleen een gestoord beest zou hem vermoord kunnen hebben. En zo werd Móen ook beschreven.'


  Móen gromde kwaad toen Gadra vertaalde wat er gezegd werd. Fidelma negeerde de interruptie.


  'Laten we deze draad logisch volgen. Het werd me duidelijk dat Eber bepaald niet het toonbeeld van deugdzaamheid was dat iedereen me in het begin had voorgespiegeld. Eber bleek een vreemde, gestoorde man te zijn. Het is niet mijn taak om te speculeren over hoe Eber zo geworden kan zijn. Ik kreeg te horen dat hij ook veel dronk en grof in de mond was. De mensen die hij beledigd had kocht hij af met steekpenningen. Zijn fouten werden door de vingers gezien omdat hij het stamhoofd was. Maar samen met zijn familie verborg hij een duister geheim... er was sprake van incest.'


  Crón werd bleek en het lukte haar niet een zachte sissende zucht te onderdrukken. Cranat, die naast haar zat, deed geen enkele poging haar dochter te troosten maar zat weer stijfjes in de verte te kijken.


  'Dit geval van incest dateert van lang geleden, Crón,' zei Fidelma vol medelijden. 'Het speelde in de tijd dat Eber nog een jongen was, die net in de puberteit kwam en twee zussen van ongeveer dezelfde leeftijd had. Verschillende mensen hier wisten van die incest af en er waren waarschijnlijk nog anderen die er een vermoeden van hadden. Tijdens een gesprek liet één persoon zich ontvallen dat Móen een uit incest geboren kind was.'


  Er ging opeens een gefluister door de zaal. Crón wierp een blik in de richting van Móen. Haar gezicht zag er ziekelijk bleek uit.


  'Bedoelt u dat... dat Teafa... zijn moeder? En dat Eber...?' Ze kon niet verder spreken en gaf het met een huivering op.


  'Ik twijfel er niet aan dat Teafa ook door Eber werd lastiggevallen,' ging Fidelma rustig verder, 'maar er was nog een andere zus, die Tomnat heette.'


  Duban was opgestaan en had een kleur van woede gekregen.


  'Hoe durft u haar hierbij te betrekken!' riep hij uit. 'Hoe durft u te suggereren dat zij de moeder is van... van een...'


  'Gadra!' Fidelma negeerde zijn uitbarsting en richtte zich tot de oude kluizenaar. 'Gadra, wie was Móens moeder?'


  De oude man boog zijn hoofd en liet zijn schouders berustend zakken.


  'Je kent het antwoord al.'


  'Zeg het dan hardop, zodat iedereen de waarheid kan horen.'


  'Het gebeurde allemaal in het jaar voor Eber met Cranat trouwde. Tomnat werd zwanger van Eber. Teafa wist ervan.'


  'Tomnat hield van mij!' schreeuwde Duban met een van emotie schor geworden stem. Crón staarde hem aan; ze kon zijn uitbarsting niet bevatten. 'Ze zou het me hebben gezegd als het zo was geweest! Ze is ineens verdwenen. Eber heeft haar vermoord, dat weet ik zeker.'


  'Toch niet,' zei Gadra triest. 'Het bleef een geheim tussen Tomnat en Teafa. Ze wisten dat als het bekend zou worden, als Eber of vader Gorman er lucht van zouden krijgen, het kind waarschijnlijk zou worden gedood. Eber om zijn schande te verbergen en vader Gorman omdat zijn geloof zeer intolerant is. Gorman was een aanhanger van de in veel christelijke landen bestaande gewoonte om uit incest geboren kinderen uit naam van de zedelijkheid ter dood te brengen. Als die arme Tomnat zich tot vader Gorman gewend zou hebben, had ze van hem geen enkele hulp gekregen.'


  'Waarom ging Tomnat niet naar Duban? Hij beweert dat hij van haar hield en zij van hem,' vroeg Fidelma. Ze kneep haar lippen even op elkaar. 'Als dat zo was kon ze hém toch om hulp vragen?'


  'Nee,' zei de oude man. 'Als je de waarheid wilt horen, luister dan. Tomnat wist dat Duban veel te graag naar Cashel wilde, om daar een gouden krijgershalsband te verwerven. Ondanks dat hij zei dat hij van haar hield zou Duban het bereiken van zijn ideaal nooit in de waagschaal gesteld hebben. Ze kon er niet op vertrouwen dat hij het kind zou aanvaarden, dat van haar eigen broer was.' Duban stond voorovergebogen, met zijn hoofd in zijn handen.


  'En dus kwam ze bij u, Gadra?' souffleerde Fidelma rustig.


  'Voor haar zwangerschap zichtbaar werd is Tomnat uit Araglin weggegaan. Ze kwam naar me toe, omdat ze wist dat ze in mijn kluizenaarswoning veilig was. Alleen Teafa wist waar ze was.'


  'Als Tomnat het me niet kon vertellen, waarom heeft Teafa het dan niet gedaan?' schreeuwde Duban. 'Wekenlang heb ik het dal afgezocht in de veronderstelling dat Eber haar vermoord had.'


  'Teafa bleef trouw aan de wensen van Tomnat,' zei de oude man.


  'Ga verder,' drong Fidelma aan. 'Wat gebeurde er toen?'


  'Toen haar tijd gekomen was stierf Tomnat tijdens de bevalling. Teafa was bij haar en ze besloot het kind aan te nemen en groot te brengen, onder het mom dat het een vondeling was. Pas later merkte ze dat het kind gehandicapt was en toen wilde ze het niet meer opgeven, aangezien ze haar dode zuster een heilige belofte had gedaan.' Alle ogen gingen naar de jongeman. Zijn gezicht vertrok van smart toen Gadra voor hem vertaalde wat hij net had gezegd.


  Fidelma keek met een minachtende blik de zaal in.


  'Dit is een boerengemeenschap. Boeren! Die weten wat inteelt is. Iedereen hier weet dat als dieren die familie van elkaar zijn elkaar dekken de jongen over het algemeen een versterking van bepaalde eigenschappen van de ouders hebben, qua gezondheid of gedrag. Sommige van die effecten kunnen gunstig zijn - de jongen kunnen extra slim worden - maar er kunnen ook andere effecten optreden, die nadelig en ongezond zijn. Zo zijn de jongen soms doof, of blind, of kunnen ze geen geluid maken.'


  Crón onderbrak haar. Haar stem was van afschuw vervuld.


  'U zegt dus dat we Móen moeten accepteren als zoon van mijn vaderzijn eigen oom? Dan is hij dus... mijn halfbroer?' Ze huiverde terwijl ze dat zei.


  'Tomnat overleed, maar haar kind bleef leven,' bevestigde Fidelma.


  'Teafa deed, zoals we allemaal weten, alsof het een vondelingetje was dat ze had gevonden toen ze in het bos aan het jagen was. Eerst had niemand in de gaten dat het kind anders was, maar toen begon Teafa in de gaten te krijgen dat er iets mis was met het kind. Ze liet Gadra halen en Gadra, een wijs man en een genezer, begreep meteen wat er aan de hand was. Hij kon de door incest veroorzaakte afwijkingen niet genezen, maar hij leerde Teafa een manier om met Móen te communiceren. Afgezien van zijn lichamelijke gebreken was het kind buitengewoon intelligent en een snelle leerling. Teafa heeft een getalenteerd kind opgevoed.'


  'Beweert u dat Eber niet eens wist dat Móen zijn eigen zoon was?' vroeg Agdae.


  'Iedereen zegt dat hij aardig tegen de jongen deed,' zei Fidelma. 'Bijna iedereen hier haatte Eber, maar Móen deed dat niet.' Ze wendde zich weer tot Gadra.


  'Vraag Móen eens of hij wist dat Eber zijn vader was.' Gadra schudde zijn hoofd.


  'Dat is niet nodig. Hij heeft al genoeg geleden. Ik kan u zeggen dat Teafa het de jongen nooit heeft verteld. Dat was voor zijn eigen bescherming. En ook Eber heeft nooit te horen gekregen dat Móen zijn eigen vlees en bloed was, althans voorzover ik weet.'


  'Eber heeft het uiteindelijk wel te horen gekregen,' zei Fidelma snel.


  'De jonge Critan heeft een keer een ruzie bijgewoond waarin dat aan de orde kwam. Maar daarover later.'


  'Waarom is het... seksuele gedrag van mijn vader,' onderbrak Crón haar, dacht toen even na en begon opnieuw. 'Dit is allemaal van belang, maar het vertelt ons niet wie de moorden op Eber en Teafa gepleegd heeft.'


  'O, toch wel.'


  'Kunt u mij dat dan uitleggen, alstublieft?' vroeg de tanist kil. 'Begrijp ik u goed dat u nu denkt dat Móen de dader was, omdat hij er achter kwam wie zijn echte vader was? Dat hij hem begon te haten vanwege het kwaad dat Eber zijn moeder en hem had aangedaan?'


  Fidelma schudde haar hoofd.


  'Ik ben al vroeg in het onderzoek afgestapt van de gedachte dat Móen de dader was. Zelfs voor ik met hem had gesproken wist ik al dat Móen de moorden niet gepleegd had.'


  'Kunt u daar even op ingaan?' vroeg vader Gorman droog. 'Het leek me nogal voor de hand te liggen.'


  'De aanvankelijke beschuldiging luidde dat Móen Teafa gedood had en toen op de tast naar Ebers vertrekken was gelopen om ook hem te vermoorden. Die gedachte kon om een aantal redenen niet kloppen. Ten eerste hoorde ik van de arrogante jonge krijger Critan dat hij Teafa nog had zien lopen nadat Móen naar Ebers woning was gegaan. Om de twee moorden gepleegd te kunnen hebben zou Móen eerst Teafa en daarna Eber gedood moeten hebben.'


  'Waarom kon hij dat dan niet hebben gedaan?' vroeg Agdae.


  'Omdat Menma zei dat hij Móen over het lijk van Eber gebogen had aangetroffen, met het mes in zijn hand, en dat hij hem net gedood had. De hele beschuldiging berustte op het feit dat hij vrijwel op heterdaad was betrapt.'


  Dat argument werd in stilte verwerkt. Toen zei Crón: 'Maar Menma is door u net tot moordenaar bestempeld, en dus ook tot leugenaar. Misschien heeft hij wel gelogen.'


  'Hij heeft inderdaad heel wat leugens verteld,' gaf Fidelma onbewogen toe, 'maar niet in dit geval. Dat hij Móen op de plek van de moord aantrof was een geschenk uit de hemel, het had niet beter uit kunnen pakken. Maar Teafa leefde nog toen Móen de slaapkamer van Eber binnenging. Critan, die net bij Clidna vandaan kwam, zag Móen in de richting van Ebers vertrekken lopen en vlak daarna zag hij Teafa met een lamp bij haar hut staan. Volgens mij besefte hij op het ogenblik dat hij me zijn verhaal vertelde dat er iets niet klopte, maar hij wilde dat Móen schuldig was en dus negeerde hij het.


  Móen had in de vroege morgen een ommetje gemaakt en wilde net weer Teafa's hut binnengaan toen iemand hem een Oghamroede gaf. Oghamschrift is de manier waarop je met Móen kunt communiceren. Móen heeft me verteld dat het iemand met ruwe handen was, die de Oghamstok in zijn handen duwde. Door de sterke geur waarin die persoon gehuld was vermoedde hij dat het een vrouw was. Op de stok stond dat hij direct naar de vertrekken van Eber moest gaan. Dat deed hij en hij was net op het lijk gestoten toen Menma hem ontdekte. De persoon die Móen die Oghamstok gaf was de dader, die daarmee wilde bereiken dat Móen betrapt werd en veroordeeld.'


  'Welk bewijs heeft u dat er ooit een stok heeft bestaan met de opdracht aan Móen direct naar Eber te gaan?' vroeg vader Gorman.


  'Welk bewijs? Ik heb hier die stok!' zei Fidelma met een zelfvoldane glimlach. 'Weet u, Móen dacht dat hij de stok bij de deur had laten vallen, maar in feite had iemand hem uit zijn handen geslagen toen hij net op weg wilde gaan naar Eber. De dader wilde natuurlijk niet dat hij dat bewijsstuk meenam. Eber was inmiddels al vermoord. Toen de dader de stok wilde gaan oprapen kwam Teafa, die wakker was geworden van het geschuifel voor haar deur, naar buiten. Ze had een lamp in haar hand en had net gemerkt dat Móen weg was. Ze zag de stok met het Oghamschrift liggen en pakte hem op. Op dat moment kwam Critan voorbij. Ze vroeg aan Critan of hij Móen had gezien. De jongen loog dat hij hem niet gezien had en liep door. De moordenaar, die was weggedoken in de schaduw en had moeten wachten tot Critan weg was, zat nu met een dilemma. Teafa was haar hutje weer ingegaan om het valse Oghambericht te lezen. Zij moest nu ook dood. De olielamp waar Critan haar mee had zien lopen kwam tijdens de worsteling op de grond terecht en veroorzaakte een brandje. Dat beginnende vuurtje moest gedoofd worden, omdat de moordenaar er zeker van wilde zijn dat Móen ook van deze moord beschuldigd zou kunnen worden. De stok met de Oghamtekst erop verdween in de open haard van het hutje, maar brandde daar niet helemaal op. Er is nog genoeg van over om hem te kunnen vergelijken met het uitstekende geheugen van Móen. Hij vertelde me dat op de stok het bericht 'Eber wil je spreken' stond. De letters 'er' en 'wil' waren nog leesbaar.' Broeder Eadulf moest glimlachen om de eenvoud van Fidelma's reconstructie.


  'Er was nog iets anders wat niet klopte,' voegde hij eraan toe. 'Toen Menma Móen over het lijk gebogen aantrof was het volgens hem vlak voor zonsopgang. Er brandde een lamp naast Ebers bed.'


  'Nou? Wat is daar vreemd aan?' vroeg Duban. 'Voor zonsopgang is het uiteraard donker.'


  Eadulf grinnikte.


  'Waarom zou Móen een lamp aansteken? Dit maakt korte metten met de beschuldiging dat Móen naar binnen is geslopen en Eber tijdens zijn slaap heeft doodgestoken.'


  'Precies,' zei Fidelma goedkeurend. 'Tenzij we aannemen dat een blinde een lamp aan moet steken om te zien wat hij aan het doen is.'


  'Eber zou zelfde lamp aan hebben kunnen steken om Móen binnen te laten,' merkte Agdae op.


  'Vast wel!' zei Fidelma sarcastisch. 'Eber was wakker, stak die lamp aan en liet Móen binnen. Daarna was hij zo vriendelijk om terug naar bed te gaan en af te wachten tot Móen op de tast de plek had gevonden waar hij zijn jachtmessen bewaarde, er een had gepakt en zijn weg naar het bed had gezocht, om hem vervolgens dood te steken. Móens versie van wat er gebeurd is klinkt veel aannemelijker. Dat Eber al dood was toen hij de slaapkamer binnenkwam. De moordenaar had al toegeslagen, had daarna Móen opgezocht om hem naar de vertrekken van Eber te lokken en merkte toen dat Teafa een probleem was geworden. Eber is niet in zijn slaap vermoord. Hij is gedood door iemand die hij heel goed kende; iemand die hij vertrouwde. Hij had de lamp aangestoken en die persoon in zijn slaapkamer toegelaten.'


  'Wie zou Eber genoeg vertrouwen om hem of haar in zijn slaapkamer toe te laten?' vroeg Agdae. 'Zijn vrouw?' Crón slaakte een kreet.


  'Beschuldigt u mijn moeder?'


  Fidelma keek Cranat nadenkend aan. De weduwe van Eber zat haar minachtend aan te kijken.


  'Ik had wel gedacht dat het alleen maar een kwestie van tijd was voor u met uw lage beschuldigingen bij mij uit zou komen,' zei Cranat sissend. 'Zuster Fidelma, ik herinner u eraan dat ik een prinses van de Déisi ben. Ik heb machtige vrienden.'


  'Uw rang en uw vrienden zeggen mij niets, Cranat. De wet is voor iedereen gelijk. Maar we naderen nu eindelijk de spin die in het middelpunt van dit ingewikkelde web zit.' Crón staarde haar moeder verbijsterd aan.


  'Dat bestaat toch niet.'


  'Cranat heeft er nooit een geheim van gemaakt dat ze op geld en macht uit was,' sneerde Agdae.


  'Het lukt u nooit te bewijzen dat Cranat genoeg reden had om haar eigen echtgenoot te vermoorden,' wierp vader Gorman tegen.


  'Lukt me dat niet? Zal ik het eens proberen? Vanaf het moment dat Crón een jaar of dertien oud was heeft Cranat besloten met haar haat te leven, zolang Eber haar maar bleef onderhouden. Toen Teafa haar vertelde wat Eber deed is ze apart gaan slapen, maar deed ze geen afstand van haar positie als vrouw van het stamhoofd - geld vóór deugdzaamheid. Eber was kennelijk bereid zich daarbij neer te leggen. Misschien wilde hij alleen maar een vrouw omdat het zo hoorde? Duban heeft me verteld dat er een paar weken geleden, toen Crón tanist werd, weer een flinke ruzie geweest is tussen Teafa en Cranat. Tijdens die ruzie viel de naam van Móen. Op die dag kreeg Cranat te horen dat Móen een zoon van haar echtgenoot was. Is ze toen begonnen een manier te bedenken om wraak te nemen?'


  Fidelma zweeg even. Niemand zei iets.


  'Deugdzaamheid na geld. Quaerenda pecunia primum est virtus post nummos. Cranat mocht Ebers bed dan verlaten hebben, maar ironisch genoeg begon ze daarna een verhouding met Muadnat. Na de dood van Eber zou ze misschien wel de vrouw van het nieuwe stamhoofd worden.' Broeder Eadulf boog zich met opwinding op zijn gezicht naar voren.


  'Móen zei dat degene die hem de Oghamstok gaf ruwe handen had, zoals een man. Maar hij rook ook parfum en dacht dat het een vrouw was. Dignait had ruwe handen. Dignait was trouw aan Cranat, want Dignait was ook een van de Déisi en was als kamermeisje van Cranat met haar meegekomen toen ze met Eber trouwde.'


  'Alleen dames van rang dragen parfum,' wierp Duban tegen. 'Dignait had nooit parfum op.'


  Crón schudde ongelovig haar hoofd.


  'Beweert u dan ook dat mijn moeder Muadnats compagnon was in de goudmijn en dat ze had besloten mijn vader te vermoorden om met hem te kunnen trouwen?'


  'Cranat had een goede reden om Eber en Móen te haten. Teafa had haar verteld over de verwantschap.' Ze wachtte even en keek Crón aan.


  'U spreekt vloeiend Latijn, nietwaar?'


  'Dat heeft mijn moeder me geleerd,' antwoordde de tanist.


  'En dat heeft ze goed gedaan. Het was overigens het Latijn op een stuk perkament dat de laatste stukken van deze puzzel op hun plaats liet vallen. Menma, die Dignait in haar hut had vermoord om te voorkomen dat ze tegen iemand zou zeggen wie ze valse morieljes bij het klaarstaande ontbijt had zien zetten, kreeg de opdracht het lijk in Archü's ondergrondse opslagplaats te gooien. Daarna moest hij me het stuk perkament geven met de in het Latijn geschreven aanwijzing. Het Latijn was foutloos.'


  'Krijg ik de schuld omdat mijn Latijn goed is?' zei Cranat hatelijk.


  'Is uw Ogham ook goed?' informeerde Fidelma. Ze ging verder voor Cranat antwoord kon geven. 'Het is goed om de woorden van Publicius Terentius Afer in herinnering te roepen, dat nog nooit iemand een plan heeft kunnen bedenken dat niet door een onverwachte gebeurtenis gewijzigd moest worden. Duban was Menma gevolgd naar de mijn, nadat hij hem had zien praten met de zogenaamde veedieven. Toen hij bij de grot aankwam hoorde hij Muadnats compagnon wat laatste instructies aan Menma geven. Duban ging de grot in. Menma ging met hem in gevecht en gaf zijn baas de gelegenheid om te ontsnappen. Ik was daar ook en zag die persoon snel over het pad wegrijden.'


  'U heeft dat zelf gezien?' sneerde Cranat. 'Kunt u zweren dat ik het was?'


  'Het was iemand met een veelkleurige mantel om, een ambtskleed.' Crón deed een poging om te glimlachen en wees op haar eigen ambtskleed.


  'Ik draag ook zo'n ambtskleed.'


  'Dat is waar,' riep Eadulf. 'En ik heb iemand in zo'n veelkleurige mantel vanaf de andere kant van de vallei het pad naar de mijn op zien rijden, op de dag dat we op de boerderij van Muadnat waren.'


  'Nu weet ik het niet meer. Beschuldigt u nu Cranat of haar dochter?' riep vader Gorman.


  'Een tijdje geleden zei Crón tegen me dat alle stamhoofden van Araglin en hun vrouwen een dergelijke veelkleurige mantel dragen. U


  heeft er ook een, nietwaar, Cranat? En u gebruikt ook een zwaar naar rozen ruikend parfum.'


  De weduwe van Eber keek haar boos aan, maar Fidelma draaide zich om naar Gadra.


  'Gadra, zeg tegen Móen dat ik hem iets wil laten ruiken. Breng hem hierheen.' Ze keek de zaal in. 'Móen heeft als compensatie voor het ontbreken van zijn andere zintuigen een zeer goed ontwikkelde reukzin, zo heb ik al eerder kunnen vaststellen.'


  Gadra deed wat ze hem vroeg en nam een schuifelende Móen mee naar het podium.


  'Vader Gorman, wilt u even naar voren komen als getuige bij deze procedure? We moeten voorkomen dat later kan worden beweerd dat Móen twijfelde.'


  Met enige aarzeling kwam de priester naar voren. Fidelma wendde zich tot Gadra.


  'Zeg tegen Móen dat ik hem een paar dingen wil laten ruiken, waarna hij me moet zeggen of hij die geur al eens eerder geroken heeft. Zeg tegen hem dat ik wil weten of hij dezelfde geur ruikt als toen iemand hem de Oghamroede gaf.'


  Ze stak haar hand uit en liet Móen eraan ruiken. Cranat was inmiddels gaan staan.


  'Ik wil niet dat dat beest bij me in de buurt komt!' protesteerde ze, terwijl ze achteruitdeinsde.


  'U heeft geen keus,' zei Fidelma ferm en gebaarde naar Duban dat hij naar voren moest komen en achter haar moest gaan staan. Móen had nadat hij aan Fidelma's pols geroken had ontkennend met zijn hoofd geschud. Fidelma gebaarde naar Crón dat ze haar hand uit moest steken. Móen rook eraan. Hij draaide zich om en tekende wat letters op Gadra's hand.


  Gadra schudde zijn hoofd.


  Cranat hield haar handen vastbesloten achter haar rug.


  'Vader Gorman,' zei Fidelma, 'aangezien Cranat haar hand niet uit wil steken verzoek ik u haar te helpen. Ze zal er waarschijnlijk minder bezwaar tegen hebben als een priester haar aanraakt, dan als een krijger het moet doen.'


  'Het spijt me, vrouwe,' mompelde vader Gorman met duidelijke weerzin. Hij stak zijn hand uit en pakte haar linkerarm stevig vast. Cranat hield walgend haar hoofd opzij terwijl Móen aan haar pols rook. Er ging een golf van opwinding door de zaal toen hij zich omdraaide en snelle tekens begon te maken op Gadra's hand. De oude man keek geschokt.


  'Dit is bedrog!' schreeuwde Cranat. 'Dit is een truc om me in opspraak te brengen!'


  Maar de oude man keek niet naar Cranat.


  'Het is niet de geur van de vrouw die hij herkent,' zei Gadra langzaam, terwijl hij ontzet naar vader Gorman keek. De priester was lijkbleek geworden.


  Duban had automatisch een stap naar voren gedaan en pakte de priester bij zijn pols vast. Toen fronste hij verontrust en wierp een blik op de hand, terwijl Gorman zich probeerde los te rukken.


  'Maar Móen zei dat de persoon die hij voor de deur van Teafa's hut geroken had ruwe handen had. De handen van priester Gorman zijn zo zacht als die van een vrouw.'


  Fidelma leek niet van de wijs gebracht.


  'Heeft u vandaag uw leren handschoenen niet aan, vader Gorman?' zei ze. 'Kijk, Duban, gisteren gaf u mij de oplossing voor een probleem waar ik nog mee zat. Ik dacht dat u ruwe, vereelte handen had terwijl u in feite gewoon handschoenen aanhad.'


  Met een plotselinge schreeuw wrong vader Gorman zich los uit Dubans greep, sprong van het podium af en begon zich een weg te banen door de zaal. Hij was nog maar halverwege toen hij werd overmeesterd en weggevoerd. Hij schreeuwde een haast onbegrijpelijke tekst: 'En Christus zei: 'Gij slangen, gij adderengebroedsels! Hoe zoudt gij de helse verdoemenis ontvlieden?''


  'Een zeer toepasselijk citaat,' mompelde Eadulf om zijn verbazing te verbergen.


  Cranat liet zich terugvallen in haar stoel. Ze had een kleur gekregen en haar borst ging snel op en neer. Ze keek Fidelma vo\ haat aan.


  'U heeft nog heel wat uit te leggen voor iemand een dergelijke bespottelijke beschuldiging zal geloven,' zei ze rustig.


  


  Hoofdstuk 21


  Fidelma stond nog steeds op haar gemak voor het podium en keek met een tamelijk sombere uitdrukking op haar gezicht de zaal in.


  'Er zijn maar weinig plekken in de vijf koninkrijken waar ik zoveel haat, zoveel bedrog en zoveel verdriet heb aangetroffen,' begon ze langzaam. 'Gorman en Menma mogen dan schuldig zijn aan moord, maar ze werden daartoe aangezet door een in deze vallei aanwezig kwaad. Was Eber de oorzaak van dat kwaadaardige gezwel of was ook hij er een slachtoffer van? We zullen het nooit weten. Tomnat was zeker een van de slachtoffers. Dat zou niet nodig zijn geweest als ze afgezien van haar medeslachtoffer en zuster nog iemand anders in deze vallei zou hebben gehad die ze kon vertrouwen; één persoon had haar kunnen redden.' Ze draaide zich om en keek Duban met een effen gezicht aan. De krijger zag haar felle groene ogen en sloeg zijn blik neer.


  'Teafa was ook een slachtoffer, maar het lukte haar iets van haar zelfrespect te redden, en ook het zoontje van haar zus. Móen was het droevigste slachtoffer van allemaal.'


  'Was ik dan geen slachtoffer?' vroeg Cranat nors. 'Ik, als prinses van de Déisi, was veroordeeld tot een huwelijk met zo'n verdorven schepsel.'


  'Veroordeeld? U had besloten het maar voor lief te nemen. Zelfs toen Teafa u jaren geleden kwam waarschuwen dat uw man doorging met zijn praktijken en uw eigen dochter in zijn bed had gelokt, toen ze nog maar eenjaar of twaalf, dertien oud was!'


  'Dat is niet waar!' hijgde Crón, die met een doodsbleek gezicht een stap naar voren deed.


  'Nee?' zei Fidelma en keek haar streng aan. 'U heeft het zelf al eens gezegd. Het is beter dat die duistere geheimen nu eindelijk aan het licht komen. Teafa zag dat Ebers ontaarde gedrag zich met u begon te herhalen, Crón. Ook u werd een van zijn slachtoffers. Ze waarschuwde Cranat dat ze weg moest gaan, van Eber moest scheiden en u met haar mee moest nemen. Maar Cranat vond het wel genoeg om zelf het echtelijke bed te ontruimen en bleef hier wonen, omdat ze hier rijkdom en veiligheid had. Haar dochter moest haar eigen boontjes maar doppen. Het was niet zo dat Cranat vanaf dat moment geen woord meer met Teafa wilde wisselen, maar omgekeerd!'


  Het was doodstil in de grote vergaderzaal.


  Fidelma keek Crón aan met een medelijdende blik in haar ogen.


  'Ja, Crón, u was een slachtoffer, maar u wist de situatie ook uit te buiten. U gebruikte de geilheid van uw vader om zelf meer macht te krijgen. Muadnat was al tijden de tanist van uw vader, maar een paar weken geleden dacht u sterk genoeg te staan om te eisen dat uw vader u tot tanist zou benoemen en zijn invloed aan zou wenden om ervoor te zorgen dat de derbfhine die keuze zou steunen. En dankzij Ebers steekpenningen stemden ook maar vier mensen tegen. Uw eigen moeder, en Teafa, die allebei maar al te goed wisten welke prijs u ervoor betaalde; Agdae, de neef van Muadnat; en Menma, die niet alleen familie van Muadnat was maar ook door het goud met hem verbonden was. U bent ongeschikt voor uw ambt.'


  Ze draaide zich om naar Duban.


  'En als ze geen tanist meer is, Duban, hoelang blijft ze dan nog uw geliefde? Tomnat herkende die meedogenloze ambitie twintig jaar geleden al, toen ze besloot haar vreselijke geheim voor zich te houden. Blijft u Crón trouw, nu haar geheim, hetzelfde geheim, in de openbaarheid is gekomen? Nee!' Ze stak haar hand op toen hij antwoord wilde geven.


  'U kunt later bezwaar aantekenen. Geef me uw antwoord maar nadat de derbfhine bijeen is gekomen om te beslissen of Crón al dan niet stamhoofd van Araglin moet worden.'


  Fidelma liet haar intense blik over de aanwezigen in de zaal glijden.


  'Morann van Tara heeft ooit gezegd dat het kwaad als een klein zaadje binnen kan komen en, als niemand ingrijpt, tot een grote eik uit kan groeien. Hier is een heel bos opgekomen. De hoop van Araglin ligt in de onschuld van de jeugd, in jongelui als Archü en Scoth.' Ze keek Clidna aan en glimlachte. 'En als er in deze vallei iemand is die weet wat deugdzaamheid is, dan is het deze vrouw wel.'


  Clïdna bloosde en keek naar de grond.


  Agdae kwam langzaam overeind.


  'U velt een hard oordeel over Araglin, zuster,' zei hij rustig. Toen, met een ongemakkelijke blik op de zwijgende Cranat en haar dochter, voegde hij eraan toe: 'Helaas heeft u geen ongelijk. Maar wilt u ons uitleggen hoe u er achter bent gekomen dat vader Gorman de dader was?


  U had ook een aantal goede argumenten die stuk voor stuk naar Cranat wezen.'


  'Er was één goede reden waarom het niet waarschijnlijk was dat Cranat de moorden gepleegd had. Als zij de moordenares was geweest zou ze mijn broer in Cashel nooit hebben gevraagd een brehon te sturen voor een officieel onderzoek.'


  'Waarom deed ze dat eigenlijk?' vroeg Eadulf.


  'Bovenal is Cranat, zoals ze diverse keren heeft laten weten, een prinses van de Déisi. Ze wilde niet dat er ook maar een vleugje verdenking aan haar zou blijven kleven. Ze dacht dat de aanwezigheid van een brehon het onderzoek meer gewicht zou geven. Ik denk dat ze werkelijk geloofde dat Móen het gedaan had, nadat hij achter het geheim van zijn geboorte was gekomen.'


  Ze keek Eadulf met een spijtige blik aan. 'Er was één argument dat de zaak tegen Cranat ernstig verzwakte, maar dat ik toch genoemd heb om Gormans argwaan te sussen over waar ik heen wilde. Niemand heeft er iets over gezegd. Dat was mooi, want anders zou Gorman meer op zijn hoede geweest zijn. Het verbaast me dat het niemand is opgevallen.'


  'Wat was dat dan?' vroeg Agdae somber.


  'Jullie hebben het gezegde vergeten dat als volgt luidt: summa sedes non capit duos. Op de hoogste zetel kan maar één persoon zitten. Crón was al voor de dood van haar vader tanist geworden. Muadnat was geen tanist meer en dus had het voor Cranat geen zin meer Eber te doden in de hoop de vrouw van het nieuwe stamhoofd te worden.'


  'Waardoor ben je vader Gorman eigenlijk gaan verdenken?' vroeg Gadra.


  'Simpel,' reageerde Fidelma. 'In Lios Mhór kreeg ik al te horen dat Gorman een fanatiek pleitbezorger van Rome was. Sindsdien is gebleken dat hij puur een intolerante fanaticus is, los van het geloof wat hij aanhing. Ik hoorde dat hij in Ard Mor een kapel had laten bouwen en ergens veel geld had losgekregen om hem in te richten. Ook zijn kapel hier, Cill Uird, was rijk versierd. En in tegenstelling tot de meeste priesters had hij geld genoeg om er een paard op na te houden.'


  'Rijkdom is nog niet hetzelfde als schuld,' mompelde Cranat.


  'Het hangt ervan af waar die rijkdom vandaan kwam. Gorman was Muadnats compagnon geworden en samen exploiteerden ze die goudmijn. Waarom en hoe dat partnerschap tot stand kwam zullen we waarschijnlijk wel nooit te horen krijgen. Ik vermoed zelf dat Muadnat, die zijn mijn wilde exploiteren en tegelijk uit de hebberige handen van Eber wilde blijven, dacht dat hij via Gorman het goud weg zou kunnen sluizen. Gorman kon doen alsof het giften waren van mensen die hem wilden steunen. Van het goud werden kostbaarheden gemaakt, die opgeslagen werden in de kapellen van Ard Mor en Cill Uird. Waar Muadnat niet aan gedacht had was dat Gorman bijzonder hebzuchtig was. Gorman was dan wel een priester, maar dat wilde niet zeggen dat hij niet ook een mens was.'


  'Maar waarom heeft hij Eber en Teafa vermoord?' wilde Crón weten, die inmiddels haar kwaadheid over wat Fidelma over haar vader had onthuld in de hand had gekregen.


  'Zoals ik al zei is hij een intolerante fanaticus. Toen hij eenmaal wist dat Eber de vader van Móen was, werd hij razend over de zedeloosheid ervan. Eber moest zo snel mogelijk naar Gormans concept van de hel worden gestuurd en Móen, als product van Ebers incest, moest gestraft worden door hem de schuld van de moord te geven. Ik heb daarnet al uitgelegd dat Teafa vermoord is om haar het zwijgen op te leggen over het bewijs van de Oghamroede. Het motief voor de moord op Eber was dus simpelweg Gormans obsessie met zedelijkheid.'


  'Maar hoe was hij te weten gekomen dat Móen Ebers zoon was?' vroeg Crón. 'Zelfs ik wist dat niet, tot u het ons vertelde.' Fidelma keek Cranat strak aan.


  'Ik denk dat u die vraag wel kunt beantwoorden. Twee weken geleden zag Duban Teafa en u ruzie maken. U liep ineens weg en ging rechtstreeks naar vader Gorman. Toen Teafa ontdekte dat Crón haar seksuele relatie met haar vader gebruikt had om tanist te worden kwam ze er nogmaals bij u op aandringen er iets aan te doen. Zei ze toen tegen u dat Móen het kind van Ebers incest was?'


  'Als priester van Araglin had vader Gorman het recht dat te weten,' reageerde Cranat.


  'Maar Gorman was een fanaticus en die kennis leidde rechtstreeks tot de twee moorden. Nadat Cranat het hem verteld had stormde Gorman witheet op Teafa en Eber af om hen te beschuldigen. Critan heeft dat gesprek gehoord en zag dat Eber de priester een klap gaf. Op dat moment moet Gorman besloten hebben hem te vermoorden.'


  'Maar stel nu eens dat Móen de geur van de wierook aan Gormans kleren nu eens niet zou zijn opgevallen?' zei Eadulf peinzend. 'Waarom heeft Móen die geur niet al veel eerder herkend als de geur die altijd in de kapel hangt?'


  Fidelma keek Eadulf hoofdschuddend aan.


  'Herinner je je dan niet dat Gorman ons vertelde dat Móen van hem de kapel niet in mocht? En dat hij niets met hem te maken wilde hebben? Móen kon die geur dus onmogelijk met hem in verband brengen; tot vandaag tenminste.'


  'Maar waarom heeft vader Gorman mijn oom Muadnat laten vermoorden?' vroeg Agdae. 'Hij was toch zijn compagnon in de illegale mijn.'


  'Ik heb de reden al eerder kort aangestipt. Gorman werd bang, toen Muadnat met zijn pogingen via allerlei wettelijke procedures Archü zijn land weer afhandig te maken steeds meer de aandacht trok. Doordat iedereen op het gebied attent werd gemaakt groeide de kans dat de mijn zou worden ontdekt. Menma stond onder Gormans invloed, niet onder die van Muadnat. Hij liet Muadnat door Menma afmaken om de mijn geheim te houden. En om dezelfde reden liet hij Menma Morna en Dignait uit de weg ruimen. Met als sterkste drijfveer doodeenvoudig Gormans hebzucht.'


  'Hoe kwam u tot de conclusie dat Gorman de opdrachtgever van Menma was?'


  'Dat Gorman en Menma op de een of andere manier samenwerkten was me al tamelijk snel duidelijk. Ik heb een keer gezien dat ze samen een heftig gesprek voerden. Toen Archü tegen Gorman zei dat hij een rechtszaak tegen Muadnat aan wilde spannen vanwege hun conflict over de hoeve, gaf Gorman hem het advies daarmee naar Lios Mhór te gaan. Dat vond ik eigenaardig, totdat ik me realiseerde dat op die manier Eber niet bij de kwestie betrokken zou worden. Eber zou Muadnat misschien wel eens de verkeerde vragen gesteld kunnen hebben. Gorman stuurde Archü ook via een omweg naar Lios Mhór. Misschien was dat wel om te voorkomen dat Archü het goudtransport tegen zou komen, dat via de snellere route naar Ard Mor werd vervoerd. Kort daarna kwam Gorman er achter dat een van de mijnwerkers die voor hem werkten, Morna, een stuk steen uit de mijn had meegenomen naar zijn broer Bressal. Menma kreeg de opdracht Morna uit de weg te ruimen en ook de herberg te verwoesten. De aanwezigheid van veedieven in de streek kon daarvoor mooi als dekmantel gebruikt worden.'


  Fidelma pauzeerde even.


  'Er waren diverse aanwijzingen die inmiddels in de richting van Gorman wezen. Eadulf had in de buurt van Muadnats boerderij een tengere gestalte gezien, die een veelkleurige mantel droeg. Die persoon verdween uit zicht. Kort daarna kwam vader Gorman aanrijden, maar zonder mantel. Ik wist dat ook Gorman een veelkleurige mantel had, want die had ik in zijn sacristie zien liggen. Gormans kleren roken sterk naar de wierook die hij in zijn kerk gebruikte. Gorman droeg handschoenen. Waarom die dingen belangrijk waren heb ik al verteld,' vervolgde Fidelma.


  'Op de avond voor broeder Eadulf van die vergiftigde paddenstoelen at, had vader Gorman mij tegen Crón horen zeggen dat ik er vrij zeker van was de volgende dag de moordenaar te kunnen aanwijzen. Hij glipte de volgende morgen de keuken in en voegde een portie valse morieljes aan het ontbijt toe. Dignait had hem in de keuken gezien en hij besefte dat zij, zodra de vergiftiging aan het licht kwam, met een beschuldigende vinger naar hem zou wijzen om zichzelf vrij te pleiten. Of misschien had hij van het begin af aan al de bedoeling haar de schuld te geven. Menma moest haar het zwijgen gaan opleggen en Gorman legde hem exact uit wat hij met het lijk moest doen. Gorman was een van de weinige mensen die van de oude ondergrondse opslagplaats onder de hoeve van Archü afwist. Archü wist me te vertellen dat Gorman toevallig op de boerderij was toen er iemand verongelukte en het was Gorman geweest die destijds had voorgesteld de kelder voorgoed af te sluiten. Gorman kon ook goed Latijn en Ogham schrijven. De puzzelstukjes begonnen op hun plek te vallen.'


  Fidelma pauzeerde weer even en spreidde veelzeggend haar handen.


  'Maar toen ik alle feiten had verzameld was er één factor die van de puzzelstukjes een geheel maakte. Gorman had te horen gekregen dat Móen het resultaat was van Ebers incestueuze relatie met zijn zuster. Hij liet zich dat ontvallen toen ik een keer met hem praatte. Doordat hij uitzonderlijk intolerant was kon hij daar niet mee leven en daarom vermoordde hij Eber en Teafa. Het motief had dus niets met de illegale goudmijn te maken.'


  Drie dagen later hielden Fidelma en Eadulf halt bij Bressals 'herberg van de sterren' om hem op de hoogte te brengen van de dood van zijn broer. De mollige herbergier reageerde geschokt, maar berustend.


  'Toen hij niet meer terugkwam had ik al aangenomen dat hem iets was overkomen. Mijn broer is zijn hele leven op zoek geweest naar rijkdom, om de rest van zijn leven niets meer te hoeven doen. Hij zou alleen doodongelukkig geweest zijn als hij niets meer te doen zou hebben gehad. Maar het is triest dat hij niet de kans heeft gehad daar zelf achter te komen.'


  Fidelma knikte. 'Auri sacrafames - de vervloekte honger naar goud vernietigt meer dan het oplevert. Heeft de gezegende Mattheus niet gezegd: 'Vergaart u geen schatten op de aarde, waar ze de mot en de roest verderft, en waar de dieven doorgraven en stelen'?' Bressal glimlachte instemmend.


  'Wilt u voor Morna's ziel bidden, zuster?'


  Ze reden verder door het bos naar de hoofdweg die hen naar Cashel zou brengen. In de drie dagen die ze na Fidelma's onthullingen in Araglin met wachten hadden doorgebracht, hadden ze gehoord dat de mijnwerkers waren opgepakt en dat Gormans goudvoorraad in de kapel van Ard Mor door de plaatselijke brehon in beslag was genomen, in afwachting van Gormans proces, dat in Cashel plaats zou vinden. Maar er zou nooit een proces komen. Fidelma had er in toegestemd dat Gorman in de sacristie van zijn eigen kapel mocht worden vastgehouden. De dag nadat hij daar opgesloten was at Gorman een portie valse morieljes, die hij op een geheime plek had bewaard en stierf na een uur of vier. Broeder Eadulf, die nog steeds niet helemaal de oude was, vond het een passend einde.


  Agdae werd tijdens een speciale bijeenkomst van de derbftiine van de familie van Eber tot tijdelijke tanist benoemd. Alleen Crón was tegen. Het was duidelijk dat zij nooit benoemd zou worden tot stamhoofd van Araglin. Duban had de uitslag van de bijeenkomst niet eens afgewacht, maar had zijn paard opgezadeld en was in de bergen verdwenen. Cranat had zoveel mogelijk bezittingen bij elkaar gezocht als ze mee kon nemen en was teruggereden naar het land van de Déisi.


  Toen Eadulf, nadat ze een poosje hadden gereden, een opmerking maakte, was Fidelma het daar helemaal mee eens.


  'Ik zal blij zijn als we deze streek achter ons hebben gelaten. Na alles wat er gebeurd is heb ik het gevoel dat ik dringend een flink bad in schoon water nodig heb.'


  Toen ze bij de hoofdweg kwamen zag Fidelma twee bekenden voortschuifelen over de weg naar Lios Mhór. Een van de twee was jong, maar toch was hij het die geleid werd door de ander, een oude man waaraan door de wat afhangende schouders de gevorderde leeftijd was af te zien.


  'Gadra!' riep Fidelma en stuurde haar paard in hun richting. De oude man bleef staan en keek om. Ze zagen dat hij met zijn vingers op Móens hand trommelde en hem ongetwijfeld uitlegde waarom ze stopten.


  'Wees gezegend tijdens je reis, Fidelma,' zei hij met een glimlach.


  'En tijdens de jouwe, Saksische broeder.'


  Fidelma liet zich van haar paard glijden.


  'We vroegen ons al af waarom we u beiden de laatste paar dagen nergens gezien hadden. U had even afscheid moeten komen nemen. Waar gaan Móen en u heen?'


  'Naar Lios Mhór,' antwoordde de oude man.


  'Naar het klooster?' vroeg Fidelma verrast.


  'Ja. Kijk maar niet zo verbaasd,' zei Gadra grinnikend. 'Zou een oude heiden als ik daar niet welkom zijn?'


  'In het huis van Christus is iedereen welkom,' antwoordde Fidelma plechtig. 'Al moet ik bekennen dat uw beslissing daarheen te gaan een verrassing voor mij is.'


  'Tja,' zei Gadra, terwijl hij met zijn wijsvinger over de zijkant van zijn neus wreef. 'Als de keus aan mij was geweest zou ik nog wat langer in mijn berghut zijn blijven wonen. Maar de jongen heeft me nodig.'


  'Ah,' zuchtte Eadulf. 'Het is mooi dat u dat voor Móen over heeft. De muren van een klooster bieden een betere bescherming dan de toppen van de bergen.'


  Gadra keek hem geamuseerd aan.


  'En wat belangrijker is, hij heeft mensen om zich heen nodig die met hem kunnen communiceren. In de kloostergemeenschap van Lios Mhór wonen mensen die het oude schrift nog kennen en die ik snel kan leren hoe ze het moeten gebruiken. Zodra Móen met een aantal mensen kan communiceren heb ik mijn plicht ten opzichte van Teafa en Tomnat vervuld. Dan kan ik verder gaan op mijn weg, en hij op de zijne.'


  Fidelma glimlachte.


  'Dat is een edelmoedig gebaar.'


  'Edelmoedig?' Gadra schudde zijn hoofd. 'Het is mijn heilige plicht, gezien Móens intelligentie. De jongen heeft laten zien hoe goed zijn reukzin is en als hij op de juiste manier wordt begeleid ben ik ervan overtuigd dat hij zich daarmee nuttig kan maken.'


  'Hoe dan?' vroeg Eadulf belangstellend.


  'Iemand die heel goed kan ruiken kan voor een heleboel dingen worden ingezet, van het mengen van parfums tot het herkennen en afmeten van kruiden of het klaarmaken van medicijnen.'


  'Dan gaan Móen en u dus in Lios Mhór wonen?'


  'Voorlopig wel.'


  Fidelma grijnsde ondeugend.


  'Wie weet wordt u in zo'n heilige omgeving nog wel eens een christen.'


  'Dat zal nooit gebeuren,' zei Gadra met een zuinig lachje. 'Ik heb teveel van jullie christelijke naastenliefde en barmhartigheid gezien om daar bij te willen horen.'


  'Ik ben ervan overtuigd dat als u luistert naar het Woord dat door de broeders en zusters in Lios Mhór gepredikt wordt, u tot de conclusie zult komen dat het Woord de waarheid is,' zei Eadulf vastberaden.


  'Jouw Woord of dat van Gorman? Hoe kun je er zeker van zijn dat jouw Woord de enige echte waarheid voor iedereen is en óf er eigenlijk wel een waarheid is?' vroeg Gadra goedmoedig.


  'Iemand die niet gelooft zal nooit de waarheid vinden,' reageerde Eadulf geprikkeld.


  Gadra schudde zijn hoofd en wees met zijn hand naar de blauwe koepel van de lucht.


  'Is het ooit bij je opgekomen, Saksische broeder, dat als het ogenblik aanbreekt dat die poort open gaat en wij de andere wereld ingaan, we er misschien wel achter zullen komen dat alles waar we ons hier zo druk over hebben gemaakt niet meer is dan één groot misverstand?'


  'Nooit!' beet Eadulf hem hoogst verontwaardigd toe. De oude kluizenaar keek hem bedroefd aan.


  'Dan is jouw geloof blind en heb je afstand gedaan van je eigen vrije wil, wat strijdig is met de geestelijke orde van deze wereld.' Fidelma voelde dat Eadulf op het punt stond boos te reageren en legde een hand op zijn arm.


  'Ik begrijp u, Gadra,' zei ze, 'omdat wij dezelfde voorouders hebben. Maar gewoonten veranderen, net zoals de dagen verstrijken. We kunnen het niet tegenhouden en ook niet teruggaan naar het begin. Maar ik herken in u dezelfde deugden die wij allemaal hebben.'


  'Dank je, Fidelma. Leiden niet alle wegen naar hetzelfde middelpunt?' Er viel een stilte en toen begon Móen om aandacht te vragen.


  'Hij zegt dat het hem spijt dat hij niet behoorlijk afscheid van je heeft genomen, maar hij vond dat hij je al veel te vaak lastig had gevallen. Hij denkt dat je wel zult begrijpen hoe hij zich voelt. Hij heeft zijn leven aan je te danken.'


  'Hij is mij niets verschuldigd, ik heb gewoon de wet toegepast.'


  'Hij zegt dat hij het gevoel heeft dat de wet een soort kooi is, waar iedereen in vast blijft zitten die niet de macht heeft een sleutel te pakken te krijgen.'


  'Als iemand het bewijs van het tegendeel is, dan is hij dat wel,' antwoordde Eadulf verontwaardigd.


  'Hij heeft de sleutel niet aan de wet te danken, maar aan de dalaigh,' vertaalde Gadra.


  'De heilige Timotheus heeft geschreven dat de wet alleen goed is als hij ook rechtmatig wordt toegepast,' antwoordde Fidelma. 'En de Griekse geleerde Heraclitis heeft ooit gezegd dat de mensen hun wetten moeten verdedigen alsof het hun stadsmuren zijn, die door een vijandelijk leger worden bestormd.'


  'We zullen het wel niet eens worden. Ethiek kun je niet met wetten afdwingen. Maar ik dank je voor watje hebt gedaan. Vaarwel, Fidelma van Kildare. Vaarwel, Saksische broeder. Moge vrede jullie begeleiden op jullie pad.'


  Ze bleven staan kijken hoe de oude man Móen wegleidde over het bospad.


  Fidelma voelde zich ineens heel verdrietig.


  'Wat jammer dat ik hem er niet van heb kunnen overtuigen dat onze wet iets heiligs is, het resultaat van eeuwen van menselijke wijsheid en ervaring, bedoeld om ons te beschermen en om te bestraffen. Als ik dat niet zou geloven zou ik dit werk niet kunnen doen.' Eadulf gaf met een hoofdknik aan dat hij het daarmee eens was.


  'Heeft er niet ooit eens iemand gezegd dat niet de wetten ontaard zijn, maar de mensen die ze toepassen?'


  Fidelma sprong op haar paard.


  'Lang geleden heeft Aeschylus al geschreven dat een misdaad nooit op formele gronden ongestraft mag blijven. We moeten de wet altijd toetsen aan ons eigen inzicht. Ik denk dat de gezegende Mattheus dat wilde benadrukken toen hij schreef: 'Oordeelt niet, opdat gij niet geoordeeld wordt.'' Ze lieten hun paarden keren en begonnen naar het noorden te rijden, op weg naar Cashel.


  


  Einde


  


  In voorbereiding:


  De vallei van het kwaad
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